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کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


مرک نات ناف ا تام اضفهان 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس ت ت ا لل 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۷۷ : طهارت - eS Ea E Ss ١‏ دمن TASES SES EEE SEA EBES AA ESAS‏ 
اشارہ ری حل دقع سطع اددع اددع معدم E O E ENO E I‏ تمدع د دمع N e E N E NE‏ 
مقدمه 下 下‏ 
أبواب المياه و أحكامها 人‏ 
باب ۱ طهوریه الماء ام ام ما مس سم سم رم سم ام سم سم سم سم ما مس ا مه ت ۴Y‏ 
الایات 和‏ 
تفسیر 站‏ 

الأخبار ئش سے مہ ارام لسوت اواب وا وید ایا ےسا و لت اپ بدا ۵۷ 

»\« سب اب دب مومع نات د كد وي جاع دياو هج دود حو واد الاج ع برد پ ربجا و دوك وه عنمو د لايع یر وجاك ب وروي یبیج جرج عوك ظا ددع سهد یو د یاج مج ملس اداه عد ۵۲۰ 

从 «I» 
人 «۳۲ 
بيان اح حا ححا احا اح اا احا ا ا ا ا اا سس>بب-بسسس(۳ز‎ 

۸ ERISA EGA NE IRIS ERAGE SSRIS ACRES CESSES SIGS EE ERASE ADRS EDLESARASEEEA SS «Ff» 

۵۵ 1 د اد كو مت و‎ a CEE SEA E a SR aE O ES «A» 

«ع» ۸ 

VE 1۷ 
7 0 بیان‎ 

人 «A» 

بیان ا ناذا سس مت هس عبرت ناد کرس بک دض بت ت و دج ند حت ۵۷ 

太古 >۹ 

بیان e‏ 
باب ۲ ماء المطر و طینه سآسسسآسآسآآآآآآآآآآآآآآآ<ظظظظظظظظظ ۱‏ 
الأخبار هر رم رم رم اوک اکر ا ا کو اس تو ا سم مس مرس ا مد 1 ۵9 


بیان ده كه جرد اس كد د جرب جع رد دس ہرس وھ کے وھ ےئد ارس فرع عطاك دع رترب ع كذ ا نھد ک درد وا سرع اكد د داه كو ھا جرج ماد چا 2 5 2012 جن زع تداك د ع دروك دك د گا یھ رھ موه حرج E‏ 2 1/2 

贡生 全 全 生生 下 «۰۱۳ 
有 «۴ 

بیان e‏ دتم دبع e‏ شوم کته هش که ددع و بط دش م تشه سب ی ہہ مرا ae‏ ۸ 

باب ۴ حکم البئر و ما يقع فيها 人 TY-‏ 
الأخبار کو کی نوم عرلا ع ی د لجا زد ی للم ع تہ ہوک کم 
EÊ «\»‏ فعسم توس مدن وغوت عد دعق عط دنع SE ea aS‏ لمات جس عام تند کیک عد عط E‏ عن تمن نام ماف نت ۸ 

EE تمك سرد تج بای ع‎ E E O OE EE ES بیان‎ 

AREER عو قات عب د كي كا دن تسه کی‎ EE عاد فد‎ LEL یاه میم هقی دق‎ E شاد شوت اد‎ SAE تدم‎ TE عا هط‎ «Y» 

aS «۳۲‏ ارا ا اا TSE EE TASE‏ ام واد اح ما الف قت NEESER‏ 

بیان وھ ھت و ونود 232 222235 كدو اھ رھ دوه توه ده د د تر و تخرد ANSI SEAS ES SES EDE EES E‏ 

19:۳ سس رید راو جو سی وم او یس ا سا ال ی ع‎ SE برد چو ید س وی ع سی ری یی وی می او وید یں رر ھی برس وى بو وا رہد عام ابیت الج سس رر رد تر ساس او وی یر یھر سا‎ SA نس لس وماك رد تر راو ل سام رر ہی ور وا وو دہ‎ «f» 

بیان رک وھ یه سا رمع در دص ام E E E‏ 

«A»‏ ا E‏ چے‌ٗسمویاکےوتھمثتوام ہو میس ل افك لح ضي عاد A‏ مد ےھر مس یدک با 

بیان رر رر رر رر رر رر ی و 

«ع» عله عادو د بای ی مو او ساب رسای جو بی وج رومیت یاج مد وع SEE TESTE‏ جاع دده وج دو داك دون ود وب پیج ايو دابا عدو QFE ESTEE‏ 

بيان هه کی رہ یں رہ کہ یں رر اد یڈہ ہیں ہش دش ماده ا AEE EERE ELESED‏ 

۹۳ ےم کر طم مر ميك چب مط رم و رم یہ‎ e سس سرع صو‎ Kana قر جا مرا و ره رد اک رس مومع‎ E دایعا بت بم عاد مه لت کرو عت ع موجہ سی جو جک ی عا قي‎ «V» 

NEE ES ET AEN OE RE E E E E RE وكا مد تا‎ E بیان‎ 

9 ا بت‎ E E e e دک باب تا‎ a «A» 

باب ۵ البعد بین البتر و البالوعه وو کاو کاشکاھ ا صا كرا ھا E‏ وی 
الأخبار دو موب بے وت م RE‏ تامش مض وت E‏ او باه وه وا و کو اا2 ۹۷/۰ 
»١«‏ اھ ونم ود بای چو ا ہد راس م و و و د اھ وھ چک چ واو ھا چ RN eae EE E E E ER Ee RE ED e E‏ 

توضيح تمده اتنس دمي سدقي مكراد قل عد د عه ضا کے انيه ایو تساه ا RR‏ تا a E‏ هی کی تشگ کک کی ل د تن ی ٩‏ 

باب ۶ حکم ماء الحمام كد دده دف مادو 3 مه وب لكيه عو کیہ عل وت نايا جع یھ ع د ب کہ کھج جج د عجھ مومد دوہ ےک ھا عرص وك کے فل مام م مو عر ع ع و ا 
الأخبار E‏ ا ا کت 5 6ا 


أبواب الأسئار و بيان أقسام النجاسات و أحكامها 二‏ 


باب ۱ أسئار الکفار و بیان نجاستهم و حکم ما لاقوه _س 7 


7 «۶» 


بیان یت ہکایک کک ای کے ش ایس مت هه دی گرگ سس شی بس شع e r‏ ۵ 1۲ 
多 1۷‏ 
بیان کت جس بیج و کیہ ہجاد پر برع تاد و در سوا يديا و یسرب ہی کپ ایج تک وات كا جك يني راہ بارج جع بجع موب ماد كن بويد و سپآ سو نو کیب جال وو وپ رصاع دبي بد کو وک بای جس تاج عب جاع ا 
«A»‏ اا ا هاش شیب ماه ب ل درس اطع 2ن3 مشود در ا لکوت ل Se‏ اوت نہ < ۰2۲ 1۹5۷ 
بیان O N E E E‏ ری رو EE‏ یں E E E E‏ ہہ اہر 1/۵2 
۹> عمق لاا یدد دک ےگ اي دگ ا نوع ااي عم قب وی مرت ارطع ملك نیس a‏ ممیت 1۹۷۸ 
بیان دام تدا اد ارجا کر ای سرد وی کا وا با ا کی اسیو رھ ات یس یا و دا حا کر لاوا د او وی یکسا سم داب مر ماد ا ری ہاو سس دماج وص مھ 1:7 
》.\《 جو یہ جج کی ہبوت ایا جا تب ھپ الکو ا e‏ و جج کؤ بب م222 عش جا و کیک ست تاساك ماع شم لت لماي الک پے 13 
رف دوجو وو وو اش اش جر سب ای ره دوجو جو وھ رم سس ا ا مس ساب مس یہی ڈوو چو ی سو اه ۳ یی 
بیان DASE REESE‏ قرع مك اع د RRND SEBEBE‏ ہی ESE‏ رداك جع رھ مرو درد در که طاو مره دیع و وج E‏ 8 1 
۰۲ معطا E‏ لطع لامعا صمح ام یف نوم لدع Saet ESE LE ESS‏ جو دماح انف نید كن لخدم دك ا 
aA ۰۳‏ ا مومع جا ل لم مہ مج وو حدم مدع امم عام جم ع كل NSS‏ 
)۱۴)> وش کو كد فی 60:6 2 ع وک و پا می مرش وم شیع بے مو فک له ی TORRE‏ بح مك م ع و مھ فنع م ےی مھ سھ ی ی ۵ ۱ 
»١0«‏ اش ئش ات وا مک ا جو لق ا مر لجرت لع ا كاد اي مه ا بات مس درط كج كدان لخد ف دش ۱۳۲ 
«ع١»‏ 2257 ده جع سیم كرد ات 255 د 5 یعس معط ك2 5 دع مده E‏ 520 اه اید 525 52 د تداع 25 كت عم تعرس درد رد روج جک دع د عد د كط هه كك دك دج ماه مدع ۳۰۱ 
بيان EES ES‏ سره مر مس ور یت چس ا ل لك درس بیع شوپ رسای ل سد وھ صم ہت رش ا لت عدم مس دس چم الشف مه سم مع ا ہس ا ا ا 
۰۷ بحاي اج وت ولج وك رم دعب ےی جع جه كحم حيرط ود جرد 3 ھی ع E‏ ع رد راد ع3 اج ای وت وت دان هد ع هر تع كك عم و رشب هرمع عد لع مم[ وت بو دو 22 1۱۳۵2 
توضیح و امم راوموس عصموڑومہمو اسیج وی عا NEE aE aa‏ 
۰۱۸ امت وکسا لالہ ہیاس وکیا کی كني ل كدان له یی الإو دمي وا شاو بت ی e‏ ایج وی ل ی ین گ۲۷۹ 
YVES 5 EEE SES ESTEE RSE EET SEE EES EE E EE REESE «۱۹»‏ 
和 全 《人 TY.》‏ 
بیان دش اه عرص هر سر بوجو SESE‏ رک 2 جرب سر وس جر سره عو مھا سو اعم رهم اع وہ دس هو کم رس هط رش رک وچ ۴۶ 
باب ۲ سؤر الکلب و الخنزیر و السنور و الفأره و آنواع السباع و حکم ما لاقته رطبا أو یابسا 7-7 وه مین چو ضف موس وتو ۱۳۱ 
الأخبار عشت ص تت شك ص یی بایان ھا اھ تماسج فیصوت 1 10۴ 


۱۴۱ 


۱۶۵ «۲ 


人 روف‎ 

۶ ۷۵ لمجم سي رق پا کی زا یج باس سوق وود ترس مد اس سوب دود بده و مد را کور عدو مسجت ريج رم یی مر ای ری اب ری شیا سوہ بیس رھت موم مور مج امیر یس ارت سرت بت جک یه‎ «Ff» 

«A»‏ یھ اچ چ ی و دلوي عطي اسه و ا کرو عاديا ی اف کر وک ی کن و طعا يداع يد یک نت و ی ا ھا و بن کپ ای یع یدب اجب ہہجو وم دالت چ 

أقول سواہ وت فو وا او ا ا e E‏ 1۶۸2 

باب ۴ سؤر العظایه و الحيه و الوزغ و آشباهها مما ليست له نفس سائله سس 
الأخبار رت شاه هد کے ےک کے فی رش کرد اه ی ام رد مسا قاط کدوک وص ع دک رخ شید عرش مرت شیب یط دی وج مرس فرط ea a‏ که ہہ ۱۷۲ 
和 «\»‏ 

بیان یٹ رش ات ا راو جوا ھا کے کی وا NEE E EMR ES O OE E‏ 

۲« وت ا E‏ اھ ہے ا ا سیا سس E‏ تر کی رجہ کے کرس ہے سے ع نے كنت یھ ایی جج واس مار ےھ ele‏ وميا وان کے ای نی کی مسر دی EE SESS eg‏ طن اروا ا ددا الج بعر و حر را لا 

بیان کاب اند موا ا اک یی یه دب اف کرد ا بل ا بو ده دی اجب مب ده کر روبع ک كعد دروك ناك اک كع د مکی ده ا ا جک 

۳۲« مقع موم عم رش رح ا ات ریش مت کبس شرت ذو م و فوصوم ما اقم فس كن افك عد سر مقع عن ی شک سم سم فد چ رخ شک بش شاک ذه ل عدو ہے ۱۳۷۰۳۲ 

RS روف‎ 

باب ۵ سؤر ما لا يؤكل لحمه من الدواب و فضلات الإنسان ا ا لي كا ا ا ا ا ا ا ا ۱ 
الأخبار RA EERIE DEE EDS Ee‏ و کے COS E‏ ددع VEE E E SS E‏ 
二 «\»‏ 
和 «۲‏ 

بيان في ل ا تتش تتش ا E‏ تام مت ادي عدوا ممت اع ودع موود عي لانو دو د لان 

EOE ET EEE EOP EPS «f»‏ عفن جم عه برط دوع نام حي ع ووم و اصقن ا و شا مسوم ا بم می يخي ع و ع EE‏ دي ار وو و ہے 

时 大 二 «Ff» 

بیان EEE EE RE EEE eS‏ ۷۹آ 

TOMES SO مرف الس وا رر لس ور یں رای یھ ار یڈ رو ای نو سم و سو رد یہو عر رر یکن و سد و ھی موا ار ریو زی اعم ار ام و ید مدي رز یت پر ریا سز ہر رام ف ور پر سی نو رر ید ا پر مر عر ید اد مو نمی نوا‎ «A» 

أبواب النجاسات و المطهرات و أحكامها e E E‏ 
باب ١‏ نجاسه الميته و أحكامها و حكم الجزء المبان من الحی و الأجزاء الصغار المنفصله عن الإنسان و ما يجوز استعماله من الجلود 人‏ 
الأخبار بسن اد ا ا VA ESE EE ES‏ 


«؟» 


«\» 


۱1۹۹ 


تذييل ۲۴۳۴ 


باب ۶ أحكام سائر الأبوال و الأرواث و العذرات و رجيع الطيور شش خیش مخ همخت یم حا د ا ا حم بی 2 ۲۳۷ 
الأخبار E‏ تدوع جح سوم مکی درو مسي ای لط با و سجن کساج ماد E‏ جا تیاه ناك عدم نود ۳۴۷ 
»\« دا تب بر سب تما ملت ہر جا يواه يناك حاط و ے وو وپ باب جاع يود اب يناك وک مده با عابتا يم وا موم رك سا عالط يدك ابام مداه ماج باتو پیا کو این ولوپ ا یت باب ہے و سو عاط داوعا عاب باس بحاو رساب د مامد ایج ۱۳۳۷ 
本 «I»‏ 
SR SS «f»‏ ودع ها جا و ع درد مس رو عوج 26 جرد ود Ea‏ مده ا رو دای مومع تو 2 مر دم او يه Sa‏ ا ود ع وی جو یر و ای و رد :تو ھا مط وس وپ و ا dees‏ جو كيدي مات ووو قدي بو حا مج با دی چو وی می TEN‏ 
«Ff»‏ اک ا قات لخنم لضع قو کے سرت کش چ و و وکو ا چ کوک ی چ ن چ چ ننه FA o i‏ 
«A»‏ رس A A E‏ ای رت ی E E‏ سا e‏ رمضم رت سر یه دس کی رب نا ی یه هب امد EN SS SEG‏ 
بیان ك a E‏ ےجرد ج لاس EE‏ يدي ESE E‏ د EE‏ سو وتاج دب بد کو دب با چیک ہی )۲۴۹ 
روف AR‏ 
和 «V»‏ 
بیان کو ا کا کا کے رش 2 ا کی و چ و ی عر لص مامتا ماق کی یھو د چ کے جرد کے ےک هر کی رص ہے چیھ کے ع بط دج ۳۵:۶ 
下 «A»‏ 
بیان سس سیی ۵۷ 
《q》‏ و ا وا ا لصي چو O‏ ا EEE‏ ا اا ھک EE a‏ لا ا با یدوہی مس کو ری 
»۱۰« ین دی هد دع ہد شر O E‏ انج کات سد اع تد تی ےت ھی سر 2 5 0 ان قاط داھک ل ل SEE‏ د ا یح مرو ا ی 6 

»۱ \« ز[ |[ [ اٹک TAS O ERDE I DCR‏ 
Be as Sas EE Ee Ss «۲‏ ح2 0ر0 2 حام نخدم ة جرد ع دید تس ور Sete SAREE‏ خسم د 7 
»\« 0000 مدفچچے مه مکی ٹے می کے نیم یع یو 1 1 1 1 1 1 مدکی یہہ Aa e AA‏ ا ہے 
«\F»‏ زس زس ا وم ی يما ا ا E‏ سی E E E‏ 22 7000 
بیان EEE ETE EPA REE ES‏ 2 بجع EERSTE ERED EEE EEE‏ دهد eee‏ 00 7 
ORE >۵‏ 1 1 141 1 1 4 1 کے رح 1 1 1 1 1 1 1[ 1 کک تج جا د دہ ای N CERD‏ کن ا ےت 
آقول لص و هس خر هی موک انوھ سس Eee‏ تج و هک SES ESE‏ موس ا ا ا تك aa‏ ع ع رهش شش 2ج ۲۵۹ 
باب ۷ ما اختلف الأخبار و الأقوال فى نجاسته بصيقرمھا سکیا جرد سو لصا وا FREE‏ 
الآيات ولاو جوا ھت طش سوہ ابص ال تلض ئس میاه ا ا تو اپ 81128 


الأخبار ۲۶۲ 
和 «\»‏ 
توضيح ممم مه ممم مم ممه مم مه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممم مه ممه مه ممم مه ممه ممه ا مه ممه مم مه مم م مم ممه مه ممه مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه ممه ممه ممم مه م م مه عم FY‏ 
于 天 «I»‏ 
eR ESE E Cee ESE a «f»‏ ل اك اس سم و شر هرب جا پا تا ما کر CE‏ دس شم SLR ALES LDL VEE‏ :۱۳۰ ۱۳۶ 
بیان 9-0 
«Ff»‏ رت افده عع شم مشاه موقن لع رش عم دع ا شرس ا چچ عن الصف سرت در گرگ سر رش نووا امس و ة مرف جع عو مده فاع مدنا کرت یئوس موس سے 7285 
站 《A》‏ 
»۶« کا اٹ ات ومن لو تیا سی دلو وھ بن را موا دا كب الم کہ ا بلج اش سای تر تب جو انس یر تو ی بارا a‏ کی ا اا وا Ee‏ 
بیان E ES‏ لصا تي اتيم تس مھ AE cas E‏ ۲۶۹ 
EERE E 27‏ سروب شرس ويك م او وب 5 يها ع ميج شاه واه ول SES‏ زیو و لسعاي شدي ويج دج مور مر و ابو يانه و و و کر وی یر ا راو رکب قاجا ده وود دي يواه عه DES‏ کب دا یاه با ور رو و 2 جع ایام ا ۵ ۲۰۷ 
«A»‏ ل ترش رت ات شوش کیت رک سی دک رک مرت شرت سره کر ارس تهب کرش كه یرد فب تم عم وش كن لس کی کک ينح اه شرت عرق گرگ رس مه ما رک رگ سن گرگ لس عن وات ۷۸۲ ۱۳ 
EEE SESS Eb >۹‏ سک مب تک درک دصر a‏ جع رت ELESED‏ ده کیک الوم ESSE ESSE‏ مراد ۱۲۰۱۷۸3 
»1۰« ریو وو جو قن ا أن مو مر بس م مه مر لات ع ماب وو ماما موا کر موا ئا ام اس سای هه اما ملا مود مدان و امو وا وو روم ے۲۷۷۱ 
توضیح 0 د VY‏ 
أقول ود ل نووا کا سا اف دا ادج لااو وا صا وکا کو ام AE‏ كدان د کو صا ضا ۷ا۷٢‏ 
تذنیب 下‏ 
باب ۸ حكم المشتبه بالنجس و بيان أن الأصل الطهاره و غلبته على الظاهر اماک نو تبت تش م وھک Veena‏ 
الأخبار باحم نو رک دی عا ا محمد ماد ادا کی E‏ کر اد ا اھ اد کے ا اک کن تا چم ۱/7 
»\« ممصا اا ار شک ا لا ل O RL‏ ا EOE‏ نی ۳ ۱۲۱۷ 
بیان EAS E EE ESE E E OES‏ تھا اللہ ۲۷۷ 
a SAA »»«‏ یی ہشام و :ا ری سی نود رو رو رر و ہر ہس رو وا و دا امو ہر ہا ES‏ ھی و وا رہ رو تی چو ہی و ہر می نر یم ہی ای پر رر سی رن Û‏ دز ہو موا مور پور عیرس و ہر یی رد یرس ہیں یوار ہا رر دا و پا ا 
بيان ماي ام ا اا اا ا ماس کا هس وو و ع و نو خی 557 
رف ا کب ع قد کج لطت ونان مايه ند شا اوعدت ب متحي ا و ESE‏ ود ترس کی شك اعت عن مهاد ای ا ےس واه بده ور سرع ساس ناك وده GSES E‏ جا ۲۸۸۱2۲ 
بیان E E‏ ا e E E‏ ۱ 
和 «f»‏ 


«A» 


۳۸۴ 


»١1١<« 


۳۳۹ 


۳۵۴ 


92 


«YT» 


«YF» 


«TA» 


۳۶۹ 


۳۸۰ 


TAF «YA» 


NA «T4» 
۳۹۰ توضيح سا ا ا ا ا ا مم ا مه مم ا ا ا ممم ا یا مم یا یا یا مم م م م مه ممه مم م مه ہر رع رع ا رع مه سا مه ت مم م مه ممه مه مه مم م مه مم م مه مم م مه ممم مم م مه ممم له لمم لم لم مس‎ 
۳۹ ۲ ےا ویو با‎ e سای جاد سرب بای ناه اناوه بحا ع ی با ی جا ور کو با وميك یساس یماسا وا ہن ولوب و جاج وپ وی وت‎ AES دبع بک ودب کیا وہ‎ «۰» 
۲۹۲ ا دب‎ COTE EEE مك‎ VEU سوه‎ EE اكوك لادب لان لجار‎ OE ESE E E اد‎ OT E CEES «\» 
FINESSE Sas مر جع روز و 2 رھ جرد 20ش‎ EEE كد ع زیریس ھ2‎ 2 ss EET ES «TY» 
AT «IY» 
۳۹۹۴ بیان ااا اا و پر ا ا ا موقا د م اا سب ايت ا ج پت ا ا ا ا یس ا ا ك ا ا ا يعو د ا ا‎ 
۳۹۶27 ع دام ذا مام ضحي حم كا وه ف میا طم باب‎ e e aa ea ae کپ‎ E Eg بیج اموک یبن ہا کی وک ماد‎ «TF» 
۳۹۶ بيان اا ان حا ان ان ان ان ان نا ان سن ان ان ان سن ا اس اا ااا ااا ااا ااا ااا اا الا ا اا اا ااا الا الا ا الا ااا اا ا ا ت‎ 
۳۹7 2 درد و یرد سا ربج سای خی مه به ربمم دی واد كع 2 مریم ادا‎ O فاك كاه د سرت دراه اه مسج ا هرن سا سر یدرو با شید لاج ا و عر کب سر کرت د ع ثارت ا د دناه داع لهاع دضع نالع جک سر‎ «TA» 
A a بیان کو اع لخد اد قات ایق کد کی یک کی یک ی کی ذم د ی كد کا مواد تطح لطم ےھ مود چ کک ا ی علیہ‎ 
FINS Seed امم ا‎ BASSES SaaS Se aS SEEDS las ASS Ge SAE EEE SDSS SS e «f» 
PAE a N See EL Se ad aE جا‎ a وي مع ا اا ب‎ ELE SEES Sa م‎ «TV» 
185/7 ا‎ E سال‎ a a a e a ا‎ a شي‎ «TA» 
下 «fF» 
۴ ESE SEE ESE EEE EEE EEE بیان سس ی ری داد راد‎ 
来 «F\» 
بیان کے رد دس رک کک کے کے رد رد بت ات ناد معد رام رر رر رد رر رر رہ رت‎ 
和 «FY» 
E E توضيح رت رای جم امك د عا يخ حانج کب جاده‎ 
TEESE أقول ا ا م شت شا ا مب یشم‎ 
下 «FET» 
EOE ESE E کات ا‎ Sa a ESE لكاي‎ RSE E E E e e عد ین‎ «FF» 
2 توضيح 0 ت ت‎ 


ER «FA» 


۴۰۸ «FF» 


Re «FV» 
FEN ی‎ GEME تام بد سوه ل‎ A A E A E سوت رت بدح ترمو‎ E SE ودود سوس یی نا‎ a ہیس دا م رس‎ E وعدت كله بوره عاق نا وٹ‎ «FA» 
和 «F4» 
۴۷ او اض ا بت‎ tele lebele EEE ele eS ae E ول‎ «0» 
ی‎ ۵۱ 
۴۵۸ چو ددم ع عد ار دس بدن رت کے عع د طن حدم ا دسا ع سن د عر دس عع دس ددم ع عم کک ی رقي سر ره عن سدس مع ا سر امج عیمس جس بے‎ «AY» 
人 «Af» 
人 «AF» 
۴۱۸۲2 بت‎ EEE a مم دم‎ ESTE ل ا ا ا يست‎ LEE EES EES ESE سب‎ aa ESE E ا‎ >۵< 
۴:۸:9۹ 6 فا ع وا‎ SEE Bee رص و رداق واد دہ تک شر و رف ع یں ھی یر در دم و رھ ویر یک‎ EBDE د كمه‎ Bae جا ا اج كاه رھ رھ و روف عاد و ھی ھی ددح دراك اد داك‎ «AF» 
۴۷۶۷ باب ۳ آداب الاستنجاء و الاستبراء ل کچ ات کرت مو کی کے ےا کہ کک ا کک و کا کیک شرت ا چ یک ا د شاج کک ق ی امعد کک عت مص‎ 
人 الأخبار‎ 
下 下 «\» 
TY بيان ا لحان نان لحان نان ان نان نان ان جات ناح ان نان 0ًك ]2-۶444 الالالال ااال‎ 
人 «I» 
۱۴ ۳ جریا با وت‎ LEONARDS حم م از‎ RE در ری پور لسسع‎ RASS SSR ER ری سی وعم رو یر اس ھی پر و و ار اسر رر ع عم‎ ka سس دس رس یی و‎ «I» 
۱۳۲ ۲۰ ۳ شرس ۳ سکع‎ E حا اع حا رط د باك بد رد اك لاح‎ TARE AEE EEE إيضاح ای سم عبت سای اي ماه اي سس گر مر دای کر سم عا یهد سره مزع کب هدعاق رس سا‎ 
۱۳۲۳ SEROUS ACKER عد فوم عق كس هاگ ماه ارت سکع ةن شع ع‎ SLES جو عجر اه وس ی کج عو عه یت جر یی عاجش ا عه رت برط دقن‎ «f» 
۴۴۴ Stee EL سای سس ےت لت مم مس‎ Ee Ta ها بوسر‎ a بیان ل ا ید سس‎ 
۲۲:۵ آقول بت روهمج او جام تب 3 وجي عدو باوج ید بجع ددا بح ع برد جع جیوه دجبا یگ ند یروس دما وح ذو تیف نام وج دج مدع دیجم جع‎ 
下 «A» 
۱۳ 1 عبد مص عدم هس هرد کر رد مک‎ AEE EEE که‎ ea EEE REAR E gE STEEDS e بیان من‎ 
و‎ «۶» 
FTA اد وک روا راہ مد یہ وا با واو ورم‎ a e موی مو نا مدع یت‎ a ووو‎ «V» 


«1۹» 


«۲۰ 


آبواب الوضوء ۴۵۰ 
باب ١‏ ما ینقض الوضوء و ما لا ينقضه وس لم سوا لمجا نومام کو + کہ اما هیک تم کش خی لال ال ا قر عمس مكب نوا امھ هذ تعمد عد ف سا 52 ۴۵5 
الأخبار م ا ات ص م E‏ تنقيا لومت ةا a Daa‏ +۴۵ 
»\« سا ورد اباك دابا ےواج و ہی حا بلح وک بای تاه درلا برس وھ باه بد جوم وداه یھو راك وداب اوک بب ہوا وو هادا دل حادق بايجاع ور ارک و بت باب باج دوبہب جا ویک ہہ ۸ؤ 
بيان مت ا سس عم عم عم عم دمم عم اا اا ا ااا ا اا اا ا اا ا ا اس ۴۵۰ 
人 «I»‏ 
»« کو ج ج چ کے ید چ و و کو ا چ عه مٌ ی چ ق و چ چک کر چ تپ و 
بیان رز 
和 和 《f》‏ 
توضیح سس سم یی ۰ط سپ و'ٰٰٰٰ٘٘پ)+ ۸/۹۹ ۴۵۴ 
下 «A»‏ 
»۶« کے ےا عع تخد ة فحن کک و کچ یک ج ی کک و کا كنول عع ی کک چ ع چ کی یگ ج رد کچ کو كن چ 
OSes EE «V»‏ وک ده سو رش مام Be aaa‏ جاه رم م بط يج وق در وب مر هرن هصرع یس مد ع مجامج SE‏ مم جيه ع تب ا ا FOP EER‏ 
بيان حا اح ا اح ا اح ا ا اا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا اا ا ااا ا سس ت سم ۴۵۶ 
FOF 二 «A»‏ 
»4« و فور و ور ابو بر و Se EAE SESE‏ کرد بر مه وه شوج © وها يدع يوالها ع SES SARE SEET EEE‏ الدع as‏ سورد دع وھ نی FOR SELES ENES‏ 
بيان ا ا نا ناا ان احا ا ا اا ا ا اا ا ت ت ت ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ااا ا ا ااا اا اا ا ا ا اا ااا ت 111ر 
e »٠١«‏ ات ا تام یط را دای کرد سر > رط ا سر دوه ساك نا عام برط يق سره سس سر کی سر لك AEE‏ و سدع لد لبت برس م سر مد رسک سر ا 68 
بيان جرد حي ينه د ساعن حير د عا رر رہ رر رر مره د لبنح اناد د دن عات د سمه رہ رد داوع 
رف م ا اش شت ا ما م با دم ل امام الي خم لماه لكل مل ريد تس عم اي د ۴۶۷ 
توضیح ا سم مس سم مد مس سم سم مه مب دم سب سم مب دب مب ۴۶۴ 
۰۲ نک وت ده تج اران د عد ی سک سس نط ةد كد 8 کی رت لد ع اذ درط عاد دوه ا درک مرت 1 کب نج جع کیت ترس اد ےی اد شیک تج مرب شود سدع دش ی کے اد دب ۱۳۶۶۲ 
بيان ا نا نان نان ا ا ناا ا ا انان ا ا ا سا اا اا سم دم دم دم دم ااا اا ااا مس سم ا اا ا اا ا دم اا ا ااا مب سا مهبم دم PY‏ 
7 جو گنا کے رتو اتک را نما 2 جع ای ص مش كش ع شتا ألما a‏ عم عق ل لطا ساب وس مالم أ مک مق م ف ترمد ای ت۴۶۷ 
توضیح را سم سم دم سم مس دم سم سم سم سم سم سم مس مه مس سم مس سم سم رم دم سم سم سم سم سم همم دم ما دم مب مد PN‏ 
人 >۴‏ 7 


《YA 


۴۶۹ 


۳۷۰ 


«f» 


۴۴۰ 


«f» 


(9 


بیان ۵۵۱ 


۰۱۸ جو شک کت مرف لصف سر کم سس ج شش برع جرخ ش جب سرت کیط کب سر م ا رکه تاه سم مگ رشب اوه E‏ مو یہ حسم شکب یف۵2۵7 
بیان 0 صسیی "مم 
»١9«‏ ہو وود سوت یکا چاو مر واه ع وو ا ترازو چپ انج جام ییات کر ےتہر سو ایا یو وہر ےجا رد کو و پیب کے وا تچ کب تپ جا ا در جک سبط اھ پت د وج يدياه تبعت ۵۵۲ 
EE EASES eS 《Y .》‏ ا ا لكات كن EES‏ ا ا ا ا OATES A‏ 
人 >۲)‏ 
بیان س22 ىک - ٦+‏ ٘ہہًىىصسىٰٰ4کهەهە‌ہمہمبپپىٰپٰفف'۹ "۰۸۰ 
«YY»‏ ند تداع سح شا سرد ای رابجا پیب هرب دای رس E‏ تباجا 2 بای د كر سای پٹ لل فیس اوت ا DS‏ بدن ماب لس ا سو داد وا یرس وبا وس سس ہہ DOF‏ 
办 六 全 二 作证 下 全 间作 «YY»‏ 
إيضاح 全‏ 
أقول ل م لان نم ان ام ل نام امن لان امن لات نا لانن نت سن لان ل سن ات نس ان لاسن نت انان نات ا لان نس ات الس لان اس ان سا ات ل عا لاس ل ات ساس اع ل ت سس سی 2 2 ۵۵۹ 
«YF»‏ دح قاع مكو عم چک خم مون نام د سسا م تا ری کب ی سی اددع وف که امد مط اسه كماع حم ممع قحل ده امع شوت ودک ام ل چک چک حون امد کک وعم ددعم ۵۶۶۷ 
Asse aed E EEE ESSERE e SESE SSeS Sale Es «YA»‏ ھرددھکمکم سکع مو جس اط موا ہے باع ا 
بيان ممه مه ممه مم مم م مه ممه ۳ یی 
EES «T۶»‏ رت ئش ست اتا تا امات م ورم ا سارہ مس ليت ميا تتم لئست ل EEA ea‏ ےج نك مع حك ني رو عبد ع 02 02172 
تبيين جسم م م مه مم م مه مم م مه مم م ا ا ا ا ا ا مه ا ا مه مه ا ا م مه ا ا ا ا ا ا ا یا مه م ا مه ممه مم یا ا ا مم م مه مم یا مه ا ا ا مه ممه مه مم م مه مم م ا مه م م م م ا م یر ت عه م عل 0۵۶7۷7 
《YYy》‏ ا ده ع دس تا دوت اتن قت خسو EEE SE IESE‏ نادت کک د ONES‏ 
«TA»‏ و اهر دی سس کچھ جم SRE‏ عمجم مم سرب رح جع سای نا ره بای نع عم تربع ص كارع ع حالم عاد لوك و عر ری نع سای ع اك یه كرك سعد عوقو ص۵۶7 
REESE «T4»‏ طح لدم الامو د قم ناد ES EAE‏ سض صا EDS‏ ترح دو فب عاد لدف لاحن ORES SEE SEES E ENES E SEES‏ 
إيضاح او نام Ta‏ سم E‏ مض ام کس پت وا a‏ هب دس ی بای a‏ مم DPN e e e Te E‏ 
A A E N EEE EE EE E «<»‏ 
إيضاح EEE E SEES SELES‏ ۵۷۴ 
رد SEE‏ لالد ا SEES‏ میم عم ک سس رد CEES ESE SEES SASS ERE‏ تحص QNVESEESSESE ESS SESE SESE‏ 
بیان رت ات سب سا تس سے وس E‏ كلم همین دش تست سرت سیگ كع ھا ری ده اسب عیشت دحم ونال لبمار د كالم دب مزا فد د لد دض أ یگ شا جح سس تس ANTE‏ 
«TY»‏ یم رع سای با سا تا E‏ میتی باه وم اجب ای ا مي دبس نت یسب اس رياد اد یبای بیج دیرب دج بای سا 2ش دو سه عا E‏ جع دا EE‏ یاب فا ۵/۷۲ 


AAY «TY» 


بیان ۸ 
«TF»‏ ی ی و نز 
بيان —_— ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ا ا ااا اا ا اا ااا ا ااا ااا ساس سال لل لس ۸/7 
«TA»‏ ااا رخاوا هر سم بت دی با که وم EEE ES‏ كو ل نابا لطن دن ف نالعا كات كن ةماع تمكارت ات شدای اناد انوكت لان خی 2 ۵/۵ 
بیان سس 
人 «TF»‏ 
RR DED AES OE O SAE «TV»‏ لمكو ا EAL‏ دا و دز ۸0/۷ 
E EES «TA»‏ کو وا مو EE‏ قو دف EES O EER E E‏ کو وی کو E‏ بای AVY SEs EEE‏ 
»4« مت ی اه سا بر مه مس سس هب اس هم هب سور مب تیاب 2 رهز پر ما هس یس ی هم شم ره مایت ریم اعد ۸۵/۳ 
بیان 2 عاد عاط اج جرج کرت دای دج 2 وجا ا وف E‏ جو mE EB‏ اد كك داع دج 22 EES EERE‏ ید ا داو BSE EEE BE‏ كدعا SE‏ ہد ہے وہ وو و 6ی ۵۸9۹ 
«f°»‏ کک ےگ ےک اک کرات رڈ ید د ےھ کو ا عمد کک ی کے ا کے د ےا ٹم ادل عع فا و یک کک ا کے ھ2 ORT as a‏ 
بیان EE E E E E‏ ۸۵5 
ESSE «F\»‏ كع فی مھ بر مرش و موی چو مب ون می یو EASE Ea‏ مم و ہوجو کے مهرد 6ب و د مي بج مط SM‏ وو مھ سوم م جيه ادج مھ سو REITER ES‏ هه عم 2 ۲۰ ۵٩‏ 
بیان نوہ جو EE Es E E a Ea‏ ہو وع ات ا باب E‏ سر مل OATES EEE a Eee‏ 
«FY»‏ مح هع عمط ع وام رات ری کی دو بو يان E SR‏ رسود رب a‏ عد يوه وي E‏ بر سو AEE‏ ع ويه فعا ب و د و هه و با و eS‏ یھ مر e e a‏ وا ONES‏ 
有 和 «FY»‏ 
أقول سرد 2ھ وہ کم وھ ھک د راص مہ جس وتوہ دموصمم جج E‏ رود عاك یرد كط E‏ ۵۹۴ 
«FF»‏ ع عد دعي وس ری ہی كن حم رھ برد شی ہاچ گی دع امد نوسداه سی مہ درد شب مہہ EES‏ كد کے هس که كن مف اه بی ای ی شک ہہک نه کی ےکھج جا ماح عو د سب سر مت 85:0 
بیان س22 --- د ۵۹۵ 
E «FA»‏ بجع 2 وم چات در SE‏ ميخ ده جاح با دجبا جاع د رجات ع جد مج رهب مج دفي وب جرد ودام وب رایع و ومع دوجا وه واج د جك ع د بای روج وك 6ج ۵97 
تبیین سس 
和 «FF»‏ 
بیان کی ان یس O a TE SEE a E e a ETE E E‏ شيف NESE NANE Sa EEE‏ 
人 «FV»‏ 


«FA»‏ ۰۴۔۶ 
人 «F۴۹»‏ 
人 «A»‏ 
多 ۵۱‏ 
بيان لساك لادب امعان سانا لتك تهات ا E‏ 1 واه اما ذه حرط فی ان کا شی شت نان E Cee ODE‏ زی دشک سی 8 تیه ندش کوب ا ہی 
«AY»‏ وات جاع مر کھج حلم سک ایا مان جرج رم بط علج مدع بای قات نا ع دج كارك ف دنا عاد دهاع اجه تعجر ورک د رھ :22ا E‏ جع ماد عه واد داك جا ع د داع کرد بای Ee‏ اع ا کا 
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۶۳۶ 
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۶۵۲۳ 


۶۷۰ 
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»١؟«‎ 


《YA 


۶۸۱ 


رگ 
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1۰ 
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بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد :YY‏ طهارت - ۱ 

اشاره 

سرشتاننه: مجلس محمد بافرین محمد +۱۷۹۷ 111 

عنوان و نام پدید آور: بحارالانوار: الجامعه لدرر أخبار الائمه الأطهار تاليف محمدباقر المجلسى. 
مشخصات نشر: مروت داراحاء التراث العربی [۱۴۴۰]. 

مشخصات ظاهری: ج - نمونه. 

یادداشت: عربی. 

یادداشت: فهرست نویسی بر اساس جلد بيست و چهارم» ۱۴۰۳ق. [۱۳۶۰]. 

یادداشت: جلد 0۲۴ ۶۶۶۵۸۵۷۲ ۸۹۱۹۲۸۷۶۷ ۱۰۸۰۱۰۳۰۹۴(چاپ سوم: ۱۴۰۳ق.-2۱۹۸۳.-۱۳۶۱]). 
یادداشت: کتابنامه. 


مندرجات: ج .۲۴. کتاب الامامه. ج.۵۲. تاریخ الحجه. ج ۶۶,۶۵ ۶۷. الایمان و الکفر. ج.۸۷ کتاب الصلاه . ج. ۹۲۰۹۱ .اذ کر 


موضوع: احادیث شيعه س قرن ۱اق 

رده بندی کنگره: ۵ مب ۳۱۳۰۰ ی ح 

رده بندی دیویی: ۲۹۷/۲۱۲ 

شماره کتابشناسی ملی: ۱۶۸۰۹۴۶ 

ص: ۱ 

٭ | تر جمه ]| 

سرشناسه : مجلسی» محمد باقربن محمدتقی» ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 
عنوان قراردادی : بحار الانوار .فارسی .بر گزیده 


عنوان و نام يديد آور : ترجمه بحارالانوار/ مترجم گروه مترجمان؛ [برای] نهاد کتابخانه های عمومی کشور. 
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مندرجات : ج.۱. كتاب عقل و علم و جهل.- ج.۲. كتاب توحيد.- ج.۳. كتاب عدل و معاد.- ج.۴. كتاب احتجاج و مناظره.- 
ج. ۵. تاريخ پیامبران.- ج.۶. تاريخ حضرت محمد صلی الله عليه و آله.- ج.۷. کنات امامت.- ج.۸. تاريخ امیرالمومنین.- ج.۹. 
تاريخ حضرت زهرا و امامان والامقام حسن و حسين و سجاد و باقر عليهم السلام.- ج.١٠.‏ تاريخ امامان والامقام حضرات 
صادقء کاظم» رضاء جواد» هادى و عسكرى عليهم السلام.- ج.۱۱. تاريخ امام مهدى عليه السلام.- ج.۱۲. كتاب آسمان و 
جهان - ۱.- ج.۱۳. آسمان و جهان - ۲.- ج.۱۴. كتاب ايمان و كفر.- ج.۱۵. كتاب معاشرت. آداب و سنت ها و معاصى و 
كبائر.- ج.۱۶. كتاب مواعظ و حكم.- ج.۱۷. كتاب قرآن ذکر؛ دعا و زيارت.- ج.۱۸. كتاب ادعیه.- ج.14. كتاب طهارت و 


نماز و روزه.- ج.۲۰. كتاب خمس؛ زکات» حج» جهاد» امر به معروف و نهى از منکر؛ عقود و معاملات و قضاوت 
وضعيت فهرست نويسى : فييا 

ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 

يادداشت : ج.۲ - ۸ و ۱۶-۱۰ (جاب اول: ۱۳۹۲) (فييا). 

موضوع : احاديث شيعه -- قرن ١١ق.‏ 

شناسه افزوده : نهاد كتابخانه هاى عمومى کشور» مجرى پژوهش 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور. موسسه انتشارات کتاب نشر 

رده بندی کنگره : 2۳۱۳۵/م ۳ب ۳۰۴۲۱۶۷ ۱۳۹۲ 


رده بندی دیوبی : ۲۹۱/۸۲۱۳۲ 


شماره کتابشناسی ملى : ۳۳۴۸۹۸۵ 


مقدمه 


بسم الله الرحمن الرحيم الحمد لله الذى هدانا إلى الصلاه لتنهانا عن الفحشاء والمنكرء وإلى ذكره الذى هو أكبر» والصلاه على 
خير من صلی وكبر» وتنظف وتطهره وبشر وأنذر محمد وآله النجوم الاثنى عشرہ شفعاء المحشر وأفضل من مضى ومن غبر. 


أما بعد فيقول الخاطئ العاثر محمد بن محمد المدعو بباقر رزقهما الله شفاعه مواليهما فى اليوم الآخرء هذا هو الجزء الثامن عشر 
من كتاب بحار الأنوارء وهو يشتمل على كتابين: كتاب الطهاره وكتاب الصلاه» وقد عدلنا عن رموز الكتب إلى التصريح بها 
لشده الحاجه إلى تلك المطالب» واحتمال التصحيف والاشتباه فيها وعلی الله توکلنا فى جميع أمورنا وإليه المصير. 


٭ | ترجمه |بسم اللہ الرحمن الرحيم 


حمد و سياس از آن پروردگاری است كه ما را به نماز هدايت کرد تا ما را از فحشاء و منكر بازدارد و به ذكر و يادش که 
برتر است. هدایت کرد. و درود بر برترین کسی که نماز گزارد» تکبیر کھت پاکی و طهارت را پیشه خود ساخت. بشارت داد 
و برحذر داشت» محمد صلی اللہ عليه و آله و سلم و دوازده ستاره تابان خاندانش» شفاعت کنند گان محشر و برترین کسانی 
که پیش از این در گذشتند و آنها که ماندند. اما بعد بنده لغزشکار» محمد بن محمد که باقر می‌خوانندش» که خدا به او و 
پدرش در سرای دیگر» شفاعت ولی نعمتانشان را ارزانی دهد می گوید: این جلد هفتاد و هفتم از کتاب بحارالانوار است که 


مشتمل بر کتاب طهارت است. در همه کارهایمان به خدا ت وکل می کنیم و بازكشت همه ما به سوی اوست . 

#[تر جمه ] 

آبواب المیاه و آحکامها 

باب ١‏ طهور یه الماء 

الآيات 

البقره: اد الله بْحِبٌ الاب و يحب هی )١(‏ 

الأنفال: و یرل عَلَيكُم من الشماء ماء لیطه كم به و يُذْحِبَ عَنْكُمْ رج الشَِّطانٍ و لیزبط عَلى قلویکم و بت به ادام CD‏ 
التوبه: فيه رجالٌ یو أن هروا و الله بح الْمَطَهُرِينَ (۳ 

الفرقان: و لاي الماد ماء وراه 

۵0 8)۔''- ان الله يحب التوابین و يحب المتطهرین -. بقره / ۲۲۲ - 


[خداوند توبه کاران و پا کی زگان را دوست می‌دارد.] 


- و ینزل علیکم من السماء ماء لیطهر کم به و يذهب عنکم رجس الشیطان و لیربط على قلوبکم و یثبت به الاقدام -. انفال / ۱۱ 


ژو ازآسمان بارانی بر شما فرو ریزانید تا شما را با آن پاک گرداند و آلود گی شیطان را از شما بزداید و دلهایتان را محکم 


سازد و گامهایتان را بدان استوار دارد.) 


- فيه رجال یحبون ان یتطهروا و الله يحب المطهرین -. توبه / ۱۰۸ - 


[در آن مردانی‌اند كه دوست دارند» خود را پاک سازند و خدا کسانی را که خواهان پاکی‌اند دوست می‌دارد.] 


- وانزلنا من السماء ماء طهورا - . فرقان / ۴۸- 
و از آسمان آبی پاک فرود آوردیم.) 


* | تر جمه | 


یھ 


کر 


الآيه الأولى تدل على رجحان التطھر و أظهر أفراده التطهر بالماء و يؤيده ما رَوَا الصَدُوق رَضی الله عَلهُ فی الْمَقِيهِ (۵) فَال: کات 
الاس یشتنجون بالأخجار فا کل رَجُل من النضار طقاماً لا بطنه فاشتنجی بالْماء فَأَئرّلَ 


ص: ۲ 


۱- ۱. البقره: ۲۲۲. 

.۱۱ الأنفال:‎ .۲ ٢ 

۳- ۳. براءه: ۱۰۸ و الایتان ساقطتان عن المطبوعه. 

۴- ۴. الفرقان: ۴۸. 

ه- ه. الفقیه ج ١‏ ص ۲۰ طبعه النجف فى آربع مجلدات. و طبع ايران ج ١‏ ص ۱۱. 


الله سُبِعَائَه ان الله يحب التَوَابِينَ و بحب الْمَتَطهرِينَ فَدَعَاهُ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله فخشی أن کون قذ تَرَلَ فيه أمْرٌ یشوه 


َا دل قال لَه رول الله صلی الله عليه و آله رل عَمِلْتَ فى یومک عیدّا شَّهْئا قال تم با رَسُولَ الله کل طعاما لاد بَطنى 


فَاسْتَنْجَيِتٌ بِالْمَاءِ فَقَالَ له آنشو فَإِنَّ الله تَعَالَى قد أَنْرَلَ فيك الَآيَه. 


و المشهور بين المفسرين أن المراد التواب من الذنوب و المتطهر منها مطلقا أو التواب من الکبائر و المتطهر من الصغائر أو 
التواب من الذنوب و المتطهر من الأقذار(١)‏ و سيأتى بعض القول فيها. 


و أما الآيه الثانيه فالمراد من السماء اما السحاب فان کل ما علا يطلق عليه السماء لغه و لذا يسمون سقف البيت سماء و اما 
الفلک بمعنى أن ابتداء نزول المطر منه إلى السحاب و من السحاب إلى الأرض و لا التفات إلى ما زعمه الطبيعيون فی سبب 
حدوث المطر فإنه مما لم يقم عليه دليل قاطع و ربما يقال إن المراد بإنزاله من السماء أنه حصل من أسباب سماويه و تصعد 
أجزاء رطبه من أعماق الأرض إلى الجو فينعقد سحابا ماطرا و قد مر القول فيه فى كتاب السماء و العالم. 


ثم المشهور فى سبب نزولها أنها نزلت فى بدر بسبب أن الكفار سبقوا المسلمين إلى الماء فاضطر المسلمون و نزلوا إلى تل من 
رمل سيال لا تثبت فيه أقدامهم و أكثرهم خائفون لقلتهم و كثره الكفار فباتوا تلكك الليله على 


Y ص:‎ 


۱- ۱. ظاهر التطهیر و التطهر هو زاله القذارات عن النفس و البدثة و کل قذاره لها طهاره مزیله و الطهاره من القذارات المعنویه 
بالتوبه و التخلق بضدهاء و الطهاره من القذارات المادیه بازالتها بالتراب أو الما و السنه فى الاستنجاء هی الاحجار الثلائه 
الترابيه» و الافضل التطهیر بالماءء لانه اطهر من التراب و انما كان أفضل لان السنه انما اتخذت فى مکه و المدينه» حيث لم يكن 
مصانع للماء و لا بيت الخلاء للبراز و هذا كما قال الصادق عليه السلام أن نتف الابط و العانه سنه لرسول اللہ و الافضل الطلیء 
حيث لم یکن فى زمن الرسول صلی الله عليه و آله دواء يطلى به. 


غير ماء فاحتلم أكثرهم فتمثل لهم إبليس و قال تزعمون أنكم على الحق و أنتم تصلون بالجنابه و على غير وضوء و قد اشتد 
عطشكم و لو كنتم على الحق ما سبقوكم إلى الماء و إذا أضعفكم العطش قتلوكم كيف شاءوا فأنزل اللہ عليهم المطر و زالت 
تلک العلل و قويت قلوبهم و نزلت الآيه. 


فتدل ظاهرا على تطهیر ماء المطر للحدٹ و الخبث )٩(‏ 


و لعل المراد بتطهیر الله إياهم توفیقهم للطهاره و قیل الحکم به بعد استعمال الماء على الوجه المعتبر و المراد بقوله لِيُطْهّرَكمْ به 
الطهاره من النجاسه الحکمیه أعنى الجنابه و الحدث الاصغر أو منها و من العینیه أيضا کالمنی. 


و یراد برجز الشیطان (۲) اما الجنابه فانها من فعله و آما وسوسته لهم و الربط على القلوب یراد به تشجیعها و تقويتها و وثوقها 
بلطف الله بهم و قیل إن هذا المعنی هو المراد أيضا بتثبيت آقدامهم. 


و بالجمله الآيه تدل على تطهیر ماء المطر للحدث و الخبث فی الجمله و أما الاستدلال بها على مطهریه الماء مطلقا فلا یخلو من 
اشکال (۳). 


و أما الآيه الثالثه فتدل فى الجمله على مدح التطهر من الأقذار لا سیما بالماء و قَدْ رُوىَ عن ابقر و الصا علیهما السلام: ها 
رَلَتْ فی أَهْل قباء لِجَمْعِهِمْ فی الاسینجاء عَن الْعَائْطٍ بين ال خجار و الْمَاءِ. و روی لاستنجائهم بالماء و قیل ربما 


ص: ۴ 


.١ -١‏ لیس يمن الله عر و جل بأنّه نزل المطر ليطهرهم بماء المطر لمزيته على سائر المياه» بل المنه لاجل أنهم جیئوا بالماء من 
فوق رأسهم من دون أن يشقوا أنفسهم بحفر القليب و تهيئه الدلاء و الرشا و غير ذلك» و المطر من منن الله العظام, فانه يرفع 
بقدرته و مشيئته المياه من البحار و يركمها سحابا يسوقه الى حيث يشاء» فیعصره و ينزل بالمطر فيتلبد الأرض و ينبت العشب و 
الكلاء و الحبوب و الائمار ثم تسيل من الوادى الى القرار فیأخذہ الناس لحاجاتهم. 

۲-۲. و لعل المراد برجز الشیطان هو الذی أمر بهجره فى قوله تعالی:: و الخ فاه فیناسب کون المراد به المنی و آثار 
الجنابه. 

۳ ۳. قد عرفت آنه لا إشكال فی الاستدلال بها. 


دلت على استحباب المبالغه فی الاجتناب من النجاسات و لا يبعد فهم استحباب النوره و أمثالها بل استحباب الكون على الطهاره 
و تأبيد لدلائل الأغسال المستحبه و استحباب المبالغه فى الاجتناب عن المحرمات و المكروهات و الاجتناب عن محال الشبهات 
و كل ما فيه نوع خسه و دناءه و الحرص على الطاعات و الحسنات فإنهن يذهبن السيئات فإن الطهاره إن كان لها شرعا حقيقه 
فهى رافع الحدث أو المبيح للصلاه و هنا ليست مستعمله فيه اتفاقا فلم يبق إلا معناها اللغوی العرفى أى النزاهه و النظافه و هی 


يعم الكل انتهى. 
و أكثر ما ذكر لا يخلو من مناقشه كما لا يخفى. 


و أما الآيه الرابعه فاستدل بها على طهاره مطلق الماء و مطهريته و أورد عليه بأنه ليس فى الكلام ما يدل على العموم و إنما يدل 
على أن الماء من السماء مطهر و بأن الطهور مبالغه فى الطاهر و لا يدل على كونه مطهرا بوجه. 


و أجيب عن الأول بأن ذكره تعالی ماء مبهما غير معين و وصفه بالطهوريه و الامتنان على العباد به لا يناسب حکمتہ تعالى و لا 
۶۶۶۹ ۷ با نحو 


0م ار و 


وی سو ےم 
ص: ۵ 


.۱۸ المومنون:‎ .١ -۱ 

۲- ۲. الزمر: ۲۱. و لکن الآيتين و آمثالهما لم تتضمن أن کل ماء انزلناه من السماء بل نکر الماء فقال١‏ من الشّماء ماءً) و المراد به 
أن میاه الأنهار و العیون ليس من نفس الأرض تجری و تنبع» و انما هى ماء المطر تنزل على رء‌وس الوادی و الجبال فیسیل فی. 
الأنهار أو ینضب فى خلال الجبال و الرمال فيسلك الى ینابیع الأرض» و هذا من عظیم المنن حيث حمل المیاه من البحار الى 
اس اس ںےے و رر و رہ ودک لم كن ر ی ی 
قل . ٦ھ‏ 7 بماء 2 مَعین معین!؟. 


وعن الثانى ob‏ كثيرا من أهل اللغه فسر الطهور بالطاهر فى نفسه المطهر لغيره و الشيخ فى التهذيب أسنده إلى لغه العرب و 
يؤيده شيوع استعماله فى هذا المعنى فى كثير من الأخبار الخاصيه و العاميه كقول 


اللخ اصلی ال عله و آله: خعلة لع الا رض مهدا د اهاط رانا 


و لو أراد الطاهر لم يثبت المزيه و قَوْلِهِ صلی الله عليه و آله: و قَدْ سیل عَن الْوضُوءِ بِمَاءِ البخر هو الطهُورٌ مَاوّه الْجل ميته (5. 


و لو لم يرد كونه مطهرا لم يستتم الجواب و قَوْلِهِ صلی الله عليه و آله: طَهُورٌ إِنَاءِ آعد کم ذا وَل فيه الكلبٌُ أن يَغْسِلَهُ سَبعا(۳). 


و قال بعضهم الطهور بالفتح من الأسماء المتعديه و هو المطهر غيره و أيده بعضهم بأنه يقال ماء طهور و لا يقال ثوب طهور و 
يؤيد کون الطهور فى الآيه بمعنى المطهر موافقتها لاه الثانيه. 


و احتج عليه الشيخ بأنه لا خلاف بين أهل النحو فى أن اسم فعول موضوع للمبالغه و تكرر الصفه أ لا ترى أنهم يقولون فلان 
ضارب ثم يقولون ضروب إذا تكرر ذلكك منه و کثر قال و إذا كان کون الماء طاهرا ليس مما يتكرر و يتزايد فينبغى فى إطلاق 
الطهور عليه غير ذلك و ليس بعد ذلك إلا أنه مطهر 


ص: ۶ 


۱-۱. تراه فى أمالى الصدوق ص ۱۳۰ الخصال ج ۱ ص ۱۴۰ المحاسن ص ۳۶۵ و رواه فی المعتبر ص ۱۵۸ و تراه فى سنن 
أبى داود ج ۱ص ۰۱۱۴ 

۲ ۲. تراه فى المعتبر ص ۷ و بمضمونه آحادیث آخر راجع الکافی ج “اص ۱ قرب الاسناد ص ۸۴ ط حجر و فى کتبهم سنن 
أبى داود ج ۱ ص ۱۹. 

۳- ۳. الحديث متفق عليه بمضمونه عندناه و عندهم كما فى مشاه المصابیح ص ۵۲ و لفظ الحدیث رواه مسلم. 


و فيه ما لا يخفى و قیل الطهور هنا اسم آله بمعنى ما يتطهر به كالوضوء لما يتوضاً به و الوقود لما يتوقد به بقرينه أن الامتنان بها 


قال فى الکشاف طهورا بليغا فى طهارته و عن أحمد بن یحیی هو ما كان طاهرا فى نفسه مطهرا لغيره فان كان ما قاله شرحا 
لبلاغته فى الطهاره كان سديدا و بعضدہ قوله تعالی و بل کم من الماءِ ماء لِيطَهرَكُمْ به )١(‏ و إلا فليس فعول من التفعيل 
فى شی ء و الطهور فى العربيه على وجهين صفه و اسم غير صفه فالصفه ماء طهور کقولک طاهر و الاسم کقولک لما يتطهر به 
طهور كالوضوء و الوقود لما یتوضأً به و يتوقد به النار و قولهم تطهرت طهورا حسنا کقولک وضوءا حسنا ذكره سيبويه 


و منه قوله صلى الله عليه و آله: لا صلاه إلا بطهور. أى بطهاره انتهى. 


و اعترضه النيشابورى بأنه حيث سلم أن الطهور فى العربيه على وجهين اندفع النزاع لأن کون الماء مما يتطهر به هو كونه مطهرا 
لغيره فكأنه سبحانه قال و أنزلنا من السماء ماء هو آله الطهاره و يلزمه أن يكون طاهرا فى نفسه قال و مما يؤكد هذا التفسير أنه 
تعالى ذكره فى معرض الإنعام فوجب حمله على الوصف الأكمل و ظاهر أن المطهر أكمل من الطهاره انتھی (۲). 


و الحق أن المناقشه فى كون الطهور بمعنى المطهر و إن صحت نظرا إلى قياس اللغه لكن تتبع الروايات و استعمالات البلغاء 
يورث ظنا قويا بأن الطهور فى إطلاقاتهم المراد به المطهر إما لكونه صفه بهذا المعنى أو اسما لما يتطهر به و على التقديرين 
يثبت المرام و سیأتی من الأخبار فى هذا الكتاب ما ينبهكك عليه. 


ص: ۷ 


۱- ۱. الأنفال: ۱۱. 
۲- ۲. راجع مسالک الافهام للفاصل الجواد ج ١‏ ص ۹۰. 


٭|ترجمە آنخستین آیه» بر رجحان طهارت و پاکی دلاللت دارد و بارزترين انواع آن» تطهير با آب است و مويد آن روایتی 
است كه شيخ صدوق - رضى الله عنه - در كتاب فقيه - . الفقيه 1: ٠‏ - نقل كرده است. وی گفت: مردم با سنگ خود را 
پاک می کردندہ تا اينكه مردی از انصار غذایی خورد و ہر اثر آن اسهال شدء لذا با آب استنجا كرد. سپس خداوند متعال: اين 


آيه را نازل كرد: [خداوند توبه کاران و پاکیز كان را دوست دارد.) 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آن مرد را فراخواند» لیکن آن مرد ترسید که مبادا چیزی که او را رنجیده کند درباره‌اش 
نازل شده باشد؛ چون وارد شد. پیامبر صلی الله عليه و آله به او فرمود: آيا امروز کاری انجام داده‌ای؟ پاسخ داد: آری ای 
رسول خدا! طعامی خوردم که به سبب آن اسهال شدم» بدین سبب با آب استنجا کردم. پیامبر به او فرمود: مده باد تو را که 


خداوند متعال در مورد تو این آيه را نازل کرده است. 


مشهور ميان مفسران این است که منظور» توبه کننده از گناهان و متطهر از آنها؛ به طور مطلق است؛ يا منظور توبه کننده از 
گناهان کبیره و متطهر از گناهان صغیره؛ يا توبه کننده از گناهان و متطهر از نجاسات است. و برخی اقوال در این باره بیان 


خواهد شد. 


اما در آيه دوم» منظور از سماء یا ابر است. زیرا در لغت» به هرجه بالا رود واژه سماء اطلاسق می‌شود. از همین روست که 
不‏ 
سپس از ابر به سوى زمين است و توجهى به گمان دانشمندان علوم طبيعى در مورد علت حدوث باران نیست و از جيزهايى 
انرق کو قاط ر ایک کا که کر از اھ انراز اسان ات اک کا سی ات 
تأثير عوامل آسمانی و بالا رفتن اجزاء رطوبت از اعماق زمين به جو يديد آمده كه در نتيجه آن ابرهايى باران‌زا گرد هم جمع 


می‌شوند و پیش از اين» در کتاب السماء و العالم پیرامون آن سخن گفتيم. 


همچنین قول مشهور در اسباب نزول اين آيه این است که اين آيه از این رو در غزوه بدر نازل شد. که کفار در رسیدن به 
آب بر مسلمانان پیشی گرفتند و مسلمانان بر تيهاى از شن نرم که قدمهایشان در آن ثابت نمی ماند فرود آمدند. درحالی که 
اغلب آنان به خاطر کم بودن تعداد خويش و زياد بودن تعداد کفار در هراس بودند. يس آن شب را بدون آب به صبح 
رساندند و اغلب آنان محتلم شدند. ابلیس بر آنان نمایان شد و گفت: آیا گمان می كنيد که شما بر حق هستید و حال آنکه با 
جنابت و بدون وضو نماز می‌خوانید و تشنگی‌تان شدت گرفته است؟ و اگر شما بر حق بودید. کفار بر شما در رسیدن بر آب 
پیشی نمی گرفتند و زمانی که عطش شما را سست و ضعیف کند. هر طور بخواهند. شما را از بين می‌برند. پس خداوند بر 


مسمانان باران را فرو فرستاد و آن حالت ناخوشی از ميان آنان رخت بربست. قلبهاشان استوار كشت و این آیه نازل گردید. 
و ظاهر آیه» بر تطهیر آب باران» بر حدث و خبث دلالت می کند و شاید مراد از این که خداوند آنان را تطهیر می كندء این 
مراد از آیه [تا شما را با آن پاک گرداند)» طهارت از نجاست حکمیه یعنی جنابت و حدث اصغر يا از آن و همچنین نجاست 


منظور از رجز شیطان» یا جنابت استء زیرا كه از كردار شيطان می باشد و يا وسوسه شيطان ہر آنهاست. منظور از [محکم 
ساختن دل‌ها] تشويق» تقویت و اطمینان دادن به لطف خدا نسبت به آنهاست و برخى گفتەاند: مراد از استوار ساختن گام.. 


مطهزیت آب به طور مطلق» خالی از اشكال نيست . 


اما آيه سوم به طور اجمالء بر مدح تطهر از ناياكىهاء بویژه به وسيله آب دلاللت دارد و از امام صادق و امام باقر عليهما 
السلام روايت شده كه اين آيه در مورد اهل قبا به خاطر استفادہ آنان در استنجاء غائط از آب و سنگ نازل شده و نيز روايت 
شده كه به خاطر استنجاء با آب بر آنان نازل شده است. و برخى گفتەاند: جه بسا بر استحباب مبالغه در اجتناب از نجاسات 
دلالمت كند و فهم استحباب ازاله مو با نوره و امثال آن» دور از صحت نیست. بلكه استحباب بودن بر طهارت و تأييد دلايل 
غسلهاى مستحب است و استحباب مبالغه در اجتناب از محرمات و مكروهات و اجتناب از مواضع شبهات وهر آن جه در آن 
نوعى دنائت و يليدى است و نيز اهتمام به طاعات و حسنات می‌باشد. زيرا كه آن‌ها كناهان را از بين می‌برند. پس طهارت اگر 
حقيقت شرعيه داشته باشد. رافع حدث يا مبيح نماز است. اما در اينجا به اتفاق آراء در اين معنا استعمال نشده» در نتیجه تنها 


معناى لغوى عرفى آن يعنى نزاهت و نظافت باقى مانده» و اين معنا همه را در بر می گیرد. 
پایان كلام. 


اما در جهت طهارت و مطهريت مطلق آبء به آيه جهارم استدلال شده است» و بر اين استدلال اين ايراد وارد شده» كه در اين 
کلام آنچه دلاللت بر عموم كند وجود ندارد و تنها بر این دلالت دارد كه آب آسمان مطهر است؛ و كلمه طهور مبالغه در 


به ايراد اول» اين گونه ياسخ داده شده که خداوند آب را به كونهاى مبهم و نامعين ذكر كرده و آن را به طهوريت توصيف 
كرده و به وسيله آن بر بند گان منت نهاده باشد» با حكمت خداوند تناسب ندارد و فایده‌ای در این خبر دادن و منت گذاشتن 
وجود ندارد. بنابراين» منظور هر آبى است كه از آسمان بيايد و آيات ديكر دلالت بر این نكته دارد كه همه آب‌ها از آسمان 
است. مانند اين سخن بارى تعالى كه فرمود: «وانزلنا من السماء ماء بقدر فاسكناه فى الارض و انا على ذهاب به لقادرون»» -. 
مؤمنون ۸ - لو از آسمان آبى به اندازه معين فرود آورديم و آن را در زمين جاى دادیم و ما برای از بين بردن آن مسلما 


تواناييم.] 


و نیز این آيه كه مىفرمايد: «ألم تر ان الله انزل من السماء ماء فسلكه ينابيع فى الارض» [مگر ندیده‌ای که خدا از آسمان آبی 


فرود آورد» يس آن را به چشمه‌هایی که در طبقات زيرين زمين است راہ داد؟) - . زمر ۲۱7 - 


و در مورد ايراد دوم پاسخ داده شده كه بسيارى از زبان شناسان در تفسير واژه طهور گفتەاند: آنچه بالذات ياكك است و غير 


خود را پاک می گرداند؛ و شيخ در کتاب تهذيبء آن را به زبان عرب اسناد داده است. 


و شيوع استعمال آن در اين معناء در بسيارى از روايات خاص و عام» مؤيد اين مطلب است. مانند این سخن رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم كه فرمود: زمين برای من سجده كاه و خاكش پاک كننده قرار داده شد. - . امالى الصدوق: ۰ خصال 
:١‏ ۴۰ء المحاسن: ۳۶۵ المعتبر:۱۵۸ء سنن ابو داود ۱: ۱۹ - 


اگر طاهر را اراده کرده باشد» مزیت ثابت نشده است. همچنین سخن دیگری از پیامبر در ا ب باره نقل شده که از ایشان در 
خصوص وضو گرفتن با آب دربا سوال شد. فرمود: آبش پاک و مردارش حلال است. -. المعتبر: ۷ حدیثی دیگر با همین 
مضمون در الکافی ۳: ۱ قرب الاسناد: ۸۴ جاب سنگی» سنن ابو داوود۱: ۱۹ - 


ظرف یکی از شماء زمانی که سكك آن را لیسید این است که هفت بار آن را بشوید. 


برخی گفته‌اند: طهور با فتحه» از اسامی متعدی است و آن مطهر - پاک کننده - غير خود می‌باشد و برخی در تأييد این کلام 
بیان داشته‌اند که گفته می‌شود: «ماء طهور» ولی گفته نمی‌شود: «ثوب طهور؛ و آمدن طهور در این آيه به معنای مطهر» 
هماهنگی و تناسب آن را با آيه دوم تاييد می کند . 


و شيخ اين گونه بر آن استدلال کرده که ميان نحویان در این که اسم بر وزن فعول برای مبالغه و تکرار شدن صفت وضع 
شده هیچ اختلافی نیست. آيا نمی‌بینی که می گویند: «فلان ضارب» سپس اگر بار دیگر اين عمل از جانب وی تکرار گردد 
یا زياد شود می گویند: «ضروب». گفت: وقتی پاکی آب قابل تکرار و زياد شدن نیست» يس بايد اطلاق طهور بر آن» از وجه 
دیگری باشد و تنها این وجه می‌ماند که آب مطهر باشد و در آن چیزی است که پوشیده نیست. گفته شده: «طهور» در اینجاء 
اسم آلت و به معنای چیزی است که بدان پاک شدن حاصل می شود مانند وضو به سبب اينكه بدان وضو گرفته می‌شود؛ و 


وقود. به سبب آنکه به واسطه آن آتش بر افروخته می ‌شودہ با اين قرینه که امتنان بدان در این صورت. کامل تر است. 


در کشاف گفته: «طهور» يعنى مبالغه در طهارت و از نظر احمد بن یحیی؛ طهور به آنچه خود پاک باشد و پاک کننده غير 
باشد» گفته می‌شود. اگر آنچه را گفته. در توضیح مبالغه در طهارت باشد. سخنی به جاست و این کلام خداوند هم آن را 
تأیید می کند: از آسمان بارانی برشما می ریزد تا شما را با آن پاک گرداند.) - ۱. انفال ١١‏ - در غير این صورت. فعول از 
باب تفعيل» نیست. طهور در عربی بر دو وجه است: صفت و اسم غير صفت. صفت مانند «ماء طهور» مثل این است که بگویی: 
«طاهر» و اسم مثل اینکه» به هرجه به وسیله آن پاکی حاصل می‌شود. طهور گفته می شودہ مثل اطلاق وضو به چیزی که با آن 
وضو گرفته می‌شود. يا وقود به چیزی كه به واسطه آن آتش بر افروخته می‌شود. اين قول آنان که می گویند: «تطهرت طهورا 
حسنا» مانند این است که بگویی: «توضأت وضوء حسناه که سیبویه آن را ذکر کر ده و سخن رسول خدا صلی الله علیه و آله 


وسلم از این قبیل است که فرمود: هیچ نمازی نیست مگر با طهور. پایان کلام 


نیشابوری اعتراض کرده که اگر پذیرفته شود که طهور در عربی بر دو وجه است. نزاع برطرف می شود زیرا اينكه به وسیله 


آب پاکی جسته شود در بردارنده ابن معناست که آب پاک کننده غير است. گر با خداوند متعال فرمود: وو از آسمان آبی 
فرو ریزاندیم) که همان وسیله طهارت می باشد و لازمه‌اش این است که خود بالذات پاک باشد. و گفته است: آنچه اين تفسیر 
را تأييد م ىكندء این است که خداوند متعال هنگام معرفی نعمت‌هاء آن را ذكر کردہہ در نتيجه بايد آن را حمل بر وصف 
اکمل کرد و در ظاهر مطهرء اکمل از طهارت است. پایان کلام. - ۲. ر. كك: مسالک الافهام للفاضل جواد 2 


حقیقت این است که گفتگو بر سر اينكه طهور به معنای مطهر است» اگر جه از منظر مقیاس لغت؛ صحیح باشد اما پیگیری 
روایات و کثرت استعمال بليغان» گمانی قوی را ایجاد می کند که مراد از طهور در استعمال آنان مطهر است. يا به عنوان صفتی 
بر این معناء يا به عنوان اسم برای آنچه که بدان پاکی حاصل می‌شود و در هر دو فرض, مقصود حاصل می گردد. به زودی در 
اين کتاب» روایاتی خواهد آمد که تو را نسبت بدان آ كاه می کند. 


َب الشاي عَنْ عورد الله : بن الْحَسَنٍ العلوی عَنْ جده عل بن جغفر عَنْ آخبه موس ی عليه السلام قال: أله عَنْ تراء البخر أ 
ضا ب قال كا بأ زف 


* | ترجمه ]قرب الاسناد : على بن جعفر از برادرش موسى عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: از ايشان درباره آب دريا 
سؤال كردم كه آيا با آن وضو گرفته می‌شود؟ فرمود: اشكالى ندارد. - . قرب الاسناد: ۸۴ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
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ای ال عَنْ بغض اض ڪابه رَََُ عن ابن آخت او عَن مَترعَدۃ بن المع عَؿ أبى عبد اله عليه السلام ال ال عل 
عليه السلام: الما هر و لا بُطْهُر و روا عن ال عن الشکونی عَنْ أبى عبد اله عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام عن ال 
صلی الله عله و آله (۲). 


| ترجمه |محاسن البرقى: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: آب پاک می کند ولی خود 
با جيزى پاک نمی‌شود. و امام صادق عليه السلام به نقل از پدران خويش اين حديث را از رسول اكرم صلی الله عليه و آله و 


سلم نيز نقل كرده است. - . المحاسن: ۵۷۰ - 


* | ترجمه ] 


«f» 
17 نوَادِرُ الاوندی» باشناده عَنْ مُوسّی بن > و عَنْ آبائه عليهم السلام عن لت صلی اللہ عليه و آله: مله‎ 


** | ترجمه إنوادر الراوندی: امام موسى كاظم عليه السلام نيز روايتى همجون روايت قبل را از رسول خدا صلى الله عليه و آله 


وسلم نقل كرده است. -. نوادر الراوندی: ۳۹ 


و من المعاصرين من ذهب إلى ظاهر العموم فى ظاهر الثانى و قال لا بطهر نفسه أيضا و قال إن الماء لا يتنجس من شی ء حتى 
يطهره الماء أو شی ء آخر بل عند التغيير النجس هو ذلكك الجسم الذى ظهر فى الماء فإذا استهلكك عاد الماء إلى طهارته و فى 
القول به إشكال و إن لم يبعد من ظواهر بعض الأخبار. 


و قال شيخنا البهائى قدس الله روحه ربما يشكل حكمه عليه السلام بأن الماء لا يطهر فان القليل يطهر(؟) 
بالجارى و بالكثير من الراكد فلعله عليه السلام أراد أن الماء يطهر غيره و لا يطهره غيره. 
ص: ۸ 


۰۱-۱ قرب الاسناد ص ۸۴ ط حجر. 
۲- ۲. المحاسن ص ۵۷۰. 

۳ ". نوادر الراوندیق ص ۳۹. 

۴- ۴. زیاده من الکمبانی. 


فان قلت هذا أيضا على إطلاقه غير مستقيم فان البتر بطهر بالنزح و هو غير الماء. 

قلت مطهر ماء البثر فى الحقيقه ليس هو النزح و إنما هو الماء النابع شیئا فشيئا وقت إخراج الماء المنزوح فالاطلاق مستقيم. 
فان قلت الماء النجس يطهر بالاستحاله ملحا إذ لیس أدون من الكلب إذا استحال ملحا فقد طهر الماء غيره. 

قلت فقد عدم فلم يبق هناك ماء مطهر بغيره. 

فإن قلت الماء النجس إذا شربه حيوان مأكول اللحم و صار بولا فقد طهر الماء غيره من الأجسام من دون انعدام. 

قلت کون المطهر له جوف الحيوان ممنوع و إنما مطهره استحالته بولا على وتيره ما تلوناه عليكك فى استحالته ملحا. 

فإن قلت الماء القليل النجس لو كمل كرا بمضاف لم يسلبه الإطلاق طهر عند جمع من الأصحاب فقد طهر الماء جسم مغاير له. 
قلت يمكن أن يقال بعد مماشاتهم فى طهارته بالإتمام إن المطهر هنا هو مجموع الماء لا المضاف. 


**[ترجمه |عبارت «آب پاک می کند» يعنى آب هر جيزى حتى خودش را پاک می كند» چرا که حذف مفعول دلالت بر عموم 
می کند» و آلود گی‌اش با هيج جيز جز خودش از بين نمی رود جرا که تعميم با جمله اول مناسب‌تر است. برخى از معاصران 
معتقد به ظاهر عموم» در [ظاهر] روايت دوم هستند و گفتەاند: آب حتی خودش را هم پاک نمی كند و برخى گفتەاند: آب از 
جيزى نجس نمی‌شود تا اين كه آب يا جيز دیگری آن را پاک كند. بلكه هنكام تغيير آب» نجس» جسمى است كه در آب 
يديدار شده و هنگامی كه مستهلک شود. آب به طهارت خود باز می گردد. و در قول بدان» اشكال وجود دارد» هرجند از 


ظاهر برخى روايات به دور نيست. 


پاک نمی‌شود. اشكال ایجاد کند. چرا كه آب قليل توسط آب جارى و مقدار زيادى ازآب راكد پاک می‌شود. و شايد منظور 


امام اين باشد كه آب غير خود را پاک می کند و غير آب. آب را پاک نمی کند. 


اگر بگویی که این مساله نیز به صورت مط درست درنمیآید زیرا چاه با بیرون کشیدن آب از آن پاک می‌شود و آن 
چیزی غير از آب است. در جواب می گویم: در حقیقت آنچه آب چاه را تطهیر می کند کشیدن آب نيستء بلکه آبی است 


اگر بگویی: آب نجس. با تبدیل شدن یہ نمکک پاک می‌شود» زیرا آب پست‌تر از سگ نیست. هنگامی که به نمک تبدیل 
شود پس در این صورتء آب راء غير خود پاک کرده است - که آن استحاله است -. در پاسخ می گویم: نجاست از ميان 


رفته و آبی که مطهر به غير خود باشد. باقی نمانده است. 


اگر بگویی: زمانی که حيوان حلال گوشت. آب نجس را بنوشد و به بول تبدیل شود آب بدون از بین رفتن» به وسیله دیگر 


اجسام پاک شده است؛ در پاسخ می گویم: این كه تصور شود مطهر باطن حيوان می‌باشد» اشتباه است. بلكه مطهر استحاله آن 
به ادرار استء به همان شکلی که در استحاله نجاست به نمک» ذكر کردیم . 


اگر بگویی: اگر آب قلیل نجس با اضافه شدن آب به آن» به مقدار کر برسدء بنا به نظر برخی اصحاب. اطلاق طهارت از آن 
سلب نمی شود و آب را جسمی مغایر با آن پاک گردانیده» در پاسخ می گویم: ممکن است يس از مماشات با آنان در 


* | تر جمه | 


«f» 


ی ا ھی کي ت 


السرائر: مثله و نقل أنه متفق على روايته (۲). 


آن كه رنگ» بو و طعم آن را تغيير دهد. -. المعتبر: 9 - 


< 
**[ترجمه] 

۵ 

دعام لام عَنْ عَلٌِ عليه السلام فال: من تم یره البخرٌ فلا طهر لَه (0. 


** | ت رجمه |دعائم الاسلام: از حضرت على عليه السلام نقل کرده‌اند كه فرمود: کسی که آب دریا پاکش نکند» هیچ پاکی 


برايش نيست. -. السرائر: 4- ۷ - 


0 1 تر جمه [ 
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دای لِلصّدُوقٍ: الْماءُ كله طاهژ حتی بُغلم أنه فا 


ص: ۹ 


۹ التعیر ص‎ 1-١ 
ال ی ی‎ 


ركان دعائم الاسلام ج ص ۰۱۱۱ 


##[ تر جمه ]الهدایه: همه آب‌ها پاکند مگر اينكه نجاستش فهميده شود. 


۷| تر جمه | 
۰۷ 
لقع عن الباقر عليه السلام قال: أَفْطِو علی الْحلو فان لَمْ دة فَأفْطِوْ علی الماء فان لْمَاءَ طْهُورٌ. 


٭ تر جمه ]المقنعه: از امام باقر عليه السلام نقل کرده‌اند که فرمود : با شیرینی و حلوا افطار كن و اگر نیافتی با آب افطار کن 
چرا که آب طهور است. 


٭| ترجمه ] 

بيان 

لعل المراد هنا الطهور من الذنوب كما سيأتى (۱). 

**[ترجمه آشاید مراد در اينجا پاک شدن از گناهان است» چنانچه بزودی بیان خواهد شد. 

** | ترجمه ] 

ت۸ 

امن قَالَ: قال ال صلى الله عليه و آله و قذ شتل عن ماء خر ال هو اور ماو لجل مين (۷) 


| ترجمه |المعتبر: از رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم درباره آب دريا سؤال شد. فرمود: آبش پاک و مردارش حلال 
است. - . المعتبر: لا - 


عاد ماد | ترجمه ] 
بیان 


لعل المراد بالمیته ما لم ینحر و لم يذبح فان السمک يحل بخروجه عن الماء من غير ذبح و نحر. 


نحر حلال می‌شود. 


٭٭| تر جمه | 


«4» 


ِا اقلوب للع موتری بن عفر عَنْ آبائه عَنْ عَلِىّ أمبر امین عليه السلام أَنّهُ عليه السلام قَال: فی ذكر قَضَائِلٍ 
یا صلی اللہ عليه و آله و مي عَلی اي و هع لاله نع یا صلی الله عليه و آله إِلَى ساق رش أؤحى إل فيا 
أؤحى کالب 和‏ السَالَِهُ | اب 3 جع الماء 全‏ تک مِنْ جبیع لاس و 
الصَّعِيدٌَ فى اوقت (۳). 


٭ | ترجمه |ارشاد القلوب: امام موسى كاظم عليه السلام از يدران خويش و ايشان نيز از حضرت على عليه السلام نقل كرده اند 
كه در بیان فضائل پیامبرمان رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم و امتش بر دیگر بيامبران و امت‌های آنان فرمود: خداوند 
سبحان پیامبرمان را تا ياى عرش بالا برد و یکی از مواردی را که به او وحى كرد اين بود: امتهاى گذشته اگر نجاستى به آنها 
برخورد می کرد» آن قسمت از لباسشان را مىبريدند» و من برای امتت» آب را برای همه نجاسات و خاک را در برخی اوقات» 
پاک كننده قرار دادم. - . ارشاد القلوب ۲: ۲۲۲ - 


* | ترجمه | 


بيان 


لعله لم يكن الدم نجسا فى شرعهم أو كان هذا معفو(۴). 
ص: ۱۰ 


.١ -١‏ بل هو طهور للرجز- رجز الشیطان- من باطن الامعاء. فيزيد فى صحه بدن. 

۲- ۲. المعتبر: ۷. 

۳- ۳. إرشاد القلوب ج ۲ ص ۲۲۲. 

۴- ۴. لا یستلزم ذلك طهاره الدم فی شرعهم أو کونه معفوا عنه» فان المراد بالقرض تمسح خزف أو حجر أو تراب على 
الموضع النحس لتزول به النجاسه و يزول و ينقرض الجلد الذی نجس و ما كان یکفی لهم الغسل بالماء و أمّا قرض الموضع 
اللجس من اللباس و غير ذلك كما وقع فى ساثر الاخبار فهو خال عن الاشکال بالمره. 


**[ترجمه ]آگویا خون در شريعتشان نجس نبوده» با مورد بخشش بوده است . 
| ترجمه ] 


باب ٢‏ ماء المطر و طينه 


一 


قوب الْإِسْنَادِء بالاشیّاد دم عَنْ علق بن جَغفَر عَنْ أخيه عليه السلام أ قَالَ: ما له عن ابیت یال علی طَهْرِهِ وی ان 
م بصي الْمَطر ا بوخد ین ائه توا لصا ال دا جڑی فلس (1). 


| 


رو ۳ 一‏ & م2 5 03 ت 


و هن أيه عليه السلامقَالَ: ال عن زج مر فی تام قظر قَدْ بت فيه نز فقأصاب تَوْبَهُ مَل يُصَلَى فيه یل أَنْ یله الآ 
1 يل اھر آا وجلیه و ف 


و عَلُ عَنْ آخیه عليه السلام قَمالَ: ماه عن الکنیف يكو وق ابیت يميه الْعطر تیک کیصدیت الاب أ يض لى فیها قیل أن 


حم حر خی ات و 


٭ ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش نقل کرده است که از ايشان سوال کردم: بر بام خانه‌ای ادرار می شود و 
غسل جنابت انجام می شود سپس بر آن باران می‌بارد» آيا می‌توان از آبش جهت وضو گرفتن برای ادای نماز استفاده کرد؟ 
فرمود: اگر جاری شده باشدء اشکالی ندارد. - . قرب الاسناد :۸۳ - 


وى از برادرش نقل کرده است: از ایشان درباره شخصی سؤال کردم که از آب بارانی که در آن شراب ريخته شده. عبور کند 
و از آن آب به لباسش بریزد» آيا قبل از شستن لباس می‌تواند در آن نماز گزارد؟ فرمود: لباس و پاهایش را نشوید و نماز 


بخواند» ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۶۰۸۳ جاب نجف - 


وى از برادرش نقل کرده است که فرمود: از ایشان پرسیدم: مستراح بر بالاحی بام می‌باشد. بر آن آب باران می بارد و آب به 
داخل خانه می‌چکد و به لباس‌ها می‌ریزد» آيا قبل از شستن» در آن نماز بخواند؟ فرمود: اگر از آب باران بر آن جاری شده 
باشد» اشکالی ندارد با آن نماز بخواند. - . قرب الاسناد: ۱۱۶ جاب نجف» ۸٩‏ جاب سنگی - 


کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش موسی عليه السلام مانند اين حدیث را نقل کرده است. -. بحار الانوار۴: ۱۵۸۰۱۰: 
-YAA‏ 


قوله عليه السلام إذا جری استدل به على ما ذهب إليه الشيخ من اشتراط الجريان (۵) و لم يشترطه الأ-كثر و یمکن أن يكون 
الاشتراط هنا لنفوذ 


ص: ۱۱ 


۰۱-۱ قرب الاسناد ص ۸۳ ط حجر. 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ۸۳و ص ۱۱۶ ط نجف. 

*- ۳. قرب الاسناد ص ۱۱۶ ط نجف ص ۸٩‏ ط حجر. 

۴- ۴. راجع بحار الأنوار ج ۴ ص ۱۵۸ ط كك وج ٠‏ ص ۲۸۸ طبعتنا هذه. 

۵- ۵. و المراد بالجریان جری ماء المطر بحيث يذهب بعين النجاسه و آثرها الى المیزاب ثم الى صحن الدار ان كان السطح 
متحجراء و الى باطن السطح ان كان مطینا. فیطهر ظاهر السطح فى أول الجریان كما هو قضیه الحدیث الأولء ثم بعد الجریان و 
ذهاب الماء بالنجاسه من المیزاب لا بأس بالماء المأخوذ من المیزاب فانه طاهر مطهر. و اما الحديث الثالث فالمراد أن ال وكوف 
إذا كان من ماء المطر فلا بأس» و أما إذا کان من محل الکنیف و مخلوطا بالنجاسه» فلا يكون طاهرا لنجاسه باطن السطح من 
دون أن يرى المطر؛ نعم إذا جری ماء المطر من ظاهر السطح الى الباطنء ثم جری فی الباطن و و کف الى الأرض بحیث ذهب 
بجریانه و غوره بنجاسه باطن السطح طهر بعد ذلك كله كما هو ظاهر. 


النجاسه فی السطح حتى يستولى على النجاسه كما يدل عليه قوله يبال على ظهره و الظاهر أن السؤال عن الاغتسال لنجاسه 
المنى. 


و الجواب عن السؤال الثانى إما مبنى على عدم نجاسه الخمر كما نسب إلى الصدوق أو على كون المرور حال نزول المطر مع 
عدم التغير أو بعده مع الاستهلاک حالته أو مع كريه غير المتغير و بالجمله الاستدلال به على كل من المطلبين مشكل. 


و الجواب عن الثالث يدل أن ماء المطر مع الجريان مطهر و فى اشتراط الجريان ما مر من الكلام إذ الکنیف بدون الجريان يتغير 


**[ترجمه ]با قول امام «اذا جرى» به اعتقاد شیخ» به شرط جارى شدن آب استدلال شده است» و حال آنكه اکثریت آن را 
گفته وى ١‏ ۳70ھ ""و" ک0 ين است كه سؤال در مورد انجام 


پاسخ سؤال دوم يا مبنى بر عدم نجاست خمر است. هم چنان كه آن را به شيخ صدوق نسبت داده‌اند يا بر جريان آن هنكام 
بارش بارانء بدون تغيير؛ يا بعد از بارش بارانء با از بین رفتن حالت قبل؛ يا با كرّيت غير متغير دلالت دارد. به طور کلی» 
استدلال با آن بر هر یک از این دو مطلب. داراى اشكال است. 


درباره آن سخن گفته شد چرا كه مستراح» بدون جريان آب باران را تغییر مىدهد و گفته می شود: «و کت البيت و كفاً و 
وکیفا؛ زمانی كه آبء از سقف چکه چکه به داخل نفوذ کند. 


اد | ترجمه ] 
»¥« 


َه الوص اء: دب بقی مَاء الط فی ارات أ م تجس و اختيج إِلَى غشل لب مه و اه لمر فی الصّحارى يور الا 
فيه طول الشتو. 


**| تر جمه إفقه الرضا: اگر آب باران» در مسیرها سه روز بماند» نجس می‌شود و نیاز به ث شستن لباس از آن است. اما در بيابان.. 
هاء در طول زمستان» نماز در آن (لباس آلوده به آن) جایز است. 


| تر جمه | 


«¥» 


المُرائژ مِنْ کتاب مُحَمّدِ بن علی بن مَحْبُوب : بغ امرك د سدع 
عليه السلام : فى طین الْمَطر أنه لا باس به آن ؛ 


0 


۱ ٌ د ئن اشماعیل عَنْ بتغض أضرکابنا عَنْ أبى لحن 
o‏ ن يُعْلَمَ أنه قذ نجسه شی 2 بَعْدَ المطر(١).‏ 


**| ترجمه |السرائر: محمد بن اسماعیل به نقل از برخی اصحاب و ايشان نيز از امام موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده اند 
كه درباره گل باران فرمود: اگر تا سه روز به لباس بریزد» اشکالی ندارد» مگر اينكه فرد بداند» آب پس از بارش باران به 


وسل جر د وكرق تجسن شاه شتا سال ۳۷۸۰ 

**| ترجمه | 

بيان 

لهذه الروايه فى سائر الكتب تتمه فان أصابه بعد ثلاثه أيام غسله و إن كان طريقا نظيفا لم يغسله (۲) 


و استدل به على عدم انفعال ماء المطر حال 


١١ ص:‎ 


۹ السرا ص۴۷۸ 


۲-۲. راجع الكافى ج ۲ ص ۱۳. 


التقاطر بالملاقاه لحصر البأس فی طين المطر فيما إذا نجسه شی ء بعد المطر ففيما عداه لا بأس و هو شامل لما إذا كانت الأرض 
نجسه قبل المطر فيستفاد منه تطهير المطر الأرض و فيه كلام. 


و قال فى المعالم اشتهر فى كلام الأصحاب الحكم باستحباب إزاله طين المطر بعد ثلاثه أيام من وقت انقطاعه و أنه لا بأس به 


فى الثلا-ثه ما لم يعلم فيه نجاسه و الأصل فيه روايه محمد بن إسماعيل انتهى و يظهر من الخبر أن مع علم عدم النجاسه بل مع 
ظنه لا يحسن الاجتناب قبل الثلاثه و بعدها. 


و قال العلامه فى التحرير لو وقع عليه فى الطريق ماء و لا يعلم نجاسته لم يجب عليه السؤال إجماعا و بنى على الطهاره. 


##[تر جمه |در دیگر كنيو در تکمیل انق روایت آمده: اگر پس از گذشت سه روز به لباسش بریزد» آن را بشوید» و اگر سیر 


راہ پاک باشد» آن را نشوید. -. الکافی ۳: ۱۳ - 


به اين روايت بر عدم انفعال آب باران» در اثر تماس با نجاست در حال ريزش» استدلال شده است. و مشکل در گل باران به 
زمانى محدود می گردد كه جيزى يس از بارش باران آن را نجس کندہ و در دیگر موارد» اشكالى ندارد؛ و آن شامل می‌شود؛ 
زمانی را كه زمين قبل از باران نجس باشد كه از آن» تطهير زمين به وسيله باران برداشت می شود و در اين مسئله جاى بحث 


است. 


شيخ در معالم گفته است: در کلام اصحاب حكم به استحباب ازاله گل باران» يس از سه روز از زمان انقطاع آن» مشهور 
است و در مدت سه روز تا زمانى كه علم به نجاست آن دانسته نشود» اشكالى ندارد و اصل در اين حکم؛ روايت محمد بن 


از روایت آشکار است كه با علم به عدم نجاست» و حتى با گمان نسبت به آن» اجتناب از آن قبل و يس از سه روز نيكو 


نست. 


بارہ واجب نیست و باید بنا را بر پاکی گذاشت. 
** | تر جمه | 
«f»‏ 


تیاب الْمَسَاتلء با شناد عن علی بن جغقر عَنْ أخيه موتری عليه السلام قال: ماه عن الْمَطر یی فى الْمَكانٍ فيه ره 


قَيَصِيبٌ النّوْبَ أ يُصَلَّى فيه قَبل أَنْ يُعْسَلَ قال اذا جَرَى به الط قلا بَأسَ (١)۔‏ 


٭ | ترجمه | كتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش موسى عليه السلام نقل كرده است كه از وى سؤال كردم: باران در مكانى 


فرمود: اگر آب باران جاری باشد» اشكالى ندارد. - . المسائل فی بحار ۱۰: ۲۶۰ - 

** | تر جمہ] 

بیان 

یشمل القلیل و الکثیر فیدل على عدم انفعال القلیل فی حال نزول المطر و لا بد من حمله عليه و على عدم التغیر. 
ثم اعلم أن ظاهر أكثر الأخبار عدم انفعال الماء المجتمع من المطر لا مطلق القلیل فتأمل. 

ضرع ۱۳ 


۱- ۱. قد طبع کتاب المسائل فى البحار ج ۰ من هذه الطبعه تری نص الحدیث ص ۲۶۰ و فی قوله« إذا جری به» تأييد لما قلناه 


صن 3۱ 1 


#*[ترجمه ]اين حکم» آب قلیل و كثير را نيز در بر می كيرد و بر عدم انفعال آب قليل در زمان ریزش باران دلالت دارد و بايد 


آن را بر حال بارش باران و بر عدم تغییر حمل كرد. 


سپس بدان كه از ظاهر اغلب روایات» عدم انفعال آب مجتمع از باران بر می آید نه مطلق آب قليل» يس در اين نكته بيانديش 


* | ترجمه | 


باب ۳ حکم الماء القليل و حد الكثير و أحكامه و حكم الحاری 


قب اناد و کتاب الْمَسَائِلِء بالْإِسنَادَيْن لین عن عَلی ن جغفر عَنْ آخیه عليه السلام قَالَ: ماله عن لد اجه و الْعمَامَهِ 
و شبامهن تما العذِرَۃ كم تذل فى الما اوا مه الآ إل أن یکو العاء كثيرا قد كر 
قال و سل اک قال إِذَا ذل يَدَهُ و هی تیه فلا باس و 


كتمع لاه ت302 


و سالته عَن ج کہ ہے جوم دخل ده فى ۶ 


| ترجمه ]قرب الاسناد و كتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش نقل كرده است كه فرمود: از ایشان پرسیدم: مرغ؛ کبوتر و 
مانند آنهاء بر روى مدفوع پا می گذارد و سپس وارد آب می‌شود. آيا می توان از آن آب وضو گرفت؟ فرمود: نه مگر این كه 
آب به اندازه آب کر و زياد باشد. - . قرب الاسناد: ۸۴ جاب سنگی ۱۰۹ جاب نجف: كتاب المسائل بحار ۱۰: ۲۸۸ - 


و نیز فرمود: ازايشان درباره مردى كه در مستراح با آب خود را تطهير می کند و دستش را در آن آب وارد می کند» سؤال 
كردم كه آیا می‌تواند از باقيمانده آب برای نماز وضو بگیرد؟ فرمود: اگر دستش را زمانى كه تميز بوده» در آب داخل کرد 
ايرادى ندارد ولى دوست ندارم به اين امر عادت کند. مگر اينكه دستش را قبل از آن بشوید. -. قرب الاسناد: ۱۰۹ - 


ازايشان در مورد فرد جنبى كه دستش را يس از برخورد با جنابت خود با تكه پارچه‌ای پاک می کند و قبل از شستن دست. 
آن را در آب غسل داخل كرده؛ سؤال كردم كه آيا غسل كردن با آن آب بر او كفايت می کند؟ فرمود: اگر آبى غير آن آب 


بیابدء غسل كردن كفايت نمی کند. اما اگر نيابد» كفايت می کند. - . قرب الاسناد: 21١١‏ كتاب المسائل بحار ۱۰: ۲۸۷ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


الجواب الأول يدل على انفعال القليل و اشتراط الكريه فى عدمه ردا على ابن أبى عقيل و من تبعه قوله يتوضأ فى الكنيف أى 
يستنجى و يدل على انفعال القليل و إن كان البأس أعم من النجاسه و يدل على استحباب غسل اليد مع النظافه أيضا. 


ص: ۱۴ 


-١‏ ۱. قرب الإسناد ص ۸۴ ط حجر و ص ۱۰۹ ط نجف و كتاب المسائل ج ٠١‏ ص ۲۸۸ من بحار الأنوار. 
.٢٢‏ قرب الإسناد ص ۱۰۹ ط نجف. 
-٣‏ ۳. قرب الإسناد ص ۱۱۰ ط نجف كتاب المسائل ج ٠١‏ ص ۲۸۷ من البحار بلفظ غير هذا. 


و الجواب الأخير يدل على عدم انفعال القليل و أن رعايه الكريه للاستحباب و حمله على الكر بعيد جدا و يمكن حمله على 
التقيه أو على أن المراد بقوله من جنابته ما يتبع الجنابه من العرق و شبهه لا المنى. 


** | ترجمه |ياسخ اول بر انفعال آب قليل و شرط كر بودن در عدم آن دلالت دارد» و ردى بر عقيده ابن ابو عقيل و تابعين وى 
می‌باشد. گفته وى: «يتوضأ فى الكنيف» يعنى استنجا می کند و بر انفعال آب قليل دلالت دارد» هر چند اشکال. اعم از نجاست 


مى باشد و بر استحباب شستن دست هنگام نظافت نيز دلالت دارد. 


و پاسخ اخير بر عدم انفعال آب قليل دلالت دارد و اين كه رعايت حد كر بودن» جهت استحباب می‌باشد و حمل آن بر کر» 


همچون عرق و مانند آن آید. نه منى. 
** | ترجمه | 
»¥« 


عل سوق عن اہ عَنْ ت غ عن محمد بن تین عنِ ان تربع عن بوس عن رل من أغلي الْمَشْرِقٍ عن یزار عَنِ 
حول تال لت علی أبى عد الله عليه السلام ال و عقا يدنك اھ بجث عَلَی العسایل ال لی سل ما با لک فلت 
یت بذاک ول تنج بر فى العا ای اتنجى به قال أت به سكت قال أ کڈری لع ضا5 آ اباس به كلت 
ا و همع فداک فَقَالَ عليه السلام إِنٗ الماع كه هن اقذرتظ 


٭[ترجمہ]علل الصدوق: احول نقل كرده است كه بر امام صادق عليه السلام وارد شدم؛ ايشان فرمود: درباره هر جه می 
خواهى سؤال كن. سؤالات بر زبانم بند آمد. امام فرمود: هر جه به ذهنت رسيدء بپرس. گفتم: جانم به فدايت» فردى استنجا 
می کند و لباسش در آبى كه با آن استنجا کرده. مىافتد. امام فرمود: اشکالی ندارد» سپس قدرى ساكت شد و سپس فرمود: 
آيا مىدانى جرا اشكالى ندارد؟ كفتم: جانم به فدايت! به خدا قسم خير. ايشان در ياسخ فرمود: زيرا كه آب بيشتر از نجاست 


است. - . علل الشرائع ۱: ۲۷ - 
* | ترجمه ] 


توضيح 


قال الجوهرى أرتج على القارئ على ما لم يسم فاعله إذا لم يقدر على القراءه كأنه أطبق عليه كما يرتج الباب و لا تقل ارتج 
عليه بالتشديد انتهى و يدل على طهاره غساله الاستنجاء مع عدم التغيير بل يفهم من التعليل عدم نجاسه غساله الخبث مطلقا مع 
عدم التغيير و اختلف الأصحاب فى غساله الخبٹ فذهب جماعه من القدماء إلى الطهاره و الأشهر النجاسه و استثنی منها غساله 
استنجاء الحدثين فإن المشهور فيها الطهاره و قيل إنه نجس لكنه معفو و هو ضعيف و اشترط فيه عدم التغير و عدم وقوعه على 


نجاسه خارجه و بعض عدم تميز أجزاء النجاسه فى الماء و بعض عدم تقدم اليد على الماء ذ فى الورود على النجاسه و بعض عدم 


زياده الوزن و اشترط أيضا عدم کون الخارج غير الحدثين و أن لا يخالط نجاسه الحدثين نجاسه أخرى و أن لا تكون متعديه و 
إطلاق النص بدفع الجميع سوى الأولين و الأخير مع التفاحش بحيث لا يعد استنجاء. 


| ترجمه آجوهری در تفسیر اين سخن گفته است: «ارتج على القاریء» به صيغه مجهول زمانی گفته مىشود كه قادر بر 
خواندن نباشد» كويا دهانش بسته شده چنان كه در بسته می شود و نگو ١‏ ارتځ علیه» ( با تشديد ). يايان کلام. 

و بر طهارت غساله استنجا در صورت عدم تغيير دلالت می كند, بلكه از این تعليل» عدم نجاست غساله خبث به طور مطلق» در 
صورت عدم تغيبر فهميده مى شود. 

اصحاب در حكم غساله خبث» اختلاف نظر دارند. گروهی از پیشینیان به ياكى اعتقاد دارند و اشهر نجاست است و از اين 
ان غساله استنجاء دو حدث [حدث اصغر و اکر ] را استثناء کرده‌اند و مشهور در آن طهارت است و گفته شده: آن نجس 
بوده اما مورد بخشش است» لیکن ضعیف می‌باشد و در آن عدم تغیر و عدم وقوع آن بر نجاست خارجی را شرط دانسته‌اند و 
برخی عدم تمیز اجزاء نجاست در آب. و گروهی دیگر عدم تقدم دست بر آب هنكام ورود به نجاست و برخی عدم فزونی 
وزن را شرط دانسته‌اند. همچنین این را شرط کرده‌اند که تنها دو حدث خارج شوند و نیز شرط شده. نجاست دو حدث» با 
نجاستی دیگر آميخته و خلط نگردد و این كه سرایت کننده نباشد و مطلق بودن متنء همه موارد جز دو مورد اول و مورد اخیر 


را دفع می کند» آن هم همراه با اختلافی فاحش» به گونه‌ای که استنجاء شمرده نمی‌شود. 


0 1 تر جمه [ 
«f»‏ 


الِصائژ للصفار عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن هاشم عَنْ أبى عَبِدٍ الله ارف عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مُحَمّدٍ عَنْ شهاب بْن عبد رَبْهِ قال: دخلت على آبی 
عَمِدٍ الله عليه السلام 


ص: ۱۵ 


.۲۷۱ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 


3 کر ہج 


3 اريك | أن شال مِنَ التب يَغْرِفُ الْمَاء مِنَ الْحبٌ فلا صدوث عِنْدَهُ آنیدیث الْمَش‌أله قنَطرَ ای بو َد الله عليه السلام ال يا 
شِهَابٌ ا باس أن یعرف الب من الب (1). 


* | ترجمه |البصاير از صفار: شهاب بن عبد ربه نقل كرده است: بر امام صادق عليه السلام وارد شدم و می‌خواستم از ايشان 
درباره شخص جنبى كه آب را از خمره با مشتش می گیرد» سؤال کنم» اما زمانى كه نزد ايشان رسیدم» سؤال از خاطرم رفت. 
امام صادق عليه السلام به من نگاهی انداخت و فرمود: ای شهاب! اگر جنب از خمره با مشت آب بردارد» اشكالى ندارد. -. 
بصایر الدرجات: ۲۳۶ - 


اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


و مه عَنْ محمد بن اش یل عن علي بن اکم عَنْ شهاب بن عبد ره به قال: نیت پا اس ی ی 


إن عقت شال ابا اتیگ يدناك ما جِنْتَ له قلت شوقن حولت فداک قال جن شال عَن الب یرف الْمَاءَ 
مِنَ الب بالكوز قَيِصِيبُ يَدَهُ الْمَاءُ قال نَعَمْ قال لیس به باس قال و 


一 


٤ 


بت عل و إذ ات اوک فل فك یں یٹ 
فداک قَالَ ج ےت رت سوہ ہر تک 
فقو بلس بقاک هزر ات A‏ ال - < 5 jj 记‏ 
و بدا و اج ود ی مم و جفت جلت لتسال عن الْمَاِ لکد من انر( قال ما لم 


ما النَغْيرُ قال الصفرَهُ وو وٹ الْمَاءِ قَهُوَ طاهء(۳) 


3 
بت 
لن 
۳۰ 
کہ 
1 
15 
7 


#*[تر جمه ]البصایر صفار: شهاب بن عبد ربه نقل کردہ است كه به نزد امام صادق عليه السلام آمدم تا از ايشان سؤال كنم. 
ايشان قبل از من سخن آغاز کرد و فرمود: ای شهاب! اگر می‌خواهی سؤال کن و اگر می خواهىء تو را از آنجه به خاطر آن 
نزد من آمده‌ای با خبر سازم؟ گفتم: جانم به فدایت. مرا آگاه ساز. امام فرمود: نزد من آمدهاى تا درباره شخص جنبی كه از 


خمره با كوزه آب برمی‌دارد و و دستش به آب می خوردہ سؤال كنى . خطاب به امام گفتم: آری» ايشان فرمود: اشكالى ندارد. 


فرمود: اكر خواستى بيرس و اگر خواستى تو را باخبر سازم. گفتم: جانم به فدایت: مرا آ كاه ساز. فرمود: آمده‌ای تا درباره 


فرمود: : گر د ستش به جيزى نخورده باشد» ايرادى ندارد. 


فرمود: بپرس و اگر می‌خواهی تو را باخبر سازم. گفتم: مرا آكاه ساز. امام فرمود: نزد من آمدهاى تا از بركهاى سؤال كنى كه 
در كنارش مردارى قرار دارد كه آیا مىتوان در آن وضو گرفت؟ گفتم: آرى. فرمود: از گوشه دیگر وضو بگیر» مگر در 


صورتى كه بو بر آن غالب شده و متعفن و بدبو شده باشد . 


و آمده‌ای تا در مورد آب راكد در چاه» بيرسى! و فرمود: تا زمانى كه تغييرى در آن ايجاد نشده باشد يا بوى غالبى نباشد. 


گفتم: منظور از تغییر چیست؟ فرمود: زردی. پس وضو بگیر؛ و هر جه كه كثرت و زيادى آب بر آن غلبه کرد يس آن پاک 


ست. .一‏ بصائر الدرجات: - 
۷| ترجمه ] 
بيان 


قوله من البثر كذا فى أكثر النسخ فيدل على عدم انفعال البثر بدون التغيير إلا أن يحمل على غير النابع مجازا و فى بعضها من 
الكر فيوافق المشهور و ذكر الصفره على المثال. 


* | ترجمه این گفته امام علبه السلام که فرمود: «من البثر» و این جنين در اغلب نسخه‌ها آمده» بر عدم انفعال آب جاه (از 


آلودگی) در صورت عدم تغيير دلالت دارد. جز در صورتی که مجازاً بر آب چاهی که جوشان نیست» حمل شود و در برخی 


نسخه ها آمده: «من الکر» که با قول مشهور سنخیت دارد و زرد شدن آب. از باب مثال ذ کر شده است. 
٭ | تر جمه ]| 

«۵» 

فف الضاہ: نات من ماءِ الام و لغ یکن مَعكك ما تفر به 

ص: ۱۶ 


أ بصا الدرجات ض ۲۳۶. 


٦۷‏ من الکر خ ل. 
۳ ۳. بصائر الدرجات ص ۲۳۸. 


و یاک فَلِرَنَانِ فاضرب ید ک فی الْمَاءِ و قل بشم الله هذا مما ال الله تہارک و تَعَالَى ما جعل عله کم فی الین مِنْ حرج (۱) 


一 
| 


کان له السلام تل ضيف بن اہ أ بن بدا 由‏ ل 
طَعْمَهُ و ره ادا عَيَرَْهُ ل نرب مه یه مه و اف زحمکم الله أن كل علو جار لا ہف 
ور عير 2 و سب و رح و کان شی 2 


| ترجمه آفقه الرضا: اگر با آب حمام غسل کردی و چیزی همراه نداشتی که با آن آب برداری و دو دستت آلوده بود» پس 
دستت را در آب بزن و بگو: بسم اللہ چرا كه خداوند متعال فرمود: «ما جعل علیکم فی الدین من حرج» -. حج / ۰-۷۸ [در 
دين بر شما سختی قرار نداده ایک 


و امام فرمود: هر ب رکه‌ای که آبش بیش از حد آب کر باشد. نجاساتی که در آن می‌افتد» آن را نجس نمی کند؛ مگر اينكه 
مرداری در آن بیفتد و رنگ» طعم و بویش» به سبب آن تغییر کند. پس چنانچه آن را تغییر داد» نه از آن نوشیده می‌شود و نه 


برای پاک كردن از آن استفاده می‌شود؛ و بدانید - خداوند شما را رحمت كناد - که آب جاری را چیزی نجس نمی کند. 
** | تر جمه | 


بيان 


المراد بالقذر الدنس غير النجس و السميه لجر النجاسه الوهمیه و تذارك ترك المستحب من غسل اليد قبل |دخال القليل 
اضطرارا أو هى کنایه عن الشروع بلا توقف كما هو الشائع أو المراد الاتیان بالتسمیه التی هى آول الأفعال المستحبه فى الوضوء 
و الغسل أو المراد بالقذر النجس فیحمل الماء على الکر. 


#* ترجمه ]مراد از «قذر» آلودگی غير نجس است و بسم اللہ گفتن» جهت جبران نجاست وهميه؛ و جبران ترك مستحب» 


صورت. آب حمل بر آب کر می شود . 
# تر جمه | 
»$« 


انراق ين لكاب رن عن عو الم 2 عَنْ أبى بص یر قَالَ: سَأَنْتٌ ابا ود الله عليه السلام عن الب بجع ار کوة ة أو الور 


فیذخل |ٍضبعه فیقا ال إن کانث 208 له وه تیه و ان کان لم پم بها رتیل بد را یال اله و وجل ما قل 
کم فی الین مِنْ ڑج (5). 


##| ت رجمه |السرایر: ابو بصير نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام راجع به شخص جنبی که رکوہ - مشک كوجكك - 


يا تور - ظرفی که از آن آب می‌خورند - را قرار می‌دهد و انگشت در آن فرو می بردہ سؤال کردم فرمود: اگر دستش نجس 


بوده باشد. بايد آب را بریزد» و اگر نجس وده با آن سل کند. زیرا که خداوند باری تعالی فرمود: [در دیع يراق شما 


سختی قرار نداده است]. - . السرائر: ۴۶۵ - 


# تر جمه | 


بیان 


قال فى النهایه ال رکوہ إناء صغیر من جلد يشرب فيه الماء و قال التور إناء من صفر أو حجاره کالاجانه و قد يتوضأ منه. 
٭ | ترجمه ]در كتاب النهايه گفته است: «ركوه) ظرف کو چک از جنس پوست است که در آن آب مى نوشند و گفته: «تور» 
قرف مسی با سک عافد کت را كرون كد گا از ات آ0 وضو عی كبرت 


| ترجمه | 


۰۷ 


一 


人 


| 


7 
نه 
وه ں؟ 7 Ya‏ هم 

فجنْت بالمصّبَاح فإذا فيه فارَة ميته فجنته 

ص: ۱۷ 


.YA الحخ:‎ .١ 一 


۲- ۲. السرائر: ۴۶۵. 


بوضوء غیره (۱). 


الله عليه السلام. مثله (۲) 


* | ترجمه ] کشف الغمه: از کتاب دلائل عبدالّه بن جعفر حمیری نقل شده است که امام صادق عليه السلام فرمود: چون شبی 
رسید كه على بن ا “cd‏ عليه السلام در آن وعده - در گذشتن از دارفانی را - داشت» به محمد فرمود: فرزندم! برایم آب 
وضويى بیاور» من برخاستم و آب وضوئی برايش آوردم. فرمود: اين نه» زی-را در آن جيز مرده‌ای است. من رفتم و چراغ 


آوردم» ديدم موش مرده‌ای در آن افتاده است» آب وضوى دیگری برايش آوردم. - . كشف الغمه ۲: ۳۰۸ - 
البصاير: ابو عمران نيز مانند همین روایت: را از امام صادق عليه السلام نقل كرده است. - . البصائر: ۴۸۳ - 
** | ترجمه ] 

بيان 


قال فى النهايه يقال ابغنى كذا بهمزه الوصل أى اطلب لى و أبغنى بهمزه القطع أى أعنى على الطلب و منه الحديث ابغونى 
حديده أستطيب بها بهمزه الوصل و القطع. 


**#[ترجمه ]در النهايه گفته است: گفته می‌شود: «ابغنى كذا» با همزه وصلء يعنى برای من جستجو كن و «أبغنى» با همزه قطعء 
يعنى مرا بر طلب و خواسته يارى كن و از اين قبيل» حديث ذيل است: «أبغونى حديده أستطيب بھااء كه با همزه وصل و قطع 


آمده |, 
#* | ترجمه | 
«A»‏ 


کاب سیلبا شتا اعدم عن على بن عفر ن أيه موت ى عليه السلام قا كالما له عَنْ جرّه مَاءٍ فيه ات رطل وتف 
اروا ول مل سا شربة أو اوه مه تان بطم 4۳0 


| ترجمه ]| کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش موسی عليه السلام نقل کرده است که فرمود: از ایشان درباره کوزه آبی 
که هزار رطل آب دارد و نیم رطل ادرار در آن ريخته شده سؤال کردم که آيا نوشیدن آب يا وضو گرفتن با آن رواست؟ 
فرمود: درست نیست. - . کتاب المسائل ۰ - 


* | تر جمه | 


۹گ 
مالس الصَّدُوقِء قال رُوىَ: أنَّ الك هُوَ ما يَكونٌ تلانه 


| ترجمه |مجالس الصدوق: فرمود : آب كر آن است که سه وجب طول» در سه وجب عرض و سه وجب عمق داشته باشد. - 
3 امالی الصدوق: ۳۸۳ - 


* | ترجمه ] 


>۱ 


| لاه آشبار طولًا فی عزض ائه آشبار فی مشق تاه آشبار. 
و ژوی: أنَّ الکو ذراعران وَ شِبرٌ فى ذراعین و شِبرٌ و یل أَبُو ود الله عليه السلام عَنِ الْعِاءِ الّذِی لا يُنَجَمَهُ شین 2 قَالَ ذراعان 


一 


ہج 


اك الف و اکا رل (ه). 


(CC 
一 "\ 


تحقيق و تفصيل اعلم أن للأصحاب فی معرفه الكر طريقين المقدار و الأشبار و الأول ألف 
ص: ۱۸ 


.١ 一‏ کشف الغقه ج ۲ ص ۳۰۸ ط اسلاميه و ص ۲۰۸ ط حجر. 
۲- ۲. البصائر ص FAY‏ . 
۳۳ كتاب المسائل ج ٠‏ من البحار ص ارم 


۴ ۴. أمالى الصدوق ص YAY‏ 


۵- ۵. المقنع ص ۴. 


و ماتتا رطل و ظاھر المعتبر اتفاق الأصحاب عليه لکن اختلفوا فى تعيين الأرطال فذهب الأ-كثر إلى أنه العراقى و ذهب علم 
الهدى و الصدوق إلى أنه المدنى و هو رطل و نصف بالعراقى و الأول أظهر و أما الثانى فالمشهور أنه ثلائه أشبار و نصف فى 


ثلاثه أشبار و نصف فى ثلاثه أشبار و نصف. 


و ذهب الصدوق و جماعه من القميين إلى أنه ثلاثه فى ثلاثه يرتقى إلى سبعه و عشرين و هذا لا يخلو من قوه و حکی عن ابن 
الجنيد تحديده بما بلغ تكسيره نحوا من مائه شبر و عن القطب الراوندى بما بلغت أبعاده الثلاثه عشره أشبار و نصفا و لم يعتبر 
التكسير و قال المتأخرون من أصحابنا و لم نقف لهما على دليل. 

و أما خبر الذراعين فى ذراع و شبر فهو أصح الأخبار الوارده فى هذا الباب رواه الشيخ بسند صحيح عن إسماعيل بن جابر(١)‏ 
فلو حملنا السعه على الطول و العرض يصير سته و ثلا-ثين شبرا و هذا و إن لم يعمل به أحد من حيث الأشبار لكنه أقرب 
التحديدات من التحديد بحسب المقدار كما حققته فى رساله الأوزان و لم أر من تفطن به و ترك العمل به حينئذ أغرب و لو 
حملناه على الحوض المدور يصير مضروبه ثمانيه و عشرين شبرا و سبعى شبر فيقرب من مذهب القميين و ربما كان الشبران 


زائدين على الذراع بقليل و يؤيده أن راوى الخبرين واحد و هو إسماعيل بن جابر و الحوض المدور فى المصانع و الغدران التى 
بين الحرمين شائع و لعل القطر بالسعه أقرب و أنسب. 


و أما ذراعان و شبر فى ذراعين و شبر فلم أره روايه و مذهبا إلا فى هذا الكتاب و هو أيضا إذا حملناه على الطول و العرض بأن 
حملنا الثانى على السعه التى تشمل الطول و العرض أو يقال اكتفى بذكر الجهتين عن الثالثه يصير مائه و خمسه و عشرين و لم 
يقل به أحد و لو حملناه على الحوض المدور يصير مضروبه ثمانيه و تسعين و سبعا و نصف سبع و يقرب من مذهب ابن الجنيد 
مع أنه بنى الكلام على التقريب فهو يصلح أن يكون دليلا على ما اختاره و الأصوب حمله على 


ص: ۱۹ 


.١ -١‏ راجع التهذيب ج ١‏ ص ۱۲ ط حجر. 


الاستحباب أو التقيه. 


*#*[ترجمه |المقنع: مقدار کر سه وجب طول» در سه وجب عرض. در سه وجب عمق است. و روایت شده كه مقدار آب کں 


دو ذراع و یک وجب. در دو ذراع و یک وجب است. 


از امام صادق عليه السلام درباره آبی که چیزی آن را نجس نمی کند سوال شد فرمود: آبى با دو ذراع عمق در یک ذراع» و 


و روایت شده: آب كرء هزار و دویست رطل است. -. المقنع: ۴ - 
7 تحفیق و ته تفصيا ۳ 
بدان که اصحاب در شناخت آب کر دو روش دارند» یکی مقدار و دیگر وجب‌ها. 


در مقدار: اندازه آب کر هزار و دویست رطل است و ظاهر کتاب المعتبر» اتفاق نظر اصحاب بر آن است. اما در تعيين مقدار 
رطل اختلالف دارند. اکثریت معتقدند که آن» رطل عراقی است. اما علم الهدی و شيخ صدوق بر این باورند که آن رطل 
مدنی است و آن پیمانه‌ای است معادل نصف رطل عراقی و اولی ظاهرتر است. اما در روش دوم بنابر مشهورء کر معادل سه 


وجب و نیم در سه وجب و نیم در سه وجب و نیم است. 


شيخ صدوق و گروهی از قمی‌ها معتقدند که کر معادل سه وجب» در سه وجب» در سه وجب است که به بيست و هفت می.. 
رسد و این رأى از قوت خالی نیست. و از ابن جنید روایت شده که وی مقدار آب کر را مساحت یکصد وجب دانسته و از 
قطب راوندی نقل شده که وی هر یک از زوایای سه كانه آب کر را ده وجب و نيم دانسته و مساحت را به حساب نیاورده و 


اصحاب متاخر در تفسیر آن گفته‌اند: بر دلیل اين گفته از سوی آنان دست نيافتهايم. 


اما روایت دو ذراع» در یک ذراع و یک وجب. صحیح ترين روایت ذکر شده» در این باب است که شيخ با سندی صحیح از 
اسماعیل بن جابر -. التهذیب ۱: ۱۳ چاپ سنگی - 


روایت کرده و اگر لفظ «سعه» را حمل بر طول و عرض کنیم» سی و شش وجب می شود. هرچند کسی از نظر وجب آن را 
نسنجیده» اما نزدیکترین اندازه‌ای است که بر حسب مقدار» به دست می آید. چنانکه در رساله اوزان آن را محقق ساختم و 
کسی را ندیدم كه به اين مساله پی برده باشد. و در این هنگام ترك عمل بدان غریب‌تر است و اگر آن را بر حوض مدور 
حمل كنيم» حاصل ضرب. بيست و هشت و دو هفتم وجب می شود و به نظر قمی‌ها نزدیک می‌شود و چه بسا دو وجب قدری 
از ذراع بیشتر باشد و مؤيد آن این است که راوی اين دو روایت یک نفر» یعنی اسماعیل بن جابر است و حوض مدور 
کارخانه‌ها و ب رکه‌های ميان دو حرم شايع است؛ و از طرف دیگره جه بسا قطر به «سعه» نزديكك تر و مناسب‌تر باشد. 


اما درباره نظری که کر را معادل دو ذراع و یک وجب. در دو ذراع و یک وجب دانسته» این عقیده از حيث روایت و مذهب 


را جز در اين کتاب. ندیدم. و آن هم زمانی است که آن را حمل بر طول و عرض کنیم. یعنی دوم را حمل بر «سعه» کنیم که 


طول و عرض را در بر می گیرد؛ يا گفته می‌شود: تنها به ذكر دو جهت اكتفاء كرده و جهت سوم را نگفته كه معادل صد و 
بيست و ينج وجب می شود كه البته هیچ كس اين عقيده را ابراز نداشته و اگر چنانچه آن را بر حوض مدور حمل کنیم 
حاصلء نود و هشت و هفت و نيم مىشود كه به عقيده ابن جنيد نزديكك مى كردد؛ با اين كه سخن را بر تقريب بنا نهاده و 
پس آن می تواند دليلى باشد بر آنچه او اختيار كرده؛ اما درست‌تر» حمل آن بر استحباب يا تقيه است . 


| ترجمه‎ | 
《人 > 


کتاب الْمَسَائِلِء اساد الْمَتَقَدّم عَنْ علق بن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام قَالَ: ماله عن الو جل و هو یتوضاً يطو قَطْرَةٌ فی 


ِنَائہ هَل بط لح له لو مه قال ا و مَأَلهُ عَنْ رَجُل رَعَف فامتخط فطار بَعْض دک الم قَطرا قطراً صدكَاراً فَاَضَابَ له ل 


يَضلځ الْوْضُوءٌ من قال إِنْ لَمْ یکن شین 2 يَسْتَبِينٌ فى الْمَاءِ فا باس و إِنْ كان شَیتاً نا فلا يُتَوَضَّأ مه (1). 


٭ | ترجمه | كتاب المسائل: علی بن جعفر از برادرش موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان سؤال کردم: اگر 
فردى در حين وضو خون دماغ شود و قطره‌ای خون در ظرف وضويش بریزد» آيا وضو با آن آب درست است؟ فرمود: خير. 

وازايشان درباره فردى يرسيدم كه خون دماغ شده و مخاط بينىاش را بيرون ريخته و مقدارى از آن خون, به شكل قطره‌های 
کوچک يراكنده مىشود و به ظرف آب می رسد آيا وضو كرفتن از آن درست است؟ فرمود: اگر جيزى باشد که در آب 


مشخص نباشد. ايرادى ندارد» اما اگر جيزى واضح باشد. نبايد با آن وضو بگیرد. - . كتاب المسائل :٠١‏ ۲۵۶ بحار - 


* | ترجمه | 


بيان 


استدل به على ما نسب إلى الشيخ من عدم انفعال القليل بما لا يدركه الطرف من الدم و يمكن حمل السؤال على أن مراده أن 
إصابه الدم الإناء معلوم و لكنه لا يرى فى الماء شيئا و الظاهر وصوله إلى الماء أيضا و الأصل عدمه فهل يحكم هنا بالظاهر أو 
بالأصل و هو محمل قريب. 


**| ترجمه إبا اين قول» به عقيده منسوب به شيخ استدلال شده است كه آب قليل با مقدار خونى كه جشم آن را نمی بيند» تاثير 
نمی پذیرد. و می توان سؤال را حمل بر این كرد كه منظور اين است كه اصابت خون به ظرف معلوم می‌باشد» اما در آب جيزى 
ديده نمی شود و ظاهر» رسيدن خون به آب نيز هست. و اصل عدم آن مىباشد؛ و آیا در اینجا حكم به ظاهر می شود يا بر 


اصل؟ و اين» نزدیک به صواب است. 


* | ترجمه | 


۳۲ 


نَوَادِرُ الرَاوَنْدِىٌ» باشناده إلى مُوسَى بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ: قال عَلِیٌ عليه السلام الْمَاءُ الْجاری لا ينَْسَهُ سن 2. 
و بهَذا لاس تاد قال قال عَلِييٌ عليه السلام: لاہ يمو ْيف و العذرہ و الما نه و یشرب لیس بت مى 1(۶. 


٭ | ت رجمه آنوادر الراوندی : موسی بن جعفر از پدرانش علیهم السلام نقل کرده است که امام على عليه السلام فرمود: آب 


جاری را چیزی آلوده نمی کند. 


و با همین اسناد» نقل کرده است: امام على عليه السلام فرمود: آب از مردار» مدفوع و خون می گذرد با آن آب» وضو مى.. 


گيرند و از آن می‌نوشند و چیزی آن را نجس نمی کند. - . واد ر الرواندی: ۳۹ - 

٭ | تر جمه ]| 

بیان 

حمل على الجاری أو الكثير مع عدم التغيير و الأول أظهر. 

**[ترجمه | آب را حمل بر آب جارى يا آب كثير کرده» به شرط عدم تغییر» و اول - آب جاری - اظهر است. 
٭ | ترجمه ] 

۳ 


ف عو وو و 


ت00 کت ل اک و۰۰۶۶ 


وغ لوا الله عليه آلا قال آیس تق اتا شین 2. 


we 
۲۰ ص:‎ 


.١ -١‏ كتاب المسائل ج ٠‏ ص ۲۵۶ من البحار. 


۲- ۲. نوادر الراوندی ص ۳۹. 


وَ عَنهُ عليه السلام: أنه ريل عن لیر کون جنپ الْمَيَهِكونُ فيه اه و بول فيد | اش و بول فيه له و توث ال 
عرض پیک سَئ ة هل عکذا( و توا و از پیده ی عرکه و رخ عَنْهُ عَنْ بض و 
رو جل ما جَعَلَ عَلَيكُمْ فى الڈینِ مِنْ عزج. 


و ثل عليه السلام عَنْ غدیر فيه جِيفَةٌ فقال إِنْ كان الما قاهرا ا يُوجَدّ فيه ریخا فتوضاأ(۲) 


ومیل أنْضاً عن الدیر تبول فيه الدَّوَاتُ و تلم مه الْكلَابٌ و یسمل مثه اجب و الْحَائْض فَقَالَ إِنْ كان قَدْرَ کڑ لم تسه شین : 


ومیل عن ایبول فيه الوا و وت E N‏ 


مو م ٥ھ‏ 


سَفّر لَهُم علی غَدِير و کانث وَوَابْهُعْ تجول فيه و تروت یلو فيه و يتَوَضْنُونٌ مه و یسیو 


و 4 عليه السلام أنه قال: ادا مر الت بالْماء و فيه الجيفة أو اه فان كان كذ تكد للک طفقة أذ ره أو لوه فلا يَشْرَبُ مه 


و 
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ص: ۲۱ 


۱-۱. فى المصدر المطبوع فافعل هکذاء و هو تصحیف من المصحح, فان لفظ الحدیث فی سائر المجامیع آیضا كما نقله فی 
المتن( راجع التهذیب ج ۱ ص ۱۱۸ ط حجر» و ج ۱ ص ۴۱۷ ط نجف) و قوله« فقل هکذا« قل» فعل آمر يعبر به عن التهيؤ 
للافعال و الاستعداد لها كما یقال:« قال فأكل» وه قال فضرب» وه قال فتکلم» و اما« هگذا» فقيل انه اسم سمی به الفعل» فقد وقع 
فى الحدیث( سيره ابن هشام ج ۲ ص ۴۱۴):« اذ أقبل خراش بن اميه مشتملا على السیف فقال هکذا عن الرجلء و و الله ما نظن 
الا أنه يريد أن یفرج الناس عنه فلما انفرجنا عنه حمل عليه فطعنه بالسیف فی بطنه؛ و حکی عن آبی ذر أن هکذا اسم سمی به 
الفعل و معناه تنحوا عن الرجل» و عن متعلقه بما فی هكذا من معنی الفعلء لکن الظاهر أن القائل ھکذا؛ يشير بيديه ما يؤدى 
معنی الانفراج كما فهمه الراوی. 

۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۱۱. 


و یه 


و عَه عَنْ آبائه علیهم السلام قمال: مل رَسُول الله صلی الله عليه و آله عن ال اء ترد السّمَاعٌ و الکلمابٍ و ام فََالَ لها ما 
Qi‏ بأَفْوَاهِهًا و لکم ما بَقی (۱). 


* | ترجمه |دعائم الا سلام: از امام على عليه السلام نقل کرده‌اند که در مورد آب چاری که بر مرداں مدفوع و خون می گذرد؛ 
فرمود: با آن وضو گرفته می شود و از آن می‌نوشند و تا زمانى که اوصافپ» طعم» رنگ و بويش را تغيير ندهد» جيزى آن را 
همجنين از ايشان نقل شده كه فرمود: آب را جيزى نجس نمی کند. 


از امام صادق عليه السلام درباره وضوخانهاى كه در نزديكى مسجد قرار دارد و حائض و کودک دست خود را در آن داخل 


می کنند» سؤال شد. امام فرمود: از آن وضو بگیر» زيرا جيزى آب را نجس نمی کند. 


و نیز روايت شده كه از ايشان درباره بركه كنار روستا پرسیدہ شد كه در آن مدفوع بوده و كودكك در آن ادرار می كند و 
جهار يايان نیز در آن مدفوع و ادرار می کنند. فرمود: اگر جيزى از آن به قلبت خطور كرد این جنين بگو و وضو بگیر - به 
دستش اشاره کرد يعنى آن را حركت داد و انگشتان دستش را از هم باز كرد - و فرمود : دين تنگ و محدود نيست و 


خداوند عز و جل فرمود:(إدر دين برای شما سختى قرار نداده است.] 


از ایشان درباره ب رکه‌ای که مرداری در آن باشد سوال فرمود: اگر آب بر آن غلبه داشته باشد و بوى مردار معلوم نباشد» 
از آن وضو بگیر. -. دعائم الاسلام - 


همجنين از آبگیری سؤال كردند که جهاريايان در آن ادرار می کنند و سگ‌ها از آن می آشامند و حائض و شخص جنب از 


آپ آن عسل سی کید فرمود: ا کر داندازہ کر باشدة چڑی آن را تخس ٹمی کید 


و دربارہ آبگیری كه جهاريايان در آن مدفوع و ادرار می کنند و شخص جنب در آن غسل می کند از ایشان سؤال شد. فرمود: 
اشکالی ندارد چون رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم همراه اصحاب خودہ در سفرى نزديكك ب رکه ای فرود آمدند که 


چهارپایانشان در آن ادرار و مدفوع می‌کردند» ولی آنان در آن غسل می کردند. از آن وضو می گرفتند و از آن می آشامیدند 


و ایشان فرمود: اگر شخص جنبی از آبی بگذرد که در آن مردار و یا میته‌ای افتاده باشد» چنانچه به آن طعم» بو و رنگ آن 


تغییر كرده باشدء نباید از آن بنوشد و نباید با آن وضو و طهارت بگیرد. 


و امام به روایت از پدرانش نقل کرده است: از رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم درباره آبی که درند گان» سگ‌ها و 
چهارپایان در آن وارد می‌شوند سؤال شد ايشان فرمود: آنچه این حیوانات با دهانشان بر می گیرند» از آن آنهاست. و آنچه 


باقی مانده برای شماست. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۱۲ - 


۷| ترجمه | 
م۱۴ 


الهدایه: لا ید الّماء الا ما کانث له تفش سابل و ادا کان الّماء كرا لم يُنَجَسْهُ سى 2 و الكو تاه آشبار طول فی عَوْض تاه 
آشبار فی عمق لاه آشبار و إِنَّ لاه لوا شول الله صلی اللہ عليه و آله فقالو يا ول الله لد حیاضا هه ترا ابا 
و الْكلَابُ و الْبهَائِمُ فَقَالَ صلی الله عليه و آله لھا ما أَحَذَّتْ وا و لکم سای ذلک. 


#[ ترجمه الهدایه: آب را فاسد [نجس ] نمی کند» جز حیوانی که خون جهنده دارد. اگ آب به قدر كر باشد» چیزی آن را 
صلی الله عليه و آله وسلم سؤال کردند و گفتند : ای رسول خدا! بر این آبگیر ما درند گان سگ‌ها و چهارپایان وارد می‌شوند. 


فرمود: آنچه آنان با دهانشان برمی گیرند» برای آن‌هاست و باقیمانده آن برای شماست. 
* | تر جمه | 


بيان 


حمل على الكثير أو على عدم ملاقاه الكلاب و أشباهها بل الظن الغالب و هو غير معتبر فى هذا الباب و ظاهره عدم انفعال القليل 
یا 


ص: ۲ 


۰۱۱۲ المصدر ج ۱ص‎ .١-١ 

۲- ۲. عندی أن المراد بالورود: الشرب و الکروع و السباع و الكلااب و سائر البهائم لیس يلغون فى الماء عند كروعهاء و 
الملاقات المسريه انما تكون إذا سرى من الکلب شی ء من أجزائه الى الماء کلعاب فمه و هو الولوغ؛ و لیس مفروضا فى 
الحدیث. فطهاره الماء و ان كان قليلا( كما هو الظاهر من حياضهم فانهم کانوا يبنون على الآبار حياضا ثم يستقون من الیئر دلاء 
بقدر ما يحتاج دوابهم و يصبونها فی الحوض) مطابق للاصل. 


##[ ترجمه ين آب» حمل بر آب كثير يا بر عدم تماس سگ‌ها با آن و نظایر آن شدہہ بلكه ظن غالب است که در این باب؛ 


غير معتبر است و ظاهر آنء عدم انفعال آب قليل است . 
* | تر جمه | 


باب حكم البئر و ما يقع فيها 


قوت ال شاد شتا ام عن عل بن يعفر عَنْ آخبه عليه السلام قَالَ: سا عَنْ زج یب شا فاضطریث وفع فى پر 


2 
0 ٥ 


نشخت ما هَل توس من لک ابر ال بترم لا ما یی الا ای ای دلوم یو لا و باس په ( 
و سل عنْ َجلٍ بخ جاجة أ حمامة رمث من بیم فی پثر مَاءِ و اجه تخب دم لوصا ِن بلک الب قالخ لها 
مَا > ين این ٍلی ارب CD‏ 


ران ##ه سے رم 2 ل o‏ م ن ° رد ا 
و سالته عن رَ زج یرکقی من بر ا فرعف فیها مَل بَا ما( قال ن وا مهار سَالته عن بثر و 
فيها زییل من عذره رَطْبَهِ أو ابسو او زيل مِنْ سوقین هَل يلځ الْوْصُوءٌ مِٹھا قال ا َس (۴). 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام كاظم عليه السلام نقل كرده است که از ايشان درباره مردى سؤال كردم 
كه گوسفندی را ذبح می کند» گوسفند دست و پا می زند و بر اثر آن در چاه آب مىافتد و از رككهايش خون بيرون می ریزد 
آيا از آن جاه وضو گرفته شود؟ ايشان فرمود: بين سی تا چهل دلو از آبش تخليه شود سپس از آن وضو گرفته شود و مشكلى 
ER‏ 


از ايشان دربارہ مردى سؤال كردم كه مرغ يا كبوترى را سر بریدہ و از دستش در جاه آب افتادہ و از ركك هايش خون روان 


بوده» آيا از آن چاه وضو گرفته شود؟ فرمود : بین سی تا چهل دلو از آبش تخلیه شود. - . قرب الاسناد: ۴ چاپ سنگی - 


از ایشان درباره شخصی که در حال بیرون کشیدن آب از چاه. خون دماغ شده و از خون» در آب چاه می ریزد سؤال کردم 
که آیا از آن وضو گرفته می‌شود؟ فرمود: چند دلو اندكك از آب چاه خارج شود و سپس با آن وضو گرفته شود. -. قرب 
الاسناد: ۸۴ چاپ سنگی - 


از ایشان درباره چاهی که یک سبد مدفوع خيس یا خشكك يا یک سبد سر گین ريخته شده» سؤال کردم که آیا وضو گرفتن از 


آن» صحیح است؟ فرمود: ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۰ جاب نجف - 
* | تر جمه | 


بيان 


يدل ما سوى الجواب الأخير على وجوب النزح إن قلنا بکون الأمر و ما فی حكمه للوجوب و إلا فعلى الرجحان فی الجمله. 


و اعلم أنه لا خلاف فى نجاسته بالتغيير و اختلف فى حكمه مع مجرد الملاقاه و الأشهر أنه ينجس بالملاقاه مطلقا و ذهب جماعه 
من الأصحاب كالعلامه و ولده إلى عدم نجاسته مطلقا و ذهب محمد بن محمد البصروى من المتقدمين إلى التفصيل و القول 
بعدم النجاسه إن كان كرا و بها إن لم يكن كرا و ألزم على العلامه القول به حيث اشترط فى الجارى الكريه و فيه نظر. 


ص: ۳۳ 


۰۱-۱ قرب الاسناد ص ۸۴ ط حجر. 
ات ۲ فرب الاسناداص ۸۴ ل ج 
ادس قر الا تاداس ۸۳ بجر 


۴- ۴. قرب الاسناد ص ۱۱۰ ط نجف. 


ثم القائلون بالطهاره اختلفوا فى وجوب النزح بوقوع النجاسات المخصوصه و المشهور بينهم الاستحباب و ذهب العلامه فی 
المنتهی إلى الوجوب تعبدا لا للنجاسه و لم بصرح بأنه يحرم استعماله قبل النزح حتی يتفرع عليه بطلان الوضوء و الصلاه بناء 
على أن النهى فی العبادہ مستلزم للفساد أم لاہ 


ثم إنهم اختلفوا فى حكم الدم فالمفيد فى المقنعه حكم بوجوب خمسه دلاے للقليل و عشره للكثير و قال الشيخ فی النهايه و 
المبسوط للقليل عشره و للكثير خمسون و الصدوق قال بوجوب ثلاثين إلى أربعين فى الكثير و دلاء يسيره فى القليل و إليه ميل 
المعتبر و الذكرى و هو أقوى و قال المرتضى فى المصباح فى الدم ما بين الدلو الواحد إلى عشرين و فى سائر كتب الحديث فى 
جواب السؤال عن الدجاجه و الحمامه ينزح منها دلاء يسيره و هو أظهر. 


و فى المغرب أوداج الدابه هى عروق الحلق من المذبح الواحد ودج و فى الصحاح انشخب عروقه دما انفجر و قال الزبيل 
معروف فإذا کسرت شددت فقلت زبيل أو زنبيل لأنه لیس فى كلامهم فعليل بالفتح انتهى و السرقين بكسر السين معرب سر كين 


ا ت ب راد کرد اورا عدا کا ل وھ هی دی ار ووا ور 
NS‏ فک الم سو و سی سو مالس رس تر 
جعفر رضى الله عنه بل ظاهر الخبر عدم انفعال البثر بمجرد الملاقاه كما هو الظاهر من النصوص القويه و الله يعلم. 


#*[ترجمه ]اكر امر یا آنچه در حكم آن است را حمل بر وجوب کنیم» جز پاسخ آخرء همه بر وجوب بيرون كشيدن آب 


دلالت دارد» در غير اين صورت. همه فى الجمله بر رجحان دلالت دارد. 


بدان كه در صورت تغيير - رنكك و بوى - آب» در حكم نجاستش اختلادف نظر وجود ندارد» بلكه در صورت برخورد با 
نجاست» در حكمش اختلاف است و مشهورتر اين است كه به صرف برخورد» مطلقا نجس می‌شود. گروهی از اصحاب چون 
علامه و فرزندش» به طور مطلق به عدم نجاست آب چاه معتقدند و محمد بن محمد بصرىء از فقهاى قدیمء به تفصيل معتقد 
است و قول به اين كه اگر آب چاه به اندازه كر باشد» نجس نمى شود و چنانچه كمتر از کر باشد» نجس مى شود و بر علامه 
نيز نظر او لازم گشته» چرا که در آب جارىء کر بودن را شرط دانسته كه البته اين نظر جاى تامل دارد. 


سپس افرادی كه قائل به طهارتند» در وجوب كشيدن آب. در صورت افتادن نجاستهاى مخصوصء اختلاف نظر دارند و 
مشهور در میانشان» حكم به استحباب است. علامه در منتهی» از سر تعبد به وجوب معتقد است» نه به خاطر نجاست. و وى بر 
اساس اينكه آيا نهى در عبادت مستلزم فساد است يا نه» و استعمال آن قبل از كشيدن آب حرام است تا به تبع آن بطلان وضو 


و نماز فهميده شود» تصر بح نكرده است. 


سپس آنان در حکم خون» اختلاف كردهاند. شيخ مفيد در مقنعه» حكم بر وجوب ينج دلو برای خون کم و ده دلو برای خون 
کثیر داده است. شيخ در نهايه و مسبوط گفته است: برای قليل» ده دلو و برای كثير» ينجاه دلو لازم است. 


شيخ صدوق به وجوب كشيدن سی تا چهل دلوء در آب كثير و چند دلو اندكك در آب قلیل» معتقد است كه صاحب معتبر و 


ذكرى هم به اين نظر گرایش دارند و اقوی این است. مرتضی در مصباح» در مورد خون» به یك تا بيست دلو نظر دارد و در 
دیگر کتب حدیث. در جواب سؤال» در مورد مرغ و کبوتر گفته» چند دلو اندكك از آن کشیدہ شود كه آن اظهر است . 


در کتاب مغرب» «اوداج الدابه» به معنای رگ‌های كردن حيوان ذبح شده آمده» و مفرد اوداج» ودج است. در صحاح آمده: 
«انشخب عروقه دما» یعنی با شدت جاری شد و گفته: «زبيل» معروف است و اگر آن را کسره دادی» مشدد می سازی و زئیل يا 


زنبیل می گویی» زیرا در کلام عربء فعلیل با فتح وجود ندارد. پایان. «سرقین» با کسر سین» معرب سر گین با فتحه است. 


از آن در چاه نیفتدء شاید مدفوع و سركين حمل بر این شود که از حیوانی حلال گوشت يا جانوری که خون جهنده ندارد؛ 


باشد که البته بعید بودن اين دو وجه» پوشیده نیست. 


عدم انفعال چاه به مجرد تماس است. همچنان که اين امر از متون معتبر هم بر می آید و خدا می‌داند. 


* | تر جمه | 


«¥» 


ایق 


با لاهن دب إشرمَاعِيلَ عَنْ علي بن التحكم عَنْ تن 


一 


تق ٍث ا بد الله عليه السلام ال جک 


د 7.7 


ل اک 


پیژ قال ار وکا مه و كلقا غات عليه 


3 


ص: ۲۴ 


.١ -١‏ بصائر الدرجات ص ۲۳۸ ذيل حدیث: و قد مر تحت الرقم ۳ فی الباب ۳ و. عرفت هناك أن قوله« من الکر» خ ل. 


*٭ |ترجمہ ]بصائر الصفار: شهاب بن عبد ربه نقل كرده است كه به نزد امام صادق عليه السلام رفتم. ايشان فرمود: نزد من 
آمده‌ای تا درباره آب راکد جاه از من سؤال كنى. و فرمود: تا زمانى كه در آن تغییر يا بوى غالب نباشده گفتم: منظور از تغيير 


چیست؟ فرمود: زردی» يس از آن وضو بگیر و هركاه کثرت آب؛ بر آن غالب شود. پاک است. - . بصائر الدرجات: ۲۳۸ - 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


فة الرّضَاء: ماء ار طَهُورٌ ما لم یه تج می : ب فيه و بر ما بق فيه |نسان يمو فارخ ها عي وا و أَضعر ما بقع یا 
الصّعْوَهُ فارخ مها لوا ادا و فیما بَینَ الصَّعْوَهِ و لاان عَلَى قذر مایق فيا ان وَقَعَ فیها جعاژ ار منها كرا من الْمَاء فان 
وق فا کلب اؤ راخ ينها این كلا إلى أبن و الکز رد أذلي و هذا الى ی وَصَفْنَهُ فی ماء الب 
مالغ يتير الْمَاءُ فان َه ا آن تع الما كله ان كان كثيراًوَ ص مب تزحة فَالْوَاجِبُ عليه ان بکتری عليه ابه َه رِجَالٍ 
TS 5-5‏ 

لماء یل و إِنْ وَقَعث فیها عة و عفرت َو افش أو بات وَرْدَانَ فا شتت للعیّه أدل [أ [أذلياً] و لیس لسواها شي 2 و إن مات فیها 
ير أذ شب فيا تحر ز ارخ متا لماه كله و ان ؛ فیا قرات ین كم " لا و إن ال فا وجل ات لها ارين 
| ذل و إن کا یما ات تق ملا دلوا واحدً و كل شر عنم انها لاله أشجار 


۱ 


2 
1 


لوا و إِن بال صَبیٌ و كَدْ کل انطعاع اشیتی مها لاه 
00 نها و 了 HP‏ 


| 


۳۹۵ 


۱ 


إا سعط فى البثر ره 
رطلا و نت تفس ترح مِنْهَا عِشْرُونَ لوا وَ وی أَرْبَعُو نَ دلو له ان کہ 2ص0 على اط 


#[تر جمه آفقه الرضا: آب چاه تا زمانی که چیزی که آن را نجس کند در آن نیفتاده باشد» پاک است. بزر گترین چیزی که 
در آن می‌افتد» انسانی است که می‌میرد» پس هفتاد دلو از آب چاه بکش. و کوچکترین چیزی که در آن می‌افتد» كنجشكك 
کوچک است. يس یک دلو بکش. و در مورد آنچه بين گنجشک و انسان است. به تناسب آنچه در آن می‌افتد اگر الاغی 
در آن افتاده یک کر آب و اگر سگ يا گربه افتاده بين سی تا چهل دلو آب بکش؛ و کر شصت دلو و بنابر روایتی هفت دلو 


است . 


و آنچه که درباره آب چاه توضیح دادیم تا زمانی است که آب تغییر نکرده باشد اما اگر آب تغییر کرد بايد كل آب را 

کشید. چنانچه آب زياد باشد و کشیدن آب آن سخت باشد بايد چهار مرد بر آن گماشته شوند و به نوبت» از صبح تا شب 

آب بکشند. اگر چنانچه بعد از مشخص شدن نجاست. از این آب وضو گرفتی يا غسل کردی يا لباسی شستی؛ هر ظرفی که از 

آن آب» در آن ريخته شدء بايد شسته شود. اگر مار عقرب. سوسكك يا خر خاکی در آن بيفتد» برای مار چند دلو آب بکش؛ 

اما برای غير آن» لازم نیست. اگر شتری در آن مرد یا شرابی در آن ريخته شدء تمام آب را بیرون بكشء اگر قطراتی از خون 

در آن چکید. چند دلو خارج کن. اگر مردی در آن ادرار کرد چهل دلو و اگر کودکی بول کرد که غذا خور شده» سه دلو 
و اگر كودكك شیرخواره اشد یک دلو بکش. 


هر جاهى كه عمق آبش» سه وجب و نیم باشد» به همین شکل است و حکم آب جاری را دارد» مگر اينكه رنگ بو و طعم 
آن تغییر کند. اگر آب تغییر کت از آب آن چاه کشیده شود تا پاک گردد. اگر موش» پرنده» گربه و مانند آن در چاه بیفتد» 
و بمیرد و متلاشی نشود» هفت دلو هجر که معادل چهل رطل است. كشيده شود و چنانچه متلاشی شود بيست دلو و بنا به 
روایتی» چهل دلو خارج شود. 

جز زمانی كه رنگ» طعم و رايحه آن تغییر کند. که تا پاک شدن آن» بايد آب کشید. 

#* | تر جمه | 

بيان 


لعل المراد بالأ_كبر الأكبر بحسب النزح بالنسبه إلى ما ينزح بالدلاء أو بالإضافه إلى ما يقع فيها غالبا و فى أكثر نسخ التهذيب 
بالثاء المثلثه(1١)‏ و لا خلاف بين القائلين بوجوب النزح أنه يجب نزح سبعين بموت الإنسان و المشهور بينهم 


ص: ۲۵ 


.١ -١‏ التهذيب ج ١‏ ص ۲۳۵ ط نجف. 


شموله للکافر أيضا و ذهب ابن إدريس إلى نزح الجميع لموت الكافر. 


قوله على قدر ما يقع فيها قال الوالد العلامه رحمه الله يمكن أن يكون بتخمين المكلف أو بنصهم عليهم السلام و الغرض من 
ذكره أنه لا ينقص من واحد و لا يزيد على السبعين فإن سئلوا عليهم السلام عنه بينوا و إلا احتاطوا بنزح السبعين و هو أحسن من 
نزح الكل و يمكن أن يكون المراد الأ-كبر باعتبار التزح لا الجثه و يكون عاما فى الميته إلا ما أخرجه الدليل من الكل و الکر و 
نحوهما انتهى كلامه رفع مقامه. 


والكر للحمار هو المشهور بل لم يظهر مخالف و أما تحديد الكر بما ذكر فغير معروف و لم أر به قولا و لا روايه غير هذا(١)‏ 


و ما ذکر فى الکلب و السنور اختاره الصدوق فی المقنع و قال بعد ذلك و روى سبعه دلاء و المشهور أربعون فيهما و فى ما 
أشبههما و أما حكم التغير فعلى القول بعدم نجاسه الیئر و عدم وجوب النزح فاكتفوا بالتزح حتى يزول التغير كما يدل عليه الخبر 
مع كريه الیئر. 


و على القول بوجوب النزح و انفعال البثر ففيه أقوال الأول وجوب نزح الجميع فإن تعذر فالتراوح كما دلت عليه هذه الروايه مع 
عدم الكريه الشانی نزح الجميع فان تعذر فإلى أن يزول التغیر الثالث النزح حتى يزول التغير الرابع نزح أكثر الأمرين من استيفاء 
المقدر و زوال التغير الخامس نزح أكثر 


ص: ۳۶ 


۱-۱. و بعد قوله« و الدلو أربعون رطلا؛ يصير الکر ألفين و آربعمائه رطل و فی الکتاب آعنی المصدر المعروف بفقه الرضا- 
تحدید الکر هکذا: و العلامه فى ذلك أن تأخذ الحجر فترمی به فى وسطه. فان بلغت آمواجه من الحجر جنبی الغدیر فهو دون 
الکر؛ و ان لم يبلغ فهو كر لا ینجسه شی ء و قد ذكرنا مرارا أن المصدر هو کتاب التکلیف لابن أبى العزاقر الشلمغانی» و لذا لم 
ينقل هذا النحو من التحدید- و ان كان فسره بذلک اللغوی الکبیر آبو منصور الثعالبی فى کتابه: فقه اللغه- الا من الشلمغانی؛ 
راجع فی ذلكك البحار ج ۵۱ ص ۳۷۵ من طبعتنا هذه. 


الأمرين إن كان للنجاسه مقدر و إلا فالجمیع فإن تعذر فالتراوح السادس نزح الجميع فإن غلب الماء اعتبر أكثر الأمرين من زوال 
التغير و المقدر السابع نزح ما يزيل التغیر آولا- ثم استفاء المقدر بعده إن كان لتلكك النجاسه مقدر و إلا فالجميع فإن تعذر 


فالتراوح الثامن أكثر الأمرين إن كان لها مقدر و إلا فزوال التغير. 
و أما الحيه فذهب كثير من الأصحاب إلى أن فيها ثلاث دلاء و العلامه فى المختلف أسند إلى على بن بابويه فى بحث الحيه 


و قال فى مسأله العقرب و قال على بن بابويه فى رسالته إذا وقعت فيها حيه أو عقرب أو خنافس أو بنات وردان فاستق منها للحيه 
سبع دلاء و ليس علیک فيما سواها شى ء لکن نقل المحقق فى المعتبر عباره الرساله بنحو آخر و فيها موضع سبع دلاء دلوا 
واحدا و قال صاحب المعالم و فيما عندنا من نسخه الرساله القديمه التى عليها آثار الصحه دلاء بدون السبع. 


و أما البعير فلا خلاف بين القائلين بوجوب النزح فى وجوب نزح الجميع و كذا آکثر القائلین بنجاسه البثر بالملاقاه أوجبوا نزح 
الجميع بوقوع الخمر مطلقا سواء كان قلیلا۔ أم كثيرا و الصدوق فى المقنع فرق بين قليله و كثيره فحكم بوجوب عشرين دلوا 
لوقوع قطره منه و يفهم من ظاهر المعتبر الميل إليه. 


و آما الأربعون لبول الرجل فهو المشهور و أما الثلائه للصبى فهو مختار الصدوق و المرتضى فى المصباح و ذهب الشيخان و 
أتباعهما إلى السبع و فى الرضيع المشهور الدلو الواحد و قال أبو الصلاح و ابن زهره ينزح له ثلاث دلاء و يدل على أن مع 
الكريه لا ينفعل ماء البثر بالنجاسه و على أن الكر ثلاثه آشبار و نصف كما هو المشهور. 


و أما الفأره فالمشهور أنه مع عدم التفسخ أو الانتفاخ ثلاث دلاء و مع 


ص: ۲۷ 


آحدهما السبع و قال المرتضی فی المصباح فی الفأره سبع و قد روی ثلاث و قال الصدوق فی الفقیه فان وقع فها فأره و لم 
تضسخ بت مها او نفسخت فسی جو سر رر ےت 
له عليه السلام قَالَ: سيل عَن الْقَأرَهِ تق ذ فی ابر قال إِذَا مائ وم تین تعن دلوا و ذا فشكت فيه و تک فرح الماة کل 


و المعروف بين الأصحاب فى الطير السبع و يفهم من الإستبصار جواز الاكتفاء بالثلاث و أما السنور فلعله وقع فى أحد الموضعين 
اشتباه من النساخ أو السبع على الوجوب و الزائد على الاستحباب. 


تذكر ما كانت عاديه و قيل هجريه ثلاثون رطلا و قال الجعفى أربعون رطلا. 


**[ترجمه آشاید مراد از بز رگ تر بزرككتره بر حسب دلوهایی باشد كه با آن آب كشيده می شود يا نسبت به آنچه غالبا در 


چاه می‌افتد. در اغلب نسخه های تهذیب. با حرف (ث) بعنی «اکثر» - . التهذیب ۱: ۲۳۵ جاب نجف - 


ضبط شده است و در ميان قائلان به وجوب کشیدن آب. اختلافی وجود ندارد مبنی بر اینکە در م رگ انسان» بايد هفتاد دلو 


آب کشیده شود و بنا به مشهور» کافر هم مشمول همین حکم می‌شود؛ ولی ابن ادریس معتقد است. برای مرگ کافر بايد تمام 
آب چاه کشیده شود . 


در مورد جمله «علی قدر ما یقع فیھااء مرحوم والد دانشمند - رحمه الله - گفته است: می‌تواند با تخمین شخص مكلف يا با 
نص صریح ائمه معين گردد و مراد از ذ کر اين عبارت این است که از یک دلو کمتر و از هفتاد دلو بیشتر نیست؛ و اگر از ائمه 
در مورد آن سؤال مىشدء حتما به طور دقیق بیان می کردند» اما آن‌ها با حکم کشیدن هفتاد دلوء جانب احوط را رعایت 
کرده‌اند که البته از کشیدن تمام آب بهتر است و ممکن است مراد از «بز رگ‌تر»؛ به اعتبار کشیدن آب باشد نه جثه» و حکم 
ميته را هم شامل شود. مگر آنچه را که دلیل از آن خارج کند. مانند کل آب. کر و مانند آن. پایان کلام. 


برای الاغ » بیرون کشیدن مقدار یک کر مشهور می باشد و مخالف این عقيده دیده نشده است. اما تعيين مقدار کر به شکلی 
ا ےتوھ ہت ن باره جز همین روايت» ندیده‌ام. . صدوق در مقنع» آنچه در مورد 
سكك و گربه ذکر شد را اختیاز کردہ و ر يس از آن گفته است: هفت دلو روایت شدہ و مشهور در آن دو حيوان و مشابه آنهاء 
چھل دلو است» اما در مورد حكم تغيير» بر اساس قول به عدم نجاست جاه و عدم وجوب كشيدن آب از آن می‌باشد و تا 
زمانى كه زوال تغير شود. به كشيدن آب چاه اكتفا کرده‌اند» همانطور كه اين روايت با كر بودن جاه بر آن دلالت می کند. 


انار ورول و وشو کشسدن د ابو الال جاس اال ای نان تنه اشت: فرل اول و خوت کشندن همه آت باه 
است» و در صورت عذر از كشيدن همه آب چاہہ به طور متناوب [توسط چهار نفر] كشيده شود همچنان كه اين روايت در 
صورت عدم كر بودن آب بر آن دلالت دارد. قول دوم نظر بر كشيدن همه آب است» در صورت عذرء از كشيدن همه آب 
جاه تا زمانى كه زوال تغير شود از آن كشيده شود. قول سوم نيز بركشيدن آب تا زمانى است كه زوال تغير شود. قول چهارم» 
ب ركشيدن یکی از دو امر به مقدار اكثر است» يعنى كشيدن مقدار معين آب يا [كشيدن آب چاه تا زمانى كه] زوال تغير شود. 


قول ينجم بركشيدن یکی از دو امر به مقدار اكثر است. در صورتى كه اندازه نجاست معين باشد؛ و در غير این صورت همه 
آب می‌باشد. در صورت عذر داشتن از كشيدن همه آب چاه بايد به طور متناوب توسط جهار نفر انجام گردد. قول ششم 
بركشيدن همه آب است. اكر آب غلبه يابد» حداكثر یکی از دو امر يعنى مقدار معين آب و زوال تغير به حساب آید قول 
هفتم بركشيدن آب تا اندازهاى است که اولا زوال تغير شود و يس از آن استيفاء اندازه معين آب است. در صورتی که برای 
آن نجاست. مقدار آبی كه بايد كشيدء معين باشد؛ اما در غير اين صورت. بر كشيدن همه آب است. در صورت تعذر از 
كشيدن همه آب چاه كار بايد به تناوب انجام گردد. قول هشتم مقدار اكثر یکی از دو امرست» در صورتى که اندازه معينى 


داشته باشد. در غير اين صورت بايد زوال تغير شود. 


اما در مورد مار» بیشتر اصحاب قائل به سه دلو هستند و علامه در مختلف. پیرامون مار» كشيدن هفت دلو را به على بن بابويه 
نسبت داده است. در مورد عقرب گفته كه على بن بابويه در رساله خويش آورده: اگر در چاه مار يا عقرب يا سوسكك يا خر 
خاكى افتاد» برای مار هفت دلو كشيده شود و در مورد بقيه جانوران لازم نيست آبى كشيده شود. اما محقق در معتبر» عبارت 
رساله را به شكل دیگری نقل كرده و به جاى هفت دلوء یک دلو را ذكر کردہ. و صاحب معالم گفته است: با توجه به نسخه 


قديمى رساله كه در دست ماست و آثار صحت بر آن پیداست. تنها چند دلوء و نه هفت دلو آمده است. 


اما در مورد شترء ميان كسانى كه به وجوب كشيدن آب قائل اند بر سر وجوب كشيدن همه آب چاه اختلافى وجود ندارد. 
همجنين اكثر كسانى كه معتقدند آب جاه با برخورد نجاست نجس می شود كشيدن همه آب را در صورت ريختن شراب در 
چاه» به طور مطلقء خواه كم باشد يا زیادہ واجب دانسته‌اند. اما شيخ صدوق در المقنعء بین كم و زيادش تفاوت قائل شده 
است و در صورت ريختن یک قطره از آنء حکم به وجوب بيست دلو داده است. از ظاهر معتبر هم بر می آید كه وى به اين 


عقيده گرایشن دارد. 


اما كشيدن جهل دلو برای ادرار شخص بالغ» مشهور است؛ اما حكم به سه دلو برای كودكك را صدوق و مرتضى در مصباح؛ 
اختيار كردهاند. دو شيخ و پیروانشان به هفت دلو معتقدند و در مورد نوزاد شيرخواره» مشهور یک دلو است» اما ابوصلاح و 
ابن زهره گفتەاند: برای آن سه دلو كشيده شود و بر این دلالت دارد که در صورت کر بودن» آب جاه با نجاست منفعل نمی۔۔ 


شود بر این اساس كه ميزان کر بنابر مشهور سه وجب و نیم باشد. 


در مورد موش مشهور اين است كه اگر متلاشى نشده و باد نكرده باشد» سه دلو خارج شود اما در صورتى كه تكه تكه شده 
يا باد كرده باشد» كشيدن هفت دلو لازم می‌آید. مرتضى در مصباح گفته: در مورد موش هفت دلو و بنا به روايتى» سه دلو 
ذكر شده است. صدوق در فقيه گفته است: اگر موشى در آن افتاده و متلاشى نشده باشد» یک دلو و اگر متلاشی شد» هفت 
دلو كشيده شود. شايد روايت جهل دلوء اشاره به روايتى باشد كه شيخ از ابى خديجه و وى از امام صادق عليه السلام نقل 
كرده است كه از ايشان در مورد موشى كه در چاه مىافتد» سؤال شد. ايشان فرمود: اگر مرده باشد و بو نگرفته باشد» چهل دلو 


و چنانچه متلاشى شده و متعفن شده باشد. تمام آب جاه تخليه شود. 


قول مشهور ميان اصحاب در خصوص پرنده» هفت دلو است و از کتاب استبصار جواز اکتفا به سه دلو فهمیده می شود؛ اما 


در مورد گربه» شاید در یکی از این دو جاء اشتباهی از سوی نسخه نویس رخ داده؛ و شاید هفت دلو بنابر وجوب و بیشتر از 


آن بنابر استحباب باشد. 


در فقيه گفته است: در مورد سگ» سی تا جهل دلو و در مورد گربه» هفت دلو لازم است. شهيد كه خداوند او را رحمت 
کناد» در ذكرى گفته است: منظور از دلو در اينجاء دلو معمولى است و گفته شدہ دلو هجری» برابر سی رطل است و جعفى 


۷| ترجمه | 


«f» 


一 
ع‎ 


عبر عَنْ عَلِىٌ بن حَدِيدٍ عَنْ بتغض آطیحابنا قال: كنت مَع أبى عَثدِ الله عليه السلام فی طریقِ مکه فصزنا إلى بر فاشتقى غلامُ 
أبى عَبْدِ الله عليه السلام دلوا فَحَرَج فيه فَأرَنَانِ فَقَالَ بو عبد الله عليه السلام أرق قال فاش تى حر فخرح فيه فَأَرَة فقال أبُو عَبْدِ 
1 


一 


الله عليه السلام أرق ق 


一 


استقی الاك نم خخ فيه شَئ ۶ فَقَالَ ص فى مب توص مه و شرب (1). 


٭ | تر جمه |المعتبر: روایت شده: علی بن حدید روایت کرده است که همراه با امام صادق عليه السلام در راه مکه بودم که به 
چاهی رسیدیم. غلام امام یک دلو آب کشید و دو موش داخل دلو بود. امام فرمود: آن را برین سپس دلو دیگری بالا كشيد و 
یک موش بیرون آمد امام صادق فرمود: آن را بریز. دلو سوم را بیرون کشید و این بار موشی خارج نشد فرمود: در ظرفی 


ریز بس در ظرفی ریخت. از آن وضو كرفت و نوشید. -. المعتبر: ۱۱ - 


* | تر جمه | 


بيان 


هذا الخبر مما يدل على عدم انفعال الیئر بالملاقاه و الشيخ فى التهذيب (۲) أورد هذا الخبر إلى قوله صبه فى الاناء و بعد الطعن 
فى السند قال يحتمل أن يكون أراد بالبثر المصنع الذى فيه الماء ما يزيد مقداره على الكر فلا يجب نزح شی ء منه ثم إنه لم يقل 
إنه توضأ منه بل قال صبه فى الإناء و ليس فى قوله صبه فى الإناء دلاله على جواز استعماله فى الوضوء و يجوز أن يكون إنما 
أمره بالصب فى الإناء لاحتياجهم إليه فى الشرب و هذا يجوز عندنا عند 


ص: ۲۸ 


أ ا سور 


الضروره انتهى. و لا یخفی أن هذا الوجه الأخیر لا يستقيم مع التتمه التى رواها فى المعتبر و ربما يحمل على أنه كانت الفأره 


حجه. 


* | ترجمه ]این روایت از جمله رواياتى است كه بر عدم انفعال چا در صورت صرف برخورد با نجاست» دلالت دارد. شيخ 
در التهذيب -, التهذیب ۱: ۶۸۱+۲۴۰ چاپ سنگی = 


اين روایت را تا «صبه فى الاناء» (آن را در ظرف بریز) آورده است و يس از ايراد گرفتن از سند گوید: احتمال دارد که از 
چاه مکانی را اراده کرده باشد که آبش از مقدار کر بیشتر است و در نتیجه» کشیدن مقداری از آب آن واجب نیست. سپس 
اينكه او نگفته از این آب برای وضو استفاده شده و فقط گفته: «صبه فى الاناء» (آن را در ظرف بریز) و در این قول وی 
دلالتی بر جواز استعمال آن برای وضو نیست و ممکن است دستور به ریختن آب در ظرف. تنها به خاطر نیاز آنها به نوشیدن 


آب باشد و این امر به هنگام ضرورت. نزد ما جائز است. پایان کلام. 

و واضح است که اين نظر با ادامه روایت معتبر» همخوانی ندارد و شاید حمل بر صورتی شده که موش زنده بوده. 
[تر جمه] 

+ 

اراک قَالَ: الا واه عَن اله الطَاهِرِينَ لام الله عَلَيِهمْ أن رح لیژلِ الانسان آ5ا 


##[ تر جمه ]السراثر: گفته است: روابات متواتر و پی در پی از ائمه اطهار علیهم السلام مبنی بر کشیدن چهل دلو برای ادرار مرد 
二‏ 


۷| ترجمه | 


بيان 


إن كان النقل بتلک العباره كما ادعاه رحمه الله فهو شامل لبول المرأه فيدل على ما اختاره من مساواه بولها لبوله فى الحكم و 
آلحقه جماعه ہما لا نص فيه و المحقق أوجب فى المعتبر فيه ثلاثين دلوا. 


٭[ترجمہ]ا گر نقل آن عبارت به شكلى باشد كه شيخ - رحمه الله - ادعا كرده است» در نتيجه شامل ادرار زن هم می شود و 
بر آنچه كه وى اختيار کرده» بر يكسانى حکم بول زن و مرد دلاللت دارد و كروهى آن را به موارد لا نص فيه[كه برای آن 


مقدارى معين نیست] ملحق ساختهاند و محقق در معتبر» سی دلو را واجب دانسته است. 


** | ترجمه | 


«$» 


一 


المع رَوَى الحمین بن سید فی کتابہ نامب مدع علی بن أبى ححغرّة عَنْ أبى عَبدِ له عليه السلام قال: ماه عن 


الگزر ان تقو و وا و لکلب و قب (۲). 


info‏ تو رپ ہے وو شس رد ئک[ 
برای گرب سگ و مانند آن چهل دلو كشيده شود. -. المع ۱۶ - 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


أى شبهه فی الجثه أو فی الأوصاف آیضا کالخنزیر. 


*#[ترجمه ]عبارت «مانند آن»» یعنی از نظر جثه با اوصاف. شبیه بدان باشد و مانند خوكك. 


* | تر جمه | 

۷ 

کاب الْمَسَائْلِ باش دامع علق بن جقفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام كَالَ سا 天 和‏ 
7 7 3 و ہم 2 9 


E‏ ع الوصو ین تایه ال بح ھا رون دلوا إذا طعت تم تتوضاً و لا باس و سل عن صَبِيٌ بال فى بثر 
بضلخ الْوْضوء مھا فال 党‏ الما کل دم 


|[ ترجمه ]كتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام موسى کاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره موشى 
سؤال كردم كه در جاه افتاده و در حالى كه متلاشى شده» بيرون آوردہ شده» آيا می توان از آن آب وضو گرفت؟ فرمود: اگر 


متلاشی شدت ببست دلو كشيدة شود و سپس وضو گرفته شرف اشکالی ندارد. 


و از ایشان در مورد کودکی که در چاه ادرار کرده» پرسیدم که آيا وضو گرفتن از آن» جایز است؟ فرمود: - .کتاب المسائل 
١‏ ۲۹۰ چاپ بحار - 


تمام آب بیرون کشیده شود 
٭٭| تر جمه | 


بیان 


لعل نزح العشرين فى الفأره موافقا لما مر فى الفقه الرضوى و نزح كل الماء لبول الصبى محمولان على الاستحباب أو فى الأخير 
على التغیر و قال سيد المحققين فى المدارك الأظهر نزح دلاء للقطرات من البول مطلقا 


ص: ۲۹ 
.١-١‏ السرائر ص ۱۳. 


.了 一‏ المعتبر ص م5 
۳٣‏ کتاب المسائل المطبوع فى البحار ج ٠ص‏ ۲۹۰ . 


و نزح الجميع لانصبابه فيها كذلك لصحیحه(۲) 
ماو بن عقّار عن الصَّادِقٍ عليه السلام: فى ار ول فيها الب أو یب في ده او برل فقال بر الماك کله. 


:**| ترجمه آشاید كشيدن بيست دلو برای موش طبق جيزى باشد كه در فقه رضوى گذشت و كشيدن كل آب به خاطر ادرار 


کود ک» حمل بر استحباب يا در نهايت» حمل بر تغییر شود. 


کی 
به خاطر قطرات ادرار» به طور مطلق» چند دلو کشیده شود و نیز بنا به روایت صحیح معاویه بن عمار - . التهذیب ۱: ۱ ۶۸:۱ 


از امام صادق عليه السلام - در خصوص چاهی که كودك در آن ادرار می کند يا شراب و ادرار در آن ريخته می‌شود - 


فرمود: تمام آب كشيده شود می‌توان حکم به بیرون کشیدن تمام آب» در صورت ریختن ادرار در چاه داد. 


لدایف: اء ابر واس لا یله شی 2 اكب تا بقع فى ار اْإِنْسَانُ قَيمَوتٌ فيا بخ مِنْهَا م : 27  64-‏ 6 فيه 
الغو رخ ما لو اد و فیا ین اسان و الغو على در ما ب فبها و إن وع فيه ؤر أذ یڑ أو صب فيها مر رح 
ماه کل و وع فيا حمار رح نها کز من مَاءِ و إن وع فيا کلب أ مور رح منها نون نَ دلوا ای َزبعین دلوا و ان وق 
فیها 5جاجه أو طیر رح منها ريع دلاء و ان وفع فیها رَه رح ينها دلُو وَاحِدَ و ان ست في ولاء و ان بال فیها ربج زح 
ما اغود و و ان تیال فيا ص ن قد ال الطعام تح ينها لا ِء إن كان رَضِديعاً رح نها و ود و إن وعث فا 


اشتقی مها عَشَرَهُ لا فان ذَابَتْ فا رون لّوا إِلَى حَمْسِينَ 5 


.١ -١‏ التهذیب ج ۱ص ۲۴۴ وج ۱ص ۶۹ ط حجر. 


##[ترجمه ]الهدایه: آب جاه زياد است و جيزى آن را فاسد [نجس] نمی کند و بزركترين چیزی كه در جاه می‌افتد» انسانی 
است كه در آن می میرد كه در این صورت هفتاد دلو از آن كشيده می شود و كوجكك ترين جيز كنجشكك است کہ برای آن 
یک دلو کشیدہ می شود و در مورد آنچه بین گنجشکہ و انسان است» به تناسب آنچه در چاه افتاده» آب بیرون كشيده می۔۔ 
شود. اگر گاو يا شتر در آن بیفتد یا شراب در آن ريخته شود همه آب بايد كشيده شود. اگر الاغى در آن بیفتد مقدار یک 
كر آب كشيده شود. اگر سگ يا كربه در آن بیفتد» بین سی تا جهل دلو آب كشيده شود. اگر مرغ يا پرنده‌ای بیفتدء هفت 
دلو اگر موشى بیفتدء یک دلو و جنانجه متلاشى شود. هفت دلو بيرون كشيده شود. اگر شخص بالغى در آن ادرار کند 
چهل دلو و اگر كودكى كه غذا خور شده بول کند. سه دلو و كودكك شير خواره. یک دلو کشیدہ شود. اگر مدفوع در آن 
بيفتد» دہ دلو و چنانچه مدفوع در آب حل شود» جهل تا ينجاه دلو كشيده شود . 


۷| ترجمه | 


باب ۵ البعد بين البثر و البالوعه 


قرب الْإِسِمَادِء عَنْ مد بن خاي الطیالیتی عن الْعَلَاءِ عَنْ أبى عو الله عليه السلام قال: مَأَلهُ تحن ابر یتوص مها الوم و إِلَى 
جانیها بَالْوعَةُ قال إِنْ کان بیَهُما عَشَرَهُ آذرع و كانت ابر التی يَسْتَمَونَ مها هلی الْوَادِىَ فلا باس (۱). 


#[ترجمه ]قرب الاسناد: علا نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام در مورد چاهی که مردم از آن وضو می گیرند و در 
كنار آن فاضلاب قرار دارد سؤال کردم. فرمود: اگر ميان آن دوہ ده ذراع فاصله باشد و چاهی که از آن آب بر می گیرند» در 
کار وادی - دره جوی - باشد» اشکالی ندارد. -[۱]. قرب الاسناد: ۱۶ جات سنگی» ۲۴ چاپ نجف - 


٭| تر جمه | 


توضیح 


و تنقیح اعلم أن المشهور أن البثر لا تنجس بالبالوعه و إن تقاربتا الا أن یعلم وصول نجاستها إلى الماء بناء على القول بالانفعال 
أو بتغیره بناء على عدمه ثم المشهور استحباب التباعد بينهما بمقدار خمس آذرع إن كانت البثر فوق البالوعه أو كانت الأرض 
صلبه و إلا فسبع و منهم من اعتبر الفوقیه بحسب الجهه على أن جهه الشمال آعلی فحصلت الفوقیه و التحتیه و التساوی بحسب 
الجهه و منهم من قسم التساوی إلى الشرقیه و الغربیه فتصير أقسام المسأله باعتبار صلابه الأرض و رخاوتها و کون البثر آعلی 
بسب القرار أو أسفل أو مساویا و کونها فى جهه المشرق أو المغرب أو الجنوب أو الشمال أربعا و عشرین. 


فمنهم من قال إذا كانت البثر فوق البالوعه جهه أو قرارا أو كانت الأرض صلبه فخمس و الا فسبع و منهم من عکس و قال إذا 
كانت البثر تحت البالوعه جهه أو قرارا أو كانت الأرض رخوه فسبع و الا فخمس و الفرق بین التعبیرین ظاهر إذ التساوی فى 


أحدهما ملحق بالخمس و فى الآخر بالسبع. 
و خالف ابن الجنيد المشهور و اختلف النقل عنه فالمشهور أنه يقول إن 
ص: ۳۱ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۱۶ ط حجر وص ۲۴ ط نجف. 


کنانت الأ رض رخرہ و الیٹر فحت البالوعه فلیکن بينهما انشا عشره ذراعا و إن كانت سلبة أو كانت الیٹر فرق البالوعه فلیکن 
بينهما سبع أذرع و حكى صاحب المعالم عنه أنه قال فى المختصر لا أستحب الطهاره من بثر تلى بثر النجاسه التى تستقر 
أعلاها فى مجرى الوادى إلا إذا كان بينهما فى الأرض الرخوه اثنتا عشره ذراعا و فى الأرض الصلبه سبعه أذرع فإن كانت تحتها 
و النظيفه أعلاها فلا بأس و إن كانت محاذيتها فى سمت القبله فإذا كان بينهما سبعه أذرع فلا بأس. 


فإذا عرفت هذا فالخبر المتقدم لا يوافق شيئا من المذاهب و يمكن حمله على المشهور على مرتبه من مراتب الاستحباب و 
الفضل و لعل المراد بکون البثر يلى الوادى كونها فى جهه الشمال لأن مجرى العيون منها فالمراد الوادى تحت الأرض و لا يبعد 
أن يكون فى الأصل أعلى الوادى وفقا لما رواه 


عن على بن إثزاھیم عَنْ یهن حاو عَنٰ حریز عن زاره و محمد بن ميم و آبی بصیر تاو لا لَه عليه السلام روص لها 
تخرى اون ریا نه أ | تا قال قال إن کائت ابر فی أَلى الوادی بجری فيه بل من تخيها و كان یلا ذر تا أذ 


0-007 07 ما ہت فى أَسْفَلٍ ای و یم الْماء لا و کان 


و 9۶ 


ی ال يي یبد مق مل رخ صا مه قال زاره لت ان كَانَ مجری انبل بازقها و 
لک فد که و رتس و ات وه یل هآ شب ال رضی و دز له حتّى یلع البثر 


و لمن لیر وک 


YY ص:‎ 


.۱۱۶ ص‎ ١ الکافی ج ۳ ص ۷و ۸و من ط حجر الفروع ج | ص ۳ و رواه فى التهذیب ط حجر ج‎ .١ -١ 


قوله عليه السلام فی أعلى الوادى ظاهره الفوقيه بحسب القرار و يحتمل الجهه أيضا و المعنی أن الیئر أعلى من الوادى الذى 
يجرى فيه البول و كذا قوله فى أسفل الوادى أى أسفل من الوادى و يمر الماء أى البول عليها أى مشرفا عليها بعكس السابق و 
التعبير عن وادى البول بالماء للاشعار بأن الوادى قد وصل إلى الماء. 


قوله فإن كان مجرى البول بلزقها الظاهر أن السابق كان حكم ما إذا وصلت بالوعه البول الماء و هذا الذى سأله زراره حكم ما 
إذا لم يصل إلى الماء ففصل عليه السلام فيه بأنه إذا كان كل البول أو أكثره يستقر فى مكان قريب من البثر يلزم التباعد 
بالقدرين المذكورين أيضا و إن كان لا يستقر منه شی ء أصلا أو يستقر منه شی ء قليل فإنه لا يثقب الأرض بكثره المكث و لا 
قعر له أى لم يصل إلى الماء حتى يتصل إلى الماء بمجاريه فلا يضر قربهما. 

و هذا التفصيل لم أر قائلا به و من استدل به من الأصحاب على مقدار البعد لم يتفطن لذلكك و لم يتعرض له و المشهور بينهم 


أن مع عدم بلوغ البالوعه الماء لا يستحب التباعد مطلقا و يمكن تأويله على ما يوافق المشهور بأن يكون المراد بعدم القرار و 


و قوله عليه السلام إنما ذلكك إذا استنقع كله أى إذا كان له منافذ و مجارى إلى البثر فانه حينئذ يستنقع كله و لا يخفى بعده و 
التفصیل الذى يستفاد منه قريب من التجربه و الاعتبار فان التجربه شاهده بأنه إذا استقر بول كثير فى مكان قريب من البثر زمانا 
طويلا فلا محاله يصل أثره إلى البثر و إن لم يصل إلى الماء و الله تعالى يعلم حقائق الأحكام و حججه الكرام عليهم السلام. 


ص: ۳ 


**|ترجمه ]بدان كه مشهور است كه جاه به وسيله فاضلاب نجس نمی‌شود اگر آن دو به یکدیگر نزدیکک باشند؛ مگر اينكه 
رسيدن نجاست آن به آب بر اساس قول به انفعال يا تغيير آنء بنا بر عدم آن دانسته شود. سپس مشهورء استحباب فاصله ينج 
ذراع ميان آن دو مىباشدء البته در صورتى كه چاه بالاى فاضلاب باشد يا اينكه زمين» سخت باشد و در غير اين صورت» 
هفت ذراع می‌باشد. عدهاى بالا بودن را بر حسب جهت - با توجه به اينكه جهت شمال بالاتر است - در نظر گرفتەاندہ از اين 
روہ بالا بودن» يايين بودن يا هم سطح بودن» بر اساس جهت حاصل شدہ؛ برخى نيز هم سطحی را به شرق و غرب تقسيم كرده 
و در نتيجه انواع مساله بر اساس سختى يا نرمى زمین» بالاء پابین يا هم سطح بودن جاه بر اساس جایگاہ و قرار داشتن در جهت 
شرق» غرب» شمال و جنوب بيست و چهار می باشد. برخى اصحاب كفتهاند: اگر چاه از نظر جهت يا جایگاہہ بالاى فاضلاب 
باشد يا زمين سفت باشد. ينج ذراع و در غير اين صورت. هفت ذراع لازم می‌باشد. برخى عكس اين سخن را اظھار داشته و 
گفتەاند: اگر جاه از نظر جهت يا جایگاه» يايينتر از فاضلاب باشد يا زمين نرم باشد» هفت ذراع و در غير این صورت» ينج 
ذراع لازم می باشد و تفاوت ميان دو تعبير آشكار است» چرا كه فاصله در صورت هم سطح بودنء در یکی به ينج ذراع و در 


دیگری به هفت ذراع می‌رسد. 


ابن جنید با قول مشهور مخالفت کرده و درباره نقل عقيده وی اقوال مختلفی است. قول مشهور این است که او می گوید: اگر 
زمین نرم باشد و چاه زیر فاضلاب باشد بايد دوازده ذراع ميان آن دو فاصله باشد و اگر زمین سخت باشد يا چاه بالای 
فاضلاب باشد بايد فاصله» هفت ذراع باشد. و صاحب معالم از ابن جنید روایت کرده که وی در مختصر گفته است: طهارت 
[وضو و غسل]ء از چاهی که در كنار چاه فاضلاب قرار دارد که بالای آن در مجرای وادی قرار دارد است را نمی پسندم» مگر 
اينكه ميان آن دوء در زمين نرم» دوازده ذراع و در زمین سخت. هفت ذراع فاصله باشد؛ ولی چنانچه چاه نجاست. در پایین و 
چاه تمیز در بالا باشد» اشکالی ندارد و نیز اگر به موازات آن در سمت قبله باشد و بين آن دو هفت ذراع فاصله باشد ایرادی 


ندارد. 


اکنون كه اين را دانستى» - بدان که - روایت قبلی با عقیده هیچ یک از مذاهب موافق نیست و می توان آن را بر مشهور و 
مرتبه‌ای از مراتب استحباب و بهتر بودن حمل کرد. شاید منظور از اينكه چاه در كنار وادی باشد بودن آن در جهت شمال 
باشد» چرا که مجرای چشمه‌ها از آن جهت است. و منظور از وادی» زیرزمین است و بعید نیست که در اصل. بالای وادی 
منظور باشد» بر اساس روایتی که کلینی - . الکافی ۳: ۸ - ۷ فروع الکافی ۱: ۳ جاب سنگی: التهذیب ۱: ۱۱۶ جاب سنگی - از 
محمد بن مسلم و ابوبصیر نقل کرده» آمده كه از امام صادق عليه السلام پرسیدم: در نزدیکی چاهی که از آن وضو می گیرند 
بول جاری است. آيا آن را نجس می کند؟ فرمود: اگر چاه در قسمت بالای وادی باشد و ادرار از زیر آن در وادی جاری شود 
و ميان آن دو سه يا چهار ذراع فاصله باشد» آن چیزی را نجس نمی کند و اگر کمتر از آن باشد» آن را نجس می‌سازد. اگر 
چنانچه چاه در نقطه پایین وادی باشد و آب بر آن بگذرد و بين چاه و آن نه ذراع باشدء آن را نجس نمی کند و در مورد 


آنچه کمتر از آن باشد» نمی‌توان از آب آن وضو گرفت. 


زراره گفته است: خطاب به امام گفتم: اگر مجرای بول به آن چسبیده باشد و بر زمين فرو نرود - جاری شود - چه؟ ایشان 
فرمود: تا زمانی که در یک جا نایستد و جریان داشته باشدء اشکالی ندارد و اگر مقدار کمی از آن راکد شود و در زمین فرو 


نرود و عمیق نشود که به چاه برسد. برای چاه به سبب آن» مشکلی ایجاد نمی‌شود. يس از آن وضو گرفته می‌شود. بلکه 


مشکل زمانی است كه همه بول در زمين فرو رود. 
از 


ظاهر جمل «فی اعلی الوادی» به نظر می‌رسد که مرا بالا بودن بر اساس جایگاه است و احتمال دارد كه منظور جهت باشد. 
بدين معنا که چاه بالاتر از گودی‌ای باشد که بول در آن جاری می گردد. و مراد از عبارت «فی اسفل الوادی» هم اين است که 
پایین تر از گودی باشد و عبارت «یمر الماء» یعنی ادرار؛ «علیها» یعنی بر عکس قبلی؛ بر آن مشرف باشد و تعبیر از «وادی البول» 


به «الماء» برای این م است که بگو بد وادی به آب رسیده است. 


از ظاهر جمله «فان كان مجری البول بلزقها» به نظر می رسد که حکم پیشین» حکم مساله رسیدن ادرار به آب بوده» و روایتی 
که زراره پرسیده» حکم زمانی است که به آب نرسیده باشد و امام صادق عليه السلام توضیح داده که اگر همه ادرار یا مقدار 
بیشتر آن در مکانی نزديكك به چاه راكد شود [بایستد] بايد بين آن دو مقدار به اندازه ذ کر شده. فاصله باشد و اگر هیچ جيز 
يا مقدار کمی از آن ثابت بماند. در نتيجه نمی تواند در بر اثر زياد ماندن» در زمين فرو رود و عبارت «و لا قعر له» یعنی به آب 


نرسد تا اينكه به آب مجاورش متصل شود و در نتبجه» نزدیکی آن دوء ضرری نمی‌رساند. 


و کسی را ندیدم که قائل به اين تفصیل باشد و اصحابی که برای بیان مقدار فاصله بدان استدلال کرده‌اند؛ بدان توجه نکرده و 
متعرضص آن نشده‌اند و مشهور ميان آن‌هل این ن است که در صورت نرسیدن فاضلاب به آب. فاصله به طور مطلق استحبایی 


ندارد و می توان آن را به شکلی تأويل کرد که با عقیدہ مشهور همخوانی داشته باشد» یعنی اينكه مراد از استقرار نیافتن و عمق 


نداشتن» عدم رسیدن به آب باشد. 


عبارت «انماذلک اذا استنقع کله» بدین معنا است که اگر راہ نفوذ به چاه داشته باشد در اين صورت همه آن فرو می رود و 
بعید بودن این سخن آشکار است و تفصیلی كه از آن برداشت می‌شود به تجربه و اعتبار نزديكك می‌باشد؛ چرا که تجربه 
شاهد است. وقتی ادرار زبادی در مکانی نزديكك به چاه برای زمان طولانی راكد شود» يس بدون شک حتی اگر به آب 


نرسد» قطعا اثرش به چاه می رسد؛ و خداوند متعال و حجتهای والای او به حقایق احکام آ گاه هستند . 
* | تر جمه | 


باب ۶ حكم ماء الحمام 


7 نت 0 فيقة زجلا ول لِأبى ع: ید الله عليه 
تی اوخل لام فی الشخر و فیہ انب و عير دبک فقوم فاسل ديف خ علی بشید ما رم من مانهع نّا 
۳ 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: محمد بن حنان نقل كرده است كه از مردی شنيدم كه به امام صادق عليه السلام می گفت: سح رگاہ 
به حمام وارد می‌شوم و در آن شخص جنب و غیرہ وجود دارد. پس بر می خیزم و غسل می کنم. پس از اينكه از غسل فارغ 
می‌شوم از آب غسل آنان بر من می پاشد. امام فرمود: مگر آن آب» جاری نیست؟ گفتم: آری. فرمود: ایرادی ندارد. - . قرب 
الاسناد: ۷۸ چاپ سنگی - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام أ ليس هو جار أى أ ليس الماء جاريا من الماده إلى الحياض الصغار التى يغتسلون منها إذ الماء يمكن أن 
يكون انتضح من أبدانهم إذا كانوا خارج الحوض أو من الماء المتصل بالماده إذا كانوا داخل الحوض أو المعنى أ ليس الماء 
جاريا من أطراف الحوض إلى سطح الحمام فلا يضر وثوب الماء من سطح الحمام لاتصاله بالماده. 


و قیل المعنى أ ما سمعت أن حكم ماء الحمام حكم الماء الجارى أو أ ليس يجرى الماء الجارى فى سطح الحمام كما هو الشائع 


فى بعض البلاد و قيل يعنى أن ماءهم جار على أبدانهم فلا بأس أن ينتضح منه عليكك فلا يخفى بعد ما سوى الأولين. 


**#[ترجمه |«أليس هو جار» يعنى مگر آب از منبع تا حوض‌های كوجكى كه از آن غسل می کنند» جارى نیست؟ چرا که 
ممکن است. زمانی که خارج از حوض باشند» آب از بدن هایشان پاشیده شده باشد؛ يا زمانی که داخل حوض باشند. از آب 
متصل به منبع ياشيده شده باشد؛ يا شاید معنای آن این باشد که آيا آب از اطراف حوض به کف حمام جاری نیست؟ که در 
اين صورت. پاشیده شدن آب از کف حمام به خاطر اتصال به منبع» مشکلی ایجاد نمی کند. 


برخی گفته‌اند: منظور این است که آيا نشنیده‌ای آب حمام حکم آب جاری را دارد؟ یا مگر به شکلی که در برخی کشورها 
رایج است» آب جاری در کف حمام جریان ندارد؟ و عده‌ای گفته‌اند: به این معناست که آب بر بدن‌هایشان جاری است و 


اگر از آن آب بر تو بپاشد» اشکالی ندارد؛ که البته جز دو معنای اول» دور از صحت بودن بقیه آشکار است . 
٭| تر جمه | 
»¥« 


قوب الْإِسْنَادِء عَنْ یوب بن وح عَنْ صالح بْن عبد الله عَنْ إشماعيل بن جابر عَنْ أبى الْحَسَنٍ الول عليه السلام قَالَ: اب أنى فَقَال 
ما الام ا يجمه شى ۲(۶. 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: اسماعيل بن جابر نقل كرده است كه امام موسى كاظم عليه السلام قبل از من سخن آغاز کرد و 
فرمود: جيزى آب حمام را نجس نمی کند. - . قرب الاسناد: ۱۲۸ جاب سنگی ۱۷۳ جاب نجف - 


* | ترجمه ] 


下 
فسر ۳ م جاص فی‎ 
۳۴ ص:‎ 


ات قرب الاسناد ص ۷۸ط نجت. 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۲۸ ط حجر و ص ۱۷۳ ط نجف. 


الحمامات و اختلف فی أنه هل يشترط كريه المادہ أم لا فقيل لا تشترط الكريه أصلا و قيل تشترط كريه الأعلى و الأسفل معا و 
قيل تشترط كريه الأعلى فقط و قيل يشترط كونه أزيد من الكر. 


و اختلف فى أنه لو تنجس الحياض الصغار هل تطهر بمجرد الاتصال أم يعتبر فيه الامتزاج و ليس فى هذا الخبر ذكر الماده و 


ص: ۳۵ 


۱- ۱. قد مر فى الحدیث السابق« فآقوم فأغتسل فینتضح على بعد ما آفرغ من مائهم» و الحدیث رواه الکلینی آیضا فی الفروع ج 
۱ ص ۵ ط حجر و ج ۳ ص ۱۴ ط الآخوندى و هکذا رواه الشیخ فى التهذیب ج ۱ ص ۱۰۷ ط حجر فیظهر من لفظ الحدیث 
مضافا الى ساثر ما ورد فى المقام أن الحمامات كانت وقتئذ ذات مخزن كبير من الماء المستحم ینشعب منه جداول صغار الى 
الحیاض التی بنیت کالاجانه یغترف الناس منها للاغتسال فکلما اغترف الناس من حوض من تلك الحیاض کاسا انجر الماء من 
المخزن إليه حتّی یستوعبه فالمخزن هو الماده و هو ماء کثیر لا بنجسه شى ء. و أما الغساله فما كانت تجری إليهاء بل تجری الى 
بثر معده هناك كما تراها منصوصا عليها فى الروایات فليس لماء الحمام بنفسه حکم يختص به» بل ماء الحمام کماء الطشت و 
الاجانه إذا قطر من ماء الغساله فی الطشت. الله الا ما عند المتأخرین من الحکم بکریه الماء المتصل بالکر من دون امتزاج و 
وحده» فتکون تلك الحیاض الصغار آیضا ماژها محکوما بالطهاره و الکریه. و آنها لا ینجسها شی ء. ففى التهذیب ج ۱ ص ۳۷ 
بإسناده عن سماعه عن أبى عبد الله عليه السلام قال: إذا أصاب الرجل جنابه فأراد الغسل فلیفرخ على كفيه فلیغسلهما دون 
المرفق ثم يدخل يده فى انائه ثم يغسل فرجه ثم ليصب على رأسه ثلاث مرّات مل ء كفيه ثم يضرب بكف من ماء على صدره 
و كف بين كتفيه ثم يفيض الماء على جسده کله» فما انتضح من مائه فى انائه بعد ما صنع ما وصفت لكك فلا بأس. و بمعناه 


أحاديث أخر. 


**[ ترجمه ]اصحاب» منظور از آب حمام را به حوض‌های کوچک داخل حمامهاء تفسير كردهاند؛ و در اينكه آیا کر بودن منبع 
بودن قسمت بالا و پایین آب با هم شرط است و برخی گفته‌اند: فقط كر بودن قسمت بالای آب شرط می باشد؛ و نيز گفته 


شده» شرط است که از آب کر بیشتر باشد. 


اختلاف نظر است که آيا اگر آب حوض‌های كوجكك نجس شد تنها با اتصال به منبع پاک می‌شود. يا اينكه آمیختن در آن 


شرط است؟ در این روایت» اسمی از منبع برده نشده و همه را بر آن حمل کرده‌اند. 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


َه الوصا عليه السلام: ان ات ین ماء الام و لم يکن معک ما تفرف به به و اک قَِرَنَانِ فاضرب ید ک فى الْمَاءِ و قل 
بشم الو و ددا ما َال له بازک و تَعَاَى و ما جل علیکم فی این من حرج و إن جع منرم مع َي فیالفام ال 
منم می الححؤْض نبل ای و ماء امام لبیل الْمَاءِالتَارِى إِذَا انث لَه ما 


٭ |ت رجمہ |فقه الرضا: اگر از آب حمام غسل كردى و ظرفى برای برداشت آب نداشتی و دستانت آلوده بود» دستانت را در 


آپ بزن و بگو: بسم اللہ زيرا خداوند تبارك و فرموده است: [خداوند برای شما در دين» سختى قرار نداده است). 


اگر مسلمانى با فردى از اهل ذمه در حمام گرد هم آمدند» مسلمان پیش از اهل ذمه با آب غسل كند و آب حمام» اگر منبع 
داشته باشد» حكم آب جاری را دارد. 

* | ترجمه | 

بيان 


لعل تقديم المسلم فى الغسل على الاستحباب لشرف الإسلام إذا كان الماء كثيرا و إذا كان الماء قليلا فعلى الوجوب بمعنى عدم 
الاكتفاء به فى رفع الحدث و الخبث. 


٭| تر جمه ]شاید مقدم دانستن مسلمان در غسل. در صورتی که آب ۳ باشد» به خاطر استحباب شرافت اسلام باشد؛ اما اگر 


آب قليل باشد» بنابر وجوب» به معناى عدم اکتفا بدان در رفع حدث و خبث اسستا: 
* | ترجمه | 


«f» 


الْهدَايِه: و ما الما سَبيلهُ سبل الْمَاءِ الْجَارِى دا کان له مَادءد۱). 

#[ تر جمه ]الهدایه: آب حمام اگر منبع داشته باشد حکم آب جاری را دارد. - . الهدایه: ۱۴ - 
تر جمہ] 

ن۵ 

الّمكارم عن باق عليه السلام قَالَ: نا ام باس به 
EIT‏ 


رت رٹ وت ره ایل من َائه قال نَعَمْ ًا باس 
مه الب و لَقَدِ اعَْلتَ فيه تم جب جف فَعَسَلْتٌ رِجْلَيَ و ما عَسَتهُمَا إا ا آرق بهما من الَراب. 


وَعَنْ زُرَارَه قَال: تباقر عليه السلام برج من الام فيضى كما هُوَ ا بَغِْلُ رِجْلَهُ عى يُصَلَّى (1). 


##[ ت رجمه ]المکارم: از امام باقر عليه السلام نقل شده است كه فرمود: آب حمام اگر منبع داشته باشد» اشكالى در آن نيست. 
داوود بن سرحان نقل كرده است كه به امام صادق عليه السلام عرض کردم: نظر شما در خصوص آب حمام جيست؟ ايشان 


محمد بن مسلم نقل كرده است كه به امام صادق عليه السلام گفتم: فرد جنب و غير او در حمام غسل می کنندہ آيا با آبش 
غسل كنم؟ فرمود: آری» اشكالى ندارد كه جنب با آن غسل كرده باشد. من در آن غسل كردم و سپس آمدم و ياهايم را تنها 
به خاطر خاكى كه بدان جسبيده بود» شستم. 


زراره نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام را ديدم كه بدون اينكه ياهايش راء پس از خروج از حمام بشوید» به نماز می 
ايستاد. - . مكارم الاخلاق: ۵۹ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«$» 


الول عن مدب لسن عَنْ مرھد بن عند الله عل اخ بان بن قَضّالٍ عن العمنِ بي علق عن عبد له بن كير عَنْ 
ود الله : بن ابی ورن أبى عو له عليه السلام فى يث تال و یاک أن ت تفيل ین عت اله الام قفیها تجتمع تال 


مس سد سے 


وی و و اران و موس و الّاصب 5 أَهْلَ لت و هو 


ص: ۳۶ 


۱- ۱. الهدایه ص ۱۴. 
-١‏ ؟. مکارم الأخلاق ص ۵۹. 


شَّرُهُمْ فان الله تا رک و تعالی لم بلق خلقا انجس من الكلب و ان النَاصِب لا أهل ابیت لأَنْحِسُ مه (۱). 


* | ترجمه ]العلل: عبداللّه بن ابی یعفور در حدینی از امام صادق عليه السلام نقل کرده است که فرمود: بیرهیز از این که در 
غساله [فاضلاب ] حمام غسل کنیء چرا که غساله بهودی» مسیحی» زرتشتی و دشمنان ما اهل بيت - که بدترین آنهاست - در 
آن جمع می‌شود همانا خداوند تبارک و تعالی» موجودی نجس‌تر از سگ را نيافريده و دشمن ما اهل بيت از سگ هم 


نجس تر است. - .علل الشرائع :۶۰ - 
* | تر جمه | 


اعلم أن الأصحاب اختلفوا فى غساله الحمام فقال الصدوق لا يجوز التطهر بغساله الحمام لأنه تجتمع فيه غساله البهودئ و 
المجوسى و المبغض لآل محمد صلى الله عليه و آله و هو شرهم و قريب منه كلام أبيه و قال الشيخ فى النهايه غساله الحمام لا 
عليهم السلام آثار معتمده قد أجمع الأصحاب عليها لا أحد خالف فيها. 


و قال المحقق لا يغتسل بغساله الحمام إلا أن يعلم خلوها من النجاسه و نحوه قال العلامه فى بعض كتبه و الشهيد فى البيان و 
ليس فى تلكك العبارات تصريح بالنجاسه بل مقتضاها عدم جواز الاستعمال بل الظاهر أن الصدوق قائل بطهارتها لأنه نقل الروايه 
الداله على نفی البأس إذا أصابت الثوب (۲) 


و العلا-مه فى بعض كتبه صرح بالنجاسه و استقرب فى المنتهى الطهاره و تبعه فى ذلكك بعض الأصحاب و الأخبار فى ذلكك 
مختلفه و أخبار طهاره الماء حتى يعلم نجاسته مؤيده للطهاره مع أصل البراءه. 

و یمکن حمل الخبر على ما إذا علم دخول غساله هؤلاء الأنجاس فيها. 

ثم إن أكثر الأخبار الوارده فى نجاستها مختصه بالیئر التى يجتمع فيها 


ص: ۳۷ 


.١ -١‏ علل الشرائع ج ۱ ص ۲۷۶ فى حدیث. 

۲- ۲. ان كان المراد بالغساله الغساله من الغسله المزیله لعين النجاسه فلا ريب فى نجاستها لأنّها ماء قلیل حامل للخبث. و ان لم 
تكن من الغسله المزیله فهی التی اختلفت فيه کلمات الاصحاب. و الظاهر نجاستها إذا كانت من الغسلات الواجبه» و طهارتها إذا 
كانت من الغسلات المستحبه فانه لا معنى للحکم بنجاسه الموضع و طهاره غسالته» و لا للحکم بطهاره الموضع و نجاسه 
غسالته. 


人‏ تجتیغ فیها سل امام فا فيا 
عْسَالَّهَ ولد ال 5 ا و هُوَ لا يهر إِلَى سِنّهِ آباءِ و فيا تال النَّاصِب و هُوَ شَُهُمَا. 


و نی ان عليه سم( تقال ون الث ای تج تجتیغ فیها ما امام قله ييل و سل به اجب و ولد 


فإلحاق المياه المنحدره فى سطح الحمام بها مما لا دليل عليه (۳) و مع ورود روايات آخر داله على الطهاره كروايه محمد بن 


مسلم و زراره(۴). 


ص: ۳/۸ 


-١‏ ۱. راجع فروع الکافی ج ١‏ ص ۵ ط حجر و ج ۳ ص ۱۴ ط الآخوندى. 
۳- ۳. المیاه المنحدره فى سطح الحمام انما انحدر لیجتمع فى البثر» فإذا کان بعد اجتماعها و کثرتها فی البثر نجساء فکیف لا 
يحكم پنجاسه المیاه المنحدره إليه؟. 


۴- ۴. الروایتان سبقتا نقلا من المکارم و تراهما فى التهذیب ج ١‏ ص ۱۰۷ ط حجر. 


#[تر جمه آبدان که اصحاب در مورد غساله حمام اختلاف نظر دارند. صدوق گفته است: تطھیر نمودن با غساله حمام جایز 
نیست. چرا که غساله یهودی» زرتشتی و دشمن اهل بيت - که از همه آنان بدترند در آن جمع می‌شود و سخن پدر شيخ 
نيز هم به همین قول نزدیک است. شيخ در نهایه گفته: استفاده از غساله حمام» در هیچ شرایطی جایز نیست. ابن ادریس گفته 
است: استفاده از غساله حمام» در هیچ صورتی جایز نیست و همه بر این رأى اتفاق نظر دارند. و در این خصوص روایت‌های 
محکمی از ائمه نقل شده که همه اصحاب بر آن اتفاق نظر دارند و هیچ كس با آن مخالف نیست. 


محقق گفته است: با غساله حمام غسل نشود» جز در صورتی که علم به پاکی آن از نجاست حاصل شود. علامه در برخى آثار 
خويش و همچنین شهید در کتاب بیان نظری مشابه این قول دارند. البته در آن عبارات به نجاست تصریح نشده بلکه 
مقتضای آن» عدم جواز استعمال است؛ بلکه در ظاهر. صدوق قائل به طهارت آن می‌باشد. چرا که او روایتی مبتنی بر عدم 
اشکال در تماس لباس با غساله نقل کرده و علامه در برخى آثارش به نجاست تصریح کرده و در منتهى» به طهارت نزديكك 
شده است. برخی اصحاب در اين [رأى] از او پیروی کرده‌اند و روایات در این زمینه مختلف است و روایاتی که بر طهارت 


آب تا زمانی که نجاستش دانسته شود دلالت دارد» مؤيد پاکی آب بنا بر اصل برائت می‌باشد. 


و می‌توان روایت را حمل کرد بر این که شخص ورود غساله این افراد نجس را در آن بداند. و بیشتر روایات نقل شده در 
۵ چاپ سگی ۳: ۱۴ چاپ آخوندی = 


در روایتی از امام صادق عليه السلام نقل کرده که فرمود: در چاهی كه غساله حمام در آن جمع می شود غسل نکن که در آن 
غساله زنا زاده - کسی که تا شش يشت پاک نمی‌باشد - و نیز غساله دشمن اهل بيت که بدترین آنهاست در آن قرار دارد. و 


چنان که امام موسی بن جعفر - . التهذیب ۱: ۱۰۶ جاب سنگی - 


عليه السلام نيز فرمود: از چاهی که آب حمام در آن جمع می‌شود. غسل نکن» چرا كه آب غسل جنب» زنا زاده و دشمن اهل 
بيت که بدترین آن‌هاست در آن جاری می‌شود. يس ملحق كردن آب‌های سرازیر شده در کف حمام به آن» از مواردی است 
كه دلیلی بر آن نیست. بعلاوه» روایات دیگری مثل روایت محمد بن مسلم و زراره - . التهذیب ۱: ۱۰۷ جاب سنگی - وارد 
شده است که بر طهارت دلالت دارد . 


۷| تر جمه | 


باب ۷ المضاف و أحكامه 


فِقَهُ الوْصاء: کل ماء مُضَافٍ أو مُضَافٍ 1 فلا جور التَطهِيرٌ به و جوز شوه مثل مَاءِ الْوَرْدِ و مَاءِ لقع و میاه الربَاجین و الع یر 


و الل و مثل مء الباقلی و ماء لوق و غیره ما يْبهُهَا و کل ذَلْك لَا يجوز اشتغمالها إا الْمَاءَ الاح أو الاب (1). 


٭ تر جمه آفقه الرضا: تطهیر به وسیله هر آب مضاف يا آنچه که بدان اضافه شده. جائز نیست اما نوشیدن آن جائز است؛ 
همچون گلاب آب کدو آب گیاهان خوشبو و عصاره. آب میوه. س ر که آب باقلا و آب خلوق و مانند آن؛ و تنها استعمال 
آب پاک و آب گل آلود جائز است. -. فقه الرضا: ۵ - 


توضیح : جمهور اصحاب به اتفاق» براين باورند كه آب مضاف. رافع حدث نیست. و گروهی بر این قول» ادعای اجماع 
کرده‌اند. شيخ صدوق - که خداوند ایشان را رحمت كناد - با این رای مخالف کرده و در فقیه گفته است - . الفقیه ۱: ۶ جاب 
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وضوء غسل جنابت و مسواكك زدن با كلاب ايرادى ندارد و شيخ در خلاف از گروهی از اصحاب حدیث روايت كرده که 


آنان وضو با كلاب را جايز دانسته‌اند و آنچه كه اغلب برآنند» اقوى می‌باشد. 


اصحاب در ازاله نجاست با آب مضافء دو نظر دارند: یک نظر كه نظر بيشتر آنان می باشدء منع استفاده از آن» و نظر دوم كه 
مفيد و مرتضى آن را اختيار کردەاند جواز استعمال است. از ابن عقيل هم سخنى نقل شده كه نشان می‌دهد او هم به همین 
نظر رسیده با اين تفاوت كه وى جواز استعمال را تنها به حالت ضرورت و نیافتن غير آن اختصاص داده و ظاهر عبارت نقل 
شده از اوه حاكى از آن است كه وى به جواز استعمال اين آب. در رفع حدث نیز باور دارد» زيرا استعمال آن را در حال 


ضرورت جايز دانسته؛ اما قول مشھورہ اقوی و عمل بدان اولى می باشد . 


ابن جنيد در مختصر خويش گفته است: ازاله عين خون از لباس به وسيله بزاق دهان اشكالى ندارد و از ظاهر اين كلام برمی۔۔ 
آید» استفاده از آن» به عنوان تطهير آن می‌باشد و شهيد هم با قاطعيت اين سخن را به او نسبت داده است. شيخ در موثق -. 
التهذيب :١‏ ۱۲۰ - از غياث بن ابراهيم» و او از امام صادق عليه السلام و امام نيز به نقل از يدر خويش امام محمد باقر عليه 
السلام روايت كرده است: با بزاق» جيزى جز خون شسته نمی شود و با استناد به سندى دیگر از غياث نقل شده كه حضرت 
على عليه السلام فرمود: شستن خون با بزاق اشكالى ندارد. 


شيخ در مختلف» بعد از نقل سخن ابن جنيد» گفته است: اگر وی از آن خون نجس و از ازاله‌اش» پاک شدن آن را قصد كرده 
باشد» این نظر مردود است» اما اگر ازاله خون پاک» مثل خون ماهى و مانند آن يا ازاله نجاست با باقى ماندن محل نجاست آن 
را قصد كرده باشد. صحيح است. يايان كلام. 

۷| ترجمه ] 

بيان 


جمهور الأصحاب على أن الماء المضاف لا يرفع الحدث بل ادعى عليه الإجماع جماعه و خالف فى ذلك الصدوق رحمه الله 
فقال فى الفقيه (۲) و لا بأس بالوضوء و الغسل من الجنابه و الاستياكك بماء الورد(۳) و حكى الشيخ 


ص: ۳۹ 


.۵ فقه الرضا ص‎ . ١-١ 

۲- ۲. الفقيه ج ١‏ ص ۶ ط نجف. 

۳- ۳. روى الكلينى فى الکافی ج ١‏ ص ۷۳و ج ۱ ص ۲۲ ط حجر عن على بن محمّد عن سهل بن زياد» عن محمّد بن عیسی؛ 
عن يونس» عن أبى الحسن عليه السلام قال: قلت له: الرجل يغتسل بماء الورد و يتوضأ به للصلاه؟ قال: لا بأس بذلك. و رواه 
الشيخ فى التهذيب ج ١‏ ص ۶۲ ثم قال: و يحتمل أن يكون المراد بماء الورد الماء الذى وقع فيه الورد فان ذلكك يسمى ماء 
ورد وان لم يكن معتصرا منه. أقول : ماء الورد انما يعمل من ماء كثير يلقى فيه ورق الاوراد ثم يغلى تحته فيعلو البخار و بعد ما 
يصير ماء يجرى من الانبيق الى الظروف فان كان الاعتبار بحقيقه المائيه فلا بأس به فانه ماء حقيقه قد اختلط به عناصر الورد؛ 
فزاده بهای كما قد يختلط به عناصر الجيفه فينتن» و لا يخرجه عن كونه ماء» أو يختلط به غير ذلك من العناصر و الاملاح كماء 
البحر الاجاج المنتن أو ماء الكبريت» و ان كان الاعتبار بعنوان اللفظ و اطلاق. العرف و اللغه فهو مشكلء الا أن يثبت صحه 
الخبر فيكون واردا و ساثر الأدله مورودا. 


فى الخلاف عن قوم من أصحاب الحدیث منا أنهم أجازوا الوضوء بماء الورد و ما عليه الأكثر أقوى. 


و للأصحاب فى إزاله النجاسه بالمضاف قولان أحدهما المنع و هو قول المعظم و الثانى الجواز و هو اختيار المفيد و المرتضى و 
يحكى عن ابن أبى عقيل ما يشعر بالمصير إليه أيضا إلا أنه خص جواز الاستعمال بحال الضروره و عدم وجدان غيره و ظاهر 
العباره المحكيه عنه أنه يرى جواز الاستعمال حينئذ فى رفع الحدث أيضا حيث أطلق تجويز الاستعمال مع الضروره و المشهور 
أقوى و العمل به أولى. 


و قال ابن الجنيد فى مختصره لا بأس بأن يزال بالبصاق عين الدم من الثوب )١(‏ و ظاهر هذا الكلام کون ذلك على جهه التطهير 
له و جزم الشهيد بنسبه القول بذلكك إليه و قد. 


رَوَى الشْيِحَ فى او (۲) 
عَنْ غياثِ بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبى عَمِدِ الله عَنْ أبيه عليهما السلام قَالَ: لا بُْمَلَ بلاق سى 2 عَيْژ الدّم. 
اه الخد عن غات أنضاً عن آی دال عن أنه عليهما السلام عَنْ عَلِىّ عليه السلام قَالَ: لا بأس بان يُعْسَلَ الدَّمُ بالبصاق. 


ص: ۴ 


-١‏ ۱. الظاهر من أخبار الباب بقرينه الحكم و الموضوع مص الدم من الجرح القلیل بالغم و ما فيه من الماء ثم مجها خارجاء 
لاغسل الثوب أو البدن بالبصاق» فانه لا يسيل لعاب الفم بحيث يصب على الثوب أو البدن الملطخ بالدم مع أن البصاق لكونه 
لعابا لا يسيل لا ينفصل عن موضع النجس حتی يتطهر و هو ظاهر؛ و انما جوز فعل ذلك- مع ما يجب بعد ذلك من التطهير 
بالماء- لان الدم الخارج من البدن جزء من البدن لا يستقذر مصها و لو بقى من أجزائها الصغار غير المرئيه شی ء فى الفم لا 
بأس بهاء و أما البول و الغائط و المنی و سائر النجاسات فليس بهذه المثابه. 

۲- ۲. التهذیب ج ١‏ ص ۱۲۰ 


و قال فى المختلف بعد حكايه کلام ابن الجنيد إن قصد بذلک الدم النجس و أن تلك الإزاله تطهره فهو ممنوع و إن قصد 
إزاله الدم الطاهر كدم السمكك و شبهه أو إزاله النجس مع بقاء المحل على نجاسته فهو صحیح انتهى. 


أقول: يحتمل أن يكون المراد زوال عين الدم عن باطن الفم فإنه لا يحتاج إلى الغسل على المشهور كما سيأتى و نسب التطهير 
إلى البصاق لأنه تصير سببا لزوال العين أو إزاله عين الدم المعفو عن الثوب و البدن تقلیلا للنجاسه و هو قريب من الوجه الثانى 
من الوجهين المتقدمين لكن التعبير بهذا الوجه أحسن كما لا يخفى. 


| ترجمه |احتمال دارد منظورء زوال عين خون از داخل دهان باشد كه در اين صورت بنا بر مشهور - چنانچه بيان خواهد شد 
- نيازى به شستن ندارد و نسبت تطھیر به بزاق» از اين جهت است که سبب زوال عین خون يا ازاله عين خون بخشوده شده از 
لباس و بدن» جهت كاستن نجاست می كردد؛ و اين وجه از دو وجه ذكر شده به وجه دوم نزدیک‌تر است اما تعبير به اين وجه» 


چنانچه واضح است» احسن می‌باشد. 

٭ | ترجمه | 

«¥» 

الْهِدَايَكلك: باس أذ توا ِمَاءِ الوَزدِ للصّلاءه و يُغتَسَلَ به من اْجنابّه(۲). 
ص: ۴۱ 


.١ -١‏ زياده من النسخه المخطوطه. 
۲- ۲. الھدایہ ص ۱۳. 


٭[ترجمہ]الھدایه: ايرادى ندارد که با گلاب جهت اداى نماز وضو گرفته شود و با آن غسل جنابت شود. - .الهدايه: ۱۳ - 
٭ | تر جمه | 

أبواب الأسئار و بيان أقسام النجاسات و أحكامها 

باب ١‏ أسئار الكفار و بيان نجاستهم و حكم ما لاقوه 

الآيات 

المائده: و طعام لین وتو الْكتاب جل لَكُمْ )١(‏ 

التوبه: ما الف کون تج كلا يَفْرَُوا المشجة الْحرامَ بعد عامِهغ مذا(۲) 

و قال تعالى: تَأعرضُوا هم رخس (00 

*[ترجمه ]و طعام الذين اوتوا الكتاب حل لكم - . مائده / ۵ - 

و طعام كسانى كه اهل كتاباندء برای شما حلال است.) 

- انما المش رکون نجس فلا يقربوا المسجد الحرام بعد عامهم هذا -. توبه /۲۸ - 

حقیقت اين است كه مشر کان ناپاکند» پس نبايد از سال آیندہ به مسجدالحرام نزديكك شوند.] 
- فاعرضوا عنهم فانهم رجس - . توبه / 940 - 

ريس از آنان روى برتابید» چراکه آنان پلیدند.) 

**[ تر جمه ]| 

التفسير 

ربما یستدل بالایه الأولى على طهاره أهل الكتاب و حل ذبائحهم (۴). 

ص: ۴۲ 


.۵ المائده:‎ .۱ - ١ 
:۲۸ براءہ؛‎ ۔٦٢٦‎ 


n 


۴- ۴یہ ھکذا:: اليم أجل لکم الطئيات و طعام الَذِينَ أوتُوا الکناب جل لکم و طعائكغ جل لَه و الْمحْضَناتُ ی یناب 
و امش نا من الذي وتا الکتات» الخ فالظاهر من الحلیه جواز ابتغاء ۳ بالبیع و الشرى فی الطعام و بالخطبه ثم 
النکاح ذ فى المؤمنات و المحصنات. و الدليل على ذلك أنه قال:« و طُعائُکغ 区‏ اک و هذا الحکم لو كان متعلقا بالاکل و حلیه 
الذبائح لما كان لجعله معنى» فان أهل الكتاب. لم يؤمنوا بعد بهذا الدين و هذا القرآن ليتبعوا حكمه بحليه طعامنا لهم» مع أن 
اليهود لا يأكلون إلا ذبيحه أنفسهم. فالمراد أن ما يشرونه أهل الكتاب من الطعام و يبيعونه فى الاسواق يحل لكم اشتراؤها و 
ابتياعها كما أن ما تشرونه و تبيعونه فى الاسواق يحل لهم ابتياعها و شراؤهاء و المقصود حليه التعامل بیننا و بینھمء و آمّا أن ما 
یبیعونه نجس أو مغصوب أو ميته أو لحم خنزير فالآ-يه ليست بصدد بيانهاء و انما بحثت عنها آيات أخرء مع أن المشهور عند 
اللغويين أن الطعام ب بمعنى البر خاصّهء راجع فى ذلك النهايه و المصباح و المقاييس و غير ذلك. 


و قیل المعنی أن طعامهم من حیث إنه طعامهم لیس حراما عليكم فلا ينافى تحريمه من جهه كونه مغصوبا أو نجسا أو غير 
مذكى و سيأتى تمام القول فيه. 


و أما الآيه الثانيه فأكثر علمائنا على أن المراد بالمشركين ما يعم عباد الأصنام و غيرهم من اليهود و النصارى فانهم مشركون أيضا 
لقوله تعالى و قالَتٍ هد یر اب الله و ال النصارى ایح ان الله إلى قوله سُبْحائَةُ عَمَا يُشْركونَ (۱) و النجس بالتحريكك 
مصدر و وقوع المصدر خبرا عن ذى 


ص: ۴۳۳ 


.١ -١‏ براءه: ۳۰ و ۳۱ و لا يخفى أن الاستشهاد بها على غير محله؛ فان قولهم فى أوصاف البارى و سائر صفاته من الابوه و بنوه 
امس روش ا یبن سورع من داب 
غير آيه من الآيات كما فى البینه: لم كن ای زوا ینآ الکتاب الْمَشْرِكينَ؛ الخ و كما فى سوره الحج» إن الّينَ 
منوا و الّذِينَ وا و الصَّابئِينَ و النُصارى و الْمَجُوس و الَّذِينَ أشْرَكواه الخ. مع أن الله عر و جل يقول فى سوره ص: ۱۱۵۹ 
مسا الله غا تع موق * الا عباة اللى المخلصية) فقد نزه الله سبحانه عن وصف کل واصف مسلما كان آو کافرا الا آن يكون 


من عباد الله المخلصین. 


جثه إما بتقدير مضاف أو بتأويله بالمشتق أو هو باق على المصدريه من غير إضمار طلبا للمبالغه و الحصر للمبالغه و القصر 
إضافى من قصر الموصوف على الصفه نحو إنما زيد شاعر و هو قصر قلب أى ليس المشركون طاهرين كما يعتقدون بل هم 


و اختلف المفسرون فى المراد بالنجس هنا فالذى عليه علماؤنا هو أن المراد به النجاسه الشرعيه و أن أعيانهم نجسه كالكلاب و 
الخنازير و هو المنقول عن ابن عباس و قيل المراد خبث باطنهم و سوء اعتقادهم و قيل نجاستهم لأنهم لا يتطهرون من الجنابه و 


وقد أطبق علماؤنا على نجاسه من عدا اليهود و النصارى من أصناف الكفار و قال أكثرهم بنجاسه هذين الصنفين أيضا و 
المخالف فى ذلك ابن الجنيد و ابن أبى عقيل و المفيد فى المسائل الغريه. 


و اختلف فى المراد بقوله تعالى فلا يَقْرَبُوا امش جد الْحَرامَ فقيل المراد منعهم من الحج و قيل منعهم من دخول الحرم و قيل من 
دخول المسجد الحرام خاصه و أصحابنا على منعهم من دخوله و دخول کل مسجد و إن لم تتعد نجاستهم إليه و المراد بعامهم 
سنه تسع من الهجره و هى السنه التى بعث النبى صلى الله عليه و آله فيها أمير المؤمنين عليه السلام لأخذ سوره براءه من أبى بكر 
و قراءتها على أهل الموسم فقرأها عليهم. 


و فى الثالثه فسر الرجس أيضا بالنجس (۲) 
و لعل النجاسه المعنويه هنا أظهر. 


ص: عع 


.١ -١‏ بعد ما يقول الله عر و جل« انهم نج فلا یمرو المت جد» فيفرع على كونهم نجسا أن لا يقربوا المسجد الحرام» لا ریب 
فى نجاستهم أعياناء و الحکم بابعادهم من المسجد الحرام لما سبق من حكم الله عرٌ و جل لإبراهيم عليه السلام ١‏ أن هر بی 
لصاتفین و الْقائِمِينَ و ال کم الشجوده. 

؟- ؟. قال اللہ ع و جل إِنما در و المییتز و الأنْصابُ و الزلاء رجش من ععل. الشبطان فاختو فبعد ما أثبت لها عنوان 
الرجس فرع عليه وجوب الاجتناب كما فرع طرد المشركين من المسجد الحرام بعد ما أثبت لهم عنوان النجس» فكل ما كان 
رجسا بتسميه القرآن كان واجب الاجتناب و هو عباره اخرى عن النجاسه» فيثبت نجاسه المنافقين إذا كانوا معلومين بالنفاق» و 
النفاق ابطان الکفی فيكون الكافر نجساء و هكذا يصح الاستدلال بقوله تعالی: إلا أنْ يكو ميه و ما مش مُوحاً أو لحم نزیر 
فان رجش» المائده: ۰ حيث علل الحرمه بکون المذكورات من الميته و الدم المسفوح و لحم الخنزير رجسا. 


**[ترجمه]كاهى با آيه اول بر طهارت اهل كتاب و حلال بودن قربانىهايشان استدلال می‌شود. از امام صادق عليه السلام 
روايت شده كه اين آيه مربوط به غلات و آنجه نيازمند تذكيه نیست. می‌باشد و برخى گفتەاند: بدين معناست كه طعام ايشان 
از این حيث که غذاى آنهاست بر شما حرام نیست. از اين رو حرام كردن آن از جهت غصب يا نجاست يا تذكيه نبودن 


منافاتى ندارد» و به زودى تمامى اقوال در اين باره خواهد آمد. 


اما در مورد آيه دوم» اغلب علماى ما براين باورند كه مش رکین» معنايى است كه بت پرستانء يهوديان و نصارى را در بر می۔۔ 
گیرد» چرا که آنان هم بنا به آيه «و قالت اليهود عزير ابن الله و قالت النصارى المسيح ابن اللہاء(و يهود گفتند: عزير پسر 
خداست و نصارى گفتند: مسيح پسر خداست) تا اين گفته خداوند «سبحانه و تعالى عما یشکرون» [منزه است او از آنچه با 


وى شريكك می گردانند.) -. توبه / ۳۰-۳۱ - مش رک هستند. 


و نجس (با فتح ج) مصدر است و خبر واقع شدن مصدرء برای اسم ذات يا با در تقدیر گرفتن مضاف يا با تاويل آن به مشتق 
صورت می كيرد و يا با همین حالت مصدريت و بدون در تقديركرفتن» برای مبالغه است» و حصر جهت مبالغه و قصر اضافی» 
از نوع قصر موصوف بر صفت می‌باشد. مانند جمله «انما زيد شاعرا و اين قصرء قصر قلب است» بدين معنا كه مشر كان بر 
خلاف اعتقادشان» پاک نيستند» بلکه نجس اند. 


است و اين كه اعيان آنها مثل سگ‌ها و خوک‌هاء نجس می‌باشد و اين از ابن عباس نقل شده و گفته شدہ: مراد خبث - 
ناپاکی - باطن و اعتقادات نادرست آنان است و نیز گفته شده: منظور از نجاست این است که آنها از جنابت خود را پاک 


نمی کنند و از نجاسات اجتناب نمی کنند. 


علمای ما بر نجاست کفار به استثناء يهوديان و نصاری» اتفاق نظر دارند و اغلب آنان به نجاست این دو گروه هم اعتقاد 


دارند. از کسانی كه با این رای مخالفند ابن جنیدہ ابن ابی عقيل و مفید در کتاب المسائل الغریه می‌باشند. 


در برداشت از آيه یس نباید به مسجد الحرام نزدیک شوند]ء اختلاف نظر وجود دارد. برخی گفته‌اند: منظور» منع آنان از 
حج است. برخی دیگر گفته‌اند: مراد منع آنان از ورود به حرم می‌باشد؛ و عده‌ای نیز گفته‌اند: مراد» منعشان از ورود به 
مسجدالحرام می‌باشد؛ و اصحاب ما براين باورند که مراد» منع از ورود به مسجدالحرام و هر مسجد دیگری است» هرچند 
نجاستشان به آن تعدی نکند و مراد از «عامهم» سال نهم هجرت. یعنی همان سالی است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و 


سلم» حضرت على عليه السلام را برای تحویل گرفتن سوره برائت از ابوبکر و خواندن آن بر اهل موسم - حجاج - فرستاد و 


او بر ایشان خواند. 
و در آيه سوم هم «رجس» به نجاست تفسیر شده و شاید نجاست معنوی در اینجا اظهر باشد. 
٭| تر جمه | 


الاخبار 


۹۳ 


و تہ ا عود الله عليه السلام يَقُول: لا بان بکوامیخ خ اموس و ا باس 


٭| ترجمه |المحاسن: عبد اللہ بن سنان نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه می فرمود: در کوامیخ مجوس| 
زرتشتیان] و ماهیگیری آن‌ها ایرادی نیست -. المحاسن:۴۵۴ -. 

| تر جمه | 

بیان 


الظاهر أن المراد بالکوامیخ ما یعملونه من السمكك و یمکن حمله على ما إذا علم اخراجهم له من الماء و لم یعلم ملاقاتهم و إن 


** | ترجمه |به نظرمی‌رسد منظور از کوامیخ» چیزی است که از ماهی درست می کنند» و می‌توان آن را حمل کرد بر این که به 
بیرون آوردن ماهی از آب توسط آنان علم داشته باشیم اما نسبت به تماس آنان با ماهی يقين نداشته باشیم» هر چند بعید است. 


اد اد | ترجمه ] 
»¥« 


و من عَنْ أبيه و غیره عَنْ مُحَمّد بْن بان عن أبى الجاژود قال: سل آبا جغفر عليه السلام عَنْ ول الله عَرٌ و جل و طعام الَذِينَ 
أونُوا الكتات جل لکم قَالَ لوب و امقول 0 


* | ترجمه |المحاسن: ابو جارود نقل كرده است كه از امام باقر عليه السلام در مورد ايه !و طعام كسانى كه اهل کتاب‌اند» 


برای شما حلال است.) سؤال کردم فرمود: منظور غلات و سبزیجات می باشد. - . المحاسن: ۴۲۴ و ۵۸۴ - 
* | ترجمه ] 
۰۳ 


一 


جج رخ لت أبَا عَثدِ الله عليه السلام عَنْ طَعَام أل الکتاب ما جل مه 


قال الْحبُوب (۳). 


و منه عن عثمان بن عیسی عن سماعه عن أبى عبد الله عليه السلام. مثله (۴). 


* | ترجمه |المحاسن: سماعه نقل كرده است كهاز امام صادق عليه السلام در خصوص خوراكك اهل كتاب پرسیدم كه جه 
خوراكى از ايشان حلال است؟ فرمود: غلات. - . المحاسن: ۴۵۵ - 


المحاسن: سماعه از امام صادق عليه السلام نيز اين حديث را نقل كرده است. - . المحاسن: ۴۵۵ - 
**[ترجمه] 

«f» 

ص: ۴۵ 


۱-۱. المحاسن ص ۴۵۴. 
.一‏ المصدر نفسه ص ۴۰۵۹۴ وص ۵۸۴ 
ed 了‏ 


۴- ۴. المحاسن ص ۴۵۵. 


طَلْحَهَ الا قَالَ أَبُو عَند اللّهِ عليه السلام: ا کل من ذبیکه الْيَهُودِىٌ و لا أ کل فی 7 آنیتهم (۱) 


٭ | تر جمهہ]اسماعیل بن سنان و عبد اللہ بن طلحه نقل كردهاند كه امام صادق عليه السلام فرمود: از حيوان ذبح شده توسط 


بهودی مخور و در ظرف آن‌ها نيز جيزى نخور. -. المصدر: ۴ 
# تر جمه | 


«A» 


一 


و مه عَنِ الِْفْطينِيٌ عَنْ ص هُوَانَ عَنْ موی بن بکر عَنْ زََارَه عَنْ أبى عبد الله عليه السلام فى آنیه موس قال إا اضطررئم 


لیا َاغْسِلُوهَا بالْمَاِ(۷). 


٭ | ترجمه |المحاسن: زراره نقل کردہ است كه امام صادق عليه السلام دربارہ ظرف مجوس فرمود: اگر مجبور به استفاده از 
آن شدید» آن را با آب بشوييد. -. المصدر: ۵۸۴ - 


#* | ترجمه | 


«$» 


o‏ و 


قوت بُ یه عن ان ری عن ابن ان ی الشَاِقِ عَنْ أبيه عليهما السلام: نع عليه السلام كان لا ری بالصلَ ET‏ 
الوب الَّذِى ُشْترَى مِنَ النَصَاری و الْمَججوس و الْيَهُودِىٌ بل أن یل عن الاب الى کر فى نله م فَِْخْتَ تها(۳) 


HT 


اق ب هی 
و منه بهذا الا 


9 د عَنْ عَلِی عليه السلام قال : کلوا طَعَامَ المَجُوس كله يواغلا یام كانه ا ل و إن ذکر سم ۾ الله ای 


8 مي م 5 一‏ @ و4 ه قال رو 5 
و مه عَنْ عَثد الله ؛ بن الْحَسَن الْعَلَوىٌ م ڪن جد لی بن مجر عن یه عليه السلام ال له عن الرجل ی ری تَؤباً من الشُوقٍ و 
یسا کا يَذرى من كان يض لخ لاله فب ال إن کا اترا ين شٹریم کہ جج اتی نے 
کے ل2 
ص: ۴۶ 


.۴۵۴ المحاسن ص‎ .١ -١ 
.۵۸۴ المصدر ص‎ .۲ -۲ 
فى النسخه المخطوطه« فیحبسونها» خ ل. و لعل المراد بالاجتناب أخذها بالجنب كما يقال اجتنب البعير أى قادها بجنبه.‎ .۳ -۳ 


۴- ۴. قرب الإسناد ص ۴۲ ط حجر و ص ۵۷ ط نجف و فيه« يعنى الثياب التى تكون فی أيديهم و ليست ثيابهم التى يلبسونها 
فینجسونها» و فی نسخه الوسائل كالمتن الا أنه قرء« فیجتنبونها« فینجسونھا؛ و أوله بتأويل. 
۵- ۵. قرب الإسناد ص ۵۹ ط نجف. 


۶-۶ قرب الإسناد ص ۱۲۶ ط نجف. 


السرائر» من جامع البزنطى عن الرضا عليه السلام: مثله )١(‏ 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از يدرش عليهما السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام در نماز خواندن با لباسى 
كه از نصاری» مجوس يا يهودى خريده شده. قبل از شستن» عيبى نمی دید. و منظور لباسى است که در اختيار دارند اما با آن 
تماس ندارند نه لباسی که بر تن ی کنند. -. قرب الاسناد: ۴۲ چاپ سگی ۵۷ چاپ نجف - 


و یم بتابهم الَّيَى متا - ۴. قرب الاسناد ص ۴۲ ط حجر و ص ۵۷ ط نجف و فيهه یعنی الثياب التی تکون فى أيديهم و 
ليست ثيابهم التی یلبسونها فینجسونها» و فی نسخه الوسائل کالمتن الا أنه قرء« فیجتنبونها» فینجسونها» و آوله بتأویل. -. 


برده شود. - . قرب الاسناد: ۹ جاب نجف - 


المحاسن: على بن جعفر از برادر خویش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ایشان در مورد مردی که لباسی از بازار 
می‌خرد و لباس پوشیده شده‌ای است که نمی داند از جه کسی بوده» سؤال کردم که آيا نماز خواندن با آن درست است؟ 
فرمود: اگر از مسلمان خریداری شده؛ در آن نماز گزارد و اگر از نصرانی خریده تا زمانی که آن را نشسته با آن نماز 


نخواند. - . قرب الاسناد: ۱۲۶ جاب نجف - 

ص: ۴۶ 

السراثر: بزنطى از امام رضا عليه السلام مشابه این حديث را نقل کردہ است. --. السرائر: ۴۶۵ - 
٭| ترجمه ] 


بيان 


الظاهر أن يعنى من كلام الحميرى آول به الخبر و تجويز أكل طعام المجوس ظاهره يشتمل ما إذا علم ملاقاتهم له بالرطوبه 
[كالآ-يه و باب التأويل واسع و أما النهى عن لبس الثوب فمع علم ملاقاتهم بالرطوبه |(۲) فالنهى على المشهور للحرمه و إلا فعلى 
الكراهه كما ذكره الشهيد فى الذ کری و غيره 


روَايهِ عَبدِ الله بن سنا (۳) 


عن الصَّادِقٍ عليه السلام: 5 سانا أ٣‏ ہت تہ یبر لے پا و 


یله ال عليه السلام رل فيه و ا" عله فا 


ہج 


**| ترجمه ]به نظر می رسد حميرى با آوردن كلمه «یعنی» در سخن خویش. خبر را به تاویل برده است. از ظاهر» جواز خوردن 
غذای مجوس بر می آید» زمانى كه علم به تماس مجوس با رطوبت غذا دانسته شود» نظير همین آيه و باب تاويل گستردہ 
است. اما نهى از يوشيدن لباس» با وجود علم آنان از برخورد با رطوبت» بنا بر رأی مشهور نهى به خاطر حرمت و در غير این.. 
صورت, بنا بر كراهت است. چنانچه شهيد در ذكرى و دیگران به دليل روايت عبدالله بن سنان از امام صادق عليه السلام كه 
این گونه نقل كردهاند كه سنان نزد امام صادق عليه السلام آمد و از ایشان پرسید: فردى لباسى را به یکی از اهل ذمّه عاريت 
مىدهد در حالى كه او می داند كه آن فرد شراب می نوشد و گوشت خ وک می‌خورد» يس لباس را به او باز می كرداند» آيا 
بايد لباس را بشويد؟ فرمود: با آن لباس نماز بخوان و آن را نشوی» چرا كه تو آن را پاک به امانت داده‌ای و يقين ندارى كه 
وی آن باس را نجس كردم پس تا زمانی که شین پیدا نکرده‌ای که وی آن لباس را نجس كرده نماز گزاردن در آن 
اشکالی ندارد و به دلیل روایات دیگری که نقل شده است. 


#* | تر جمه | 


۷ 


ر ہہ ہہ ہر ہہ ہت ره و 9+ 9 و ا ور 


وا ا ع ای ارق الج ر شاک ال 00 


一 


ال و سا عن تیاب الهو و الصازی ام علیها للم قال ا باس (۵). 


##[ترجمه آقرب الاسناد: على بن جعفر از برادر خويش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان سؤال کردم که آيا 
مسلمان حق دارد با مجوسی» در یک ظرف غذا بخورد يا با او در سجاده يا تشک همنشین باشد يا با او مصاحبت کند؟ فرمود: 


خیر. - . قرب الاسناد : ۱۵۶ جاب نجف - 


و گفت: از ایشان در مورد لباس يهودى و نصاری سژال کردم که مسلمان روی آن می‌خوابد؟ فرمود: اشکالی ندارد. - . قرب 
الاسناد : ۱۱۸ جاب سنگی قرب الاسناد: ۱۵۹ جاب نجف - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


المناهى الأوله أكثرها محموله على الكراهه و يشكل الاستدلال بها على النجاسه كما أن عدم البأس فى الأخير لا يدل على 
الطهاره. 


**[ترجمه ]اغلب موارد نهى شده نخست. حمل بر كراهت می شود و استدلال بدان بر نجاست مشکل است. همجنانكه اشكال 


نداشتن مورد اخير» بر طهارت دلالت ندارد. 


۷| ترجمه | 


«A» 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ أبى الْقَاسِم وي الو من بن ڪاو عَنْ ص فُوَانَ عَنْ عبد 


عَنْ قوم مشلمی ححض رَهُمْ رل مَجُوبتیٌ تذغونه إلى طعرامهم فا 
تضنعوئه فی لاد کم روا 


ص: ۴۷ 


.۴۶۵ السرائر ص‎ .١ -١ 

۲- 7. ما بين العلامتين ساقط من طبعه الکمبانی. 

۳- ۳. التهذيب ج ١‏ ص ۲۳۹ ط حجر. 

۴- ۴. قرب الإسناد ص ۱۵۶ ط نجف. 

۵- ۵. قرب الإسناد ص ۱۱۸ ط حجر وص ۱۵۹ ط نجف. 
۶- ۶. المحاسن ص ۴۵۲. 


ل 


٭ إترجمہ]المحاسن: عبدالله بن يحيى کاهلی نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام در مورد گروهی از مسلمانان كه 
مردی مجوسی بر آن‌ها وارد می‌شود و آنان او را به خوردن طعام خويش دعوت می کنند. سؤال کردم. فرمود: من با مجوس 


۷| تر جمه | 


بيان 


أى لا أجوز لكم ترک التقيه فى شی ء اتفق عليه أهل بلا-دكم من معاشره أهل الكتاب و الحكم بطهارتهم و يظهر منه أن 
الأخبار الداله على الطهاره محموله على التقيه و يمكن أن يكون محمولا على الكراهه بأن تكون المؤاكله فى شی ء لا يتعدى 
نجاستهم إليه. 


**[ترجمه ایعنی من بر شما ترک تقيه را در مورد مسالهاى كه مردم سرزمینتان» در خصوص معاشرت با اهل كتاب و حکم بر 
طهارت آنان» بر آن توافق كردهاند را جايز نمىدانم و از اینجا مشخص می‌شود» رواياتى كه بر طهارت دلالت دارد» حمل بر 


* | ترجمه | 


۰ 


امین عن مد پن علي عن ان آباط عن علق بن جنر عَنْ آبی اتراهیع عليه السلام قَالَ: ملع مرا کله الْمَجْوسِيٌ فی 
قضعه واحو أو ارد عه علی فزاش واجد أو فى ملس وَاجدِ أو أََافعه ال 


و رواه آبو یوسف عن على بن جعفر(۱): 


]| ترجمه |المحاسن: على بن جعفر نقل کرده است که از امام موسی بن جعفر عليه السلام در خصوص هم غذا شدن با 
مجوس در یک ظرف. با هم‌خواب شدن با او در یک بستر یا یک مجلس» يا دست دادن با اوه پرسیدم» فرمود: خیر. همین 
روایت با اسناد دیگری نقل شده است. - . المحاسن: ۴۵۳ - 


] ترجمه‎ | EE 
بیان‎ 


قال الشیخ البهائی قدس سره آرقد بالنصب باضمار أن لعطفه على المصدر أعنى الما کله. 


٭ | ترجمه آشیخ بهايى - قدس سره - گفته است: «أرقد) به نصب. با تقدیر گرفتن «أن)» به خاطر عطف بر مصدر است. 


«مؤاكله» يعنى هم غذا شدن. 
* | ترجمه ] 
۱> 


المڪ اسنْ. عَنْ إش ماعيل بن مِهْرَانَ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ زِيَادٍ عَن ابن خارجه فال: قلت لِأبى عَودِ الله عليه السلام إنى أخالط المَجُوس 
فا کل مِنْ طَعَامِهِمْ قَالَ (۲). 


**[ترجمه ]المحاسن: عيص نقل كرده است كه به امام صادق عليه السلام گفتم : من با مجوس آمد و شد دارم آيا از غذايشان 


بخورم؟ فرمود: خير. - . المحاسن: ۴۵۳ - 
** | ترجمه | 
»1« 


و مِله عَنْ أبيه عَنْ ص فُوَانَ عَن العیص قال: سَأَلْتٌ أبَا عد الله عليه السلام عَنْ مُوَاكلَهِ یود و الع ای و الْمَجُوس فَقَالَ إِذَا 
أکلوا من طعامک و ضرا قلا بای 0 


* | ترجمه |المحاسن: عیص نقل کرده است كه از امام صادق عليه السلام در مورد هم خوراک شدن با یهودی» نصاری و 


مجوس سوال کردم فرمود: اگر از غذایت خوردند و وضو گرفتند - دست خود را شستند - ایرادی ندارد. - . المحاسن: ۴۵۳ 


المراد بالوضوء هنا غسل اليد و ظاهره طهاره أهل الکتاب (۴) و أن نجاستهم عارضیه و هذا أيضا وجه جمع بین الأخبار و یمکن 
حمله على الأطعمه 


ص: ۴۸ 


۱-۱. المحاسن ص ۶۵۴. 
۷ المحاسن ص ۴۵۳ 


کک الاس ض ۴۵۳ 


۴- ۴. قد عرفت أن الکشار و أهل الكتاب كلهم نجس أعيانهم و انما تسرى النجاسه إذا كانت الرطوبه مسريه بالإجماع يعنى 


تسری شیثا من آجزاء النجاسه الى المللاة 
قی» و بعد ما توضاً و 

توضاً الکافر لا تکون يده ذات عرق أو قراخ 

و قراضه من جلده ت 

جلده تسری الى الطعا 

۴ 


حتی يلج 9 3 3 : 
ِ رو نهم 对‏ > بجتہوں يهم فافھم 
يأمرو با ضی و لا مه ۰ 5 5 ع 
ننجسه و قد کا مما يك د فا ذلك. 


الجامدہ فیکون غسل الید علی الاستحباب. 


قال فى المختلف قال الشيخ فی النهايه يكره أن يدعو الإنسان أحدا من الكفار إلى طعامه فيأكل معه فإذا دعاه فليأمره بغسل يديه 
ثم يأكل معه إن شاء و قال المفيد لا يجوز مؤاكله المجوس و قال ابن البراج لا يجوز الأكل و الشرب مع الکفار و قال ابن 


إدريس 
قول شيخنا فى النهايه روايه شاذه(۱) 


أوردها شيخنا إيرادا لا اعتقادا و هذه الروايه مخالفه لأصول المذهب ثم قال و المعتمد ما اختاره ابن إدريس ثم أجاب عن 
الروايه بالحمل على ما إذا كان الطعام مما لا ينفعل بالملاقاه كالفواكه اليابسه و الثمار و الحبوب. 


**| ترجمه آمنظور از وضو در اينجاء شستن دست می‌باشد و ظاهر اين حدیث. حاكى از طهارت اهل كتاب و عارضى بودن 
نجاست آنان می‌باشد و اين وجه جمع بين رواياتى است كه در اين مورد آمدہ و مىتوان آن را بر غذاهاى جامد حمل كرد. 


شستن دست بنا بر استحباب می باشد. 


علامه حلى در مختلف گفته است: شيخ در كتاب النهايه گفته: مكروه است كه انسان فردى از كفار را به خوراكش دعوت 
كند و همراه با او از غذا بخورد؛ و اگر فرد کافر را دعوت کند» نخست بايد او را به شستن دستانش امر کند» سپس اگر 
خواست. با او هم غذا شود. 

شيخ مفید گفته است: هم غذا شدن با مجوس جایز نیست. ابن براج نيز گفته: خوردن و نوشیدن با کفار جائز نیست. ابن 
ادریس گفته است: سخن شيخ ما در النهایه» یک روایت نادر است که تنها آن را ايراد کرده و از سر اعتقاد نیاورده و این 
روایت با اصول مذهب منافات دارده سپس گفته است: رأى قابل اعتماد آن است که ابن ادریس اختیار کرده و در پاسخ این 
روایت گفته كه می‌توان اين روایت را حمل بر غذاهایی مثل میوه‌های خشک» میوه‌ها و غلات کرد که بر اثر برخورد. منفعل 


* | تر جمه | 
《人 >‏ 


تین عن علي بن اکم و تابن وَهْبٍ جميعاً عَْ رَکِبا بر بن زاجم قالَ: كنت تیا رمث فک لأبى عود | 4 
عليه السلام اد فل بیتى عَلَى ال را ون عم فی بیت واجد کل فی آنیتهم ال لی با کلون لخم الخترير قلت قلت لا قال لا 
بس (. 


٭ | ترجمه |المحاسن: زکریا ؛ بن ابراهيم نقل كرده است كه نصرانى بودم و سپس اسلام آوردم و به امام صادق عليه السلام 


عرض كردم: خانوادهام بر دين نصرانىاند و من با آن‌ها در یک خانهام و در ظرفشان غذا می‌خورم. فرمود: آيا گوشت خوكك 


می خورند؟ گفتم: خیر. امام فرمود: ایرادی ندارد. -. المحاسن: ۴۵۳ - 


۷| ترجمه ] 
۱۳ 


و مه عَنْ أبيه عَنْ ص فوا عن العیص قَالَ: سل آبا عبد الله عليه السلام عَنْ مُوَاكلَهِ الْيهُودِىٌ و اضرا و الْمجَوسِيٌ فا کل من 


٭ ترجمه |المحاسن: عيص نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام در خصوص هم خوراک شدن با بهودی» نصرانی و 


مجوس سؤال کردم که آيا از غذایشان بخورم؟ فرمود: خیر. - . المحاسن: ۴۵۳ - 
* | تر جمه | 


م۱۴ 


ہہ یر ا 


و مل عَنْ عِدو من آضعابه عن الَْلَاءِ عَنْ مُحَمّدِ قال: مَأَلْتُ أبَا جغقر عليه السلام عَنْ آنه أَهُل الذمه ال لا تا کلوا فیها ادا کانُوا 
أكون فيه اه و الم و لغم لیر( 


| ترجمه |المحاسن: محمد نقل كرده است كه از امام باقر عليه السلام در مورد ظرف اهل ذمه پرسیدمء فرمود: اگر در آن 


مردار خون و گوشت خ وک می‌خورند» شما در آن غذا نخورید. - ۱. المحاسن: ۴۵۴ - 
** | ترجمه] 

۵ 

و م عن ان موب عَن العلاء عَنْ مُحمّدِ قال: مأل أا جغفر عليه السلام 


ص: ۴۹ 


.١ -١‏ كثيرا ما ينقد ابن إدريس فتاوى الشيخ- شيخ الطائفه- لما لا يعلم وجه الحق فى فتواه. 
ات 8# الميحاسى ص ۱۳۵۳ 
اا 
۴-۴ المحاسن ص ۱۳۵۳ 


عن آنوه أل الذمه و موس قال لا تک فی آنیتهع و لا ین طترایه الى یطوق و لا من آنتهم ای ییون فا 


.)١(َرْمَخلا‎ 


** | ترجمه |المحاسن: محمد نقل كرده است كه از امام باقر عليه السلام در مورد ظرف اهل ذمه و مجوس پرسیدم» فرمود: نه در 


ظرفشان جيزى بخور» و نه از غذایی كه طبخ می كنند و نه از ظرفى كه در آن شراب می‌نوشند. - ۲. المحاسن: ۴۵۴ - 
** | ترجمه ] 
《人 多 >‏ 


سے رر مہب و 


سکت شی م قال تأكله ثم سكت هه ثم قال گا تكله و تتدكة قول إل حرام و لکن تتدكة تترّها هرن فى آنیتهم الکمر 
人‏ 


٭| ترجمه |المحاسن: اسماعيل بن جابر نقل کرده ات كه به امام صادق عليه السلام در مورد طعام اهل كتاب سؤال كردم 


ايشان فرمود: از آن نخور. سپس مقدارى سكوت کرد و گفت: از آن نخور! سپس اند کی سكوت کرد و گفت: از آن نخور 
ولى آن را ترک مکن كه بگویی حرام است. بلكه از باب رعایت ياكيزكى کی زیرا كه در ظرف‌هایشان شراب و 
گوشت خوك است, = د 

* | ترجمه | 

بيان 


قال فى القاموس هنيه مصغر هنه أصلها هنوه أى شی ء يسير و يروى هنيهه بإبدال الياء هاء. 


وقال الشيخ البهائى قدس سره ما تضمنه هذا الحديث من نهيه عليه السلام عن أكل طعامهم أولا ثم سكوته ثم نهيه ثم سكوته 
ثم أمره أخيرا بالتنزه عنه يوجب الطعن فى متنه لإشعاره بتردده عليه السلام فيه و حاشاهم عن ذلكك ثم قال لعل نهيه عليه السلام 


عن أكل طعامهم محمول 


على الكراهه إن أريد به الحبوب و نحوها و يمكن جعل قوله عليه السلام لا تأكله مرتين للإشعار بالتحريم كما هو ظاهر التأكيد 
و يكون قوله بعد ذلكك لا تأكله و لا تت ركه محمولا على التقيه بعد حصول التنبيه و الإشعار بالتحريم هذا إن أريد بطعامهم 
اللحوم و الدسوم و ما مسوه برطوبه و يمكن تخصيص الطعام بما عدا اللحوم و نحوها يؤيده تعليله عليه السلام باشتمال آنيتهم 
على الخمر و لحم الخنزير. 


سور سس و وج ا إذ لو كانت نجسه لم يحسن التعليل 
بالنجاسه العرضيه التى قد تتفق و قد لا تتفق 


۱- ۱. المحاسن ص ۴۵۴. 
۲-۲. فی طبعه الکمبانی و هکذا النسخه المخطوطه: قرب الاسناد» و هو سهو. 
۳-۳ المحاسن ص ۴۵۴. 


| ترجمه ]در قاموس آمده: «هنیثه» مصغر هنه از ريشه هنوه به معنای شىء اند ک می‌باشد و هنیهه با تبدیل ياء به هاء هم 


روایت شده است. 


شيخ بهایی - قدس سره - گفته است: آنچه را که اين حديث در وهله اول از خوردن غذای اهل کتاب نهی کرد سپس 
سکوت و نهی و بار دیگر سکوت و نهی و در آخر هم امر او به پاک نگاه داشتن خود از آن» موجب اشکال در متن آن می.. 
شود زيرا نشانگر تردید امام در آن است و آنان علیهم السلام از تردید به دور هستند. سپس گفته است: شاید نهی امام صادق 
الا تا کله» (از آن نخور) از سوی امام را برای اشعار به تحریم آن» در نظر گرفت. همانطور که از تأ کید اين گونه ظاهر مى... 
شود واين قول امام ١‏ «لاتأكله و لا تت رکه» ر بس از حصول تنبیه و اشعار تحریم در صورتی که مراد از غذا گوشت و چربی‌ها و 
آنچه با رطوبت همراه است» باشد» حمل بر تقيه مىشود و می‌توان غذاها را به غذاهايى جز گوشت و مانند آن» اختصاص داد 
و دليل امام صادق عليه السلام مبنى بر اينكه در ظرف‌هایشان شراب و گوشت خوك است. خود تأييدى بر اين مطلب است. 


نجس نیست: چرا كه در صورت نجس بودن ذاتشان» علت آوردن به نجاست عرضى كه گاهی رخ مىدهد و كاهى رخ نمی.. 
دهد لیکو نبود. 


نجس نیست. چرا که در صورت نجس بودن ذاتشان» علت آوردن برای نعرضی که 


* | تر جمه | 

۷ 

کناب ب سیلبا ند الم عن على بن عقر عن آخبه موتری عليه السلام قال: ماه عَنْ أَهْلٍ الم ه أ کل فی إِنَائِهمْ ادا 
ی و الْختریر قال لا ولا فی آنه الذَّهَب و الَیضُهِ() ال و سَأَهُ عن هوق و الط 9۳ ۹9 فى الغا أ 


ا رآ بُضطر یه رہ 


قال 


一 


و سال عن الط رای و اوی یبیل 2 ع الْمَدِلِمينَ فى الما 
سا 0 


ال دا عم أنه تضیرانش ال بير مَاءِ الام الا 


عن الْيَهُودِىٌ و النَضْرَانِيٌ يَشْرَبُ مَعَ الاُوْرَقِ (۶) 


0-21 


و ال عن الصّلَاءِ عَلَی بَوَارِىٌ النَصَارَى و یود الى بد عون علیها فى بیوتھغ أ , 


٭ |ترجمهہ]کتاب المسائل: علی بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است کہ از ايشان در مورد اهل 
ذمه سؤال كردم كه اگر آنها مردار و خ وک می‌خورند» در ظرفشان غذا بخوریم؟ فرمود: نه در ظرفشان و نه در ظرف طلا و 
نقره. - . البحار ۱۰: ۲۶۸ - 


گفته است: از ايشان درباره فرد يهودى و نصرانى سؤال کردم كه دستش را در آب می‌زند. آيا می توان از آن آب برای نماز 
وضو گرفت؟ فرمود: نه» مگر اینکه مجبور شود. د كتاب المسائل بحار ۱۰: ۲۷۸ - 


از ايشان» در مورد يهودى و نصرانی که با مسلمان» در حمام خود را می‌شوید. سؤال کردم. فرمود: اگر بداند او نصرانی است؛ 
با آبی جز آب حمام خود را بشوید؛ مگر اينكه او [نصرانی] به تنهایی خود را در حوض بشوید» يس حوض را شسته» و سپس 
خود در آن غسل کند. -. کتاب المسائل بحار ۱۰: ۲۷۸ - 


از ایشان پرسیدم: بهودی و مسیحی از کوزه‌ای آب می‌نوشند» آیا مسلمان هم از آن بنوشد؟ فرمود: ایرادی ندارد. - ۱. 
المصدر ۱۰: ۲۸۸ - 

و از ایشان سؤال کردم که آيا نما زگزاردن بر حصیری که بهود و مسیحیان در خانه‌هایشان بر آن می نشینند» صحیح است؟ 
فرمود: برآن نماز خوانده نشود. - -. 


* | تر جمه | 


توضيح 


الجواب الأول على الطهاره أدل منه على النجاسه و كذا الجواب الثانى إلا أن يحمل الاضطرار على التقيه أو لغير الطهاره 
كالشرب لكنه بعيد و ربما يحمل الوضوء على إزاله الوسخ و هو أبعد. 


و أما الثالث فقال الشيخ البهائى زاد الله فى بهائه كان الكلام إنما هو فى اغتسال النصرانى مع المسلم من حوض الحمام الناقص 
عن الكر المنسد الماده لتنجسه بمباشره النصرانى له. 


و قوله عليه السلام اغتسل بغير ماء الحمام يراد به غير مائه الذى فى ذلكك 
ص: ۵۱ 


١-۔.‏ البحار ج ٠١‏ ص ۲۶۸. 

۲-۲. كتاب المسائل البحار ج ٠١‏ ص ۲۷۸. 
۳- ۳. كتاب المسائل البحار ج ۱۰ ص ۲۷۸. 
۴- ۴. الدورق الابريق الكبير له عروتان بلا بلبله. 
۵- ه. المصدر ج ٠١‏ ص ۲۷۸. 


|۶ ۶ 


الحوض و الضمیر فى قوله عليه السلام إلا أن يغتسل وحدہ يجوز عودہ إلى النصرانی أى أن يكون قد اغتسل من ذلک الحوض 
قبل المسلم فيغسله المسلم بإجراء الماده إليه حتى يطهر ثم يغتسل منه و يمكن عوده إلى المسلم أى إلا أن يغتسل المسلم من 
ذلك الحوض بعد النصرانى. 


و بعض الأصحاب علل منعه عليه السلام من اغتسال المسلم مع النصرانى فى هذا الحديث بأن الاغتسال معه يوجب وصول ما 


يتقاطر من بدنه إلى بدن المسلم و فيه أن هذا وحده لا يقتضى تعين الغسل بغير ماء الحمام و إنما يوجب تباعد المسلم عنه حال 
غسله انتهى. 


و الرابع ظاهره طهارتهم إلا أن يحمل على ما بعد الغسل و لا استبعاد كثيرا فى مثل هذا السؤال إذ لا يبعد مرجوحيه الشرب من 
إناء شربوا منه و إن كان بعد الغسل و الدورق الجره ذات العروه ذكره الفیروز آبادی. 


و الخامس ظاهره نجاستهم مع ذلك إما محمول على العلم بملاقاتهم بالرطوبه مع السجود عليها أو بناء على تغليب الظاهر على 
الأصل و يمكن حمله على الاستحباب فلا يدل على نجاستهم. 


*[ترجمه ]پاسخ اول بیشتر بر طهارت دلالت دارد تا نجاست» جواب دوم نيز اینگونه است» مگر اينكه اضطرار حمل بر تقيه يا 
بر غير تطهير» مثل نوشيدن شود كه دور از صحت است و شايد وضو حمل بر ازاله آلودگی باشد كه اين امر بيش از مورد 


قبل» دور از صحت است. 


حمامى است كه آبش كمتر از حد كر باشد و از منبع بسته شده باشد كه به خاطر تماس داشتن مسيحى با آن» نجس است. 


«الا-ان يغتسل وحده» ممكن است كه به فرد نصارى بر گرددہ يعنى مگر اينكه نصارى قبل از مسلمان» از آن حوض خود را 
بشوید» سپس مسلمان با جارى كردن آب منبع بر حوضء آن را بشويد تا پاک شود. سپس از آن غسل كند و ممكن است اين 
ضمیر به مسلمان بر گردد» بعنی مگر اينکه مسلمان بعد از نصرانی از آب آن حوض غسل کند. 


برخی از اصحاب برای منع غسل مسلمان با نصاری در این حديث اینگونه دلیل آورده‌اند که غسل با او سبب می شود قطره.. 
های آبى كه از بدن فرد نصرانی می‌چکد. به بدن مسلمان برسد و این جای بحث دارد. زيرا این امر به تنهایی تعين غسل از 
غير آب حمام را اقتضا نمی کند بلکه دوری مسلمان از نصرانی در زمان شستن او را واجب می‌سازد. پایان کلام. ظاهر پاسخ 
چهارم بر طهارت آنان دلالت دارد. مگر اينكه بر زمان يس از شستن حمل شود. سوالاتی از این دست. زياد عجیب نیست؛ 
چون مرجوحیت شرب از ظرفی که از آن نوشیده‌اند. هر چند يس از شستن آن» بعید نیست و فیروز آبادی» در توضیح واژه 


«دروق» ذکر کرده که آن» کوزه‌ای دسته‌دار است. 


ظاهر پاسخ پنجم» بر نجاست آنان دلالت دارد» با این وجود. یا حمل بر این می‌شود كه شخص علم به اين دارد که بدنش 


هنكام سجده بر آن» خيس بوده» يا بنا را بر غلبه دادن ظاهر بر اصل قرار می‌دهند. همچنین می‌توان آن را حمل بر استحباب 


کرد كه در این صورت» دیگر بر نجاست آنان دلالت ندارد. 

٭ | ترجمه ] 

«A» 

عابم ال شلام: شیل جَغفر مُحمدٍ عليه السلام عَنْ تیاب المش کین يُصَلّى فبا ال اد۱) 

و رَحُسُوا علبهم السلام فی اسلا فی یاب الى تَعمَلَهَا ار کون ما لغ یأبشوها أو هر فیها نجَاسَة(1). 


| ترجمه ]دعائم الاسلام: از امام جعفر صادق عليه السلام از خواندن نماز در لباس مشر کین سؤال کردند؟ فرمود: خیر. -. 
دعائم الاسلام ۱: ۷- 


ائمه عليهم السلام نمازخواندن با لباسی را که ساخته دست مشر کان است. تا زمانی که آن را نيوشيدهاند» يا نجاستی در آن 


دیدہ نشده» مجاز دانسته‌اند. -. دعائم الاسلام ۱: ۸ - 


* | ترجمه | 

»19« 

|: لا جوز ا بسر الْيَهُودِىٌ و رای و ولد رو امش ری و کل تن ات بت 
ص: ۵۲ 


.۱۱۷ دعائم الاسلام ج ۱ ص‎ .١ -١ 
.۱۱۸ ص‎ ١ دعائم الإسلام ج‎ .۲ -۲ 
۱۴ نون‎ 


*##[تر جمه ]الهدایه: وضو گرفتن از باقی‌مانده آبی که یھودی؛ نصرانی» زنا زاده» مش رک و هر که با اسلام مخالف است. از آن 


آشامیده» جايز نیست. - - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


ےت 


冲击 |‏ ژوی: أنَّ یهد قال لِعَلِیٌ عليه السلام إِنَّ مُححمّداً صلى الله عليه و آله قَالَ إِنَّ فی کل رنه عَيِه مِنَ له و آنا کن زتُ 
اده و كلا كلها فقال عليه السلام ردق زشول الله صلی الله عليه و آله و ضرب يده علی لخیته وفعت حب ها عليه 


السلام و لها و قال لَم يَأ كلها الکافز و لد له 


## ترجمه ]الخرایج: روایت شده که فردی يهودى به امام على عليه السلام گفت: حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمود: در هر اناری» دانه‌ای بهشتی است. من یک انار را شکسته و تمامش را خوردم. امام على عليه السلام فرمود: پیامبر راست 


گفت. و ومنت بر ریش او زد و دانه‌ای فرو افتاد» آن را برداشت و خورد و فرمود: خدا را سپاس که کافر آن را نخورد. 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


يدل بظاهره على طهاره أهل الكتاب أو طهاره ما لا تحله الحياه من الكفار و يمكن حمله على أنه عليه السلام أكلها بعد الغسل 
أو على أنها لم تلاق لحيته بالإعجاز و الحمل على عدم السرايه بعيد. 


ص: ۵۳ 


** | ترجمه آظاهر روايت بر طهارت اهل كتاب يا طهارت جيزهايى از كفار كه جان در آن وارد نشده (مانند موک دلاات دارد و 
می‌توان آن را حمل بر اين كرد كه بعد از شستن دانه» آن را خورده» يا اينكه از روى معجزه» با ريشش تماس بيدا نكرده كه 


* | ترجمه ] 


باب ۲ سؤر الكلب و الخنزیر و السنور و الفارہ و أنواع السباع و حكم ما لاقته رطبا أو بابسا 


2 


قوب الْإسنادِء عَنْ عبد الله بن الْحَسَن عن دہ علی بن جغفرعن آخبه عليه السلام قَالَ: مَأَله عَنْ جثزیر أَصَابَ توب و هو عجاف أ 
لح اللا فيه قبل آن بُفْسَلٌ قال تعم ينضيعة بالماء © صلی فيه ۱۱ 


جع 


٭ | ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره خوكى سؤال 
كردم كه به لباسى خشكك برخورد کندہ آيا قبل از شستن, نماز خواندن با آن درست است؟ فرمود: آری» با آب آن را خيس 
کند و سپس در آن لباس نماز گزارد. -. قرب الاسناد:۱۱۷ چاپ نجف» ۸٩‏ چاپ سنگی - 


بد ماد | ترجمه ] 
بيان 


المشهور بين الأصحاب استحباب النضح مع ملاقاه الکلب و الخنزیر يابسا و قال فى المعتبر إنه مذهب علمائنا أجمع و نقل عن 
ابن حمزه أنه أوجب الرش أخذا بظاهر الأمر و هو ظاهر اختيار المفيد فى المقنعه و الصدوق فى كتابه و هو أحوط. 


| ترجمہ]آنچه ميان اصحاب مشھور می باقت اتاب غیس كردق لاس غش کہ در صورت پر ورد باسك و خر کت 
می‌باشد. و محقق حلى در كتاب معتبر گفته است: اين عقيده تمامى علماى ماست و از ابن حمزه روايت شده كه او با تكيه بر 


همين رأى را اختيار كردهاند و آن احوط است. 
٭| ترجمه | 
»¥« 


جال عن یه عن حغڍ بن عبد ال عن مد بن جه ee‏ عن امن جن وا عن أى 


ہو فو کی کے 


أصَابَ الكلتٍ و هُو رطب فَليعْسِلَه و إِنْ كان جافا لیخ نویه بالماء(۲). 


**[ترجمه ]الخصال: امام صادق از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: از نزديكك 
شدن به سگ‌ها بيرهيزيد» کسی که سگ در حال رطوبت به او برخورد کندہ آن را بشویدء و اگر خشكك باشدء لباس خود را 
با آب خیس کند. - . الخصال ۲: ۱۶۴ 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
فقه ال#ضا: إِنْ وم كلت فی الماء أو شرب مله ریق الما و غسل الإنَا2 لات هوات موه بالثواب و 7ڑ کین بالْماء 4 ھ0 


##[ترجمه آفقه الرضا: اگر سگی در آب بیفتد يا از آن آب بنوشد. آب ريخته شود و ظرف سه مرتبه» يكك بار با خاک و دو 


بار با آب شسته شود و سپس خشكك شود. 

تر جمه ] 

بیان 

اختلف الأصحاب فى کیفیه تطهیر الاناء من ولوغ الکلب فذهب 


ص: ۵۴ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۱۱۷ ط نجف و ص ۸۹ ط حجر. 
د لالج لاسن 126 


الأكثر إلى غسله ثلاثا أولاهن بالتراب و قال فى المقنعه يغسل ثلاثا وسطاهن بالتراب ثم يجفف و قیل إحداهن بالتراب و قال فى 
الفقيه يغسل مره بالتراب و مرتين بالماء كما فى الروايه و قال ابن الجنيد يغسل سبعا إحداهن بالتراب. 


ثم المشهور أن هذا الحكم مخصوص بالولوغ و هو شربه مما فى الإناء بطرف لسانه قالوا و فى معناه لطعه الإناء بلسانه فلو أصاب 
الإناء بيده أو برجله كان كغيره من النجاسات و ألحق فى الفقيه بالولوغ الوقوع و ذكروا أن هذا و التجفيف لا يعلم مستندهما و 


هما مصرحان فى الفقه الرضوى إن أمكن الاستناد إليه فى مثل هذا. 


** | ترجمه ]اصحاب در نحوه تطهیر ظرفی که بر اثر زبان زدن سگ» نجس شدہ باشد. اختلاف نظر دارند. اغلب اصحاب به سه 
بار شستن» که دوبار نخست با خاک باشد. معتقدند. شيخ مفید در مقنعه گفته است: سه بار شسته شود و دومین بار آن با 
خاک باشد و سپس خشكك شود؛ و گفته شده: يكك بار از سه مرتبه با خاک باشد. شيخ صدوق در فقیه گفته است: يكك بار با 
خاک و دو بار دیگر با آب - چنانچه در روایت هم آمده - شسته شود. ابن جنید گفته است: هفت بار شسته شود که از این 


تعداد » یک بار با خاک باشد. 


بنوشد. گفته‌اند: لیسیدن ظرف با زبان هم به همین معناست. اگر دست يا پای سگ به ظرف برخورد کند» حکم دیگر 
نجاسات را دارد و در کتاب فقیه افتادن حیوان در ظرف» به حکم ولوغ ملحق شده است و گفته‌اند: استناد این رای و خشكك 
کردن» معلوم نیست و به این دو رأى» در فقه رضوی - در صورتی که بتوان در این موارد به آن استناد کرد - تصریح شده 


است. 
* | تر جمه | 


«f» 


一 


مط بی ہے کی صم قال: ما مه عن الرَجُلٍ وَكََ 


6n ۰ 


| تر جمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادر خويش موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان در خصوص 
مردى كه لباسش بر سگی مردہ افتاده» پرسیدم. فرمود: آن را با آب خيس كند و سپس با آن نماز بخواند» ايرادى ندارد. -. 
قرب الاسناد: ٩۴‏ چاپ سنگی - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«A» 


了 
一 


کاب الْمَمائل» بالاشیاد الْمَُقَدّم عن علی بن جغفر عَنْ آخبه مُوّری عليه السلام قال: ماه نجل اقا 人‏ حتریژ فذ کر و 


في ج عن ۰ھ 


هُوَ فی صلاته قال فلیتض فلا باس و إِنْ لم یکن دَحَلَ فی صَلَاِهِ ليلخ ما أَصَابَ من توبه الا أنْ يَكونّ فيه أو یله (۲) قال و 
َأَله عن الکلب و الْارَهِ إذَا آکلا مق الجن أو السَمْن أ بول قال بُطرځ ما شاه و بل ما بقی (۳). 


* |[ ترجمه ] کتاب المسائل: على بن جعفر نقل كرده است: از برادرم امام موسی کاظم عليه السلام دربارہ مردی سؤال کردم که 
جامه‌اش با خوكك تماس بيدا كرده و آن را نشسته» سپس در بين نماز يادش آمده است» اكنون جه بکند؟ امام فرمود: ادامه 
دهد وايرادى ندارد و اگر داخل نماز نشده» بايد بر آن قسمت از جامه خود كه با خوكك برخورد کرده» آب بريزد» مگر اينكه 


وازايشان سؤال كردم: زمانى كه سگ يا موش از پنیر یا روغن بخورندء آيا از آن خوردہ می‌شود؟ فرمود: قسمتی كه آن را 


بوییده‌اند» دور ريخته و بقیه خورده شود. -. کتاب المسائل بحار ۰ ۲۶۱ 


قال فی المعالم بعد إیراد الجزء الأول من هذه الروایه الظاهر من الروایه عدم استناد الحکم إلى النجاسه فبتقدیر الوجوب یکون 
تعبدا و ذلک لأنه أمر فيها بالمضى فی الصلاه إذا کان قد دخل فيها و ظاهره نفی التنجيس. 


AQ ص:‎ 


۱-۱. قرب الاسناد ص ۹۴ ط حجر. 
۳- ۳. کتاب المسائل البحار ج ۱۰ ص ۲۶۱. 


لا يقال إن الأمر بالغسل مع وجود الأثر ليس إلا للتنجيس و الحكم بالمضى فی الصلاہ إذا كان قد دخل فيها شامل له كما يشعر 
به ذكر الحكمين على تقدیر عدم الدخول فلا بصلح الاستناد فى نفى التنجيس حينئذ إلى الأمر بالمضى و إن لم يعهد فى غير 
هذا الموضع تفاوت الحال فی وجوب إزاله النجاسه مع الإمكان بالدخول فى الصلاه و عدمه فلعل ذلك من خصوصيات هذا 


لأنا نقول ليس فى كلام السائل دلاله على علمه بحصول الأثر من الملاقاه يعنى وجدان الرطوبه المؤثره قبل دخوله فى الصلاه و 
مقتضى الأصل انتفاؤها فلذلک أمر بالمضى حينئذ و هو يدل على عدم وجوب التفحص و أنه يكفى البناء على أصاله طهاره 
الوب عند الشك و هذا الحكم مستفاد من بعض الأخبار فى غير هذه النجاسه أيضا. 


و أما مع عدم الدخول فحيث أنه مأمور بالنضح وجوبا أو استحبابا يحتاج إلى ملاحظه موضع الملاقاه فإذا تبين فيه الأثر وجب 
غسله و هذا التوجيه لو لم يكن ظاهرا لكفى احتماله فى المصير إليه لما فى إثبات الخصوصيه من التعسف انتهى. 


و ربما يقال الاستثناء قيد لمجموع الشرطيتين فالحكم بالمضى بعد الدخول ليس شاملا لصوره وجود الأثر. 


#*[ ترجمه ]در معالم» يس از بیان قسمت اول روایت» گفته است: ظاهر روايت» عدم استناد حكم به نجاست می‌باشد و با فرض 
وجوب. ادامه دادن از سر تعبد می‌باشد» چرا كه در صورت داخل شدن در نماز» دستور به ادامه آن داده شده و از ظاهر آن» 
نفى نجس شدن بر می آید. گفته نشود: دستور به شستن, با وجود اثر؛ تنها به خاطر نجاست است و حکم به ادامه نماز - 
چنانچه در خواندن آن داخل شده باشد- نيز شامل همین حكم است. چنانچه ذكر دو حکم با گفته نشود: دستور به شستن» با 
وجود اثر» تنها به خاطر نجاست است و حكم به ادامه نماز - چنانچه در خواندن آن داخل شدہ باشد - نیز شامل همین حکم 
است. چنانچه ذکر دو حكم با فرض عدم دخول در نماز» همین مطلب را می‌رساند از این رو در این هنگام» استناد در نفى 
نجاست در امر به ادامه نماز صحیح نیست. هر چند در غير از این موضع» تفاوت حال در وجوب ازاله نجاست با وجود امكان 
آن در داخل شدن در نماز یا عدم آن نبوده است» و شايد اين از خصوصيات اين نوع از مسئله است. زيرا که ما می كوييم: در 
روایت سائل» امرى كه دال بر آگاھی وى بر حصول اثر از برخوردہ يعنى يافتن رطوبت موثر قبل از داخل شدن فرد در نماز 
وجود داشته باشد نيست» زيرا ما می كوييم» در روايت سائل» امرى كه دال بر آكاهى وى از حصول اثر از تماس» يعنى يافتن 
رطوبت مؤثر قبل از داخل شدن فرد در نماز وجود داشته باشد» نیست؛ و مقتضاى اصلء انتفاء آن می‌باشد. به همین دليل» در 
آن زمان دستور به ادامه نماز داده شده كه دلالت بر عدم وجوب تفحص دارد. و اين خود براى حكم به اصالت طهارت لباس» 
هنكام شک» كفايت می کند» و این حكم به غير از اين مورد نجاست» از برخى روايات دیگر نيز 


برداشت می گردد . 


اما در صورت عدم دخول در نماز» كه شخص بنابر وجوب يا استحباب» مامور به ريختن آب شده نیاز است كه موضع تماس 
بررسى شود و جنانجه اثر در آن مشخص گردد. شستن واجب است. و اين توجيه اگر ظاهر نباشدء احتمال دادن آن برای 


رسيدن به آن كفايت می کند. چرا که در اثبات خصوصیت. تعسف [انحراف و عدول] وجود دارد. يايان کلام. 


و جه بسا گفته شود: استثناء» قيدى برای هر دو شرط است و حكم به ادامه نماز؛ بعد از دخول در نمازه شامل صورت وجود اثر 


0 1 تر جمه [ 
»$« 


کر وت ی عليه السلام قال: سال عن الَفَأََہِ و الکلب دا اكا من الْخْبز و 


**[ترجمه آقرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان سؤال کردم اگر 
موش و سگ از نان و مانند آن بخورند» آیا خوردنش حلال است؟ فرمود: آنچه ازآن خورده شده دور ريخته هی شود و 


باقیمانده آن خورده شود. -. قرب الاسناد: ۱۵۶ چاپ نجف - 

#*[ تر جمه ] 

بیان 

هذا الخبر فى الکتب المشهوره(۲) 

هکذا سألته عن الفأره و الکلب إذا أكلا من الخبز أو شماه أ يؤكل قال بطرح ما شماه و ی کل 


ص: ۵۶ 


.١-١‏ قرب الإسناد ص ۱۵۶ ط نجف. 


۸۱ را جع التهذيب ج ۱ ص ۶۵ و‎ ۲ 一 


ما بقى و قيل لعله عليه السلام ذکر حکم الشم مقتصرا عليه لأنه يعلم منه حکم الأکل بالأولويه. 


ثم اعلم أن الأصحاب اختلفوا فى سؤر الفأره و المشهور بين المتأخرين الکراهه و قال الشيخ فى النهايه إذا أصاب ثوب الإنسان 
كلب أو خنزير أو ثعلب أو أرنب أو فأره أو وزغه و كان رطبا وجب غسل الموضع الذى أصابته من الرطوبه و قال المفيد رحمه 
لله فى المقنعه و كذلك الحكم فى الفأره و الوزغه يرش الموضع الذى مساه إن لم يؤثرا فيه و إن رطباه و أثرا فيه غسل بالماء. 


فإذا عرفت هذا فالأسمر بالطرح على المشهور أعم من الوجوب و الاستحباب إذ فى الفأره الظاهر حمله على الاستحباب إلا أن 
يقال فى الأكل تبقى فى المحل رطوبه و هى من فضلات ما لا ی کل لحمه و فيه خباثه أيضا على طريقه القوم و كذا فى الشم لا 
ينفكك غالبا أنفه من رطوبه و الظاهر سرايتها إلى المحل و لا يخفى ما فيها من التکلفات و أما الكلب ففى الأكل الظاهر أن الأمر 
على الوجوب لحصول العلم العادى بسرايه النجاسه إلى المحل و إن احتمل تغليب الأصل فى مثله و فى الشم هذا الاحتمال أظهر 
و أقوى فيحمل على الاستحباب إلا أن يحمل على العلم بوصول الرطوبه إلى المحل. 


* | ترجمه ]این روایت در كتب مشهور - . التهذيب ١ :١‏ و ۶۵ - این چنین آمدہ است: از ایشان در خصوص موش و سكك 
كه از نان بخورند يا آن را بو کنند» سؤال كردم كه آیا این نان خورده می‌شود؟ فرمود: قسمتى كه آن دو بوبیدەاند دور 
ريخته می شود و بقيه نان خورده مىشود. و برخى گفتەاند: اين كه امام به ذكر حكم بوییدن اكتفا کرده» شايد به اين دلیل 


است كه بنابر اولويت» حكم خوردن از آن فهميده مى شود. 


سپس بدان كه اصحاب در حکم نيم خورده موش اختلالف نظر دارند. قول مشهور ميان معاصران» حکم به كراهت است و 
شيخ در نهايه كفته است: اگر سگ. خوكء روباه» خ رگوش موش يا مارمولكك (يا سوسمار) به لباس انسان در حالت خيسى 
برخورد کنند. بايد موضع خيسى كه با آن تماس داشتهاند را شست. شيخ مفيد كه خداوند او را رحمت کناد» در مقنعه گفته: 
حكم موش و مارمولكك يا سوسمار نيز اینگونه است و به موضعى كه با آن تماس داشتهاند - اگر در آن اثرى بر جاى 


نگذاشته‌اند - آب بياشند؛ ولى اگر آن را خيس كرده و اثرى بر جاى گذاشتەاندہ با آب شسته شود. 


اكنون كه اين مطلب را دانستی» بنا بر مشھور امر به دور افکندن» اعم از وجوب و استحباب است. چرا كه در مورد موش؛ 
ظاه حمل آن بر استحباب است. مگر اينكه گفته شود: در محل خوردن» رطوبت باقى مىماند كه اين رطوبت» از زائدهها و 
فضولات حيوان حرام گوشت می باشد و نيز بنا به اعتقاد قوم» در آن خبائت است. و همجنين در مورد بوپیدن: بينىاش 
مرطوب است و از رطوبت جدا نمی ‌شودہ و ظاهر است كه اين رطوبت. به محل سرايت می کند و تكلف و سختى موجود در 
آن بر کسی پوشیدہ نيست. اما در مورد نیم خورده سگ. ظاهر اين است كه امر بر وجوب» برای حصول علم عادى مبنى بر 
سرايت نجاست به محل است. هرچند احتمال غلبه دادن اصل در موارد مشابه وجود دارد و اين احتمال در مورد بوييدنء اظهر 
و اقوى می باشدء از اين رو حمل بر استجاب می‌شود؛ مگر اينكه حمل بر علم به وصول رطوبت به محل گردد. 


* | ترجمه ] 


«¥» 


2 


دَعَايمُ ال ےہ سی نه مل عن الکلب و الْقَأََهِ با کلان ین احبر أو ی ماه قال برع ذلك الْمَوْضِمٌ الى 
كلا منه مه أ شَّمَاهُ و بول CC‏ 


一 1‏ ۱. دعائم الإسلام ج ١‏ ص .YY‏ 
۲- ۲. دعائم الاسلام ج ۱ .YY UP‏ 


٭ | ترجمه |دعائم الاسلام: از امام صادق عليه السلام در مورد سگ و موشی کہ از نان می‌خورند یا آن را بو می کنندء سؤال 


شد. فرمود: مكانى كه از آن خورده يا بوییده‌اند» جدا می‌شود و بقيه خورده می‌شود. - ۱. دعائم الاسلام ۱: ۱۲۲ - 


از امام باقر عليه السلام نقل کرده‌اند که ایشان آنچه را گربه از آن خورده يا نوشیدہہ مجاز دانسته است. - . دعائم الاسلام۱: 
۷۲- 


| ترجمه | 


«A» 


0 3 و 


:al‏ ًا الراۂ الجن و الَّذِى قَذ وم فيه الكلبُ و الشنور اه ا باس بان يتوّضاً منه و سل إلا ان بو جد عَيْدهُ تزه عله 


1 


٭| ترجمه |الهدايه: اما در مورد آب بدبو و همچنین آبی که سک و گربه در آن زبان زده‌اند» بايد گفت: وضو گرفتن و غسل 
با آن اشكال ندارد» مگر اينكه آبى جز آن پیدا شود که در این صورت. از این آب باید دوری جست. - ۴. قرف الاسناد: ۷۰ 
جاب سنگی» ٩۲‏ جاب نجف - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


لعل مراده من الذی ولغ فيه الکلب ما كان کرا. 


ترجمه |شاید منظور از آبی که سک در آن زبان زده باشد» آب کر باشد. 


شاو عن السَنْدِىٌ بن مُحَمَدٍ عَنْ اہ ہی الْبخْترِىٌ عن الصّادِقٍ عَنْ أيه علیهما السلام ۶ عَنْ عَلی عليه السلام قال: ا باس بشور 
۲ شرت بل و یتوص( 


9 
۳ من 
>( 


| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق از يدر خويش عليهما السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: نوشیدن و 


وضو گرفتن از آبى كه موش از آن نوشیده ايرادى ندارد. - ۵ . قرب الاسناد: ۸۴ جاب ستگی: ۰ جاب نجف - 


٭| ترجمه ] 


تو 


و من اڈنا دادم عَنْ علی بن جغفر عن اَی عليه السلام قسال: اه ن له وق ث فی حب دهن أرجت قول 
مرو یه ین مشیم قال تم و یهن به (۳). 


##[ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادر خویش امام كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان درباره موشى سؤال 
كردم كه در ظرف روغن افتاده و قبل از اينكه بميرد» آن را بيرون آورده‌اند» آيا مسلمان آن را بخرد؟ فرمود: آرى و برای 
جرب كردن استعمال شود. - ۶. قرب الاسناد: ۱۵۶ جاب سنگی» بحار ۱۰: ۲۶۱ - 


* | تر جمه | 


《人 > 


و بل و من کتاب الْمسَائْلِ پاشنادجما عَنْ عَلِیٌ عَنْ أخيه عليه السلام قَالَ: اه عَنْ فاره أو کلب شرا من زیت أو سَمْن أو لین 
ال إنْ کان جر أذ تخوما نا كله و لکن بقع به ہیزاج أ تخو وق إن كان اکر من ذلكه فلا تام بأكله إلا أن يكون ضاحة 


ہے جو هربق فلا تفع بو فی شی ۴(۶ قال وه تحن رَه تیب الب قال ذالم يكن الْقَرَه رَه قاس و إِنْ 
كاق زط فاغيل کا أضات من کبک و الکلت ول ذلك ف 


* | ترجمه ]قرب الاسناد» المسائل: علی بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است که از ايشان در مورد 
موش يا سگی كه از روغن» جربى يا شير نوشیده‌اند» سؤال كردم. فرمود: اگر به اندازه كوزه يا مانند آن باشدء از آن نخورد اما 
جهت روشن كردن چراغ از آن بهره برد؛ و اگر بيش از این مقدار باشد» خوردنش اشکالی ندارد» مگر اينكه صاحبش» فرد 


ثروتمندى باشد كه می تواند آن را بریزد و از آن سودى نبرد. - . قرب الاسناد: ۱۵۶ جاب نجف. البحار ۰ - 


گفت: از او در مورد موشى كه با لباس تماس بيدا می کند» سؤال کردم فرمود: اگر موش خيس نباشد» اشكالى ندارد و اگر 


خيس باشد» قسمتى از لباس را كه با آن تماس يبدا كرده؛ بشوی» و سگ هم همین حکم را دارد. -. قرب الاسناد: ۱۱۷چاپ 


الأكثر بانتفاء المستند فيه و أما تجويز الأكل مع كثره الدهن فلم أر قائلا به فى الکلب و حمله 


ص: ۵۸ 


۹-, الهدایه: ۱۳. 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ۷۰ ط حجر و ص ٩۲‏ ط نجف. 

۳- ۳. قرب الاسناد ص ۸۴ ل حجر و ص ۱۵۰ ط نجف. 

۴- ۴. قرب الاسناد ص ۱۵۶ ط نجف. و البحار ج ۱۰ ص ۲۶۱. 
۵ق قرب الاسناد ص ۱۱۷ ط نجف. 


على الجامد بعید جدا لا سيما فی الأخير الا أن يحمل اللبن على الماست و يمكن تخصيصه بالفأره. 
قوله عليه السلام فاغسل ما أصاب حمل على الاستحباب على المشهور و ظاهره النجاسه. 


**[ترجمه ]اولكن ينتفع به» بر جواز روشن كردن جراغ توسط روغن نجس »2 بدون مقيد كردن به زير آسمان [در فضاى باز] 
دلالت دارد واغلب اصحاب به نبودن مستند در آن اعتراف كردهاند. اما در مورد جواز خوردن روغن در صورت كثرت آن؛ 
درباره سگ. کسی را نديدم كه قائل بدان باشد» و حمل آن بر جامد» بسيار دور از ذهن می باشدء به ویژه در مورد اخير» مگر 


اينكه شیرں حمل بر ماست شود و می توان حكم را فقط به موش اختصاص داد. 

عبارت «فاغسل ما اصاب»: بنا بر مشهورء حمل بر استحباب شده و از ظاهرش» نجاست به ذهن می آید. 

**[ تر جمه | 

۳ 

مالس الصَّدُوقِء فى مَنَاهِى النَبِىّ صلی اللہ عليه وآله: أنه ھی عَنْ أكلٍ شور فان 

**[ترجمه |مجالس الصدوق: از مواردى که پیامبر از آن نهى کرد خوردن نيم خورده موش است. - . امالى الصدوق: ۲۵۳ - 
**[ تر جمه ]| 

۳ 


قوب الْإِسْنَادِء و کتاب الْمَسَائِلء بسند هما عَنْ علی بن جغفر عَنْ أخيه عليه السلام قال: مَأَلهُ عَنْ رَجُل مس ظقر سور هل بضلخ 
آ شك قل اکس بذ ال عات ا 


| ترجمه ]قرب الاسناد و کتاب المسائل: روایت شده: على بن جعفر از برادرش امام موسی کاظم عليه السلام نقل کرده است 
كه از ايشان درباره مردی سؤال كردم كه بر يشت گربه‌ای دست می کشد. آیا قبل از شستن دستهاء نماز بر او رواست؟ 


فرمود: ايرادى ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۲۲ جاب نجف. ٩۳‏ جاب سنگی: البحار ۱۰: ۲۸۵ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


کتاب الْمَسَائْلِ بسنده عَنْ عَلِیٌ عَنْ آخبه مُوسى عليه السلام قَالَ: مهن الْقَأَرَہ تَمُوتٌ فى الکن و الْعَسَلِ الْجامد أ يَصْلح کل 
قال اطرخ ما حول مَكانها الى مَانّتْ فيه و کل ما بقی و لَا باس (. 


٭ | ترجمه ] کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان دربارہ موشى سؤال 
كردم كه در روغن يا عسل جامد مىميرد» آيا خوردن آن رواست؟ فرمود: آ نجه در اطراف مكان مردن موش است را دور بريز 
و بقيه را بخور» اشكالى ندارد. - . كتاب المسائل بحار ۱۰: ۲۶۴ - 


* | ترجمه | 


۱۰ 


ق ت 


نوَادِرٌ الرَاوَنْدِىٌ» باشتاده عَنْ مُوسَى بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ عَلِيٌ عليه السلام: بيا رَسُول اللّه صلی الله عليه و آله 
وا لا به رز ابیت و عرف زشول الله صلى الله عليه و آله أنه عَطمَانٌ قأضْعَى له الا ّى شرب مه ار و وا بفضله 


٭ |ترجمہ آنوادر الراوندی: موسی بن جعفر از پدران خويش علیهم السلام نقل کرده است که امام على عليه السلام فرمود: در 
حالی که رسول خدا صلی اللہ عليه وآله و سلم در حال وضو گرفتن بود» به ناگاه گربه خانگی به او يناه آورد و پیامبر دانست 


که تشنه است. ظرف را به سویش کج کرد تا از آن بنوشد و با باقیمانده آن» وضو گرفت. -. نوادر راوندی: ۳۹ - 
**| ترجمه | 

إيضاح 

قال فى النهايه فى حديث الهره إنه كان يصغى لها الإناء أى يميله ليسهل عليه الشرب منه. 


##[ترجمه ]این اثير در نهايه گفته است: در حدیث مربوط به گربه است و عبارت «انه كان يصغى لها الاناء» یعنیء ظرف رابه 


سوى او كج كرد تا به آسانى از آن بنوشد. 
٭| ترجمه | 
۴ 


وب الاش تاد بِالسَنَدِ تدم عَنْ علی ِن جغفر عَنْ أخيه موی عليه السلام قال: اه عن الْقَأرَِ الو طبهِ قد وَقَعَتْ فی الْمَاءِ 


5 تمشى عَلَى الاب 


ص: ۵۹ 


.۲۵۳ أمالى الصدوق ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. قرب الإسناد ص ۱۲۲ ط نجف و ص ۹۳ ط حجر البحار ج ۰ ص .YAQ‏ 


۳-۳. کتاب المسائل ج ٠١‏ ص ۲۶۴ من البحار. 


۴ ۴. نوادر الراوندی ص 4". 


| 


٭ |ترجمہ ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش موسی عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: از ایشان دربارہ موشی سؤال 
كردم كه در آب افتاده و خيس شده و بر روی لباس‌ها حركت می کند. آيا قبل از شستن» نماز با آن درست است؟ فرمود: اگر 


اثری از آن دیدی آن را بشوی و اگر اثری ندیدی, بر آن آب بياش. - . قرب الاسناد: ۱۱۶ جاب نجف - 
#* | تر جمه | 


بيان 


ظاهره نجاسه الفأره و حمل الغسل و النضح فى المشهور على الاستحباب فائده اعلم أن الأصحاب ذكروا فى النضح مواضع 
الأول بول الرضيع و هو على الوجوب الثانى ملاقاه الكلب باليبوسه استحبابا على المشهور و وجوبا على بعض الأقوال كما عرفت 
الشالث ملاقاه الخنزير جافا استحبابا أو وجوبا كما مر الرابع حكى العلامه فى المختلف عن ابن حمزه إيجاب رش الثوب من 
ملاقاه الكافر باليبوسه ثم إنه استقرب الاستحباب. 


و قال الشيخ فى النهايه إذا أصاب ثوب الإنسان كلب أو خنزير أو ثعلب أو أرنب أو فأره أو وزغه و كان يابسا وجب أن يرش 
الموضع بعينه و إن لم يتعين رش الثوب كله و قال المفيد فى المقنعه و إذا مس ثوب الإنسان كلب أو خنزیر و كانا يابسين 
فليرش موضع مسهما منه بالماء و كذلكك الحكم فى الفأره و الوزغه و صرح سلار فى رسالته بوجوب الرش من مماسه الكلب و 
الخنزیر و الفأره و الوزغه و جسد الكافر باليبوسه و حكى المحقق فى المعتبر أن الشيخ قال فى المبسوط كل نجاسه أصابت 
الثوب و كانت يابسه لا يجب غسلها و إنما يستحب نضح الثوب. 


قال فى المعالم و لا نعلم لاعتبار شی ء من ذلك فى غير الكلب و الخنزير بالوجوب أو الاستحباب حجه سوى ما رواه الشيخ فى 
الصحیح عن على بن جعفر و ذكر هذه الروایه(۲) و 


ما رَوَاهُ ایض فی الصّجبح (۳) عن ال قَالَ: مَألْتُ 


ص: ۶۰ 


.١-١‏ قرب الإسناد ص ۱۱۶ ط نجف. 
۲- ۲. التھذیب ج ۱ص ۷۴۔ 
۳-٣‏ التهذيب ج ۱ ص ۲۳۹. 


با َد الله عليه السلام عن الصّلَاءِ فى توب وس فَقَالَ یر بِالْمَاءِ(١).‏ 


ثم قال و هذا الخبر إنما يصلح دليلا- على بعض وجوه ملاقاه الكافر باليبوسه لا مطلقا كما هو مدعاهم ثم إن الأمر بالرش فيه 
السابريه يعملها المجوس ألبسها و لا أغسلها و أصلى فيها قال نعم. 


الخامس ذكر الشيخان فى المقنعه و النهايه رش الثوب إذا حصل فى نجاسه شكك و عباره النهايه صريحه فى الاستحباب و أما 
عباره المقنعه فمطلقه حيث قال فيها و إذا ظن الإنسان أنه قد أصاب ثوبه نجاسه و لم يتيقن ذلك رشه بالماء و نص العلامه فى 
المنتهى و النهايه على الاستحباب لكنه عبر عن الحكم بالنضح. 


و أوجب سلار الرش إذا حصل الظن بنجاسه الثوب و لم يتيقن و الذى ورد فى الأخبار النضح عند الشكك فى إصابه بعض أنواع 
النجاسه. 


رن هن ین کول ی آن َب على اکر مرا و تم 


一 ”一 


ےے ھا ےہ 


من جَسَدِوِ أو ابه و یم بل يَتَوَضَاً. 


و فى لت عن العلبي ا 


ااا 
١6:‏ 
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عَنْ أبى ود الله عليه السلام قَالَ: ذا اتم رل فأصاب وه مني غيل الى أَصَابة ان 
َم بر مكائة 信人‏ بالْماء. 


ص: ۶۱ 


.۲۳۹ ص‎ ١ التهذيب ج‎ .١-١ 
ص ۱۱۹ و المراد بالتنشف الاستبراء و بالوضوء الاستنجاء.‎ ١ التهذيب ج‎ .۲ -۲ 


*- ۳. التهذيب ج ١‏ ص الاو ۱۹۹. 


و فی الَْسَن عَنْ عَبد اله بن ستان (۱) قَالَ: سل أا عید الله عليه السلام عَنْ رَمجل أَصَاب َو جناب أو کم قَالَ إِنْ كان عَلِمَ أنه 


أْصَاب توب جاب قبل آن بص لی تم ص ى فيه و لع يَعْسِلَه فَعليه أن بُعِید ما صلی و إِنْ كان یری أنه أَصَابَهُ ی ء فنظر فلع بر شین 


| 
السادس الفأره الرطبه ذكرها العلامه فی المنتھی و النهايه و الشهيد فی الذكرى و استند إلى هذه الروايه. 


و قال صاحب المعالم مورد النضح فی هذا الخبر كما ترى هو ما لا يرى من أثر الفأره الرطبه فى الثوب و أما ما يرى منه فالحکم 
فيه الغسل وجوبا أو استحبابا على الخلاف السابق و وقع فى کلام جماعه اطلاق القول بالنضح من الفأره الرطبه تبعا لعباره 
العلامه فى النهايه و ليس بجيد و قد صرح فى المنتهى بما قلناه فقال و منها الفأره إذا لاقت الثوب و هى رطبه و لم ير الموضع. 


السابع وقوع الثوب على الكلب الميت يابسا ذكره الشهيد فى الذكرى لما مر من روايه على بن جعفر و هى فى الكتب المشهوره 


الثامن المذى يصيب الثوب ذكره العلامه و الشهيد قدس الله روحهما 


کے ہے 


لص جیکه مُحَمّدِ بن مُسْلِم عَنْ آعدهما عليهما السلام (۳) قال: مَألَهُ عن دی بُ يب الوب فَقَالَ ينض حه بِالماءِ ان شَاءَ و هى 


اپ اك 


التاسع بول الدواب و البغال و الحمير ذكره العلامه و الشهيد لته مُحمّدِ بن مُشلم (۶) قال: سالب أبَا عید الله عليه السلام عَنْ 
با الدَّوَابٌ و الْبعَالِ و الْحَمِير َال اغْسِلَهُ فان لَمْ تغل مَکائَه فَاغْسِل الوب كله فان شککت فانضخه. 


ص: ۶۲ 
۱- ۱. التهذيب ج ١‏ ص ۲۳۹ . 
۲- ۲. راجع التهذيب ج ۱ ص YA‏ 


5 


اقول: 
الظاهر أنه مبنى على نجاسه تلك الأبوال و النضح لمكان الشک كما مر فى الخامس. 
العاشر بول البعير و الشاه ذكرا فى النهايه و الذکری 


لاہ عغودِ الوَحْمَن بن أبی عود الله (1) قال: 2jiz‏ با عو له عليه السلام عن الیل يبه اَل البهائم أ بغ یله آغ ال 
یل بول لس و بل و الْحمَارِ و يَنْضِحٌ بل البعیر و لاو 


الحادی عشر الثوب يصيبه عرق الجنب ذ کره فى الکتابین و غیرهما 
لروَایّه أبى بصیر(٢)‏ 


قال: سَأَنْتٌ ابا عبد الله عليه السلام 和 省 区‏ ا اش 3 إن ارت أن دده 


لروَايَه علی بن أبى عَمْرَ(۳) 


一 一 一 一 


قال: یل و عود الله عليه السلام و أا حاضو عَنْ جل أجنب فی لَه یغرق فيه الا أرَى به به بسا ال یوق حم لو شاء 


一 ”一 


و 


ا ھت قال لت ام بد اله عليه السلام فى وَجدِ الول ال انم قن 2 م من مَاءِ فانضخه به. 


و هما يدلان على استحباب الرش و إن احتمل الأخیر الاباحه مماشاہ للسائل حيث فهم عليه السلام عنه الميل إلى التنزه عن 
العرق و هذا الاحتمال فى الأول أبعد. 


الثانى عشر ذو الجرح فى المقعده يجد الصفره بعد الاستنجاء ذكره الشهيد فى الذكرى لما. 
رَوَاُ الْكليننٌ فى الصّحيح عَن الْبَرَنْطِى (۴) قال: سَأْلَ الرّضًا عليه السلام 
ص: ۶۳ 


1-1 المصدرج ۱ص ۷۰ 

۲- ۲. التهذيب ج ۱ ص ۷۶. 

۳- ۳. الکافی ج ۳ ص ۵۲ التهذیب ج ١‏ ص ۷۶. 
۴- ۴. الکافی ج ۲ ص ۱۹ و ۲۰. 


رَجل و انا حاضدژ فَقَالَ ان لی جَوْحا فی مَفْعَدتی فأًتوضاً و أشتنجى نم آجد بَعْدَ ذلک النَدَى الصّفْرَهَ مِنّ الْمَفْعَدَہِ أ فأعیدٌ الْوّضوءَ 


ال ود أَنْمَيِتَ فَقَالَ نم قال لا و لکن ره بالْماءِ وا تعد الْوَضصُوءَ و روا بطریق آخَرَ عَنْ صَفْوَانَ عَن الرّضًا عليه السلام. 


۹ 


اقول: 
سیأتی النضح و الرش فى كثير من آمکنه الصلاه فی مواضعها لم نذ کرها هاهنا حذرا من التکرار. 


تتمیم قال العلامه فى النهایه مراتب إیراد الماء ثلا-ثه النضح المجرد و مع الغلبه و مع الجریان قال و لا حاجه فى الرش إلى 
الدرجه الشالثه قطعا و هل یحتاج إلى الثانیه الأقرب ذلك ثم قال و یفترق الرش و الغسل بالسیلان و التقاطر قال فى المعالم فی 
جعله الرش مغایرا للنضح نظر إذ المستفاد من كلام أهل اللغه ترادفهما و العرف إن لم يوافقهم فليس بمخالف لهم فلا نعلم 
الفرق الذی استقربه من أين أخذه مع أنه فى غير النهایه کثیرا ما یستدل على الرش بما ورد بلفظ النضح و بالعکس بل الظاهر 
من کلامهم و کلامه فى غیرہ ترادف الصب و الرش و النضح. 


تذنیب عزی العلامه فى المختلف إلى ابن حمزه إيجاب مسح البدن بالتراب إذا أصابه الکلب و الخنزیر أو الکافر بغیر رطوبه و 
قال الشيخ فی النهايه و إن مس الإنسان بيده كلبا أو خنزیرا أو ثعلبا أو أرنبا أو فأره أو وزغه أو صافح ذميا أو ناصبا معلنا بعداوه 
آل محمد صلی الله عليه و آله وجب غسل يده إن كان رطبا و إن كان پابسا مسحه بالتراب. 


و قال المفيد و إن مس جسد الانسان كلب أو خنزیر أو فأره أو وزغه و كان يابسا مسحه بالتراب ثم قال و إذا صافح الكافر و لم 
يكن فى يده رطوبه 


ص: ۶۴ 


مسحها ببعض الحيطان أو التراب. 


و قال الشيخ فى المبسوط كل نجاسه أصابت الثوب أو البدن و كانت يابسه لا يجب غسلها و إنما يستحب مسح اليد بالتراب أو 


ولا نعرف للمسح بالتراب وجوبا أو استحبابا وجها كما اعترف به كثير من المحققين و قد ذكر العلامه فى المنتهى استحبابه من 
ملاقاه البدن للكلب أو الخنزير باليبوسه بعد حكمه بوجوب الغسل مع کون الملاقاه برطوبه ثم ذكر الحجه على إيجاب الغسل و 
قال بعد ذلكك أما مسح الجسد فشی ء ذكره بعض الأصحاب و لم يثبت. 


ص: ۶۵ 


۱-۱. المبسوط ج ۱ ص ۳۸ الطبعه الحدیثه. 


**| ترجمه آظاهر روايت» نجاست موش است و حمل شستن و خيس كردن لان ات اشاش رای شيو نا اتساب انت 
فايده: 


بدان كه اصحاب مواردی را برای ياشيدن آب ذكر کرده‌اند: اول: ادرار کو دک شيرخوار كه واجب است. دوم: تماس با سكك 


كه بدنش خشكك باشد» كه چنانچه دانستی» بنا به رأى مشهور» مستحب و بنا به برخى اقوال» واجب است. 


سوم: تماس با خ وک كه جسمش خشكك باشد. چنان كه بیان شدء بنا بر استحباب يا وجوب. چنان كه گذاشت. چهارم: علامه 


در مختلف» از ابن حمزه» وجوب ياشيدن آب بر لباس را در برخورد با کافر» در حالت خشکی: روايت كرده و سپس آن را به 


استحباب نزديكك تر دانسته است. 


شيخ در نهايه گفته است: اگر سگ» خ وک» روباه» خ رگوش» موش يا قورباغه كه جسمش خشكك باشد با لباس انسان 
برخورد كندء بايد بر موضع آب ياشيده شود و اگر موضع مشخص نباشد» بر كل لباس آب ياشيده شود. شيخ مفيد در مقنعه 
گفته است: اگر سگ يا خو کی که خشكك باشندہ با لباس انسان برخورد کنندہ بايد بر موضع تماس آب پاشید» و حكم موش 
و سوسمار هم همین است. سلار در رساله خود به وجوب ياشيدن آب بر لباس در اثر تماس با سگ» خوك موش سوسمار و 
بدن كافر در حالت خشکی؛ تصريح كرده است و محقق حلى در معتبر نقل كرده است: شيخ در مبسوط گفته است: هر 
نجاست خشکی کہ با لباس برخورد کند» شستنش واجب نیست. فقط مستحب است کہ بر آن آب ياشيده شود. 


در معالم گفته است: تنها دليلى كه برای حكم به وجوب و استحباب» در غير سگ و خوك می دانيم» روايتى است كه شيخ 


در صحیح از على بن جعفر روایت کرده است و این روایت - . التهذ یب ۱ ۷۴ - 
و نیز روايت شيخ از حلبی در صحيح - . التھذیب ۱: ٥۹‏ - 


را ذكر کردہ كه گفته است: از امام صادق عليه السلام در خصوص نماز در لباس مجوس پرسیدم؛ فرمود: آب برآن ياشيده 


شود. 


سپس گفته است: این روایت» بر خلاف ادعاى آن‌هاء تنها به عنوان دليل برخی حالت‌های تماس با كافر» در صورت خشكك 
بودن و نه به طور مطلق» صحيح می باشد. سپس دستور به ياشيدن آب. قطعا به خاطر وجود معارضى که دلالت بر نفى وجوب 
می کند» حمل بر استحباب می شود همجون صحيح - . التهذ یب :۹1۰ - 


معاويه بن عمار از امام صادق عليه السلام كه از ايشان سؤال شد: آيا می توان لباس سابرى (نوعى زره) كه شخص مجوس آن 


را درست می کندرا بيوشم و بدون اينكه آن را ہشویم؛ در آن نماز بگزارم؟ فرمود: آری. 


پنجم: دو شيخ در مقنعه و نهايه» زمانى که در نجاست لباس شک يديد آيدء ياشيدن آب را ذكر كردهاند و عبارت نهايه به 


صراحت بر استحباب دلاللت دارد. اما عبارت مقنعه» مطلق می باشد؛ چنان که گفته است: «زمانى که انسان گمان كند به 


لباسش نجاستى رسيده و يقين نداشته باشد» بر آن آب بپاشدہ. علامه در منتهى و نهايه صريحا به استحباب حكم کرده‌اند. اما 


او از این حکم - بر خلاف مقنعه كه تعبير به درش) كرده - تعبير به «نضح» كرده است. 


سار زمان حصول گمان و عدم تيقن از نجاست لباس» ياشيدن - رش - آب را واجب دانسته و آنچه در روايات هم آمده 


ياشيدن آب - نضح - به هنكام شک» در تماس با برخى نجاسات است. 


روايت كرده است كه از امام موسى بن جعفر عليه السلام در مورد مردى سؤال كردم كه شب ادرار می کند و گمان می کند 
ادرار به لباسش برخورد کرده» اما يقين ندارد» آيا زمانى كه بول كرده و بدن خود را خشكك نكرده است» بر آلت خود آب 
بریزد» كفايت می کند؟ فرمود: قسمتى را كه مشخص است ادرار به آن رسیده» بشويد و بر قسمتی از لباس يا بدنش كه شک 
داردء آب بياشد و قبل از وضو خشكك كند. 


در روايتى حسن. - . التهذيب :١‏ ۹۱ - حلبی از امام صادق عليه السلام نقل کردہ است كه فرمود: اگر شخص محتلم شود 
و به لبا سشر منى برسدء بايد آن قسمت را بشوید» ولى چنانچه گمان كند از منی به او رسيده و يقين نداشته و محلش را نديده 


باشد» بايد با آب بر آن بياشد - آن را آب بکشد -. 
در روايتى حسن - . التهذیب 一 YY4 : ١‏ 


عبدالله بن سنان نقل كرده است که از امام صادق عليه السلام درمورد شخصى كه جنابت يا خون به لباسش برخورد کرد 
سؤال کردم فرمود: اگر قبل از نماز دانست كه جنابت به لباسش رسيده و سپس به نماز ايستاد و آن را نشست. بايد نمازش را 
دوباره به جا آورد؛ و اگر فكر می کرد جيزى از جنابت به او رسیدہ اما وقتى نگاه انداخت» جيزى ندید همین مقدار كه بر 


آن آب بريزد كفايت می کند. 
ششم: موش خيسء كه علامه در منتهى و نهايه و شهيد در ذکری بیان کرده‌اند و به اين روايت استناد كرده است. 


صاحب معالم گفته است: مورد آب کشیدن» در اين روایت چنانچه مشخص است. مربوط به زمانى است كه از موش خيس 
اثرى بر لباس ديده نشودہ اما در صورت ديده شدن» حكم به وجوب يا استحباب شستن بر اساس اختلاف سابق - است. در 
کلام گروهی» به تبعيت از عبارت علامه در نهايه در خصوص موش خیس» حكم به مطلق آب كشيدن ديده می شود واين 
درست نیست. علامه حلى در منتهى به آنچه گفتیم تصريح كرده و گفته است: از جمله آن زمانى است كه موش خيس با 


هفتم: افتادن لباس بر سگ مردهاى است كه جسمش خشک باشد» كه شهيد به خاطر روايت على بن جعفر كه در كتب 


مشهورء از جمله روايات صحيح آمده» آن را در ذكرى بیان كرده است. - . التهذ یب ۱ - 


هشتم: مذى كه با لباس برخورد می‌کند. که علامه و شهيد - قدس الله روحهما - با روايت صحيح محمد بن مسلم. از یکی از 
دو امام باقر و صادق عليهما السلام » آن را ذكر كردهاند. - . التهذيب :١‏ ۷۶ و۱۹۹ - كفته است: از ایشان در مورد مذی سؤال 


نهم: ادرار چهارپایان قاطر والاغ است که علامه و شهيد از حسنه محمد بن مسلم -. التهذيب :١‏ ۱۹۵- 


نقل کرده‌اند که وی گفت: از امام صادق عليه السلام در مورد ادرار چهارپایان قاطر والاغ سؤال کردم ايشان فرمود: آن را 


بشوی و اگر مکانش را ندانستی» کل لباس را بشوی وچنانچه شک داشتی» بر آن آب بریز. 
می گویم: ظاهر روایت مبتنی بر نجاست آن ادرارها و ريختن آب در مکان شک است چنانچه در مورد پنجم گذشت. 


دهم: ادرار شتر و گوسفند است که دو شيخ در نهایه و ذکری با توجه به روایت عبدالرحمن بن ابی عبدالله - . التهذیب ۱: ۷۰ 


ذکر کرده‌اند. عبدالرحمن نقل کرده كه از امام صادق عليه السلام درباره مردی سؤال کردم که ادرار چهارپایان به او می 


ريزد» آيا آن را بشوید يا خیر؟ فرمود: ادرار اسب قاطر و الاغ بايد شسته شود و ادرار شتر و گوسفند بر آن آب ريخته شود. 


یازدهم: لباسی که عرق جنب به آن می‌ریزد. که وی در هر دو کتاب و غير آنء آن را بر اساس روایت ابوبصیر - . التهذیب ۱: 
۶- ذکر کرده که وی نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام در مورد پیراهنی سؤال کردم که مرد در حالت جنب در 
آن عرق می کند تا بدان جا که لباسش خيس می‌شود. فرمود: اشکالی ندارد و اگر دوست داشت بر آن آب بریزد» این کار را 
انجام دهد. على بن ابی حمزه - . الکافی ۳: ۵۲ التهذیب ۱: ۷۶ - 


نقل کرده در حالی که در محضر امام صادق عليه السلام بودم از ایشان در مورد شخص جنبی که در لباسش عرق می کند» 
سؤال کردند. امام فرمود: در آن اشکالی نمی‌بینم. سائل گفت: تا آن حد عرق می کند که اگر بخواهد آب لباسش را 
بچکاند. قابل چکاندن است. امام صادق عليه السلام در مقابل آن شخص چهره درهم کشید و فرمود: اگر کراهت داشتی» 


آن دو روایت. بر استحباب ریختن آب بر آن دلاعلت می کنند» هرچند روایت اخیر» احتمال مباح بودن را از روی مماشات و 
همراهی با فرد سائل می رساند و امام عليه السلام از کلام وی» ميل به دوری از عرق را فهمید. که این احتمال در روایت اول» 


دورتر - ابعد - است. 
دوازدهم: فردی که مقعدش زخمی است و بعد از استنجاء» زردی می‌بیند. شهید در ذکری بر اساس آنچه كه کلینی در صحیح 
از بزنطی --. الکافی ۳: ۱۹ و ۲۰ - 


نقل کرده» آورده: در حالی که در محضر امام رضا عليه السلام بودم» فردی از ایشان سؤال کرد: در مقعدم زخم هست. وضو 
می گیرم و استنجاء می کنم؛ سپس مایع زرد رنگی را در مقعد می‌بینم» آیا دوباره وضو بگیرم؟ فرمود: آيا پاک کرده‌ای؟ 


گفت: آری. فرمود: خیر اما بر آن آب بریز ودوباره وضو نگیر. 


این روايت را به شكل دیگری از صفوان و او نیز از امام رضا عليه السلام نقل كرده است. 
مولف: 


بحث ريختن و ياشيدن آب. در بسیاری از مكانهاى مربوط به نمازء در جاى خود خواهد آمد و دراينجا براى خوددارى از 


تكرار» ذكر نكرديم. 


علامه در نهايه گفته: مراتب ايراد - وارد كردن - آب. سه تاست: صرف خيس کردن» خيسى همراه با غلبه و همراه با جريان 
آب. گفت: در آب ریختن قطعا نيازى به مرتبه سوم نيستء اما آيا به مرتبه دوم نياز است؟ نزدیک‌تر به صواب. همین است. 
سپس گفته است: ميان آب پاشیدن» شستن با سيلان و تقاطر تفاوت موجود است. در معالم گفته: در اين كه رش را مغاير با 
نضح قرار داده» نظر و تأمل استء زیرا بر اساس آنجه از کلام اهل زبان برداشت می شود مترادف بودن آنهاست و عرف نيز 
اگر با آنها موافق نباشد مخالف نيست؛ ازين رو نمىدانيم تفاوتى كه آن را قريب دانسته را از كجا بركرفته؟ با وجود اينكه 
در بسيارى از موارد» به جز نهایه با لفظ نضح به رش استدلال می کند و برعکس» بلكه بر اساس ظاهر كلامشان و كلام علامه 


به جز در نهايه» مترادف بودن صب» رش و نضح بر می آيد . 


علامه در مختلف» وجوب مسح بدن با خاک را هنگام تماس با سك خوك و کافر» بدون رطوبت به ابن حمزه نسبت داده 
است. شيخ در نهايه كفته: اگر انسان بر سگگ. خوك روباه» خر گوش» موش يا سوسمار دست بکشد. يا با فردى از اهل ذمه 
كه دشمنى با خاندان رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را آشکار کرده» دست دهد» در صورت خيسى» شستن دست 
واجب و چنانچه خشكك باشد. آن را خاک مال كند. 


مفيد گفته است: اگر سگك؛ خ و ک» موش يا سوسمار در حالى كه خشكك باشندء با بدن انسان برخورد كنندء بايد خاک مال 
شود. سپس گفته است: اگر با کافر در حالی که دستش تر نباشد» دست دهد باينا دستش را به خشت دیوار با خاک بمالد. 
شيخ در مبسوط گفته است: هر نجاستی که با بدن يا لباس» تماس بيدا كند و خشكك باشد» شستنش واجب نیست: بلکه 
کشیدن دست بر خاک یا خيس كردن لباس مستحب است. -. المبسوط ۱: ۳۸ جاب جديد - و با وجود آنکه بسیاری از 
محققان اذعان داشته‌اند برای وجوب يا استحباب خاک مال کردنء وجهی نمى بينيم. علامه در منتهی» در صورت تماس با 
سگ یا خوك در حال رطوبت» حکم به وجوب شستن و در حالت خشکی» حکم به استحباب آن داده است. سپس دلیل 
وجوب شستن را بیان کرده و پس از آن آورده: اما مسح بدن به خاک» مسأله ای است که برخی اصحاب ذكر کرده‌اند» اما 


ثابت نشده است . 


| تر جمه | 


باب ۳ سؤر المسوخ و الجلال و آکل الجيف 


العلل عن علي بن خمد ٿن مَحمٍّ عَنْ مُحَمّدٍ یی عَنْ مُحَمّدِ بن آخمد بن ٍشماعیل العلوی عن علی بن امین العلوی عَنْ 
لع بن جعفر عَنْ أخيه مُوشی عَنْ أببه جغفر بن محم عليهم السلام قال: اشوخ تلائة عفر الفیل و الب و لب العقبُ و 
اسب و الْعنْكبوتٌ و الدَُعْمُوصٌ و الْجرّىٌ و الْوَطْوَاطٌ و رد و الْجلْرِیژ و الرَّوَه و َيل قل يا ابن ول الله صلی الله عليه و 


ص 


2 一 
2 1 


٦‏ 08 ما الفیل فَکَانَ رَجُلا جیار لوطياً ا د ا و اسا و آا الدب فکان رجلا مو وہ و 
الاک ال إلى عة كا الاوك کات ارأَ قذره لا َكل مرن عیض و لا غير ذلك و اتا الفوت فان زجلا مانا اء 7 و 
عدو اا ال كاد فا أَغْرَابي شرق لامج بمخنجته (۱) 

وام ا لکوت فك انَت اه ره تےحوث رؤجةا و أما الدعْمُوصٌ فا٥‏ رجا تماما بطع ین اجه و ما الْجرَّىٌّ کا 
تلت الاجال على علائله و بلاط فان رجا Bi‏ يشرق الط من روس النَخْلٍ و گا رده فَاليهُودُ ادا فى السّعِتِ 


و ااا | 


2 ما ازیو فالصازی حین سألوا الماد فکائوا بغ وله ۵۳ ت"ەھ' ۳ کا می فکان زجلا عشاراً باليقن و 
ا 


الزّهرَهُ فَإنّهَا کات اشرَأء َه ی نَاهِيدَ و هی اتی تَقُولَ الاس اه ان با هَارُوتٌ 


۳ 


++[ترجمه ]العلل :على بن جعفر از برادر خويش موسی و ایشان نیز از يدر خود امام صادق عليه السلام نقل کرده است که 
فرمود : حیوانات مسخ شدہہ سیزده حبوانند: فیل» خرس خر گوش؛ عقرب. سوسمار» عنکبوت. کرم سياه مارماهی» خفاش؛ 
میمون» خوكء زهره و سهیل [نام دو حیوان دریایی است]. پرسید: ای پسر رسول خداء علت مسخ اين حیوانات جه بوده است؟ 
فرمود: فيل» مردی زورگو و همجنس باز بود که هیچ تر و خشکی را رها نمی کرد. خرس مردی زن صفت بود که مردان را به 
سوی خود فرا می‌خواند. خ رگوش زنی ناپاک بود که غسل حیض و غيره نمی کرد. عقرب مرد بدزبانی بود که هیچ كس از 
نيش زبانش آسوده نبود. سوسمار مرد بادیه نشینی بود که با چنگک خود اموال حجاج را می‌ربود. عنکبوت» زنی بود که 
خانواده‌اش را جادو کرده بود. کرم سياه مرد سخن چینی بود که ميان دوستان جدایی می انداخت. مارماهی» مردی بی غیرت 
بود که همسرش را در اختیار دیگر مردان می گذاشت. خفاش دزدی بود که خرماها را از سر درختان تخل می‌ربود. میمرت 
يهود بودند که در شنبه تعدی کردند. خوک‌ها عده‌ای نصرانی بودند که از خداوند خواستند تا غذای آسمانی بر آنها بفرستد 
و با این که خواسته‌شان عملی شد بر کفر خود افزودند. سهیل مردی كمرك جى - باجگیر- در يمن بود. زهره» زنی بود كه 
ناهید نام داشت و چنانچه مردم می گویند هاروت و ماروت را فریفت. - . علل الشرائع ۲: ۱۷۲ - 


و رُوِىَ ضا فی ال عَنْ أبيه عن علق بن إِبْرَاهِيمَ عن أبيه عَنْ 


ص: 21 


.١ -١‏ المحجن: العصا المنعطفه الرأس کالصولجان. 
۲- ۲. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۱۷۲ تحت الرقم ۲. 


|شماعیل بن مِهْرَانَ عَنْ مُحمّدِ بن الْحَسَن زغان عَنْ أبی لسن عليه السلام قمال: الْمَسُوحٌ انا عشر صۃثفاً و د کر فيه ارو و 
ات الم کرت و الاطرح 20 


* | ترجمه آهمچنین درکتاب العلل» محمد بن حسن زعلان از امام موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: 
حيوانات مسخ شده» دوازده تا هستند و به جاى عنكبوت و کرم سیاه» از زنبور نام برده است. --. علل الشرائع 7٣٦‏ ۔- 


۷| ترجمه ] 

«f» 

و وق أَيِضاً فيه عن عَلی ٿن عَدِدِ الله را عَنْ س غ بن عود الله- عَنْ عَباد بن شرلیمان عَنْ مُحمّدِ بن شرلیمان الدَّيْلْمِيٌ عن 
الرّضًا عليه السلام: و ك فیه الخفاش و افا و ارس و الو لور وا 


**| ترجمه ]در همین کتاب» محمد بن سليمان دیلمی نقل كرده است که امام رضا عليه السلام خفاش. موش» پشه» شيش » 


قورباغه و سيمرغ را هم در زمره حيوانات مسخ شدہ بر شمرده است. -. المصدر ۲: ۲-۔- 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


و ژوق أنضاً فهه و فی الْمجالس (4۳ عن ماجیلونه عَنْ مد مد الْعَطار عَنْ محمد بن اكد بن يى عَنْ محمد بن الخسین 


一 


لاب عن عل بي نباب فلع رن ة عن اشاق با عیی ام مخ من تیآ ا عفر 


صِئْفاً مهم ره و الْحَنَازِيرُ و الْحَمُاشُ و الب و الدب و الیل و الدّعْمُو ص و الْجِريتٌ و الْعَقْربُ و هيل و قفد و الزّهَرَهُ و 
لکوت (۴) 


٭ |تر جمہ]العلل و المجالس: مغیرہ از امام صادق و ایشان از پدرانش علیهم السلام نقل کرده است که فرمود: حبواناتی که از 
صورت آدميزاد ب رگشتەاند سيزده عددند و از جمله آن‌هاه میمون» خ وک» خفاش» سوسماں خرس. ce‏ كرم سیا مار... 


ماهی» عقرب؛ سهيل» جو جه تيغى» زهره و عنكبوت هستند. -. خصال ۲: ۸۸- 


0 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


قَالَ: عمسم عن لوزغ قال و .--- ص0 


٭[ترجمہ]البصائر - . بصائر الدرجات: ۰۱۰۳ جاب سنگی» ۳۵۳ جاب تبريزء الكافى ۸: ۲۳۲ - و 


الاختصاص: عبدالله بن طلحه نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام در مورد قورباغه پرسیدم» فرمود: آن نجس و مسخ 
شده است و اگر آن را کشتی» غسل كن. - . علل الشرائع ۲: ۱۷۳ - 


٭| ترجمه ] 

أقول 

قد مرت أخبار المسوخ مفصلا مع أحكامها و أحوالها فى كتاب السماء و العالم. 
و اعلم أن الأصحاب اختلفوا فى أسثار ما عدا الخنزیر من أنواع المسوخ 


ص: ۶۷ 


.١ ص ۱۷۱ تحت الرقم‎ ٢ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 

7- ۲. المصدر ج ٢‏ ص ۱۷۲ تحت الرقم ۳. 

۳- ۳. لا يوجد فى أمالى الصدوق و هو فى الخصال ج ۲ ص AA‏ 

۴ ع. علل الشرائع ج ٢‏ ص ۱۷۳ تحت الرقم ۴. 

۵- ۵. بصائر الدرجات ص ۱۰۳ ط حجر و ص ۳۵۳ ط تبريز» و تراه فى الكافى ج ۸ ص ۲۳۲. 
ع- ۶. الاختصاص ص ۳۰۱. 


فذهب الشيخ إلى نجاستها و هو المحكى عن ابن الجنيد و سلار و ابن حمزه و الأشهر و الأظهر الطهاره و استوجه المحقق فيها 
الكراهه خروجا من خلاف من قال بالنجاسه. 


و أما الجلال فهو المغتذى بعذره الانسان محضا إلى أن نبت عليه لحمه و اشتد عظمه بحيث يسمى فى العرف جلالا قبل أن 
يستبرأ بما يزيل الجلل و آكل الجيف من الطيور أى ما من شأنه ذلك فالمشهور كراهه سؤرهما مع خلو موضع الملاقاه من عين 


التجاسه و الاخ فی المبسوط منع من سر آکل الجیف و فی النهایه من سور الجلال و ربما بناقش فى الکراهه ایشا و هو فی 


محله و طلق العلامه و غیرہ کراهه سور الدجاج و علل بعدم انفکاک منقارها غالبا من النجاسه و حکی فى المعتبر عن الشیخ فى 
المبسوط أنه قال یکره سؤر الدجاج على کل حال. 

فائده مهمه قال العلامه فى النهایه لو تنجس فم الهره بسبب كأكل فأره و شبهه ثم ولغت فی ماء قلیل و نحن نتيقن نجاسه فمها 
فالأقوى النجاسه لأنه ماء قلیل لاقی نجاسه و الاحتراز یعسر عن مطلق الولوغ لا عن الولوغ بعد تيقن نجاسه الفم و لو غابت عن 
العين و احتمل ولوغها فى ماء كثير أو جار لم ينجس لن الاناء معلوم الطهاره فلا حکم بنجاسته بالشکک. 

قيل و هذا الکلام مشکل لأنا !ما أن نکتفی فى طهر فمها بمجرد زوال عين النجاسه أو نعتبر فيه ما یعتبر فی تطهیر المتنجسات من 
الطرق المعهوده شرعا فعلی الأول لا-حاجه إلى اشتراط غيبتها و على الثانی و هو الذی یظهر من کلامه المیل إليه ينبغى أن لا 
یکتفی بمجرد الاحتمال لا سیما مع بعده بل یتوقف الحکم بالطهاره على العلم بوجود سببها كغيره. 


و الظاهر أن الضروره قاضیه بعدم اعتبار ذلك شرعا و عموم الأخبار يدل 


ص: ۶۸ 


على خلافه فان إطلاق الحكم بطهاره سؤر الهر فيها من دون الاشتراط بشی ء مع کون الغالب فيه عدم الانفكاك من أمثال هذه 
الملاقاه دليل على عدم اعتبار أمر آخر غير ذهاب العين و لو فرضنا عدم دلاله الأخبار على العموم فلا ريب أن الحكم بتوقف 
الطهاره فى مثلها على التطهير المعهود شرعا منفى قطعا و الواسطه بين ذلكك و بين زوال العين يتوقف على الدليل و لا دليل. 


و قد اكتفى فی المنتهى بزوال العين عن فمها فقال بعد أن ذكر كراهه سؤر آكل الجيف و بين وجهه و هكذا سؤر الهره و إن 
أكلت الميته و شربت قل الماء أو كثر غابت عن العين أو لم تغب لعموم الأحاديث المبيحه و حكى ما ذكره فى النهايه عن بعض 
أهل الخلاف. 


و قال الشيخ فى الخلاف إذا أكلت الهره فأره ثم شربت من الاناء فلا بأس بالوضوء من سؤرها و حكى عن بعض العامه أنه قال 
إن شربت قبل أن تغيب عن العين لا يجوز الوضوء به ثم قال الشيخ و الذى يدل على ما قلناه إجماع الفرقه على أن سؤر الهره 
طاهر و لم يفصلوا انتهى. 


و بالجمله مقتضى الأخبار المتضمنه لنفى البأس عن سؤر الهره و غيرها من السباع طهارتها بمجرد زوال العين لأنها لا تكاد 
تنفک عن النجاسات خصوصا الهره فان العلم بمباشرتها للنجاسه متحقق فى أكثر الأوقات و لو لا ذلک للزم صرف اللفظ الظاهر 
إلى الفرد النادر بل تأخير البيان عن وقت الحاجه كما ذكره بعض المحققين. 


و قد قطع جمع من المتأخرين بطهاره الحيوان غير الالدمی بمجرد زوال العين و هو حسن للأصل و عدم ثبوت التعبد بغسل 
النجاسه عنه و لا يعتبر فيه الغيبه و أما الآدمى فقد قيل إنه يحكم بطهارته بغيبته زمانا یمکن فيه إزاله النجاسه و استشكله بعض 


المحققين و قال الأصح عدم الحكم بطهارته بذلک إلا مع تلبسه بما يشترط فيه الطهاره عنده على تردد فى ذلكك أيضا و الله 
یلم 


ص: ۶۹ 


** | ترجمه |اخبار مربوط به حیوانات مسخ شده» با احكام و احوال آنهاء به طور مفصل در كتاب «السماء و العالم» کشت ج 
| ختصاص: ٣١‏ - 


بدان كه اصحاب در نيم خورده حيوانات مسخ شدہہ جز خوكك اختلاف ورزيدهاند» شيخ به نجاستش معتقد است و اين از ابن 
جنید» سلار و ابن حمزه نيز نقل شده و مشهورتر و ظاهرتر» طهارت است. محقق در عدم مخالفت با كسانى كه قائل به نجاست 


هستند» نظر به كراهت دارد . 


اما «جلال» حيوانى است كه تا زمانى كه گوشت بر بدنش برويد و استخوانش قوی گردد فقط از مدفوع انسان تغذيه می كند 
و به همین دلیل در عرف» قبل از اببكة او را از خوردن نجاست بازدارند» به طوری که جلل رآازیۓ برد» آن را «جلال» 
[نجاستخوار] نام می‌نهند و پرند گان لاشخوار یعنی پرند گانی که معمولاً مردار بخورندہ كه نظر مشهور» کراهت نیم خورده 
آن دوہ با پاک كردن موضع برخورد با عين نجاست است. شيخ در مبسوط. از نیم خورده لاشه‌خوار و در کتاب نهایه از نیم 
خورده جلال - نجاست‌خوار - منع کرده و جه بسا در مورد کراهت آن مناقشه شود که جا دارد. علامه و دیگران نیم خورده 
مرغ را به طور مطلق مکروه دانسته‌اند و اين دلیل را آورده‌اند که منقارش غالبا از نجاست پاک نمی‌شود. در معتبر نقل شده که 


شيخ در مبسوط گفته: در هر شرایطی نیم خورده مرغ مکروه است. 


نکته مهم 


علامه در نهایه گفته است: اگر دهان گربه به علتی مانند خوردن موش و مانند آن نجس شود سپس در آب قلیل زبان بزند و 
ما از نجاست دهانش يقين حاصل کنیم. نظر اقوی نجاست است. چرا که آن آبی قلیل است که با نجاست تماس پیدا کرده 
است. احتراز از مطلق ولوغ و نه از خود آن» بعد از يقين به نجاست دهان مشکل است و اگر از مقابل چشم پنهان شود و 
احتمال ولوغ آن در آب كثير یا جاری باشد» دیگر نجس نیست؛ چرا که ظرف معلوم الطهاره است و نمی توان با شک» حکم 
به نجاست آن داد. گفته شده: این سخن» دارای اشکال است. چرا که ما یا در پاکی دهانش به صرف برطرف شدن عين 
نجاست اکتفا می کنیم؛ يا روش هاى شرعی معمول در تطهیر متتجسات را در نظر می گیریم که در صورت اول» به شرط غیبت 
گربه» نیازی نیست و در صورت دوم - که از ظاهر کلام به نظر می‌رسد. علامه بدان گرایش دارد - شایسته است که به مجرد 
احتمال» به ویژه با وجود بعید بودن آن اکتفا نشود» بلکه حکم به طهارت همچون غير آن» منوط به علم به سبب طهارت مى.. 


باشد. 


ظاهر این است که ضرورت» شرعا به عدم اعتبار آن حکم می کند» و عموم روایات بر خلاف آن دلالت دارد؛ چرا که اطلاق 
حکم مبنی بر طهارت نيم خورده گربه» بدون شرط كردن به چیزی با وجود اين كه غالب در آنء عدم انفكاك از چنین 
تماس‌هایی می‌باشد دلیلی بر عدم اعتبار امری دیگر جز غائب شدن از چشم است. و اگر فرض کنیم که دلالت اخبار افاده 
عموم نمی کند» شکی نیست که حکم بر توقف طهارت در چنین مواردی بر تطهیری است که از نظر شرع شناخته شده باشد 


که در اینجا قطعا منتفی است و واسطه ميان آن و زدوده شدن عين نجاست. بر دلیل منوط است و هیچ دلیلی موجود نیست. 


علامه در منتهی به زدوده شدن عين نجاست از دهان گربه بسنده کرده است و بعد از بیان کراهت نیم خورده مردار خوار و 


تبيين وجه آن گفته است: نيم خورده كربه هم هر چند مردار بخورد و آب بنوشدء خواه آب قلیل باشد يا كثير» خواه از ديده 
پنهان شود يا نه» با توجه به اكثر احاديث مبیحه» همین حکم را دارد و آنچه را از برخى مخالفان در نهايه ذكر کرده» نقل كرده 


است. 


شيخ در خلاف گفته است: اگر كربه موشى بخورد» سپس از ظرفى آب بنوشد» وضو گرفتن از بقيه آب آن اشكالى ندارد. از 
بعضى از عامه نقل شده که وى گفته است: اگر قبل از پنهان شدن از چشم» آب بنوشد» وضو با آن جايز نیست. سپس شيخ 
گفته است: آنچه كه بر گفته ما دلاللت دارد. اجماع فرقه - اماميه - است» بر اين كه نيم خوردہ گربه پاک است و تفصيل 
نداده‌اند. يايان کلام. به طور كلى رواياتى كه متضمن نفى ايراد نيم خورده گربه و دیگر درندكان است» به مجرد از بين رفتن 
عين نجاست. اقتضاى طهارت می كندء چرا كه تقريبا همه به ويزه گربه» از نجاست پاک نیستند و علم به مباشرت آن با 
نجاست» در بيشتر اوقات محقق استء اگر اين گونه نبود» منصرف كردن لفظ ظاهر به فرد نادر لازم مىآمدء بلكه چنان كه 


برخى از محققان ذكر كردهاند» تاخير بیان از زمان حاجت لازم می آمد. 


كروهى از متأخرين به طهارت حیوان غير از انسان» به مجرد از بين رفتن عين نجاست. نظر قطعى داده‌اند كه بنا به اصل و عدم 
ثبوت تعبد به شستن نجاست از آن» رأيى نيكوست و پنهان شدن از چشم در آن معتبر نیست؛ اما انسان» گفته شده: اگر برای 
مدتی که ممکن است در آن» نجاست زدوده شود. از چشم پنهان شود حکم به طهارت او داده مىشود. عده ای از محققين 
اشکال کرده و گفته‌اند: نظر صحیح‌تر این است که جز با تلبس او به آنچه که نزد او طهارت در آن شرط است. حکم به 


طهارتش داده نمی‌شود که در آن نیز تردید است. و خداوند عالم است . 
* | تر جمه | 


باب ۴ سوّر العظايه و الحيه و الوزغ و أشباهها مما ليست له نفس سائله 


قوت ب لاساد( و کاب العسایل 下‏ أَخيه عليه السلام قَالَ: مه عن الْعطَابَهِ وله 
ف ا ر اوا و ا و کال تس ال و مَأَله عن العفرب و الْحفساء و آشبامهن تموث فی ال 
أو الى أ رصا مه لاه قال كا بأس ا 


##|ترجمه ] - . قرب الاسناد: ۸۴ جاب ستگی ۹ جاب نجف - . قرب الاسناد» کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام 
موسی کاظم عليه السلام نقل کرده است: از ایشان درباره سوسمار مار و مارمولکی که در آب می‌افتد اما نمی میرد» سؤال 


کردم که آيا وضو گرفتن با آن آب جهت ادای نماز صحیح است؟ فرمود: اشکالی ندارد. 


و نقل کرده است که از ایشان پرسیدم. عقرب» سوسكك سياه و مانند آن در کوزه يا ظرف آب مىميرند» آیا از آن آب. وضو 


گرفته می‌شود؟ فرمود: ايرادى ندارد. -. کتاب المسائل ۱۰: ۲۸۸ - 
#* | ترجمه ] 


بيان 


قال فى القاموس العظايه دويبه كسام أبرص انتهى و لعله نوع من الوزغ و المشهور بين الأصحاب كراهه سؤر الوزغ و العقرب و 
ما ماتتا فيه و ربما قيل بالمنع أيضا و قال فى التذكره إن الكراهه من حيث الطب لا لنجاسه الماء و فيه قوه و قال الشيخ فى النهايه 
لا يجوز استعمال ما وقع فيه الوزغ و إن خرج حيا و كذا قال الصدوق ره. 


و أما الحيه فقال الشيخ فى النهايه و أتباعه بكراهه سؤرها و قيل بعدم الكراهه لهذه الروايه. 


و آما عدم نجاسه الماء بموت الخنفساء و أشباهها مما لا نفس له أى الدم الذى يسيل من العرق فقال فى المعتبر إنه لا ینجس 
بالموت عند علمائنا أجمع و نحوه قال فى المنتهى. 


**|[ترجمه ]در قاموس آمده: «عظايه) - جلياسه - جانورى مثل مارمولكك ديوارى است. يايان کلام و شايد نوعی وزغ باشد. 
میان اصحاب. نظر مشهور» کراهت نیم خورده سوسمان عقرب و آنچه اين دو در آن مرده‌اند» می‌باشد. عدهاى هم نظر به منع 
نظر داده‌اند. در تذ کره گفته است: کراهت از جهت بهداشتی منظور است نه نجاست و این نظری قوی است و شيخ در نهایه 
گفته است: استفاده از آنچه مارمولک در آن افتاده» هر چند زنده خارج شود. جایز نیست. صدوق (ره) نیز بر همین رأى 
است. اما در مورد مار شيخ و پیروانش در نهایه به کراهت نيم خورده آن معتقدند و گفته شده: به خاطر این روايت» به عدم 


کراهت نظر دارند . 


اما در مورد عدم نجاست آب. با مردن سوسک سياه و مانند آن که خون از رگ آنها نمی‌جهد. در معتبر گفته است: به نظر 


تمامی علمای ماء آب با مردن این‌ها نجس نمی‌شود و مثل این سخن را در منتهی گفته است. 
٭| تر جمه | 


«¥» 


٥‏ وو 
سے ہے 


فم الرض ا: إن وَقَعْ المراء وَرَعْ آهریق ذلك الماء و إِنْ وق فيه ره أو ڪيه آهریق الْمَاءُ و ان دخل فيه یه و حَرَجَتْ مِنْهُ ضِيَتْ 


من ذلك الْماء ثلاث أكف 
ص: ۷۰ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۸۴ ط حجر و ص ۹ ط نجف. 


0ل لبافی و قَليلهُ و كيده بِعَثزله وَاحِدَهِ و ان وَقَعَث فيه عَقْبٌ أو شین 2 من الْحَتاففس و بات وَرْدَانَ و الْجَرَادُ کل ما یش 


一 一 


له دم فلا مس باستختاله و الْوّضوءٍ مه مات أو لَمْ یم (۱). 


*٭[ترجمه]فقه الرضا: اگر مارمولکی در آب بیفتد» آن آب ريخته شود. چنانچه موش يا ماری هم در آن بيفتد» ريخته شود. و 
اگر ماری در آن داخل شود و از آن بیرون آید» سه مشت آب» بیرون ريخته شود و بقیه آن استفاده گردد و حکم آب قلیل و 
كثير یکسان است. اگر عقرب سوسک. خر خاکی يا ملخ كه هیچ یک خون ندارند» در آب بيفتند» خواه بمیرند يا نمیرند 
استفاده و وضو گرفتن از آن اشکالی ندارد. - . فقه الرضا: ۵ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لعل صب الأكف محمول على الاستحباب لرفع استقذار النفس و أما تقليل أثر السم فتأثير مثل مثل ذلكك فيه محل تأمل و يحتمل أن 
يكون لمحض التعبد. 


| ترجمه إ|شايد ريختن آب به اندازه جند مشت كه برای رفع آلودگی است» حمل بر استحباب شود اما ريختن اين اندازه از 
آب و كارهاى مشابه آن برای تقليل تأثير سم جاى تأمل دارد و احتمال دارد كه صرفا برای تعبد باشد. 


[ تر جمه‎ 1 ES 
«f» 


وروی هذا لول الع فى اهديب (41 عَنْ هَارُونَ بن عَمزۃ اَی عَنْ أبى عب الله عليه السلام أ َال مأل ڪن القاره و 
لوب و آشیاه دنک يع فی لاء کہ فیرح عباً هل شرت من دک الماء و اقا کت نہ ات عوات قلبله و کی 


یره واجده ٿم یرب مله و بت بوصم ع 99 يك فيه. 


و قال نی یاه الحیوان كات وردان هی دویبه تتولد من الاما كن الندیه و اکٹ ریا تکون فى الحمامات و السقایات و تھا الأسود 
و الأحمر و الأبيض و الأصهب و إذا تکونت تسافدت و باضت بیضا مستطیلا. 


** | ترجمه أشيخ همین مضمون را در تهذيب -. التهذيب ۱: ۶۸ الاستبصار ۱: ۱۳ - 


از هارون بن حمزه غنوى روايت كرده که وى نقل كرده است: از امام صادق عليه السلام يرسيدم» موش عقرب و مانند آن در 
آب می‌افتد و زندہ خارج می ‌شودہ آيا اين آب قابل شرب و وضو گرفتن است؟ فرمود: سه بار از آن ريخته شود سپس از آن 
نوشيده می شود يا وضو كرفته می شود و حكم آب قليل و كثير هر دو آن یکی است» به جز مارمولک كه از آنچه در آن مى.. 


افتد» استفاده نمى شود. 


بیشتر در حمامها و 


(در حياه الحيوان گفته است: «بنات وردان»» جانداران كوجكى است که در جاهاى مرطوب رشد می کند و 
آبشخورها ديده می شود كه برخى انواعش سیاه» برخى قرمز و برخى سفيد و برخى سرخ گون است و پس از به وجود آمدن 


جفت كيرى كرده و تخم هاى مستطيل شكلى برجاى می گذارند.) 


* | ترجمه ] 


«f» 
ار وی عَنْ عبد الواجدِ بن إِسجَاعِيلَ الژویانی عَنْ مُحمّدِ بن الْحَسَن الیم عَنْ ت هل بن أخمد الیباجی عَنْ فد‎ 
محمد ن الَْضْعَتِ عَنْ مُوسى بن اشماعیل بن مُوسَى عَنْ أبيه عَنْ جد عَنْ مُوسَى بن جَغفَر عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال فلع‎ 


عليه السلام: ما ا تفس لَه سابل إذَا مات فی الْإدَام قلا باس بأكله (۳). 


ص: ۷/۱ 


.۵ فقه الرضا:‎ .١ -١ 


۳- ۳. نوادر الراوندیق ص ۵۰. 


##[ ترجمه انوادر الراوندی: موسی بن جعفر از پدرانش علیهم السلام نقل كرده است: امام على عليه السلام فرمود: اگر 


جانداری که خون جهنده ندارد» در خورش سفتد» خوردنش اشکالی ندارد. - . نوادر الراوندی: ۵۰ - 
#* | تر جمه | 


باب ۵ سؤر ما لا یو کل لحمه من الدواب و فضلات الانسان 


رب الإ ‌مّادء بِالكنّد لدم عَنْ عَلِىٌ ئن جَعْفَر عَنْ آخبه عليه السلام قَالَ: سل عَنْ فضل مَاءِ اه و الشاه و الْبعير یشرب مه 
و ما قال لا تق 


| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام موسى کاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان دربارہ نیم خوردہ 
آب گاو؛ گوسفند و شتر سؤال كردم كه آيا نوشيدن و وضو گرفتن از آن درست است؟ فرمود: اشكالى ندارد. - . قرب 
الاسناد: ۸۴ جات سنگی - 


[ تر حجمه‎ 1 E 
«¥» 


ِقَهُ لرضاء قال: إِنْ شرب من الْعِاء دَابَهَ و حِمَارٌ أؤ بَغْل أو شاة أؤ بَقَرَة فلا باس باش تغماله و الْوْصُوءٍ مه مَا لَمْ يمغ فيه کلب أو 
وَزّغْ أؤ فار(۲) و ال سا العرالم عليه السلام عَمًا بُخْرَحٌ من مَنْخری الدَّابَهِ إِذَا كوت فاحیات نوت الاخل قال ذا با لیت 
علیک أن تفیل (۳). 


**[ترجمه آفقه الرضا: گفته است: اگر جنبنده الا-غ» قاطر» كوسفند يا گاوی از آب نوشید. تا زمانى كه سكك, مارمولكك يا 


موشی در آن نيفتد» استفاده و وضو گرفتن از آن اشكالى ندارد. - . فقه الرضا: ۵ - 


و گفته است: از امام موسى بن جعفر عليه السلام در مورد آنچه از بينى جاندار به هنگام خر خر كردن خارج مىشود و به 
لباس انسان برخورد کرد سؤال كردم. فرمود: اشكال ندارد و لازم نيست آن را بشويى. - . فقه الرضا: ۲۸۸ - 

٭| ترجمه ] 

بيان 


فى القاموس نخر ينخر و ينخر نخيرا مد الصوت فى خياشيمه و المنخر بفتح الميم و الخاء و بكسرهما و بضمهما و كمجلس و 


فليو ال 
٭ |ترجمہ ]در قاموس 人‏ : صدا در بینی اش انداخت. و( 7 » من و » با فتح ميم و خاء و 
کسر و ضم آن دوء و بر وزن مجلس» به معنى سوراخ بينى است. 


2 1 تر جمه ۱ 
»¥« 


کاب الْمَسَائِلء بالا شناد عفد عَنْ علی بن جغفرعن أخيه موی عليه السلام قال: سا عن فضل ارس و البق و الحمار أ 
یسرب مِنْهُ و يُتَوَضَأ للصّلاهقال لا باس (۴). 

نقل مذاهب لتوضیح المطالب اعلم أن فى تبعیه السؤر للحیوان فی الطهاره خلافا فذهب أكثر الأصحاب کالفاضلین و الشهیدین 
و جمهور المتأخرین إلى طهاره سؤر کل حیوان طاهر و حكاه المحقق فی المعتبر عن المرتضی فی المصباح و هو اختیار الشیخ 
فى الخلاف و النهایه إلا أنه استثنى فی النهایه سؤر ما أكل الجیف من الطیر و ذكر المحقق أن 


ص: ۷۲ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۸۴ ط حجر. 

؟- ۲. فقه الرضا ص ۵ .... 

.۲۸۸ فقه الرضا ص‎ .۳ ٣ 

۴ ۴. كتاب المسائل المطبوع فى البحار ج ٠١‏ ص. 


المرتضى استثنى الجلال فى المصباح. 


وقال ابن الجنيد لا ينجس الماء بشرب ما أكل لحمه من الدواب و الطيور و كذلكك السباع و إن ماسته بأبدانها ما لم يعلم بما 
ماسه نجاسه و لم يكن جلالا و هو الآكل للعذره و لم يكن أيضا کلبا و لا خنزيرا و لا مسخا و ظاهر الشيخ فى التهذيب المنع من 
سؤر ما لا يؤكل لحمه و كذا فى الإستبصار إلا أنه استثنى منه الفأره و نحو البازى و الصقر من الطيور و ذهب فى المبسوط إلى 
نجاسه سؤر ما لا يؤكل لحمه من الحيوان الإنسى عدا ما لا يمكن التحرز منه كالفأره و الحيه و الهره و طهاره سؤر الطاهر من 
الحيوان الوحشى طيرا كان أو غيره. 


و حكى العلا-مه عن ابن إدريس أنه حكم بنجاسه ما يمكن التحرز عنه مما لا يؤكل لحمه من حيوان الحضر غير الطير و الأشهر 
أظهر. 


:* | ترجمه | کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش نقل کرده است که در مورد نیم خورده اسب قاطر و الاغ از ايشان سؤال 
كردم كه آيا می توان از آن نوشيد و با آن وضو گرفت؟ فرمود: اشكالى ندارد. -. كتاب المسائل جاب شده در بحار:۱۰ - 


نقل دید گاه‌ها برای توضیح مطالب 


بدان كه در تبعیت نيم خورده حيوان از طهارت حیوان» اختلادف نظر است. اغلب اصحاب همجون دو فاضل و دو شهيد و 
جمهور فقهاء به طهارت نيم خورده هر حيوان ياكى معتقدند و محقق در معتبر از شيخ مرتضى در مصباح اين را نقل كرده و 
شيخ هم در خلاف و نهايه اين رأى را بركزيده. اما در نهایه نيم خورده پرندہ لاشخور را استثنا كرده و محقق گفته كه 
مرتضى در مصباح جلال [نجاستخوار] را استثنا کرده است. 


ابن جنيد گفته است: آب با نوشيدن حيوانات حلال گوشت از جهريايان و يرند كان نجس نمی شود و همجنين است درند گان» 
هر جند با بدنشان تماس بيدا كند - تا زمانى كه دانسته نشود كه آنچه با آن تماس بيدا کرده. نجاست بوده - به شرط اينكه 


جلال يعنى خورنده مدفوع انسان و همجنين سگ» خ وک و حيوان مسخ شدہ نباشند. 


ظاهر سخن شيخ هم در تهذیب. منع از نیم خورده جانداران حرام گوشت می‌باشد و در استبصار هم بر همین رأى است» با 
این تفاوت كه وى تنها موش باز و عقاب را استثنا كرده است و در مبسوط به نجاست نیم خورده حيوانات اهلى حرام 
گوشت. به جز حيواناتى مشل موش» مار و گربه كه نمی توان از آن‌ها اجتناب كرد و طهارت نيم خورده جانداران پاک 
وحشی» خواه پرندہ يا غير آن» رأى داده است. 

علامه از ابن ادریس حکایت کرده است که وی حکم به نجاست حیوانات اهلی حرام گوشت که می توان از آن ها اجتناب 


کرد به جز پرند گان داده و نظر مشهورت اظهر است. 


٭| تر جمه | 


«f» 


قرب الْإِسِنَادِء عن الحسن بن ظری عن الْحْسَرِيِنِ بن غُلََانَ عَنْ جغفر عن أبيه عليهما السلام: أنَّ عَلباً عليه السلام سیل عن را 
يُصِيبٌُ اللوْبَ قَالَ ابس به (1). 


:**[ترجمه ]قرب الاسناد: علوان بن جعفر از يدر خويش نقل كرده است كه از امام على عليه السلام در مورد آب دهان كه به 
لباس می‌ریزد» سژال کردند. ایشان فرمود: اشکالی در آن یست. -. قرب الاسناد: ۲ چاپ سنگی ۳ 

| تر جمه | 

بیان 


ظاهره جواز الصلاه فى الفضلات الطاهره من الإنسان و إن كان من غير المصلى و سيأتى تمام القول فيه فى كتاب الصلاه إن 
شاء الله. 


| ترجمه أظاهر این روایت. جواز نماز خواندن» با فضولات پاک انسان است» هر جند از غير نماز گزار باشد و انشاء الله به 


زودى توضيح كامل در كتاب نماز خواهد آمد. 

* | ترجمه | 

ث۵ 

79ب ه”!ش1 

و قال ول الله صلی الله عليه و آله: کل شب ء يج وه حال و لاه نان (4۳ 
ص: ۷۳ 


۱- ۱. قرب الاستاد ص ۴۲ ط حچر. 


۲- ۲. الهدایه ص ۱۳ و ۱۴ و الاجترار: إعاده الماً کول من الجوف الى الفم لاعاده مضغه. 


٭|ترجمہ]الھدایہ: وضو گرفتن با آبى كه هر حيوان حلال گوشتی از آن نوشیده» اشکال ندارد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر حيوانى كه اجترار [نشخوار] می کند» نیم خورده و آب دهانش حلال است. - 
. الھدایہ: ۱۳١و۱۴٠‏ - 


> [ترجمه] 
أبواب النجاسات و المطهرات و أحکامها 


باب | نجاسه المیته و أحكامها و حکم الجزء المبان من الحی و الأجزاء الصغار المنفصله عن الانسان و ما يجوز استعماله من الجلود 


1۳ 


شناد عن الطیالسی عن إِسْمَاعِيلَ بن عبد الحالق قال: سَألَهُ سَعِيدٌ لعج و آنا حاضو عن الزَّيْتِ و السّمْن و ال فيه 
گا ارت قا تبغ یمن ین له تیا لاج هاما بل اوآ لمن ان كا ات 
اب س به و سل کدّلک إِنْ کان جامدآًد. 


| ترجمه ]قرب الاسناد: اسماعیل بن عبدالخالق نقل کرده است: در حالى كه من در محضر امام نودم سعيك اعرج از ایشان در 
مورد روغن» چربی و عسل كه موش در آن مىافتد و می میرد سؤال كرد كه بايد با آن جه كند؟ فرمود: روغن را تنها به کسی 
بفروش كه اين مساله برايش روشن گردد و برای استفادہ در جراغ می خردہ اما برای خوردن نه. اما جربى اگر مايع باشد» همین 
حکم را دارد و چنانچه جامد باشد و موش در قسمت بالاى آن باشد. جربى هاى زیر و اطراف آن برداشته می شود و دیگر در 


آن مشكلى نیست. و عسل هم اگر جامد باشد» همین حکم را دارد. - . قرب الاسناد: ۶ 


* | تر جمه ] 


ومن با كاده ع عن علي بن غق عن خب عليه السلامقال: مَأ عن محبٌ دهن ماقت فيه تاره قال دمن به و لا تین مشیم 
٢‏ قال و ماه عن اج یرک ی بَعْض آشتانه و هُوَ فى الصّلَماءِ هل بط لځ لَه أن بنرعها و بطرخها قال إِنْ كانّ لا بد دما 


لین و ليم د با ات کین َلْنصَرت (۳) 


ال و مه غن الیل كود به او أو اجرخ هَل بط بض لخ ا لَه وَهُوَ فی ص كَاته تبرت 


一 
一 
> نَّ أن‎ 一 ای کی‎ 


لک الْجر س mm‏ و ان 0 
ذلك اللو تنس ا 


ص: ۷۴ 


۱ ۲. قرب الاسناد ص 2 
۲- ۳. قرب الاستاد ص ۱۱۲ ط حجر و ص ۰ ط نجف. 
۳ ۴. قرب الاسناد ص ۱۱۴ ط نجف. 


۴- ۵. المصدر ص ۱۱۵ ط نجف. 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان در مورد خم 
جربى كه موش در آن مرده است. سؤال کردم» فرمود: برای جرب كردنء از آن استفاده نکن و به مسلمان هم نفروش. - . 
قرب الاسناد: ۱۱۲ جاب سنگی ۱۵۰ جاب نجف - 


گفته است: از ايشان درباره شخصى که در حين نماز برخى از دندانهايش لق است سؤال كردم كه آيا رواست آن را بكند و 
دور اندازد؟ فرمود: اگر خونى نمی‌بیند» آن را ب ركند و دوراندازد» اما چنانچه خونى بود» از اين كار دست بکشد. -. قرب 
الاسناد :۱۱۴ جاب نجف - 


گفته است: از ايشان پرسیدم: شخصى که زكيل يا زخم دارد» آيا بر وى رواست كه در حين نمازه سر زكيل را بكند يا قدری 
از گوشت آن را از زخم جدا كند و دور اندازد؟ فرمود: اگر خوف اين را نداشته باشد كه خون جارى شود اشكالى ندارد؛ 
در غيراين صورت» اين كار را نكند و چنانچه اين كار را انجام دهد» نمازش باطل شده اما وضويش خير. - . قرب الاسناد: ۱۵ 


چاپ نجف - 
* | تر جمه | 


توضيح 


الجواب الأول يدل على نجاسه الميته فى الجمله و على عدم جواز بيع الدهن المتنجس إلا بعد البيان للاستصباح سواء كان 
تحت السعاء أو تحت السقف 27 


كما هو الأظهر و ستأتى تلكك الأحكام مفصله. 


قوله كذلك إن كان جامدا يفهم منه عدم جواز بيع المائع و إن كان فيه فائده محلله و هو الظاهر من كلام الأصحاب إذ لم 
يجوزوا بیع الدبس النجس للنحل و نحوه و فى دليلهم نظر و التقييد فى الجواب الثانى حيث قال لا تبعه من مسلم يدل على جواز 
البيع من غير المسلم و قد دلت عليه أخبار تأتى فى كتاب البيع. 


و الجواب الثالث يعطى بإطلاقه على عدم نجاسه القطعه التى تنفصل غالبا مع السن و أنه لا يصدق عليهما القطعه ذات العظم إما 
لعدم صدق القطعه عرفا عليهما أو عدم كون السن عظما. 

و الجواب الرابع يدل على عدم نجاسه الأجزاء الصغار المنفصله من الإنسان. 

قال العلامه فی المنتهى الأقرب طهاره ما ينفصل من بدن الانسان من الأجزاء الصغيره من البثور و الٹؤلول و غيرهما لعدم إمكان 
التحرز عنها فكان عفوا دفعا للمشقه و أكثر المحققين من المتأخرين لم يستجودوا هذا التعليل و قال بعضهم و التحقيق أنه ليس 
لما يعتمد عليه من أدله نجاسه الميته و أبعاضها و ما فی معناها من الأجزاء المبانه من الحى دلاله على نجاسه نحو هذه الأجزاء 
التى تزول عنها أثر الحياه فى حال اتصالها بالبدن فهى على أصل الطهاره و أومأ رحمه الله فى النهايه إلى هذه الروايه و استدل 


بها على الطهاره أيضا من حيث إطلاق نفى البأس عن مس هذه الأجزاء فی حال الصلاه فإنه يدل على عدم الفرق بين کون 
المس برطوبه و يبوسه إذ المقام مقام تفصيل كما يدل عليه اشتراط 


ص: ۷۵ 


۱-۱. انما نهی عن الاستصباح تحت السقف. لانه يوجب نجاسه السقف. فان دخان الدهن له دسومه؛ فاذا كان الدهن نجسا 
كان دخانه أيضا نجسا. 


نفى البأس بانتفاء تخوف سيلان الدم فلو كان مس تلك الأجزاء مقتضیا للتنجيس و لو على بعض الوجوه لم بحسن الإطلاق بل 
كان اللائق البيان كما وقع فی خوف السيلان. 


|[ ترجمه |پاسخ اول» به طور كلى بر نجاست مردار و بر عدم جواز فروش جربى متنجس دلا لت دارد» مگر يس از بیان 
نجاست آن برای خریدار و به منظور استفاده در چراغ» خواه در فضاى باز و خواه در فضاى بسته» چنان كه رأى اظهر می باشد 
واحكام آن به طور مفصل به زودى خواهد آمد. 


از کلام وكذلك ان کان حامدا) عدم جواز فروش روغن (متجنس) مايع فهميده می شود هر جند در آن فائده‌ای محلل 一‏ 
حلال شده - موجود باشد و این امر ظاهر کلام اصحاب می باشدہ چرا که آنان فروش شیره نجس برای خوراندن به زنبور عسل 
و مانند آن را جايز ندانسته‌اند؛ البته دليلشان» جاى تأمل است و این تقييد امام در پاسخ دوم بعنی عبارت الا تبعه من مسلم) بر 


جواز فروش آن به غير مسلمانان» اشاره دارد و رواياتى كه در كتاب البيع می آید بر آن دلاات دارد. 


پاسخ سوم به طور مطلق بر عدم نجاست قطعداى که غالباً با دندان جدا می شودہ دلالت دارد» اما قطعه داراى استخوانء بر آن 
دو صدق نمی کند؛ يا به خاطر عدم صدق قطعه بر آنها در عرف» و يا به خاطر اين كه دندان» استخوان محسوب نمی شود. 
پاسخ چهارم بر عدم نجاست اجزاء كوجكى كه از انسان جدا می‌شود» دلالت دارد. علامه در منتهى گفته است: رأى اقرب» 
طهارت اجزاء کوچکی مثل جوش» زكيل و مانند آن دو است که از بدن انسان جدا می ‌شودہ به خاطر عدم امكان يرهيز از 
آن‌ها و برای رفع مشقت. بخشيده شده است. اغلب محققان متاخر» اين تعليل را نيسنديدهاند. عده‌ای از آنان گفتەاند: درست 
این است که دلایل نجاست مردار» اعضای آن و اعضای جدا شده از موجود زنده و مانند آن» بر نجاست اجزایی که در حال 
اتصال به بدن, اثر زنده بودن در آن‌ها از بين می رودہ دلالت ندارد و این‌ها طبق اصل. ظاهرند و - وی رحمه اللہ - در نهایه به 
ابن ات شاوه تددو ان ما پر طارت اسان کر ووا ا یگداس اسآ ون سيو تماق اا 
اشكالى ندارد و این بر عدم تفاوت ميان دست کشیدن, جه در حالت رطوبت و جه خشکی دلالت دارد. جراكه مقام مقام 
تفصيل و توضيح است. هم جنانكه شرط عدم اشكال در صورت عدم خوف از جريان خون, بر آن دلالت دارد و اگر دست 
كشيدن بر اين اجزاءء هر چند بنا به برخی وجوه مقتضاى نجاست می‌بود اطلاق» نيكو نبود» بلكه بیان آن شايسته بود؛ 


همانطور كه در خوف جريان خون واقع شد. 
* | ترجمه ] 


«¥» 


تَا مان رو لا جک ا الا دو شس کا 


2 


3 
۷ ` 


一 


ن مس تک میت فاخسل ما اب و إِنْ مَیشت مته عسل دیک و لیس علیک غشل و اما يجب علیک ذلِكك فی 


**| تر جمه آفقه الرضا: روایت شده: آب را نجس نمی کند. جز جانداری که دارای خون جهنده است. با حبوان دارای خون. -. 


فقه الرضا: ۵ - 


و گفته است: اگر مرداری با لباست برخورد کرت آن قسمت را که برخورد کرده بشوی. و اگر تو مرداری را لمس کردی؛ 


دستانت را بشوی و غسل بر تو لازم نیست. تنها در مورد مرده انسان» سل واجب است. -. فقه الرضا : ۱۸ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


قوله أو حيوان التردید باعتبار اختلاف لفظ الروایه و قوله عليه السلام فاغسل ما آصاب يحتمل أن یکون المعنی فاغسل ما أصابه 
ثوبكك من المیت من رطوبه أو نجاسه لکن قوله إن مسست ميته ظاهره وجوب غسل اليد مع الیبوسه أيضا كما اختاره العلامه و 
یمکن حمله على الرطوبه أو على الاستحباب مع الیبوسه. 


| ترجمه ]این گفته امام «أو حبوان» که تکرار شده به خاطر اختلالف لفظ روایت است و جمله «فاغسل ما اصاب»» احتمال 
دارد منظور شستن رطوبت يا نجاست مرده باشد كه به لباس برخورد كرده؛ اما ظاهر قول ايشان «إن مسست میته» چنانچه علامه 
هم آن را اختيار کرده» بر وجوب شستن دست در حالت خشکی نیز دلالت دارد. البته می توان آن را بر رطوبت. يا استحباب 


در حالت خشكى حمل كرد. 


* | ترجمه | 


«f» 


عانعن ابن آشباط عَنْ عَلی بن جغفر عَنْ أخيه قَالَ: مَأ عَنْ ژکوب جلو الشباع قال لا اس ما غ يُسْجدُ علیها(۳. 


و مه عَنْ مان بن عيتدى عَنْ رماع قَالَ: شئل أو عَودِ الله عليه السلام عَنْ جلو الشئاع فََالَ اكوا و ا تَلبِسُوا شتا تھا 


| ترجمه |المحاسن: على بن جعفر از برادر خويش امام موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان در مورد 
سوار شدن روى يوست درندكان سؤال کردم فرمود: تا زمانى كه بر آن ها سجده نکند» اشكالى ندارد. -. المحاسن: ۶۲۹ - 


نماز می‌خوانید» بر تن نكنيد. - . المحاسن: ۶۲۹ - 


* | ترجمه ] 


الخبران يدلان على كون السباع قابله للتذكيه بمعنى إفادتها جواز الانتفاع بجلدها لطهارته كما هو المشهور بين الأصحاب بل 
قال الشهيد ره أنه لا يعلم القائل بعدم وقوع الذكاه عليها سوى الكلب و الخنزير و استشکال الشهيد الثانى رحمه الله و بعض 
المتأخرين فى الحكم بعد ورود 


ص: ۷۶ 


۱- ۱. فقه الرضا ص ۵. 
۲- ۲. فقه الرضا ص ۱۸ س ۳و ۳۶ متفرقا. 
۳ ۳. المحاسن ص ۶۲۹ 


۴- ۴. المصدر نفسه ص ۶۲۹ 


النصوص المعتبره و عمل القدماء و المتأخرين بها لا وجه له و آما عدم جواز السجود عليها و الصلاہ فيها فسيأتى فى محله. 


* | ترجمه ]این دو روایت بر این دلا۔لت دارد كه درند گان قابل تذكيه هستد» بدین معنا کہ چنانچه ميان اصحاب مشهور 
است» استفاده از يوست آن‌ها به دليل طهارتشان جائز است» اما شهيد (ره) گفته است: وى قائل به عدم وقوع تزكيه بر آن‌ها 


و عمل قدما و متأخرين به آنها وجهى ندارد. اما عدم جواز سجده بر آن و نيز نماز در آن» در جايش خواهد آمد. 


[ تر جمه‎ 1 E 
«A» 


ہے نے تن ا رہ ہت 
یع بها قطع قال نَم یه و شرج بها و لها وا یا 


قال محمد بن إدريس لا یلتفت إلى هذا الحدیث لأنه من نوادر الأخبار و الاجماع منعقد على تحریم الميته و التصرف فیها بکل 
حال الا أكلها للمضطر غير الباغی و العادی (۱) قرب الاسناد. عن عبد الله بن الحسن عن جده على بن جعفر عن آخیه موسی 


#*| ترجمه ]السراثر: در جامع بزنطی از امام رضا عليه السلام نقل شده که از ایشان در مورد شخصی سوال شد که دارای 
گوسفند بوده و از دنبه گوسفندش در حالی که زنده هست. جدا می کند» آیا بر او رواست که از آنچه بریده» استفاده کند؟ 


فرمود: بله» آن را آب کند و در چراغ از آن استفاده کندہ اما آن را نخورد و نفروشد. 


محمد بن ادریس گفته است: به اين حديث توجه نشود» چرا که از روایات نادر است و اجماع بر تحریم مردار و تصرف در آن 


در هر حالت است. جز خوردنش برای شخص ناجارى که قصد تعدّى و زياده خواهی نداشته باشد. - . السرائر: ۹ - 
قرب الاسناد: على بق جعفر نیز از برادرش مشابه همین حدیث را نقل كردم است. - . قرب الاسناد: ۱۱۵ چاپ سنگی - 


** | تر جمه | 


بيان 


ما ذكره ابن إدريس هو المشهور بين الفقهاء و قال الشهيد الثانى رحمه الله فى المسالكك الذى جوزوه من الاستصباح بالدهن 
اللجس مختص بما إذا كان الدهن متنجسا بالعرض فلو كان نفسه نجاسه كأليات الميته و المبانه من الحى لم يصح الانتفاع به 


٭ [ترجمه ]| نجه ابن ادریس بيان کرد ميان اصحاب مشهوراست و شهيد ثانی در مسالكك گفته است: آنچه از چربی نجس 
جهت برافروختن چراغ را جايز دانستهاند» مربوط به زمانى است كه نجاست چربی؛ عارضى باشدہ اما اكر نفسش نجس باشد 


مثل: دنبه مرده و جدا شده از 


حيوان زنده» استفاده از آن به طور مطلق» جايز نیست. چراکه استفاده از مردار به طور کلی؛ نهى شده است و شهيد از علامه - 


رحمه الله - جواز استفاده از آن در جراغ و فضاى باز را نقل كرده و سيس كفته است: اين نظر ضعيف است . 
# ترجمه | 
أقول 


أكلها كما حقق فى موضعه و الإجماع ممنوع و الله يعلم. 


**[ترجمه |از نظر من» جواز» اقوى مى باشد» بدين خاطر كه خبر صحیح مؤید با اصل» دلالت بر جواز دارد» - اصل هم بر جواز 
می باشد - و دليل مخالف آن ضعيف استء جراكه آنچه از تحريم مردار به ذهن متبادر می شود تحريم خوردن آن می باشد 


جنانكه این موضع خود بررسى شد و اجماع وجود ندارد و خدا آكاه است. 
* | ترجمه | 
»$« 


کناب الْمَسَائِلٍ ( لِعلی بن جَغفَر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام قَالَ: مَألُ غن الو جل بقع تب علی جمار مَيْتِ هَل بل الصا 
فيه قَبلَ أَنْ يَغْسِلَهُ قَالَ 


VV ص:‎ 


۱-۹, السرائر ۴۶۹. 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۱۵ ط حجر. 


۳ ۳. کتاب المسائل المطبوع فى البحار ج ۱۰ ص ۲۵۵. 


0 


لیس علیہ نله یل فيه فلا نس قَال و مَأَله عن الماشسیه تکون پیل فیموث بَعضها أ بضلخ له بیغ مجلویها و بَاغْها و لبشها 
قال لا و إن لبسها فلا تقل فیهادا). 


٭ | ترجمه ]کتاب المسائل سض كتاب المسائل المطبوع فئ البحار ۱۰: ۲۵۵ -: 


على بن جعفر از برادرش امام كاظم عليه السلام نقل كرده است که از ايشان در مورد مردى كه لباسش بر الاغى مرده افتد» 


سؤال كردم كه آيا قبل از شستن لباس» نمازكزاردن در آن رواست؟ فرمود: شستن لباس بر وى واجب نيست و در آن نماز 
گزارد و اشکالی در آن نیست. 


دباغى کند و آن را پپوشد؟ فرمود: نه و چنانچه بر تن کرد نبايد در آن نماز بخواند. 
* | ترجمه | 


بيان 


الجواب الأول محمول على ما إذا كان الحمار و الثوب يابسين أو على ما إذا وقع الثوب على شعره و أما قوله و إن لبسها ففيه 
إيهام لجواز اللبس فى غير الصلاه و يمكن أن يجعل مؤيدا لمذهب ابن الجنيد حيث ذهب إلى أن الدباغ مطهر لجلد الميته و 


لکن لا يجوز الصلاه فيه و نسب إلى الشلمغانى أيضا(؟) 


مطلقا و هو أحوط. 


* | ترجمه ]پاسخ اولء حمل بر زمانی است كه الاغ و لباس» خشكك باشند يا اينكه لباس بر موی آن بيفتد و قول ايشان «و إن 
اين باور است: دباغى» يوست مردار را ياكك می کند اما نماز گزاردن در آن جايز نيست و اين نظر به شلمغانى هم نسبت داده 


فوا تق از شا 2۳۱ 


ظاهر سخن صدوق هم در فقیه همین است اما او به دباغی تصریح نکرده است و حمل کلام وی بر آن بعید نیست» رأى 


| تر جمه | 


۷ 


سم باشتاده ا آبَائْهِ علیهم السلام قال: یل عَلِيّ عليه السلام عَنْ قذر طبخث فاذّا فا 


اوه وتا هراق الق و بل اللو ى ول 


9 


ول عليه السلام عن ره جت فی ای یا لحم کٹ و ب کی و پیض و فبها کین ال وم افیا م کل له 
فد ادا عجاء طالیها غرم له لوالا یر الْمؤْمِنِينَ لا لمآ ره من + می ام فر مجوسی كَقَالَ هُمْ فى سَعه من الها ما لع 
CD‏ 


ص: ۷۸ 


.۲۶۴ ص‎ ٠١ المصدر نفسه ج‎ .١-١ 

۲- ۲. قال فى كتاب التكليف المشهور بفقه الرضا عليه السلام ( ص ۴۱) کل شی ء حل أكل لحمه فلا بأس بلبس جدہ الذ کی 
و صوفه و شعره و وبره و ریشه و عظامه» و ان كان الصوف و الوبر و الشعر و الريش من الميته و غير الميته بعد ما یکون مما 
أحل الله أكله فلا بأس بهء و كذلك الجلد فان دباغته طهارته الى أن قال: و زكاه الحيوان ذبحه و زكاه الجلود الميته دباغته. 
۳- ۳. نوادر الراوندی ص ۵۰. 


۴- ۴. نوادر الراوندیق ص ۵۰. 


و شیل عن الزَّيْتِ یم فيه شین 2 له دم فیموث فَقَالَ يبيغ لِمَن يَعْمَلَهُ صاونا(۱) 


٭| تر جمه آنوادر الراوندی: موسی بن جعفر از پدران خویش عليهم السلام نقل کرده است که از على عليه السلام در مورد 
ديك غذايى يبه سوال کردند که در آن مرشی۔مردہ بیدا فى شود فرمود: آت كوشت وه سی شفردرگرئٹ أن سے و 


پاک شده و خورده می‌شود. - . نوادر الراوندی: ۰ - 


از ایشان در مورد سفره‌ای که در مسیر يبدا می‌شود و در آن گوشت و نان بسیار و نیز تخم‌مرغ و چاقو است. سؤال شد. فرمود: 
ارزش مواد داخل آن تخمین زده می شود و سپس خورده می شود چرا که فاسد می گردد. اگر صاحب آن آمد. جریمه و 
خسارت آن پرداخت می‌شود. به ايشان گفتند: ای امیر المؤمنين» نمی‌دانيم که سفره» از آن فردی از اهل ذمه است یا زرتشتی؟ 


فرمود: تا زمانی که اطلاع نداشته باشند» می‌توانند از آن بخورند. -. نوادر الراوندی: ۵۰ - 


از ایشان در مورد روغنی که جانور خون دار در آن می‌افتد و می‌میرد» سوال شد. فرمود: آن را به شخصی که صابون مى.. 


سازد. بفروشد. -. نوادر الراوندی: ۵۱ - 


* | تر جمه | 


بيان 
الال الأول رواه. 


عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام: أنَّ آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام یل عَنْ قذر طخ و دا فى الْقِدْرِ فَأَرَة قال یراق مَرَقَهَا و بل 


حم و بو کل. 


ال 


و عمل به الأصحاب و السؤال الثانى أيضا رواه الشيخ عن السكونى (۳) عنهما عليهما السلام و فيه إشكال إذ على المشهور لا 
يجوز استعمال ما يشترط فيه الذبح إلا إذا أخذ من سوق المسلمين أو علم بالتذكيه و الأصل عندهم عدمها و ظاهر هذا الخبر و 
كثير من الأخبار جواز أخذ اللحم المطروح و الجلد المطروح لا سيما إذا انضمت إليه قرينه تورث الظن بالتذكيه و سيأتى تمام 
القول فيه. 


و آما السؤال الثالث فيدل على جواز استعمال الدهن المتنجس لغیر الاستصباح من المنافع المعتبره شرعا قال فى المسالکک و قد 
ألحق بعض الأصحاب ببيعها للاستصباح بيعها ليعمل صابونا أو ليدهن بها الأجرب و نحو ذلكك و يشكل بأنه خروج عن مورد 
النص المخالف للأصل فان جاز لتحقق المنفعه فينبغى مثله فى المائعات النجسه التى ينتفع بها کالدبس للنحل و نحوه انتهى. 


** |[ ترجمه |سؤال اول را شيخ از سکونی - ۳. التهذيب :٢‏ ۳۶۵ جاب سنگیء الكافى ۶: ۲۹۷ء ؟: ۱۶۴ جاب سنگی - 


و او از امام صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود: از حضرت على عليه السلام در مورد ديكك غذايى بخته سؤال شد كه 
ناگھان موشی در آن پیدا می‌شود فرمود: آب گوشت آن ریخھ می‌شود و گوشت آن پس از شسته شدن خورده می‌شود و 


اصحاب به اين شیوه عمل کرده‌اند. سؤال دوم را هم شيخ از سکونی - - 


و او نیز از آن دو امام عليهما السلام روایت کرده و البته در آن اشکال است. چرا که بنا به مشهورء استعمال آنچه شرط ذبح 
دارد. تنها در صورتی که از بازار مسلمانان خریداری شود يا تذكيه آن دانسته شود جایز است و اصل در نزد آنان» عدم آن 
است. از ظاهر اين روایت و بسیاری اخبار ديك جواز بر گرفتن گوشت و يوست افتاده شده (در جایی) برهن ايده به ویژه 
زمانی که قرینه‌ای با آن همراه شود که گمان تذكيه را در ذهن افزایش دهد. و به زودی بحث کاملی در این باره ارائه خواهد 


شد. 


اما سوال سوم» شرعا بر جواز استعمال چربی نجسء برای غير روشن كردن چراغ از منافع معتبر شرعی دلاللت می کند. در 
مسالک گفته است: برخی اصحاب. فروش چربی برای ساخت صابون يا جرب كردن حيوان گر و مانند آن را در حکم 
استفاده از آن» به عنوان روغن چراغ دانسته‌اند. ہی اشکال نیست که اين برداشت» خروج از متن و مخالف با اصل است. يس 
اگر برای تحقق منفعت جایز باشد» اجرای حکم آن در مایعات نجس مثل شيره زنبور عسل و مانند آن که از آن ها هم بهره 


بردہ می شود شایسته می‌باشد. يايان کلام. 
۷| ترجمه ] 
أقول 


الجواز لا يخلو من قوه للأصل و عموم الأدله و ذكر الإسراج و الاستصباح فى الروايات لا يدل على الحصر بل یمکن أن يكون 
الغرض بيان الفائده و الانتفاع بذكر أظهر فوائده و أشيعها كما أن تخصيص المنع بالأكل فيها لا يدل على الحصر و ما ألزم علینا 
نلتزمه إذ لم يثبت الإجماع على خلافه. 


ص: ۷۹ 
۱- ۱. نوادر الراوندیق ص .2١‏ 


۲- ۲. التهذیب ج ٩‏ ص ۸۶ ط نجف. و هکذا فى الکافی ج ۶ ص ۲۶۱. 


۳- ۳. التهذیب ج ۲ ص ۳۶۵ ط حجر الکافی ج ۶ ص ۲۹۷و ج ۲ ص ۱۶۴ ط حجر. 


بر حصر دلالت نمی كندء بلكه ممکن است هدف. بیان فایدہ و انتفاع به ذكر بارزترين و رایج‌ترین فوائد بوده است. همانطور 
كه در آن» تخصيص منع به خوردن» بر حصر دلالت نمی کند و بدانچه بر ما الزام شده» ملتزم و پایبندیم» جرا كه اجماع علما بر 


خلاف آن ثابت نشده است. 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


yS‏ سفن الإ کا عايدا و ما حولها و أ 

کک رخ به قال و یل أ مین عليه السلام عن الاب تفع فى امن و ال الي 
یآ ي ان و العمل و اشترج ات و التشغن و ال فى انعا کک a‏ 
مہ 34 س اس و رس ذا خرجت الدَابَهُ َيه و لَمْ تمث فی الْإِدَام 
م یج و يُؤكل و إِذَا وق فماتث لَمْ کل و لَمْ يبغ و و 


مھ 
عدو ع 
انه | 


و عن عنم عليهم السلام عَنْ رَسُولِ له صلی الله عليه و آله: 
و کلوا اد هذا ّا يحرم شا 


تی بجفته فيهَا إِدَامٌ فَُِدُوا فيا ذ ُبَابا َأَمَر به قطرح و قال سوا الله 


و عَنْ عَلِیٌ عليه السلام أنه قَالَ م سمغت رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله بَقُول: لیم من امه پاعاب و لا عظم و لا عصب (۳). 


و عن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام عَن الب صلی الله عليه و آله قال: اميه نَجسٌ و إِنْ دُبِعَتْ (۴). 

و ایی کہ علیهما السلام: آله ميل عَنْ جلو انم خبط اد کی نها انیت و يعمل مها را 2 قال إن لبش کَھَا فلا 
520026 و ان عَلِمْتَ انها مها قفترها و ا بغها و إِن لع تلع اذ شتر و غ (۵). 

ص: ۸۰ 


.۱۲۲ ص‎ ١ دعائم الإسلام ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر:: بجفنه قد آدمت» و فیه:« سموا علیه الله 
۳-۳ الما رض ۸۱۹۶ 

۴- ۴. دعائم الإسلام ج ١‏ ص 178. 

۵- ۵. دعائم الإسلام ج ١‏ ص 178. 


* | ترجمه |دعائم الاسلام: از امام صادق عليه السلام در مورد موشى كه در چربی افتادہ است؛ سؤال کردند. فرمود: اگر جامد 
باشد» موش و اطراف آن دور ريخته مىشود و باقى خورده شود و جنانجه مايع باشد» همه‌اش فاسد بوده و به عنوان روغن 


چراغ از آن استفاده مى شود. 


وى نقل كرده كه از امام على عليه السلام در خصوص جنبند گانی كه در جربى» عسل» شير و روغن می‌افتند و در آن می.. 
ميرند» سؤال كردند. ايشان فرمود: اگر مایع باشد» شير و عسل دور ريخته شود ولى از روغن و جربى در جراغ استفاده می 


شود. 


و در مورد سوسكك سیا عقرب. جيرجي رک و هر جانور بی‌خونی كه در غذا مىميرد فرمود: آن را فاسد نمی کند. و در مورد 
روغن فرمود: اگر خواست از آن صابون درست م ىكند. و فرمود: جنانجه جانور از خورش زنده بیرون آید و نمیرد نجس 
نبوده و از آن خورش خوردہ می شود اما زمانى كه در آن افتاد و مرد» نه خورده می شود و نه خريد و فروش می گردد. - . 
دعائم الاسلام ۱: 7 


ائمه عليهم السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل كردهاند كه برای ايشان كاسه خورشى آوردند و در آن مگسی 


امام على عليه السلام نقل كرده است که از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنيدم كه می فرمود: از يوستء استخوان و 


عصب مردار» نفعی برده نمی‌شود. - . دعائم الاسلام: ۱۲۶ - 


امام صادق عليه السلام از پدرانش» و آنان نیز از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله وسلم نقل کرده‌اند که فرمود: مردار نجس 


است» گر جه پوستی باشد که دباغی شده باشد. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۲۶ - 


از امام جعفر صادق عليه السلام درباره» پوست‌های گوسفندان که تذ کیه شده آن با ميته خلط می گردد و از آن پوستین درست 
می شود سوال کردند. فرمود : اگر آن را به تن کردی در آن نماز نگزار؛ و اگر دانستی که مردار است. با آن معامله نکن؛ و 


اگر اطلاعی نداری» بخر و بفروش. - ۳. الهدایه : ۱۳ - 


* | تر جمه | 


بيان 


صرار اللیل طویثره صغيره تصيح باللیل (۱) و قد أجمع علماؤنا على طهاره ميته غير ذى النفس كما حكاه جماعه و دلت عليه 
أخبار و الاهات الجلد ما لم يدبغ. 


*#[تر جمه ]«صرار الليل» حشره کوچکی است که در شب صدايى بلند بر می آورد. براساس روايت گروهی از علما و آن گونه 


كه از روايات بر می آید تمامى علماء» بر پا کی مردارى كه داراى خون جهنده نیست. اتفاق نظر دارند» و «اهاب» پوستی است 


كه دباغى نشده باشد. 

**| ترجمه | 

«% 

:یفص الْماء إا ما کانث لَه تفش سابل( 
ص: ۸۱ 


۱- ۱. هو الجدجد» و اسمه شبیه بصوته أكبر من الجندب. قیل و بعض العرب يسميه الصدی. 


۲- ۲. الهدایه ص ۰۱۳ 


٭| تر جمه |الهدايه: آب رافاسد - نجس - نمی کند مگر افتادن حيوانى كه داراى خون جهنده باشد. - - 
* | تر جمه | 


باب ۲ حکم ما بو خذ من سوق المسلمين و يوجد فى أرضهم 


قرب الْإِشِمَادِء عَنْ اخ د بن مُحمّدِ بن عبتری عَن لبط عن الرضا ا عليه السلام قال: مَرأَلهُ عن الخشاف يَأتی الو جل الشوق 
یشترق الح گا یڈری دک هو آغ لا ول فی الصّلَاِ فيه و هو لا ذری قَالَ نَعَمْ 
ليس علیکم الْمعاًة(. 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: بزنطى نقل كرده است كه از امام رضا عليه السلام درباره خفاف - نعلهايى که از چرم ساخته می 
شود - سؤال كردم كه شخصى برای خريد آن» به بازار می آید» اما نمی داند چرم آن تذكيه شده و پاک است يا خير» نظرتان 
درباره نماز گزاردن با آن چیست» در حالى كه وى از آن بىاطلاع است؟ فرمود: آری؛ من كفش را از بازار می‌خرم و مى.. 
يوشم و در آن نماز می گزارم و بر شما اشكالى نيست. - . قرب الاسناد: ۱۷۰ جاب سنگی» ۲۲۷ جاب نجف - 


* | ترجمه ] 


«¥» 


29 - 1 1 د قال سا 3 ار ۳۹ 7 7 8 0900 。 8 کت و 3 ۹" 00 0)]) 
0 قال: سَا لته عن الہ الفراء اتی الرجل السوق مِنْ اشواق المُشلمین فیشتری اه لا ترذری هی 2 ملا 
بص ی فيه ال عم او أب ا جر عليه السلام کان یلار یو علیأیهغ بهالتِهِم إن الذي 


عَلِىَ ین أبى طالب وت تشحو 


#[ ترجمه ]قرب الاسناد: با همین اسناد نقل شده كه از ايشان سؤال کردم شخصى به بازار مسلمانان می آید و يوست دباغى 
شدهاى را خريدارى می کند و نمىداند» تذكيه شده [و ذبح شرعى انجام شدہ] يا خير» آيا در آن نماز بخواند؟ فرمود: آری 
امام باقر عليه السلام می فرمود: همانا خوارج به دليل نادانى» كارها را بر خود سخت می گرفتند. حال آنکه دين از این بسیار 
وسيع تر است و على بن ابی طالب عليه السلام می فرمود: به راستى كه شيعيان ما از فضايى وسيع تر از فضاى بين آسمان و زمين 
برخوردارند. شما مورد بخشش هستید. -. قرب الاسناد: ۱۷۰ جاب ستكىء ۲۲۷ جاب نجف - 


٭٭| تر جمه | 


«¥» 


一 


الشزاؤژ تقلا مِنْ کتاب الْبَرَْطِيٌ قَالَ: مه عَنْ رَجُل يَشْترى تب من الشوق بیس لَا تیڈری لِمَنْ كانّ بط لح لَه الصّلَاهُ فيه قا 


23 


ا 


کان اشْتَرَاةٌ من مُسْلِم فَليِصل فيه و إِنْ کان اشْکَراه من نضرانی فلا بیش و لا يُصَلى فيه حتی يَغْسِلَهُ (۳) 
وب الْإِسْنَادِه عَنْ عبد الله بْن الْحَسَن عَنْ جَدَهِ عَلی بْن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام: مه (۴). 


** |[ ترجمه |السرائر: از ايشان سؤال كردم كه شخصى لباسى مستعمل از بازار می‌خرد و نمی داند از آن جه کسی است. آيا 
نمازكزاردن در آن صحيح است؟ فرمود: اكر آن را از مسلمانى خریدہہ در آن نماز گزارد؛ و چنانچه از مسيحى خریده» قبل از 
شستن آن را برتن نکند و با آن نماز نخواند. - ۱. قرب الاسناد: ۹۶ چاپ سنگی = 


قرب الاسناد : على بن > جعفر» از برادرش امام موسى کاظم عليه السلام مشابه این سخ روايت شدہ است. - ۲. ورب 
الاسناد: ۱۱ء ۵ جاب نجف - 


**| ترجمه | 
«f»‏ 
ص: ۸۲ 


۱- ۱. قرب الإسناد ص ۰ ط حجر و ص ۲۲۷ ط نجف. 
۲- ۲. قرب الإسناد ص ۰ ط حجر و ص ۲۲۷ ط نجف. 


مب اسر ایض ۴۶۹ 


۴- ۴. قرب الاسناد ص ۹۶ ط حجر. 


عَنْ حماد بن عبتری قال سمغت ابا عودِ الله عليه السلام یقول: كانَ أبى بجعت بِالدرَاہم إِلَى اوق فَيَغْتری ھا جنا فی کی و 
کل و لا ھال ع (۱). 


一 


**| ترجمه |السرائر: حماد بن عیسی نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه می فرمود: بدرم به بازار يول می ... 
سنگی - 

* | ترجمه | 

بيان 


قد ظهر من تلكك الأخبار و غيرها أن ما يباع فى أسواق المسلمين من الذبائح و اللحوم و الجلود و الأطعمه حلال طاهر لا يجب 
الفحص عن حاله و لا أعرف فيه خلافا بين الأصحاب و لا فرق فى ذلكك عندهم بين ما يوجد بيد معلوم الإسلام أو مجهوله و لا 
فى المسلم بين من يستحل ذبيحه الكتابى أم لا عملا بعموم الأدله. 


و اعتبر العلامه فى التحرير كون المسلم ممن لا يستحل ذبائح أهل الكتاب و الأول أظهر و الظاهر أن المراد بسوق المسلمين ما 
کان المسلمون فیه آغلب و آکثر 


كما روی فی الموثق (۲) 

عن إسحاق بن عمار عن الکاظم عليه السلام أنه قال: إذا كان الغالب عليه المسلمین فلا بأس. 

و ربما يفسر بما كان حاكمهم مسلما و قد يحال على العرف و الظاهر أن العرف أيضا يشهد بما ذكرنا. 
ص: ۸۳ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ١ط‏ حجر وص ۱۵ ط نجف. 
۳- ۲. التهذيب ج ١‏ ص ۱ ط حجر و لفظه قال: لا بأس بالصلاه فى الفراء الیمانق و فيما صنع فى أرض الإسلام» قلت: فان 
كان فیها غير أهل الاسلام؟ قال: إذا کان الغالب علیها المسلمین فلا بأس. 


##[ترجمه ]از اين روايات و دیگر روايات بر می آید كه آنچه از ذبح شدههاء گوشت» يوست و غذاهایی که در بازار مسلمانان 
به فروش مىرسدء حلالل و پاک است و نبايد درباره حالت آن يرس و جو كرد و در این باره اختلاف نظرى ميان اصحاب 
نمی بينم و در نظرشان تفاوتى نيستء بين اينكه اين كالا از دست فردى معلوم الاسلام خريدارى شود يا اينكه مجهول الاسلام 
باشد» و نيز فرقى نيست بين مسلمانى كه ذبح شده اهل كتاب را حلال می شمرد يا خيرء بنابر عمل به عموم ادله. 

علامه در تحرير معتقد است که مسلمان نبايد ذبح شده اهل كتاب را حلال بشمارد» اما رای نخست اظهر می‌باشد و در ظاهر 
مراد از بازار مسلمانان» بازارى است كه تعداد مسلمانان در آن بيشتر باشد» جنانجه در موثق اسحاق بن عمار از امام كاظم عليه 
السلام روايت كرده كه فرمود: اگر جمعيت مسلمانان غالب بود؛ ايرادى ندارد. و جه بسا که تفسير شود كه اين امر در صورتى 
است كه حاكمشان مسلمان باشد؛ و كاهى به عرف وا گذار شده است و ظاهرا عرف هم به آنجه ذكر كرديم گواهی مىدهد . 


* | ترجمه | 


باب ۳ نجاسه الدم 9 أقسامه 9 أحكامه 


الصَرَائِرٌ نا مِنْ تراب الْيرنْطِيَ عَنْ عود الله : نان عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: 放下‏ فی 
کیت يَصْتَمْ قَالَ بُصلی و إِنْ كانت الدّمَاءُ 4 تسیل (۵. 


و یله ع یریش عن الاو عن معقد بن شم قال تا 
7 فى الوم کنر ین مرو( 


ل: إنَّ صاحب امه الى لا شطع صاحبها رَبْطَهَا وا ئس دما يُصَلَى 


**| ترجمه |السراير: عبدالله بن عجلان نقل كرده است كه از امام باقر عليه السلام در مورد شخصی سژال کردم که زخمی در 
بدن دارد که همواره از آن خون مىريزد» جه كند؟ فرمود: نماز را به جا آورد» هر چند خون از آن جارى باشد. - . آن را در 


نسخه سرائر نديديم. - 


السرائر: محمد بن مسلم نقل كرده است كه امام فرمود: صاحب زخمى كه نمی تواند آن را ببندد يا جلوى خونريزى را بگیرد؛ 
نماز را به جا آورد و روزانه بيش از یک بار لباسش را نشويد. -. السرائر: ۴۶۹ - 

٭| ترجمه ] 

بيان 


لا خلا.ف فى العفو عن دم القروح و الجروح فى الجمله و اختلف فى تعبين الحد الموجب للترخص فقيل بالعفو عنه مطلقا إلى 


أن يبرأ سواء شقت إزالته أم لا۔و سواء كانت له فتره ينقطع فيها أم لا و اختاره أكثر المحققين من المتأخرين و اعتبر بعضهم 
سيلان الدم دائما و بعضهم السيلان فى جميع الوقت (۳) أو تعاقب الجريان على وجه لا تتسع فتراتها لأداء الفريضه و منهم من 
ناط العفو بحصول المشقه و أوجب فى المنتهى إبدال الثوب مع الإمكان و الأول لا يخلو من قوه. 


و قوله عليه السلام و إن كانت الدماء تسيل ظاهر الدلاله على أولويه الحكم فى صوره عدم السيلان و ربما يتوهم من قوله فلا 
يزال يدمى أن الحكم مفروض فيما هو دائم السيلان و رد بأنه ليس معنى لا يزال يدمى أن جريانها متصل دائما بل معناه أن الدم 
يتكرر خروجها منه و لو حينا بعد حين فإذا قيل فلان 


ص: ۸۴ 
一‏ ۱. لم نجده فی المطبوع من السراثر. 


,٢ ۲‏ السراٹر صن ۴۶۹. 
٣٣‏ أى وقت الصلاه. 


لا يزال يتكلم بكذا فكان معناه عرفا أنه يصدر منه ذلكك وقتا بعد وقت لا أنه دائمى. 


و يستفاد من بعض الروايات أنه لا يجب إبدال الثوب و لا تخفيف النجاسه و لا عصب موضع الدم بحيث يمنعه من الخروج و 
ظاهر الشيخ فى الخلاف أنه إجماعى بين الطائفه فما ورد فى الخبر الثانی يمكن حمله على الاستحباب. 


ثم إنه ذكر العلامه فى عده من كتبه أنه يستحب لصاحب القروح و الجروح غسل ثوبه فى كل يوم مره كما يدل عليه هذا الخبر 
و يدل عليه أيضا 


روا مرماعة قَالَ: مَأَله عن الول به اْقُوخ أو الْجُروځ فلا بشیطیغ أنْ يبط ول يَغْسِلَ دَمَهُ قال بص ى و لَا عسل بوبه إلا کل 
یوم مره ال بستطیغ أن سل تیه کل ساعه(۱. 


و علل الاستحباب بضعف السند و غفلوا عن هذا الخبر الصحیح الذی نقله ابن إدريس من کتاب البزنطی و الأحوط العمل به. 


ترجمه ]در مورد عفو از خون جراحت‌ها و زخم‌هاء اجمالا اختللف نظر وجود ندارد؛ اما در مورد تعيين حد اجازه داده 
شده اختلاف نظر وجود دارد. برخی بر عفو از آن به طور مطلق معتقدند تا زمانی که بهبودی یابد» خواه بند آوردن خون 
سخت باشد يا نه و خواه برای مدتی قطع شود يا نه» و اغلب محققین متاخر» اين نظر را اختیار کرده‌اند. عده‌ای جریان خون را 
به طور دائم معتبر دانسته‌اند و برخی نيز جریان خون را در تمام لحظات نماز يا تعاقب جریان را بر وجهی در نظر گرفته‌اند که 
فاصله‌های بين آن» مجال ادای فریضه را ندهد. برخی عفو را مشروط به حصول مشقت دانسته‌اند و در منتهی» تعویض لباس را 


در صورت امکان واجب دانسته است و نظر اول خالی از قوت نیست. 


از ظاهر عبارت «و ان كانت الدماء تسیل» بر می آید که بر اولويت حکم» در صورت عدم جریان خون دلالت دارد. جه بسا از 
جمله «فلایزال یدمی» این توهم به ذهن خطور کند که حکم عفو در وقتی است که خون به طور دائم جریان دارد. در رد این 
تصور گفته شده: معنای «لا-یزال یدمی» اين نیست که جریانش پیوسته و دائمی است. بلکه بدین معناست که خون به طور 
مكررء از موضع زخم گهگاه خارج می‌شود. اگر گفته شود «فلان لایزال يتكلم بکذا» عرف اين معنا از آن فهمیده می‌شود 
كه هر چند وقت یکبار سخنانی بر زبان وی جاری می شود نه بدين معنا كه سخن گفتنش همیشگی است. 


از برخی روایات این برداشت می‌شود که تعویض لباس» تخفیف نجاست و بستن موضع خونریزی به شکلی که مانع خروج 
خون شود واجب نیست. از ظاهر سخن شيخ در خلاف بر می آید که اين نظر مورد اتفاق طائفه می‌باشد و آنچه در روایت 


دوم آمده را می توان حمل بر استحباب کرد. 


علامه در برخی از کتب خویش بیان کرده که بر انسان دارای زخم و دمل مستحب است که در هر روز لباس خود را یک بار 
بشوید» همانطور که این روایت بر آن دلالت می کندہ و روایت سماعه نیز بر آن دلالت دارد» جایی که گفته است: از ایشان 
پرسیدم» فردی دارای زخم و دمل است و نمی‌تواند آن را ببندد یا خونش را بشوید. فرمود نماز بگذارد و لباسش را تنها یک 


پار در روز كويد حرا که چنین شخصی نمی تواند هر ساعت لباسش را بشوید. -. التهذیب ۱: ۷۳ جات سنگی ب 


و دلیل استحباب را ضعف سند ذكر کردہاند و از این روایت صحيحى كه ابن ادريس از كتاب بزنطى نقل کردہ است. غافل 


۷| ترجمه | 
»¥« 


وین تفا ِن كتداب محمد بن علق بن عخبوب عَنْ إثزاھیم بن هَاشِم عَنِ الول عن التکونی عَنْ أبى عو اله عليه السلام 
عَنْ أبيه عَنْ آبائه عليهم السلام: کا گا ری پم تھا لغ يدك کون فى الب یصلی فيه رل بی 5 دم المُمَکكك (۲). 


**[ترجمه |السراير: سکونی نقل كرده است كه امام جعفر صادق عليه السلام از يدر خويش و ايشان نیز از پدرانش عليهم 
السلام نقل كرده است: در خون لباس تا زمانى كه تذكيه نشده» ايرادى نمی دید و شخص در آن نماز می‌خواند و مراد» خون 
ماهى است. - . السرائر: ۴۷۷ - 


* | ترجمه | 


توضيح 


و تنقيح اعلم أن الدم لا يخلو إما أن يكون دم ذى النفس أم لا فإن كان دم ذى النفس فلا يخلو إما أن يكون دما مسفوحا أى 
خارجا من العرق بقوه أم لا۔و على الثانى فلا يخلو إما أن يكون دما متخلفا فى الذبيحه أم لا-و الأول ينقسم بحسب أحوال 
المذبو ح إلى مأكول اللحم و غيره و إن لم ب يكن دم ذى النفس فلا يخلو من أن يكون دم سمكك أو غيره فهاهنا أقسام سته. 


ص: ۸۵ 


-١‏ ۱. التهذيب ج ١‏ ص ۷۳ ط حجر. 


۲- ۲. السراثر ص ۴۸۷۰ 


الأول الدم المسفوح و لا ريب فى نجاسته. 
الثانى الدم المتخلف بعد الذبح فى حيوان مأكول اللحم و الظاهر أنه حلال طاهر بغير خلاف يعرف. 


الثالث الدم المتخلف فى حيوان غير مأكول اللحم و ظاهر الأصحاب الحكم بنجاسته لعدم استثنائهم له عن الدم المحكوم 
بالنجاسه قال صاحب المعالم و تردد فى حكمه بعض من عاصرناه من مشايخنا و ينشأ التردد من إطلاق الأصحاب الحكم بنجاسه 
الدم مما له نفس مدعين الاتفاق عليه و هذا بعض آفراده و من ظاهر قوله تعالى أو دَماً مث فوحاً حيث دل على حل غير المسفوح 


و 


هو يقتضى طهارته ثم ضعف الثانى بوجوه لا تخلو من قوه و قال عموم ما دل على تحريم الحيوان الذى هو دمه يتناوله و حل 


الرابع ما عدا المذكورات من الدماء التى لا تخرج بقوه من عرق و لا لها كثره و انصباب لكنه له نفس فظاهر الأصحاب الاتفاق 
على نجاسته و يستفاد ذلكك أيضا من بعض الأخبار و ظاهر المعتبر و التذكره نقل الإجماع عليه و يتوهم من عباره بعض 
الأصحاب طهارته و هو ضعيف و لعل كلامهم مؤول. 


الخامس دم السمكك و الظاهر أن طهارته إجماعى بين الأصحاب كما نقله جماعه كثيره منهم و ربما فهم من كلام الشيخ فى 
المبسوط نجاسته و عدم وجوب إزالته و لعل کلامه مؤول كما يفهم من سائر كتبه و هذا الخبر من جمله ما استدل به على 
طهارته و أما حل دم السمكك فالمشهور حله و يظهر من عباره بعض الأصحاب التوقف فيه و الحل أقوى. 


السادس دم غير السمكك مما لا نفس له و قد نقل جماعه من الأصحاب الإجماع على طهاره دم كل حيوان لا نفس له و ربما 
فهم من كلام الشيخ و بعض الأصحاب النجاسه مع العفو عن إزالته و هو ضعيف و كلامهم قابل للتأويل. 


ص: ۸۶ 


*٭ ترجمه ]بدان که خون از دو حالت خارج نیست: يا خون حیوان دی نفس است با نیست. اگر خون دی نفس [دارای خون 
جهنده] باشد» يا خون مسفوح می‌باشد» یعنی خونی كه با شدت از رگ خارج می شود يا نه؛ و در صورت دوم؛ يا خونی 
است که در بدن حیوان ذبح شده بر جا مانده» يا نه؛ و قسم اول بنا به حال حيوان ذبح شده يا حلال گوشت است» يا نه؛ و اگر 


خون جهنده نبود» يا خون ماهی است يا غير آن بنابراین شش قسم خون وجود دارد. 


اول: خون مسفوح است که در نجاستش شکی نیست. دوم: خون بر جای مانده در بدن حيوان حلال گوشت است. که ظاهرا 
اين خون بدون هیچ اختلافی حلال و پاک است. سوم: خون بر جا مانده در جسم حیوان حرام گوشت» و ظاهر اصحاب. اين 
خون را از خون‌هایی که حکم نجس دارد. استثنا نکرده است. صاحب معالم گفته است: برخی فقهای معاصر ما در این حکم 
تردید کرده‌اند. این تردید از آنجا نشات می كيرد که اصحاب مطلقا حکم به نجاست خون حيوان دارای خون جهنده داده‌اند و 
ادعا کرده‌اند بر آن توافق نظر وجود دارد» و این یکی از انواع آن است» و ظاهر این کلام باری تعالی «او دما مفسوحا» که بر 
حلال بودن خون غير مفسوح دلاللت می کند» و آن اقتضای طهارت می کند؛ سپس نظر دوم را با دلایلی که از قوت خالی 
نیست. ضعیف شمرده و گفته است: عموم دلائل» بر تحریم خون حبوان حلال گوشت که بیرون می آید دلالت دارد و حلال 
بودن خونء با وجود حرام بودن گوشت: امری بسیار بعید است. به ويه با توجه به اين که در ميان اصحاب. بر حرمت آن 


اتفاق نظر وجود دارد. 


چهارم: جز انواع خون‌هایی که بیان شد - که با شدت از رگ خارج نمی‌شود و با فراوانی و جریان همراه نیست اما دارای 
نفس [جهند گی ] است - ظاهر اصحاب اتفاق نظر بر نجاست آن است و این امر از برخی روایات نیز برداشت می شود و ظاهر 
معتبر و تذ کره نقل اجماع بر آن می‌باشد. از عبارت برخی اصحاب طهارت آنء به ذهن خطور می کند که ضعیف است و جه 
بسا کلام آنان قابل تأويل باشد . 


پنجم: خون ماهی است که در ظاهر پاکی‌اش مورد توافق اصحاب است. چنانچه گروه بسیاری از آنان نیز آن را نقل کرده‌اند. 
شاید از کلام شيخ در مبسوط نجاست آن و عدم وجوب زدودن آن به ذهن آید که شاید با توجه به آنچه از دیگر آثارش 
فهمیده می شود سخنش تاویل شده است و این روایت از جمله روایاتی است که بر طهارت آن استدلال کرده‌اند اما نظر 
مشهور در مورد خون ماهی» حلال بودن آن است. از عبارت «بعض الاصحاب» توقف در آن ظاهر می‌شود؛ و البته حلال بودن 


نظری اقوی است. 


ششم: خون جاندان غير خون جهنده جز ماهی است. گروهی از اصحاب. اجماع بر طهارت خون هر حیوانی که خون جهنده 
ندارد را بیان کرده‌اند. جه بسا از کلام شيخ و برخی اصحاب. نجاست با عفو از زدودن آن» فهمیده شود که اين نظر ضعیف 
است و سخنشان قابل تأویل است. ۳ الهدايه: اما خون اگر با لباس برخورد کند. نماز خواندن با آن ایرادی ندارد تا زمانی که 
به اندازه یک درهم کامل كه وزنش یک درهم و ثلث باشد. نرسیده باشد و آنچه کمتر از یک درهم کامل باشد شستن آن 
واجب نیست و نماز خواندن در آن ایرادی ندارد؛ و خون حيضء خواه کم و خواه زياد اگر به لباس برسد. نماز خواندن در 
آن جایز نیست؛ و نماز خواندن با لباسی که خون ماهی بر آن ريخته شده باشد. خواه کم باشد يا زیاد» اشکالی ندارد. - . 


الهدایه: ۱۵ - 


2 
۳ هو AR‏ ے 


الهذایه: و أمًا الم صاب وب فا بأ باللا یه ما لع یکن يفا مار دزم واف و و ما کو و وكا و ثلثا و 
ما كاد 07 ا بل پاش و٤‏ ساس تر الضلاه شه نيلا كان اذ 


一 “一‏ ہت 


**| ترجمه آفقه الرضا: اكر خونى به لباست برسدء تا زمانی كه به اندازه یک درهم كامل نرسیدہہ نماز خواندن در آن ایرادی 
ندارد» درهم كامل آن است كه وزنش یک درهم و ثلث درهم باشد. اگر خون به اندازه یک نخود باشد ايرادى ندارد كه آن 
را نشویی» مگر اينكه خون حيض باشد كه در این صورت لباست را از آن بشوی؛ و ادرار و منى هم» خواه كم باشد يا زياد 


همین حکم را دارد و خواه از آن اطلاع داشته باشی يا نه» نمازت را دوباره به جا آور . 


در مورد منی روایت شده: اگر قبل از نماز به آن علم نداشته باشىء لازم نیست نماز را دوباره به جا آوری و نماز گزاردن با 
لباسی كه خون ماهی در آن باشد» خواه کم يا زیاد» اشکالی ندارد. - . فقه الرضا: ۶ - 


** | تر جمه | 


«f» 


3 ن آض هو 2 


اب تیک کم کا باس بالصّلَاءِ فيه ما لع يكن مشذار ركم واف دالا کا يكو وه ود 
CT‏ و يي E‏ 
کون دم الحیض فاغسل ویک بل و من الول و نی فل آم کثر و آعذ مه ص اتک علمت به أم لَع تلم و قذ رُوىَ فى الم 
إا لم تَْلّمْ مِنْ بل أن تُصَلََ لا لاه علیک و ا بس تم امك فی الب ان مُصَلّى فيه لا كان ام یرآ( 


فِقَهُ ال ا عليه السلام: إِنْ 


۳۳ 


۳۹ 
و 


٭[ترجمہ]از امام موسى کاظم عليه السلام روایت شدہ که اگر خون جهنده باشد» کم يا زیادشء یک حکم دارد و خون 
رشح [ياشيده شدہ] اگر مقدارش كمتر از یک درهم باشد نماز با آن جايز است و چنانچه بيش از یک درهم باشد بايد 


شسته شود.. 


روايت شده که ايشان در مورد خون دملها كه به لباس یا بدن می رسد فرمود: نماز خواندن در آن جايز است و نيز روايت 


شده که جایز نیست. 
* | تر جمه | 


«A» 


站‏ مھ 


و وی عن لالم عليه السلام: أنَّ قلیل لدم و کر 5 O ES E‏ مقذار درم خارت اا 
فيه و ما کات اکر مِنْ رهم غسل. 


و رُوىَ: فى دم الدَّمَامِيل يُصِيبٌُ الوب و الْبَدَنَ 


| ترجمه آروایت شده كه خون يشه و ككك اشكالى ندارد و روايت كردهاند كه خون تو مثل خون غير تو نيست و نیز برای ما 
روايت شده كه ادرار» مدفوع و جنابت» کم و زیادشان» در حکم برابرند و بايد در صورت علم بدان» شسته شوند و چنانچه 
شخص» شک داشته باشد كه آيا بر او ريخته يا نه» بر موضع شک آب بياشد و چنانچه یقین داشته باشد كه در لباسش نجاست 


است ولی موضع نجاست را نداند» بايد تمام لباس را بشوید. -. فقه الرضا: ۴۱ - 
تحقيق و تفصيل 


بدان كه گروهی از اصحابء اجماع بر بخشيده شدن خون كمتر از یک درهم را نقل كردهاند اما از كلام ابن ابی عقیل» نوع 
مخالفت با آن بر می‌آید. چرا که در مختلف از او نقل شده كه گفته است: اگر به لباس او خونى بریزد و تا زمانى كه در آن 
نماز گزارده» خون را نبیند» اما يس از نماز خون را ببیند و مقدار خون به اندازه یک دینار باشد» لباسش را بشوید و هر چند 
اعاده نماز واجب نیست؛ اما اگر بیش از مقدار فوق باشد. نماز را دوباره به جا آورد» و اگر قبل از ادای نماز» خون را ببیند يا 
اينكه بداند در لباسش خون است و تا زمان خواندن نماز لباسش را نشسته» لباسش را خواه خون کم باشد يا زياد» بشوید؛ و 


روایت شده که نیاز نيست که نماز دوباره به جا آورده شود مگر اينكه بیشتر از مقدار یک دینار باشد. 


و نیز اصحاب. برای عدم عفو از خون بیش از یک درهم» اجماع نقل کرده‌اند و در مورد خونی که به اندازه یک درهم باشد 
اختلاف کرده‌اند. اکثر آنان به وجوب ازاله خون معتقدند و از مرتضی و سلار قول به عفو از آن نقل شده و ازاله آن احوط 
مى باشدء با وجود آنکه مبهم بودن معنای درهم و عدم انضباط |معلوم نبودن مقدار] آن فایده این اختلاف را می‌زداید. چرا 
که حقیقتی شرعی در آن ثابت نشده و کلام اصحاب در تفسیر و تعيين آنء مختلف می‌باشد. نظر مشهور در بين آنان» یک 
درهم کامل است که از یک درهم و ثلث آن ضرب شدہ باشد و عده‌ای آن را به درهم بغلی وصف کرده‌اند. محقق گفته 
است: بغلی روستایی منسوب به جامعین می‌باشد و گروهی آن را با فتح عين و تشدید لام ضبط کرده اند. ابن ادریس گفته 
است: درهمی از آن درهم‌ها را ديدم که مساحت آن تقریبا به اندازه گودی کف دست و کمی کمتر از آن بود. در ذکری 
گفته است: بغلی با سکون غین به راس البغل منسوب است که دومی آن را در ولایتش بر سکه خسروانی ضرب کرد و وزنش 
برابر با هشت دوانیق (۶/۱ درهم) است. از این جنيد نقل شده كه مساحتش به اندازه بند بالایی انگشت شست است. 


قول مشهور ميان اصحاب. عدم فرق در عفو بین لباس و بدن است و شاید از آنجایی که بیشتر روایات در خصوص لباس بیان 
شده. ابجاد اشکال کند. و این کلام وى یعنی «والوافی..» تا «علمت به أم لم تعلم» را صدوق در فقيه ذکر کرده و در آن 


عبارت وان کان الدم دون حمصه - هرچند خون کمتر از یک نخود باشد -» آمده است و این ظاهرتر است. 


احتمال دارد که مراد در روایت اول» مساحت و در این روايت وزن باشد؛ با مراد از روایت اول» زمانی باشد که لباس یا بدن 


به خون آغشته شده باشند و در دوم» زمانى باشد كه خون در یک نقطه جمع شدہ و مرتفع شده باشد يا داراى حجم باشد؛ يا 


و روايت اخير را روايتى كه شيخ به نقل از مثنى بن سلام» از امام صادق عليه السلام روايت کردہہ تاييد می کند. -. التھذیب ۱: 


۲ چاپ سنگی - 


وى نقل کردہ است كه به ايشان گفتم: پوستم را خاراندم و از آن خون خارج شدء امام فرمود: اگر به اندازه یک نخود از خون 


آن جمح شود آن را بشوى و گرنه لازم نیست. 


سيد در مدا رک وجه اول را آورده و گفته است: ظاهرا منظور از عبارت «قدر حمصه» مقدارش از جهت وزن است نه 
مساحت. و مقدار آن به مساحت یک درهم» نزدیک است و اشکال این سخن بر کسی پوشیده نیست. چرا که ممکن است با 
خونی به مقدار یک نخود. تمام لباس به خون آغشته شود و نمی دانیم منظورش از اينكه گفته به مساحت درهم نزدیک باشد 


جه بوده أآست: 


اما در مورد استثناء خون حيض و اينكه کم و زيادش بخشيده نشده بايد كفت: اصحاب بدان رای قاطع دادهاند و به روايت 
ابوسعيد از ابوبصير - . التهذيب١:‏ ۷۳ - استناد كردهاند که گفته است: تنها خونى که حتى اگر فرد آن را نبيند بايد نماز را 
دوباره به جا آورد» خون حيض است و حكم کم و زیادش» خواه آن را ببیند يا نبيند» يكسان است و گفتەاند: ضعف سندش با 
عمل اصحاب جبران شده است. شيخ به اين خون» خون استحاضه و نفاس و راوندى خون نجس العين را ملحق ساختهاند و در 
تمامى آنها جاى تامل است. 


اما اعاده نماز. در صورت علم يا عدم علم بدان مطلقاء با رای مشهور و ساير روايات مخالف است و ظاهر روايت» اختصاص 
حكم به خون حيض دارد و این را در سخنانشان نديدهام و به زودى در اين باره سخن گفته خواهد شد و در اين روايات به 
تفاوت ميان مفسوح (جهنده) و رشح (ياشيده شده) پرداخته نشده و نمی توان تفاوت را به اين خبر اثبات كرد. و اين گفته وى 
«و أروى انه لا- يجوزا شايد حمل بر زمانى شود كه ازاله خون» سخت نباشد؛ و «الفرق بين دمه و دم غیرہ؛ با رای مشهور 


مخالف است و می توان آن را بر این بنا گذاشت كه جزئی از حيوانى حرام گوشت می‌باشد . 


۷| ترجمه | 


«$» 


一 2 
3 و‎ ۴ 


و آوی: هلا تس 了‏ 
| 


قا ل لد e‏ 


ژر و ل 
هام لم بمب رش على مضع الک لاء .و 
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AV ص:‎ 


.١ 一‏ الهدایه ص ۵ و ما بين العلامتین زیاده من المخطوطه. 
۲- ۲. فقه الرضا ص ۶. 
۳- ۳. فقه الرضا ص ۱ 


الأصحاب عليه الإجماع إلا أنه يلوح من كلام ابن أبى عقيل نوع مخالفه فيه حيث حكى عنه فى المختلف أنه قال إذا أصاب 
ثوبه دم فلم يره حتى صلى فيه ثم رآه بعد الصلاه و كان الدم على قدر الدينار غسل ثوبه و لم يعد الصلاه و إن كان أكثر من 
ذلک أعاد الصلاه و لو رآه قبل صلاته أو علم أن فى ثوبه دما و لم يغسله حتى صلی غسل ثوبه قليلا كان الدم أو كثيرا و قد 
روى أنه لا إعاده عليه إلا أن يكون أكثر من مقدار الدينار. 


و كذا نقلوا الإجماع على عدم العفو عما زاد على الدرهم و اختلفوا فيما كان بقدر الدرهم فذهب الأكثر إلى وجوب إزالته و 
نقل عن المرتضى و سلار القول بالعفو عنه و الإزاله أحوط مع أن إجمال معنی الدرهم و عدم انضباطه مما ينفى فائده هذا 
الخلالف إذ لم يثبت حقيقه شرعيه فيه و كلام الأصحاب مختلف فى تفسيره و تحديده فالمشهور بينهم أن الدرهم الوافى 
المضروب من درهم و ثلث و بعضهم وصفه بالبغلى. 


و قال المحقق هو نسبه إلى قريه بالجامعين و ضبطه جماعه بفتح الغين و تشديد اللام و قال ابن إدريس شاهدت درهما من تلكك 
الدراهم تقرب سعته من سعه أخمص الراحه و هو ما انخفض منها و قال فى الذكرى هو بإسكان الغين منسوب إلى رأس البغل 
ضربه الثانی فى ولايته بسكه كسرويه وزنه ثمانيه دوانيق و عن ابن الجنيد سعته كعقد الإبهام الأعلى. 


ثم إن المشهور بين الأصحاب عدم الفرق فى العفو بين الثوب و البدن و ربما يستشكل فى البدن لورود أكثر الروايات فى الثوب 
وقوله والوافى إلى قوله علمت به أم لم تعلم ذكره الصدوق فى الفقيه و فيه و إن كان الدم دون حمصه و هو أظهر(). 


ص: ۸۸ 


۱- ۱. أقول: الأصل فی ذلک قوله سان كل لا اج ی ما ار ی ال 2 رآ 
أو لخم خنزير» الانعام: 人‏ رم علیکم الْمَيكهُ و الُمُ و 
ل ا سو ۱3 
مسفوحا لم يكن محرما. و التحريم فى اللغه هو المنع المطلق الشامل من جميع الجهات حتی مسه و اصابته كالحمى؛ فيستفاد من 
هذا العموم وجوب الاجتناب من الدم المسفوح إذا أصاب الثوب و الجسد؛ و عدم الاجتناب منه إذا لم يكن مسفوحا. و 
المسفوح هو المسفوك باندفاق؛ فدم الشاه عند ذبحها مسفوح باندفاق و هو نجس محرم غير معفو و لو قدر إبره و ما بقی فى 
جوفها حلال طاهر و لو كان أكثر من حمصه و دم الرعاف لا يكون إلا مندفقا؛ فانه بانفجار العرق بامتلائه من الدم؛ و أقله قطره 
مسفوحه يتلطخ به باطن الانف و يخرج منه قدر الابر و نحوه؛ فهذا الدم قليله و كثيره سواء كدم الحيض سواء و آّا إذا لم يكن 
من انفجار العرق» بل كان جرحا أو قرحا فى باطن الانف» فرش منه الدم فهو طاهر شرعاء و من تطهر منه تطهر لاجل استقذاره. و 
هكذا الدم المسفوح من سائر العروق إذا اندفق و أقله قطره مسفوحہ ما دام رطبا تكون قدر حمصہ و ان وقعت على ثوب أو 
غيره صارت كالدرهم سعه. فالاعتبار كما رواه الشلمغانى- و قد اجيز لنا العمل بما رواه- تحت الرقم ۵ بالسفح و عدمه فإذا 
كان الدم مسفوحا و أقله لا يكون الا قطره فهو نجس سواء كان ما تلطخ به الجسد أو الثوب أقل من درهم أو أكثر» أصاب 
الرطب منه قدر حمصه أو أكثر و ما لم يكن مسفوحا بل كان رشا كان طاهرا سواء تلطخ به الثوب و الجسد أقل من درهم أو 
أكثر أصاب الرطب منه دون الحمصه أو أكثر؛ فاعتبار الدرهم و الحمصه فى الروايات لاجل تشخيص الدم الطاهر من غيره و 


الفرق بین الرش و السفح فافهم ذلك. 


و يحتمل أن يكون المراد فى الأول السعه و هنا الوزن أو المراد بالأول ما إذا لطخ به الثوب أو البدن و بالثانى ما إذا اجتمع و 
ارتفع و حصل له حجم أو يراد بالأول الثوب و بالثانى الدم الخارج من البدن. 


و يؤيد الأخیر بل الثانی أيضا ما رواه 


ص: ۸۹ 


.١-١‏ التهذیب ج ١‏ ص ۷۲ط حجر. 


أبى عمد الله عليه السلام قال: قلت له ی حککت جلدی فخرج مه دم فقال اذا اجتمع مه قَدْرُ حمَصَد فَاغْيله و اقا 


و الوجه الأول ذکره السید فى المدارک و قال الظاهر أن المراد بقدر الحمصه قدرها وزنا لا سعه و هو يقرب من سعه الدرهم و 
لا یخفی ما فيه إذ یمکن أن يلطخ بقدر الحمصه من الدم تمام الثوب و لا ندری أى شی ء آراد بقربه من سعه الدرهم. 


و أما استثناء دم الحیض و أنه لا یعفی عن قلیله و کثیره فهو مقطوع به فى کلام الأصحاب و استندوا إلى 
روایه أبى سَعِيدٍ عَنْ أبى بصیر(۱): قال لا تاد الصّلَاهُ من دم لَمْ تبصوة إلا دَمَ الحیض فان قله و كثيرة إن ره و ان لغ یره سوام 


و قالوا ضعف سنده منجبر بعمل الأصحاب و آلحق الشیخ به دم الاستحاضه و النفاس و الراوندی دم نجس العين و فى الجمیع 
نظر. 

و أما الاعاده مع العلم و عدمه فهو باطلاقه مخالف للمشهور و لسائر الأخبار و ظاهر الخبر اختصاص الحکم بدم الحیض و لم أر 
ذلک فی کلامهم و سيأتى الکلام فيه و الفرق بین المسفوح و الرشح غير معهود فی الروایات و لا یمکن اثباته بهذا الخبر. 

و قوله و آروی أنه لا يجوز لعله محمول على ما إذا لم تعسر إزالته و الفرق بین دمه و دم غيره أيضا مخالف للمشهور و یمکن أن 


یکون مبنیا على أنه جزء من حیوان لا ی کل لحمه. 


| ترجمه ] کتاب المسائل: على بن جعفر از برادر خويش امام موسی کاظم عليه السلام نقل کرده است که از وی درباره دملی 
که از آن چ رک بیرون می‌آید پرسیدم که جه بايد کرد؟ فرمود: اگر غلیظ باشد يا خون با آن در آميخته باشد» صبحگاه و 


شامگاه روزی دوبار آن را بشوی و آن وضو را باطل نمی کند؛ و اگر به اندازه یک دینار خون به لباست برسد» آن را بشوی و 


تا آن را تست در آن نماز نگزاں دم بار ۷۷۹ - 
۷| تر جمه | 
۰۷ 


کاب تال با شاد اقم عَنْ علی بن جقفر عَنْ آخیه و ی علیه السلام ال ماه عن الل یل نه الفح کیت 
ص خت قل إن کا َلبق أو فيه حلط ین دم اه کل بم رین شوه و ني و بت 0 لک الْوَصُوءَ و إِنْ أَصَابَ تیک 
3 د دیثار من الم فَاغْله ولاف فدح تنبل و 


ص: ۹.۰ 


۷۳ ص‎ ١ التهذيب ج‎ .۱ -١ 


إيضاح ما ذكره من غسل القيح الغليظ لعله محمول على الاستحباب بل ما فيه خلط من الدم أيضا كما عرفت و حکی المحقق 
عن الشيخ أنه حكم بطهاره الصديد و القيح ثم قال و عندى فى الصديد تردد أشبهه النجاسه لأنه ماء الجرح يخالطه يسير دم و لو 
خلا من ذلك لم يكن نجسا و خلافنا مع الشيخ يئول إلى العباره لأنه يوافق على هذا التفصيل. 


ثم قال أما القيح فإن مازجه دم نجس بالممازج و إن خلا من الدم كان طاهرا لا يقال هو مستحيل عن الدم لأنا نقول لا نسلم أن 
كل مستحيل عن الدم لا يكون طاهرا كاللحم و اللبن انتهى و أما تقدير المعفو من الدم بالدينار فهو موافق لما حكيناه سابقا عن 
ابن أبى عقيل و الدرهم و الدینار متقاربان سعه. 


##[ تر جمه ]شاید آنچه در مورد شستن چ رک غليظ و بلكه چ رک با خون آمیخته» فرموده» حمل بر استحباب شود. چنان كه 
دانستی. محقق از شيخ روایت کرده که او حکم به طهارت خونابه و چ رک داده است. سپس گفته است: در مورد خونابه 
تردید دارم که آن را به نجاست شبیه می‌دانم چرا که آن آب زخم است که با اندکی خون» آميخته می گردد و اگر بدون 
سپس گفته است: اما چ رک اگر خون با آن آميخته شده باشد به واسطه آن آمیزش نجس می‌باشد و چنانچه بدون خون 


باشد» پاک است. گفته نشود: [جركك] خون استحاله شده است» زیرا که می كوييم: نمی پذیریم که هر چیز استحاله شده از 


خون» پاک نمی باشد مثل گوشت و شیر. پایان کلام. 


اما اینکه مقدار خون مورد بخشش را یک دینار دانسته» با آنچه پیش از اين از ابن عقيل نقل كرديم» همخوانی دارد و مساحت 


درهم و دينار به هم نزديكك است. 
* | ترجمه | 


«A» 


一 


了 区 Ja 中 


وک يها وه دم ل بطح له ال ذا مح فك کا باس ده 


٭ | ترجمه | کتاب المسائل: علی بن جعفر از امام موسی کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان در مورد دیگی كه هزار 
رطل آب در آن باشد که گوشت در آن پخته شود و یک وقيه خون [يكك دوازدهم رطل ] در آن بیفتد» سؤال كردم كه آيا 
خوردنش رواست؟ امام فرمود: اگر پخته شده باشد» بخور و اشکالی ندارد. -. المصدر ۱۰: 一 Y4，‏ 

| ترجمه | 

بيان 


ذهب الشيخ فى النهايه إلى أنه إذا وقع قليل من دم كالأوقيه فما دون فى القدر و هی تغلى على النار حل مرقها إذا ذهب الدم 


بالغليان و نحوه قال المفيد إلا أنه لم يقيد الدم بالقلیل و 

اشد إلى ص حبححه سَ ميد الْأرّج عَن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: مَألةُ عَنْ قذر فیها جَرُورٌ وق فيها قذز آوقیه من دم أ بو کل قَالَ 
عم قال ار کل الأُمَ CD‏ 

و مثله روی زکریا بن آدم عن الرضا عليه السلام:(۳). 

و ذهب ابن إدريس و المتأخرون إلى بقاء المرق على نجاسته و فى المختلف حمل الدم على ما لیس بنجس کدم السمک و 
شبهه و آورد عليه أن التعلیل بأن 


ص: 41 


.Y4， المصدر ج ۰ص‎ .۱ 一 
الکافی ج ۶ ص ۲۳۵ ط الاخوندی الفقيه ج ۳ ص ۲۱۶ ط نجف.‎ .۲-۲ 


۷٩ ص‎ ١ التهذيب ج‎ ." ٣ 


الدم تأكله النار يأبى عن ذلكك إذ لو كان طاهرا لعل بطهارته و لو قيل بأن الدم الطاهر يحرم أكله فتعلیله بأكل النار ليذهب 
التحريم و إن لم يكن نجسا ففيه أن استهلاكه فى المرق إن كفى فى حله لم يتوقف على النار و إلا لم تؤثر النار فى حله انتهى. 
**[ترجمه ]شيخ در نهايه معتقد است: اگر مقدار كمى خون مثلا اوقيه - یک رطل - يا كمتر در دیگی كه بر آتش مى جوشدء 
بريزد» آب گوشت آن حلال است. جرا که خون با جوشيدن از بين می رود. مفيد هم بر همین عقيده است. با اين تفاوت که 
او آن را مقيد به كم بودن خون نكرده و به روايت صحیح سعيد الاعرج استناد كرده كه نقل كرده که امام صادق عليه السلام 
فرمود: از ايشان در مورد دیگی كه كوشت شتر یا گوسفند در آن است و چند اوقيه خون در آن می‌افتد. سؤال كردم كه آيا 


خورده مىشود؟ فرمود آتش؛ خون را مىخورد - . الكافى2: ۲۳۵ جاب آخوندی» الفقبه ۲: ۲۱۶ جاب نجف - 
و مشابه اين روايت را زكريا بن آدم از امام رضا عليه السلام نقل كرده است. - . التهذيب١:‏ ۷۹ - 


ابن ادريس و فقهاى متاخر بر بقاء نجاست آب گوشت معتقدند و در مختلف» خون حمل بر خون‌هایی همچون خون ماهى و 
مانند آن شده كه نجس نيست و اين ايراد به آن وارد شده كه اين تعليل كه آتش خون را مىخورد. مانع از آن می گردد؛ جرا 
كه اگر پاک می‌بود» بر طهارت آن دليل می آورد و اگر گفته شود كه خوردن خون پاک حرام است» پس تعليل وى مبنى بر 
خوردن آتش» تحريم را از بين مىبرد» هر چند نجس نباشد» پس اين ايراد بر آن هست كه اگر استهلاكك آن در آب كوشت» 
برای حلال بودنش کفایت می کرد بر آتش متوقف نمی گردید و در غير اين صورت» آتش در حلال بودن آن تاثير نگذاشته 
است. يايان كلام. 


* | ترجمه | 
أقول 
يمكن أن يحمل التقييد بالغليان على الاستحباب لرفع استقذار النفس و إن كان القول بالحل مطلقا لا يخلو من قوه. 


مطلق خالى از قوت نيست. 
#* | ترجمه | 
۹گ 


دعائم ااشلام عن الراقر عليه السلام و الصَّادِقٍ عليه السلام ما قَالا- فی الدَّم يعيب الوب بل كما عسل النَجَاسَاتُ و 
رخا فی النَضْح الیییر من و من سَائر الجاسَاتِ مثل دم الْبَرَاغِيثِ و أَشْبَاههِ الا ذا تفاعش غیل (1). 


* | ترجمه |دعائم الاسلام: از امام باقر و امام صادق عليهما السلام روايت شده كه ايشان در مورد خونى كه به لباس می ریزد 


مثل خون کک‌ها و نظاثر آن مجاز دانسته‌اند. گفتند: اگر نجاست. فاحش و آشکار باشد» شسته شود. 
۷| ترجمه | 
إيضاح 


اختلف الأصحاب فى وجوب إزاله الدم المتفرق على الثوب أو البدن إذا كان بحيث لو جمع بلغ الدرهم فقال ابن إدريس 
الأحوط للعباده وجوب إزالته و الأقوى و الأظهر فى المذهب عدم الوجوب و نحوه قال فى المبسوط و الشرائع و النافع و قال فى 
النهايه لا تجب إزالته ما لم يتفاحش و هو خيره المعتبر و قال سلار و ابن حمزه تجب إزالته و اختاره العلامه فى جمله من كتبه و 


الأول أقوى. 


و قال فى المعتبر ليس للتفاحش تقدير شرعى و قد اختلف أقوال الفقهاء فيه فبعض قدره بالشبر و بعض بما يفحش فى القلب و 
قدره أبو حنيفه بربع الثوب و الوجه أن المرجع فيه إلى العاده لأنها كالأماره الداله على المراد باللفظ إذا لم يكن له تقدير انتهى. 


ثم اعلم أن الروايه تدل على أن الرشح من غير الدم أيضا معفو كما قال به بعض الأصحاب و هو خلاف المشهور و الأحوط 
الإزاله قال فى المختلف قال ابن إدريس قال بعض أصحابنا إذا ترشش على الثوب أو البدن مثل رءوس الابر من النجاسات فلا 
بأس بذلكك و الصحيح وجوب إزالتها قليله كانت أو كثيره 


ص: ۹۲ 


.۱۱۷ دعائم الإسلام ج ۱ ص‎ .١ -١ 


وهو الاقوی عندى. 


ثم قال و قال السيد المرتضى فى جواب المسائل الناصريه نجاسه الخمر أغلظ من سائر النجاسات لأن الدم و إن كان نجسا فقد 


لم يعف عنه فى موضع أصلا. 


| ترجمه | صحاب در وجوب برطرف كردن خون متفرق بر لباس يا بدن به گونه‌ای که اگر جمع شود به حد یک درهم 
برسد» اختلاف کرده‌اند. ابن ادریس گفته است: نظر احوط جهت عبادت. وجوب ازاله آن است؛ اما در مذهب آنان» نظر اقوی 
و اظه عدم وجوب است. و در مبسوط و شرایع و نافع نيز همانند آن را بیان داشته است. وی در نهایه گفته است: پاک كردن 
آن تا زمانی که به فاحش و زياد نرسد. واجب نیست و معتبر این را اختیار کرده است. سلار و ابن حمزه گفته‌اند: ازاله آن 


واجب است و علامه در بخشی از آثارش اين را اختبار کرده و نظر اول. اقوی می‌باشد. 


در معتبر گفته است: براى فاحش و زياد بودن و نجاست. اندازه شرعى وجود ندارد و اقوال فقها در اين باره مختلف مى باشد. 
بعضی مقدارش را یک وجب تعيين کرده‌اند و برخی نیز مقدارش را به میزانی که از آن کراهت داشته باشد می‌دانند. ابو 
حنیفه آن را یک چهارم لباس تعبین کرده و دلیل نیز با زگشت آن به عرف است. زیرا که آن همچون اماره [نشانه ‏ دال بر 


بدان که روایت همجنين بر این دلالت دارد که پاشیدن غير خون نیز بخشیده شده. چنانچه برخی اصحاب هم بدان قائل شده... 
اصحاب ما گفته‌اند: اگر بر لباس یا بدن» نجاستی مثل سر سوزن بپاشد» اشکالی ندارد؛ و صحیح» وجوب ازاله آن است. خواه 


کم يا زياد باشد» و اين نظر نزد من» اقوی می‌باشد. 


سپس گفته است: سید مرتضی در پاسخ مسائل ناصریه گفته است: نجاست شراب از دیگر نجاسات غليظ تر است» چرا که 
خون هر چند نجس باشدء نماز خواندن در آن اگر کمتر از یک درهم باشد» برای ما مباح شده و چنانچه به هنكام استنجای 
ادرار به میزان سر سوزن بر لباس بپاشد» مورد بخشش واقع شده. اما شراب در هیچ موضعی قابل بخشش نیست . 

* | تر جمه | 

باب نجاسه الخمر و سائر المسكرات و الصلاه فى ثوب أصابته 

الآيات 


المائده: يا يها الذِينَ منوا انا مر و لیر و الْأنُصابُ و لام رجش من عَمَلِ الشَّئِطانٍ فَاجْتَيْبوةُ لعلکم تُفْحُونَ (۱) 


۲۲٤8 ٥‏ ا۔''- یا ايها الذين آمنوا انما الخمر و المیسر و الأنصاب و الأزلام رجس من عمل الشیطان فاجتنبوه لعلکم 
تفلحون - . مائده ۹۰ - 


[اى کسانی که ايمان آوردهايد» شراب و قمار و بت‌ها و تيرهاى قرعه پلیدند» [و] از عمل شيطانند. پس از آنها دورى گزینید 
باشد كه رستگار شويد.] 


۷| ترجمه | 


یھ 


تسیر 
المشهور أن الخمر موضوع للمسکر المأخوذ من عصير العنب بحسب اللغه. 
و روی عن ابن عباس المراد به جمیع الأشربه المسکره و يدل عليه کثیر من آخبار أهل البيت علیهم السلام. 


و المیسر القمار و الا فاب آحجار أصنام کانوا ينصبونها للعباده و پذیحون عندها و الأزلام هى القداح الى کانوا یستقسمون بها 
و سیأتی تفاصیل تلك الامور فی محالها و قال فى القاموس الرجس بالکسر القذر و المأثم و كل ما استقذر من العمل و العمل 
المودی إلى العذاب من عَم الشَّيطانٍ لأمنه نشأ من تسویله و تزیینه و هو صفه أو خبر آخر فَاجْتَبُوهُ أى ما ذکر أو تعاطیها أو 


الرجس 
ص: ۹۳ 


.۹۰ المائده:‎ 一 


ثم اعلم أن المشهور بین الأصحاب نجاسه الخمر و سائر المسكرات المائعه بل نسب إلى أكثر أهل العلم حتی حکی عن 
المرتضى رضى الله عنه أنه قال لا خلاف بين المسلمين فى نجاسه الخمر إلا ما يحكى عن شذاذ لا اعتبار بقولهم و عن الشيخ 
رحمه الله أنه قال الخمر نجسه بلا خلالف و قال فى المختلف الخمر و كل مسكر و الفقاع و العصير إذا غلى قبل ذهاب ثلثيه 
بالنار أو من نفسه نجس ذهب إليه أكثر علمائنا كالشيخ المفيد و الشيخ أبى جعفر و السيد المرتضى و سلار و ابن إدريس. 


و قال ابن أبى عقيل من أصاب ثوبه أو جسده خمر أو مسكر لم يكن عليه غسلهما لن الله تعالى إنما حرمهما تعبدا لا لأنهما 
نجسان و قال الصدوق فى المقنع و الفقيه لا بأس بالصلاه فى ثوب أصابه خمر لأن الله تعالى حرم شربها و لم يحرم الصلاه فى 
ثوب أصابته و عزى فى الذكرى إلى الجعفى وفاق (۱) 


و استدل القائلون بالنجاسه بعد الإجماع بالآيه بوجهين أحدهما أن الوصف بالرجاسه وصف بالنجاسه لترادفهما فى الدلاله و 
الثانى أنه أمر بالاجتناب (۲) و هو موجب للتباعد المستلزم للمنع من الاقتراب بجميع الأنواع 


ص: ۹۴ 


۱-۱. فى طبعه الکمبانی( و قال) و هو تصحيف. 

۲- ۲. أقول: الظاهر 5 الْأَرُلامُ رجش» الخ أى كل واحد منها رجس من عمل 
الشیطانء ثم قوله تعالى: بعدهاه فَاجْتَبُوهُ) يرجع ضمير المفرد الى كل واحد مما ذكر فالمعنی أن الخمر رجس من عمل الشيطان 
فاجتنبوه» الميسر رجس من عمل الشيطان فاجتنبوه» و هكذا. و يظهر من ترتيب و تفريع قوله تعالی" فَاجْتَتْبُوهُ» أن الخمر و سائر ما 
اليه حتٌی يقال. انه مشت رک لفظىء بل بما تفرع عليه من وجوب الاجتناب و قوله تعالی« فاختنبوة» بالنسبه الى الخمرء له اطلاق 
من حيث الشرب و غيره من أنواع الاقتراب کالبیع و الشراء و الاتخاذ و الإصابه فافهم ذلك. 


لأن معنى اجتنابھا كونه فى جانب غير جانبها فیستلزم المنع من أكله و ملاقاته و تطهير المحل بإزالته و لا معنی للنجس إلا ذلكك 


و رد الأول بأن الرجس لا نسلم أنه مرادف للنجس و قول الشيخ فى التهذيب الرجس هو النجس بلا خلاف لا حجه فيه لأن أهل 
اللغه لم يذكروا النجس فى معناه بل ذكروا له معانى أخرى لا تقرب منه أيضا سوى ما ذكروا من القذر و الظاهر أنه ليس النجس 
المصطلح بل هو ما يستقذره الطبع مع أن فى الآيه الكريمه وقع خبرا عن الخمر و الميسر و الأنصاب و الأزلام جمیعا فى الظاهر. 


فلا يخلو إما أن يقدر مضاف محذوف ليصح حمله على الجميع مثل التعاطى و نحوه و على هذا ظاهر أنه لا يصح جعله بمعنى 
النجس بل لا بد من حمله على معنى آخر مثل المأثم لأنه من بعض معانيه أو العمل المستقذر أو القذر الذى يعاف منه العقول 
كما يوجد فى کلام جماعه من المفسرين أو يقال إن المراد أن كل واحد رجس و حینئذ لا يصح الحمل على النجس و إلا يلزم 
استعمال اللفظ فى معنییه الحقيقيين بل الحقيقى و المجازى أو يجعل الرجس المذكور خبرا عن الخمر فقط و يقدر لكل من 
الأمور الأخر خبر آخر و على هذا أيضا لا يصح حمل الرجس على النجس لن القرينه على التقدير دلاله المذكور عليه و لو 
حمل الرجس على النجس یلزم أن يكون المقدر کذلک و لو فرض جواز الاكتفاء فى الدلاله بمجرد الاشتراک فى اللفظ و إن 
لم يكن المعنى فى الجميع واحدا فلا ريب أنه المرجوع بالنسبه إلى الاحتمالات السابقه و لا أقل من التساوى و على هذا كيف 
يستقيم الاستدلال. 


ص: ۹۵ 


و الثانی بأن المتبادر من الاجتناب من كل شی ء الاجتناب عما يتعارف فى الاقتراب منه مثلا المتعارف من اقتراب الخمر الشرب 
منه و فی اقتراب المیسر اللعب به و فی اقتراب الأنصاب عبادتھا فعلى هذا یکون الأمر بالاجتناب عن الخمر المتبادر منه الاجتناب 
عن شربه لا الاجتناب من جميع الوجوه كما يقولون إن رمث علیِکم المي لا إجمال فيه إذ المتبادر تحريم أكلها. 


* | ترجمه آمشهور است كه بر اساس لغت» خمر برای مست کننده‌ای وضع شده که از آب انگور بر گرفته شده اسیت: از ابن 
عباس روایت شده است که مراد از آن» تمامی نوشیدنیهای مست کننده است» و بسیاری از روایات اهل بيت نيز بر آن دلالت 


دارد. 


منظور از ميسرء قمار و منظور از انصاب بتهاى سنگی هستند كه برای عبادت آنھا را نصب می کردند و در كنار آنها قربانی 
می کردند و ازلالم نيز تيرهاى قرعه هستند كه با آن قمار می‌زدند و تفاصیل این امور در جاى خود بیان خواهد شد. و در 
قاموس گفته است: «الرجس» با کسر به معناى پلیدی و گناہ است و هر عمل يليد و عملى كه به عذاب منجر شود از عمل 
شيطان است )جرا كه آن از ظاهر آرايى و تزيين شيطان يديد آمده است و اين جمله نقش صفت دارد يا آنكه به عنوان خبر 
دوم است؛ و از آنها دورى گزینید)» يعنى از آنچه ذكر شد يا از يرداختن به آنهاء يا پلیدی, يا عملكرد شیطان يا از هر یک 
از آنها دورى كزينيد» و [باشد كه رستگار شوید] يعنى به سبب اجتناب از آنها. 


سپس بدان كه مشهور ميان اصحاب. نجاست شراب و ساير مسكرات (مست كنندهها) مايع می باشدہ بلكه به اغلب اهل علم 
نسبت داده شده و حتى از مرتضى - رضى الله عنه - نقل شده كه كفت: در نجاست خمر ميان مسلمانان هيج اختلافى نيست 
مگر آنچه كه به عنوان شاذ ذكر شده كه به قول آنان اعتبارى نيست و از شيخ - رحمه الله - ذكر شده كه گفت: خمر بدون 
اختلااف [ميان اصحاب] نجس است و در مختلف گفته است: خمر» هر نوع مسكرء آبجو و آب انگور» بيش از بين رفتن دو 
سوم آن توسط آتش يا خود بخود» نجس می‌باشد و اغلب علماى ما همچون شيخ مفيد و ابو جعفر؛ سيد مرتضىء سلار و ابن 


ادريس نیز بر اين باورند. 


خداوند تعالى آن دو را از سر تعبد حرام کرده» نه بدين خاطر كه نجس می باشند؛ و صدوق در مقنع و فقيه گفته است: 
در لباسى که خمر بدان برخورد كرده را حرام نكرده است. و در كتاب ذکری» موافقت با شيخ صدوق و ابن ابی عقيلء به 


جعفى سبت داده شده است. 


قائلان به نجاست. پس از اجماع در آيه به دو وجه استدلال كردهاند: یکی آنکه توصيف جيزى بر رجس و پلیدی » توصيف 
به نجاست اسة» چرا که در دلالت با يكديكر مترادفند و دیگر اينكه که وی امر به اجتناب کردہ و آن موجب دوری است که 
لازمه‌اش» ممنوع بودن هر نوع نزديكك شدن به آن است. چرا که معنای اجتناب از نجاست. بودن آن در جایی غير از كنار 
نجاست است؛ از این رو منع از خوردن و تماس با آن و تطهیر محل با ازاله خمر واجب می شود و معنای نجس جز اين نیست 
که محقق و علامه آن دو را ذ کر کرده‌اند. 


در مورد وجه اول اين گونه پاسخ داده شده كه ما نمی پذیریم كه معناى رجس مرادف نجس باشدء و قول شيخ در تهذيب كه 
گفته: بدون هیچ مخالفتى» رجس همان نجس می‌باشد» بی دليل است؛ جرا كه زبان شناسان نجس را در معناى رجس ذكر 
نكردهاند» بلكه برای آن معانى دیگری ذكر كردهاند كه حتى نزديكك به آن نیست. جز معنايى كه از پلیدی ذكر کرده‌اند» و 
ظاهر اين است كه آن نجس اصطلاحى نیست. بلكه جيزى است كه طبع انسان آن را ناياكك می‌داند. با وجود اينكه ظاهرا در 


آيه کریمه» كلمه رجس برای همه واژه‌های خمر» میسر» انصاب و ازلام» خبر واقع شده است. 


بنابراين راهى جز اين نيست كه يا مضافى محذوف همجون تعاطى - داد و ستد - و مانند آن را در تقدير بگیریم تا حمل آن 
بر تمام واژگان صحيح باشدء و بر اين اساس» معلوم است که قرار دادن آن به معناى نجس صحيح نیست» بلكه به ناجار بايد 
آن را بر معناى دیگری همجون ماثم - گناہ - حمل کرد چرا كه از معانى نجس برشمرده مىشود؛ يا آنكه به معناى عمل 
مستقذر - ناياكك - يا قذر - يليد - است كه عقلها آن را نمی‌پذیرند. چنان كه در كلام كروهى از مفسران يافت می گردد؛ یا 
اينكه گفته شود: منظور اين است كه هر یک از اين اعمال» رجس می باشد و در اين هنگام» ديكر حمل آن بر نجس صحيح 
نیست. چرا كه در غير این‌صورت. استعمال لفظ در دو معناى حقیقی‌اش» بلكه معناى حقيقى و مجازی لازم می آید؛ يا آنکه 
بايد رجس مذ کور را تنها به عنوان خبر برای خمر قرار داد و برای هر یک از كلمات دیگر خبرى دیگر در تقدير كرفته شود 
و بر این اساس نیز حمل رجس بر نجس صحيح نيستء زيرا كه قرينه تقدير» همان دلالت مذكور بر آن است. و اگر رجس بر 
نجس حمل شود لالزم می آید كه وازه مقدر نیز همان باشد؛ و اگر جواز اكتفا در دلالت تنها اشتراكك در لفظ فرض شود 
اكرجه معنا در تمامى واژگان یکی نباشد» يس شكى نیست كه اين وجه در مقايسه با احتمالات پیشین» معنابی مرجوح است؛ 


و حداقل با آنها مساوى است» و بر این اساس؛ چگونه اين استدلال صحيح خواهد بود؟ 


ودوم اینکه معنايى كه از اجتناب از هر چیز به ذهن متبادر می ‌شودہ اجتناب از چیزی است که در نزديكك شدن به آن بدان 
متعارف است. برای نمونه» متعارف از اقتراب خمر شرب آن؛ اقتراب قمارء بازى قمار؛ و اقتراب بت‌هاء عبادت آنهاست» پس 
بر این اساسء تبادر اجتناب از خمر» اجتناب از شرب آن می‌باشد نه اجتناب از تمامى وجوه خمر؛ چنان كه می گویند: همانا 
«حرمت عليكم الميته)» [مردار بر شما حرام شده است) هیچ اجمالى در آن نیست. چرا که معناى متبادر آن» حرام كردن 


قوب الاشرتاده عَنْ اخم د و عبد الله ای مُحَمَّدِ بن عیکری عَن ابن مَحْبُوب عَن ابن رثاب قال: سَأْلْتٌ أبا عَِدٍ الله عليه السلام عَن 
الْحَمْر و یذ و ال كر یمیت تَوْبى یله أؤ أص لی فيه قال ص ل فيه إلا أنْ مدره قتَغيِل مه موضع الْأئّرِ إن الله تجارک و 


تَعَالَى نما رم شوبها(۱). 


٭[ترجمہ]قرب الاسناد: ابن رئاب نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره خمر نبيذ و مسكر سؤال كردم كه به 
كه در این صورت. موضع تماس با آن را می شوپی؛ خداوند تبارک و تعالى تنها شرب آن را حرام كرده است. - . قرب 


الاسناد: ۷۶ جاب سنگی» ۱۰۰ جاب نجف - 
| تر جمه | 
»¥« 


77 


ا یڑ نی عليه السلام أب الصاح و أَبو ی ان الال عن أب عود الل یهللا لو لا لها 
ری تیب صدیبها الم و ودک لیر عِنْدَ اها أ تمہ لی فیها قبل آن تَعِْلَهَا ال ؛ َعم لا باس بها نما حرم الله كله و شوب 
و لم بُعژم له وَ مَسَهُ وَ الصَلاة فيه (5). 


َل الصّدُوقِء عَنْ أبيه عَنْ م غي عَنْ مُحَمَدِ بن الْحْسَيِن و عَلِی : ن اشعایبل بوب تن جزية عن تاد بن جيتى عن رر ال 


لك 


٭ | ترجمه |علل الصدوق: بكير از امام باقر عليه السلام و ابوصباح ابوسعيد و حسن نبال از امام صادق عليه السلام نقل كردهاند 
كه به اين دو امام گفتیم: ما لباسهايى می خریم كه زمان بافتن آنهاء خمر و جربى گوشت خوكك بر آن‌ها ريخته می‌شود» آيا 
کرده» اما پوشیدن و لمس و نماز خواندن در آن را حرام نكرده است. - . علل الشرائع ۲: ۴۶ - 

| ترجمه | 

بیان 


الود ك بالتحریک دسم اللحم و دهنه الذی یستخرج منه. 


**[ترجمه ]دود ک» به معنای چربی گوشت و پی خوكك است که از آن استخراج می‌شود. 


2 مير 


شما ہش ل َأَلَ رَجل أبا عبد الله عليه السلام و آنا عه عن الْمُۂ كر و لیذ بصدیبان 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: ابن بكير نقل كرده است كه در حضور من» مردى از امام صادق عليه السلام از مسكر و نبيذ سؤال 


کرد که به لباس می‌ریزند. فرمود: ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۰ چاپ سنگی» ۵ جاب نجف - 


یحم 


ےم وس شوج 0۲2+ 


ص: 8 


۱- ۱. قرب الإسناد ص ۷۶ ط حجر ص ٠‏ ط نجف. 


۲-۲ علل الشرائع ج ۲ص ۴۶. 
۳ ۲. قرب الاستاد ص ۰ ط حجر ص ۵ ط نجف. 


عن رہل َو فى مَاءِ مطر قد صب فيه حمر 


一 


ن ات مَکانا غَيْرَهُ 


一 


قال | 


ال و سَأَلَنهُ عليه السلام عَنْ رَجل مَو بمکان قَدْ زش فيه حمر قَدْ شَربَثه الَوْض و قى نَدَاهُ أ يُصَلَى فيه 
فيصل فيه و الم بْصِبْ فيصل و لا باس (). 
**| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره مردى سؤال كردم كه در 


آب بارانى كام بردارد كه خمر در آن ريخته و از آن به لباسش بریزده آيا قبل از اينكه بخواهد نماز بخواندہ آن را بشويد؟ 


فرمو فد لاس و پافایش واتقويد و تماز پخراند و ابرادی دارو ری قرب الاشتاذ ۸۴ جاب سدك :11۶ جاب نت - 


كفت: از ايشان دربارہ مردى سؤال كردم كه از مكانى عبور كند كه در آن خمری ياشيده كه زمين آن را فروبردہ و رطوبت 
آن باقی عاندهه: آیا در آن نماز گزارد؟ فرمود: اگر مکانی غير آن را پیدا كرف در آن نماز بخواند و اگر پیدا تكرف ناز 


بخواند و ایرادی ندارد. -. قرب الاسناد: ۱۱۹ جاب نجف - 
* | تر جمه | 
»0« 


و من و من کتاب الْمَمَابْلء قال: أله ی الصوح بُخْعل فيه ال أ ا ا ون راتا قال لا سی تخسل 
به 10 قال و مأل عن العام يُوضَع عَلَى سُفره أو جوان قدص مر أ کل عله قال إا كان الجا ياب 01 بسا لا تس (۴). 


| ترجمه ]قرب الاسناد» كتاب المسائل: گفت: از ایشان درباره نوعى عطر سؤال كردم كه در آن نبيذ قرار داده شده است. آيا 
رواست که زن در آن نماز بخواند» در حالى كه از آن در سرش باشد؟ فرمود: خیر» تا اينكه شسته شود. -. قرب الاسناد: ٠١١‏ 
جاب سنگی» المسائل فی البحار ۱۰: ۲۶۹ - 


گفت: از ايشان درباره غذا سؤال كردم كه در سفره يا خوانى قرار دادہ می شود و خمر بر آن ريخته شده آيا بر آن سفره غذا 


خورده شود؟ فرمود: در صورتی که سفره خشكك باشدء ايرادى ندارد. -. قرب الاسناد: ۱۵۶ جاب نجف - 
* | ترجمه ] 


«$» 


٥ 


صابه حَمْرٌ لان الله عَرَمَ شر با و لم ّم اله فی تزب اب و ِن خاط حاط تويك 
和‏ 


۴ 
>( 
ا 
3 
C‏ 
2 
پک 
( 
کے 
3 
03 
ىا 
Ê‏ 
٦‏ 


اس و إِنْ کا 


تصل فی یت فيه خَمْرٌ مَحْصُورٌ فى آنیه(۵). 


**| ترجمه آفقه الرضا: خواندن نماز در لباسى كه خمر بر آن ربحته ایرادی ندارد» زيرا كه خداوند شرب آن را حرام کرده» اما 


خواندن نماز در لباسى كه خمر بدان ريخته را حرام ندانسته؛ و اگر خياطى كه خود شارب خمر است» لباست را دوخت و نخ 
آن را با آب دهانش تر کرد در صورتی که یک روز در ميان از آن می‌نوشید» ايرادى ندارد» و در صورتى که به شرب آن 
هر روز معتاد شده بود» در آن لباس نماز نخوان تا اينكه شسته شود و در خانه‌ای كه در آن ظرف پر از خمر نگهداری می.. 
کنند نيز نماز نخوان. -. فقه الرضا: ۳۸ - 


وں | ترجمه ] 
۷ 


۹ کر اكور ع‎ 。 二 ا چ‎ 一 وھ ع‎ o پو ھت توف‎ 227 720+7۰۲ 0 ۶ e 
کتاب المَسَائلء بالاشئاد المْتفدم عَنْ عَلِىٌ بن جغفر عَنْ آخبه مُومٔی عليه السلام قال: َالته عن الکخل بص لح آن بُعْجَنَ بالنبیذ‎ 
ل لا(۶),‎ 


6:۱ ^ 


٭ |ترجمە]کتاب المسائل: با همین اسناد» على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که فرمود: از ایشان 


درباره سرمه سؤال كردم كه آيا رواست کہ با نبيذ آمیخته شود؟ فرمود: خير. -. البحار ۱٣۰‏ - 
* | ترجمه | 


عمو 


أقول 

سباق بعض الأخبار المناسبه لهذا الباب فی باب الأوانی. 

** | ترجمه |برخى از اخبار مناسب با اين باب در باب ظرف‌ها بیان خواهد شد. 
| ترجمه ] 


لبيين 


اعلم أن الخبر الأول يدل على جواز الصلاه فى ثوب أصابته الخمر و ظاهره الطهاره و إن أمكن أن تكون نجسه معفوا عنها و 
حمله القائلون بالنجاسه على التقيه و أورد عليه أنه لا تقيه فيه إذ أكثر علماء العامه أيضا على نجاسه الخمر و أجيب بأن التقيه 
لعلها من السلاطين إذ سلاطين ذلكك الوقت 


ص: ۹۷ 


.١ 一‏ قرب الإسناد ص ۸۳ ط حجر و ۱۱۶ ط نجف. 
.٢٢‏ قرب الإسناد ص ۱۱۹ ط نجف. 


.۲۶۹ ص‎ ٠١ قرب الإسناد ص ۱۰۱ ط حجر المسائل فى البحار ج‎ .۳ -٣ 


۴ ع. قرب الإسناد ص ۱۵۶ ط نجف. 
۵- ۵. فقه الرضا ص ۳۸. 


کانوا يزاولون الخمر و لا يجتنبون عنها فلعل الحكم بالنجاسه كان شاقا عليهم لتضمنه شناعه لهم و إزراء بهم و رد بأنهم عليهم 
السلام لو كانوا يتقون فى ذلكك لكانت تقيتهم فى الحكم بالحرمه أوجب و أهم مع أنهم عليهم السلام كانوا يبالغون فى ذلكك 
كل المبالغه حتى أنهم حكموا بأن مدمن الخمر كعابد وثن إلى غير ذلكك من التهديدات و التشديدات. 


فإن قلت الحرمه لما كانت صريحه فى القرآن المجيد و كانت من ضروريات الدين فالحكم بها لا فساد فيه إذ لا لأحد أن ينكر 
على من حكم بها قلت أصل حرمتها و إن كان كذلكك لكن عظم حرمتها و كونها بالغه إلى ما بلغت من المراتب التى فى 
أحاديثنا ليس فى صريح القرآن و لا من ضروريات الدين فكان ينبغى أن يتقوا فيه فتركك التقيه فى ذلك و التقيه فى الحكم 
بالنجاسه بعيد جدا بل الأظهر حمل أخبار النجاسه على التقیه أو غلى الاستحباب. 

و بالجمله لو لا الشهره العظيمه و الإجماع المنقول لكان القول بالجواز متجها و لا ريب أن الأحوط العمل بالمشهور. 

و الخبر الثانى أظهر فى الدلاله على الطهاره لكنه يدل على طهاره ودک الخنزیر أيضا و لم يقل به أحد و إن كان ظاهر الصدوق 
رحمه الله القول بجواز الصلاه فيه أيضا حيث قال فى كتاب علل الشرائع باب عله الرخصه فى الصلاه فى ثوب أصابه خمر و 
ودكك الخنزير فإنه و إن لم يكن صريحا فى الطهاره لكنه صريح فى جواز الصلاه فيه و يمكن حمل الخبر على ما إذا ظن ملاقاه 


الحاكه لها بالخمر و ودک الخنزير و إن لم يعلم ذلك فان تلك الظنون غير معتبره فى النجاسه و إلا لزم الاجتناب من جميع 
الأشباء لا سیما ما بجلب من بلاد الکفر من الثیاب و الأدويه و الأطعمة كما 


رَوَى ال فى الصجيح (۱) 


عن معاوئة بن عكار ات با عبد اله عليه السلام عن اياب الشابريه لا یوش 
ص: ۹۸ 


۱-۱. التهذيب ج ١‏ ص ۱۳۹ ط حجر. 


و هم أنحجاٹ و هم یَشْربوںَ الْحُمر و یَمَاؤْهُم علی تلک الْحَالٍ ألْبِسَهَا و لا أعْسِلهَا و أَصَلى فيها قال نَعمْ. 
فالمراد بقوله عليه السلام و لم يحرم لبسه و مسه و الصلاه فيه عدم التحریم إذا ظن ذلك و لم یعلم و لا يخفى بعده. 
و الخبر الثالث آیضا ظاهره الطهاره و یمکن حمله على عدم البأس بلبس الثوب و التمتع به لا طهارته و جواز الصلاه فیه. 


و الخبر الرابع أيضا ظاهر الدلاله على الطهاره و یمکن حمله على أن صب الخمر كان قبل وقوع المطر و بعده قد طهر المکان فلا 
بأس بأن يصيب ماء المطر(۱) حينئذ أو على أن صب الخمر فى الماء كان فى أثناء التقاطر و كذا أصابه ماء المطر الثوب أيضا 
كان فى أثنائه أو على أن ماء المطر لعله كان كرا أو على أن القليل لا ينجس بملاقاه النجاسه. 


و جواب السؤال الثانى من على بن جعفر أظهر فى الطهاره و يدل على استحباب التنزه عنها مع الإمكان و يمكن حمله على نفى 
البأس فى الصلاه فى ذلكك المكان مع عدم السجود عليها و عدم ملاقاته بالرطوبه بأن تكون النداوه نداوه لا تسرى. 


لا يقال لا حاجه إلى السؤال حينئذ لأنه يجوز أن يتوهم أنه لا يصح الصلاه فى مكان أصابته الخمر و إن لم يلاق برطوبه كما 
ورد أنه لا يصلى فى بیت فيه خمر لكنه بعيد و تركك الاستفصال مع قیام الاحتمال دليل العموم. 


و جوابا السؤال الثالث و الرابع ظاهران فى النجاسه و إن أمكن حملهما على الاستحباب أو التقيه كما عرفت. 


و أما ما فى الفقه فالنهى مع الإدمان ظاهره الکراهه بقرينه سابقه و النهى عن الصلاه فى بيت فيه خمر فالمشهور أنه على الكراهه 
و ظاهر الصدوق الحرمه و خبر النبيذ ظاهره الكراهه مع أنه على تقدير الحرمه أيضا لا يدل على النجاسه. 


ص: ۹۹ 


.١ -١‏ ما بين العلامتين ساقط من المطبوعه الأولى. 


**[ترجمه آبدان که خبر اول بر جواز اداى نماز در لباسى دلالت دارد كه خمر بدان ريخته و از ظاهر خبر» طهارت برمی ‌آید 
هر جند امكان دارد نجسى باشد كه مورد بخشش واقع شده است؛ و قائلان به نجاست آن را حمل بر تقيه كردهاند و بر آن 
ايراد گرفته شده که جاى تقیه‌ای در آن نیست. چرا كه اغلب علماى اهل سنت نيز بر نجاست خمر متفقند و بدان جواب داده 
شده كه جه بسا مراد تقيه از يادشاهان باشدء زیرا كه يادشاهان در آن زمان همواره شرب خمر می کردند و از آن اجتناب 
نمی کردند. و چه بسا حكم به نجاست» از آنجا كه دربردارنده قباحت و تحقير آنان بود» بر آنان سخت بود. و ياسخ داده شده 
که اگر ائمه علیهم السلام در آن تقیه می کردند» در واقع تقیه آنان در حکم به حرمت خمر» واجب‌تر و مهمتر مى بود» با وجود 
آنکه آنان در این زمینه بسیار مبالغه مىكردندء تا جایی که حکم دادند که فرد معتاد به خمر به سان پرستنده بت می‌باشد» و 


دیگر تهدیدات و تشدیداتی که نیز در کلام ایشان آمده است. 


اگر بگویی: از آنجا که حرمت جزو احکام صریح قرآن است و از ضروریات دين برشمرده می‌شود بنابراین در حکم به آن 
فسادی نیست. چرا که کسی نمی تواند به کسی که به آن حکم کرده تعرض کند» می گویم: اصلء حرمت آن» اگرچه چنین 
است» اما بزرگی حرمت آن و رسیدن آن به مراتبی از حرمت که در احادیث ما وجود دارد» در نص صریح قرآن موجود 
نیست و از ضروریات دين به شمار نمی آید پس شایسته بوده است که در آن تقيه کنند. يس ترک تقیه در حرمت آن و تقیه 


در حکم به نجاست آن» بسیار بعید است. بلکه اظهر» حمل روایات نجاست بر تقیه يا بر استحباب می‌باشد . 


به طور کلی» اگر شهرت عظیم و اجماع منقول نبود قطعا قول بر جواز دارای وجه بود و شکی نیست که احوط عمل به 


و خبر دوم در دلالت بر طهارت اظهر است. اما بر طهارت چربی گوشت خوكك نيز دلالت دارد» و کسی آن را نگفته و اگر جه 
از ظاهر کلام شيخ صدوق - رحمه الله - جواز ادای نماز در آن بر می آید چنان که در کتاب علل الشرائع گفته است: «باب 
علت رخصت در نماز در لباسی که بدان خمر ريخته و چربی خوك مالیده است» يس اين عبارت هر چند در طهارت صریح 
نیست. اما در جواز ادای نماز در آن لباس صریح می‌باشد و می توان خبر را حمل بر زمانی کرد که گمان برخورد دوزنده با 
خمر و چربی گوشت خوك رود. هر چند آن را نداند. اما آن گمان‌ها در نجاست غير معتبر می‌باشد و گرنه اجتناب از تمام 
اشیاء واجب می‌شد. به ویژه لباس» دارو و غذاهایی که از بلاد کفر آورده می‌شود. چنان که شيخ در صحیح از معاویه بن عمار 
نقل کرده است که وی آورده: از امام صادق عليه السلام درباره جامه‌های سابریه سؤال کردم که زرتشتیان آن را می‌بافند» و 
ايشان آلوده‌اند و شراب می خورند و زنان ايشان نیز اين جنيناند» آيا می‌توانم كه آن جامدها را بيوشم و نشويم و در آن نماز 
بخوانم؟ ايشان فرمود: آرى؛؛ و منظور از این گفته امام عليه السلام «حرام نکرده» پوشیدن و دست كشيدن و ادای نماز در آن 


را عدم تحريم می‌باشد» آنگاه كه آن را گمان كرده و ندانسته است و بعيد بودن آن پوشیدہ نیست. 


ظاهر روايت سوم نیز بر طهارت دلاللت دارد و می توان آن را بر این حمل كرد كه يوشيدن لباس و استفاده از آن اشكالى 


ندارد» نه طهارت آن و جواز خواندن نماز در آن. 


دلاللت روايت چهارم نيز بر طهارت. آشکار است. و می توان آن را حمل بر این کرد كه ريختن خمر در آن هنگام» قبل از 
ريزش باران بوده و يس از آن» مكان پاک شده. يس در اين صورت ايرادى ندارد كه آب باران بر لباس او بياشد؛ يا اينكه 


ريختن خمر در آب در اثناء ريزش باران رخ داده» و همجنين برخورد آب باران به لباس نیز در همان اثناء بوده؛ یا اينكه آب 


باران آب كر بوده؛ يا بر اين اساس كه آب قليل در برخورد با نجاست» نجس نمىشود . 


پاسخ سؤال دوم از على بن جعفر در طهارت. اظهر می‌باشد» و بر استحباب تنزه - يرهيز - از آن در صورت امكان دلالت دارد 
و می توان آن را بر این حمل كرد كه اداى نماز در آن مکان با عدم سجده بر آن و عدم برخورد با رطوبت در آن مكان بلا 


اشكال است. در صورتی كه خيسى آن» بدون سرايت باشد. 


گفته نشود: در اينجا نياز به سؤال نیست» جرا كه ممكن است که خيال کند. خواندن نماز در مكانى كه خمر بر آن ريخته: 
صحيح نیست» هرچند رطوبت آن به لباسش سرايت نكند؛ جنان كه وارد شده» نبايد در خانه‌ای كه در آن خمر موجود است؛ 


نماز خواند؛ اما اين قول بعيد می‌باشد و تفصیل ندادن با وجود احتمال» دليل عموميت حکم مى باشد. 


پاسخ دو سؤال سوم و چهارم. ظاهر در نجاستند» هر چند امكان حمل آن دو بر استحباب يا تقيه - چنان که ب ييشتر دانستى - 
وجود دارد. اما آنجه در فقه آمده» نهی در صورت معتاد بودن با قرينه سابق» ظاهر آن كراهت است و نهى از اداى نماز در 


خبر نبیذ نيز ظاهر در كراهت است؛ بعلاوه با فرض حرمت نيز بر نجاست دلالت نمی كند. 
| ترجمه | 
«A»‏ 


دَعَائِم ۳ شلام»: e‏ الان عليه السلام عن اسراب | بص یب الوت قال ا سل عَنِ الشُفْرَہ و الْجْرَانِ بصد يبه 


سی و 


کل عليه ال إن کان باذج کل باس په 08 


۱ 
الخد أ 


** | ترجمه |دعائم الاسلام: از امام صادق عليه السلام درباره شراب خبيث که به لباس می ر یز د» سؤال کردند. ايشان فرمود: 
شسته شود. -. دعائم الاسلام ۱ ۱۱۷ - 


ودر مورد سفره و خوانی که بر آن شراب ريخته می شودہ سؤال كردند كه آيا بر آن غذا خورده مىشود؟ فرمود: در صورتی 
که بدون رطوبت باشد و خشكك شده باشد» ايرادى ندارد. - . دعائم الاسلام ۱: ۲[۱۲۲] - 


٭| تر جمه | 


باب ۵ نجاسه البول و المنی و طریق تطهیرهما و طهاره الوذی و آخواتها 


ربا ال شا یه الإشتاد مق عن على بن جغقر عن أخيه عليه السلام قَالَ: 
کل ید فى غشله كيل أن اھ ٤‏ جزیه أن سل من دَلِک الْمَاءِكَالَ إِنْ ا ود مَاء غيوة فلا تيز ١‏ 
تجد غيدة أخرّأة (۳ 

JE‏ ہے رس یہ و یہ إن نمت عَلَئِهِ و آنت رَطبٌ 
تقایل اب ون بجع دك لن عل نک و : هتوب فلا َأ (۴) قَالَ و مهن آکمتیه المزعری و الخقاف بقع 
فى ایبول أ يُصَلّى فیها تا نإ لت فی الماء تلا راض لق 


ص: 1۰ 


.۱۱۷ ص‎ ١ دعائم الإسلام ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۲۲. 

کک ٣‏ قرب الاستاد ص ۱۱۰ ط حجر 

۴ ۴. قرب الاسناد ص ۱۱۸ ط حجر و ص ۱۵۸ ط نجف. 


۵- ۵. قرب الاسناد ص ۱۱۶ ط نجف. 


*٭|ترجمہ ]قرب الاسناد: على بن جعفر نقل كرده است كه از برادرش - امام كاظم - عليه السلام در مورد شخص جنبی سؤال 
کردم که دست او به منی آلوده می شود آن را با پارچه‌ای پاک می کند: آنگاہ قبل از اينکه دست خود را بشوبده آن را در 
آب غسل می‌زند آنا کفایت سی کند که با آن آب غسل کند؟ فرمود: اگر آبی غير از آن بیابد» کفایت نمی کند که با این 
آب غسل کند. اما اگر نيابت کفایت می کے -. قرب الاسناد: ۱۱۰ چاپ سنگی - 


و گفت: از ايشان در مورد بستری سوال کردم که شخص بر آن محتلم می شود با آن جه کند؟ فرمود: آن را بشوی» اگر این 
كار را نکردی؛ بر روی آن نخواب تا اينكه خشكك شود اگر بدنت خيس بود و بر روی آن بستر خوابیدی» آنچه را که به 
بدنت تماس بيدا کرده بشوی؛ و در صورتی که ميان خود و بستر پارچه‌ای قرار دهی» ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۸ 
جاب سنگی ۱۵۸ جاب نجف - 


گفت: از ابشان در مورد لباس کرکی و کفشی که در بول خيس می‌شود سوال کردم که آیا می‌توان در آن نماز خواند؟ 


فرمود: اگر آن را بشویی ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۶ جاب نجف - 
* | تر جمه | 
بيان 


قد مر الكلام فى السؤال الأول )١(‏ و قال فى القاموس المرعزی و يمد إذا خفف و قد تا تفتح الميم فى الكل الزغب الذى تحت 
شع العم 


٭| ترجمه ]در مورد سؤال اول» پیشتر صحبت شد - . باب ۳: ۱۴ - 


و در قاموس گفته است: «مرعژی» بدون تشديد با مد خوانده می شود و گاهی میم در هر صورت مفتوح می‌شود» مرعزی 


كركى است كه در زیر موی بز قرار دارد. 
۷| ترجمه | 
»¥« 


عليه السام قال او وا بل مث لوب بآ مه بل بن مه مها و نامب 
لب و لا بول بل آن بطعم بأد بن الام خر رج من الْمنكبين و الْعَضْدَيْنِ (۲) 


المقنع و الهدایه» مر سللا: مثله (۳) 


| ترجمه |علل الصدوق: امام صادق از يدرش عليهما السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: براى شير و بول 


دختر شيرخواره قبل از اين كه غذاخور شود لباس شسته می‌شود» زیرا شير آن از مثانه مادرش خارج مىشود؛ اما از شير و بول 


علل الشرائع ۱: ۲۷۸ - 
المقنع» الهدايه: مانند اين حديث را نقل كردهاند. - . المقنع: ۳ الهدايه: ۱۵ - 


#* | ترجمه ] 


بيان 


قال العلامه رحمه الله فى المختلف المشهور أن بول الرضيع قبل أن يأكل الطعام نجس لكن يكفى صب الماء عليه من غير عصر 
حتى أن السيد المرتضى رحمه الله ادعى الإجماع للعلماء على نجاسته و قال ابن الجنيد بول البالغ و غير البالغ من الناس نجس إلا 
أن يكون غير البالغ صبيا ذكرا فإن بوله و لبنه ما لم يأكل اللحم ليس بنجس و المعتمد الأول. 


لنا أنه بول آدمى فكان نجسا كالبالغ و ما 


一 


روا الشیخْ فى الْحَسَن عَن الْعَلبی (۶) قَالَ: سل أبَا عبد الله عليه السلام عَنْ بَوْلٍ الصَّبِيٌ قال صب علیه الْمَاء فان كان قذ أكل 
فَاعْسِلَهُ عَسْلًا. 


احتج ابن الجنيد بما رواه السكونى و أورد هذه الروايه ثم أجاب بأن انتفاء الغسل لا يستلزم انتفاء الصب ثم قال الظاهر من كلام 
ابن الجنيد غسل الثوب من لبن الجاريه وجوبا للروايه السابقه و الحق عندى ما ذهب إليه الأكثر من طهارته و حمل الروايه على 


ص: \ 


.١ -١‏ راجع الباب ۳ ص ۱۴ فيما سبق. 
۲-۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۸. 

*- ۳. المقنع ص ۳ الهدايه: ۱۵. 

۴ ۴۔ التهذیب ج ١‏ ص ۷۱ 


*٭ [ترجمہ]علالمهہ - رحمه الله - در مختلف گفته: مشهور است كه بول کودک شیرخوارہ قبل از خوردن طعام» نجس می 
باشد» اما تنها ریختن آب بر آن بدون فشردنش كفايت می کندہ تا جايى كه سيد مرتضى - رحمه الله - ادعاى اجماع علماء بر 
نجاست آن را كرده و ابن جنيد نيز كفته: بول مردم بالغ و نابالغ نجس می‌باشد» مگر اينكه فرد نابالغ يسر بجه باشد كه در اين 
صورت. بول و شير او تا زمانى كه گوشت نخورده» نجس نمی‌باشد و دليل اول ما اين است كه آن بول انسان است و همچون 
بول فرد بالغ» نجس است و دليل دیگر؛ روايتى است که شيخ در حدیثی حسن از حلبى نقل كرده كه گفت: از امام صادق 


عليه السلام درباره بول پسربچه سؤال کردم فرمود: بر آن آب ريخته شود اگر غذا خور شده بود آن را خوب بشوى. 


ابنجنيد برآنجه سكونى روايت كرده استدلال كرده و این روايت را آورده و سپس اين گونه جواب داده كه انتفاء شستن» 
مستلزم انتفاء آب ريختن نیست» و سپس گفته است: ظاهر سخن ابن‌جنید» وجوب شستن لباس به خاطر شير دختر شیرخوارہ 


استحباب شده است. 


٭٭ ترجمه اعلل الصدوق: عمر بن حنظله نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام درباره مذی سؤال کردم. فرمود: مذی و 
نخامه - آب بینی يا خلط سینه - یکسانند. - . علل الشرائع : ۲۸۰ - 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


و مه عن مُحمّدِ ن الْحَسَن بن الولید عَنْ مُحَمّدٍ بن لسن اسان هي تام عن ان بی عُمير عَن ابن اَذَه عَنْ 
برد قال: سَأَْتٌ أَحَدَهُمَا علیهما السلام عن اي الآ بل تقض ارو کل بله توت و اجا او مله الصا و 
اا 


٭ إترجمہ]علل الصدوق: بريد از یکی از دو امام عليهما السلام نقل كرده است كه درباره مذی سؤال کردم. فرمود: وضو را 
باطل نمی كند» به خاطر آن نيازى به شستن لباس و بدن نیست. بلكه تنها به منزله آب دهان و مخاط است. -. علل الشرائع :١‏ 
۹ - 


٭| ترجمه | 


بيان 


يدل الخبران على طهاره المذى مطلقا و هو المشهور بین الأصحاب و خالف ابن الجنيد فحکم بنجاسه ما خرج عقیب شهوه و 
قال و لو غسل من جميعه كان أحوط و استدل بروايه حملت على الاستحباب جمعا. 


٭[ترجمە]ھر دو روايت به طور مطلق بر طهارت مذى دلاللت می کنند و مشهور ميان اصحاب می‌باشد و ابن جنيد با آن 
مخالفت كرده و به نجاست هر آنجه پس از شهوت خارج شود حكم كرده و گفته است: اگر همه آنها شسته شود احوط 
مى باشد و به روايتى استدلال كرده كه جمعا حمل بر استحباب شده است. 


ال عَنْ أبيه عَنْ علی : ہے عربو عن و عن أب عید ال ان ال إن سَالَ مِنْ دک رک 


可‏ وفي و أك فى اء ّا قمع اله و لا تنقض له الْوَصُوءَ و إن ب عقبک نما لک بعترلهالحَامَه و کل 


一 


شي ۽ خرج ملک بَعْدَ بغ الوصو اه ی الحجَائل اؤ مى لایر لیس ب ,فلا له مِنْ ن ویک لا أن تَقَدَرَهُ 0 


* |[ ترجمه |العلل: زراره نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: اگر از آلت تو در هنگام نماز» چیزی از مذى با 
وذى جارى شد. نماز را قطع مكن و وضو را به خاطر آن باطل نکن» هر جند به ياشنه يايت برسدء که آن تنها بمنزله آب بينى 
است. هر جيزى كه يس از وضو از تو خارج شود از سوى رگهای يشت - دام شيطان - و بواسير است» و جيزى نيست و آن 
را از لباست نشوى مگر اينكه آن را آلوده و ناپاک كرده باشى. - . علل الشرائع :١‏ ۲۷۹ - 


* | ترجمه | 


«$» 


و مه بهذا الِْسْنَادِ عَنْ حریز قال: لت آبا جع عليه السلام عَن امد يَسِيلٌ عتّی يل لخد قال لَا فطع صَلَائَهُ و لا يَغْسِلَهُ مِنْ 
فَحِذِه لِأنّهُ لع يحرج من مخرج الْمَنِيٌ الما هُوَ له الخامه(۴). 


* | ترجمه ]العلل: حریز با همین اسناد نقل کرده است که از امام باقر عليه السلام درمورد مذی سؤال کردم که جاری می‌شود تا 
اینکه به ران می‌رسد. فرمود: نمازش را قطع نکند و آن را از رانش نشوید. چرا که آن از مخرج منی بیرون نیامدہہ بلکه تنها 


بمنزله آب بینی است. - . علل الشرائع ۱: ۲۷۹ - 
* | تر جمه | 


۷ 


.۲۸۰ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۷۹ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۲ -" 
.۲۷۹ المصدر ج ۱ ص‎ .۳ -۳ 
.۲۷۹ المصدر ج ۱ص‎ ۴۴ 


۱ 
Oa 


سو 


مره ين م اغحة ره وَإِنْ كانَ 0 انا ازع کب عليه امام باون ان قد أكل اطعا یله و الام اجار تا 
جو زین عه سا 65ل ق سر شس شش رو یہہ 
مها وب الام کا بس مه الب و کا من بؤله قبل أن يطعم لد لب الم يرج مى العلکیین و الْعضَدَيْنٍ ( 


٭ | ترجمه آفقه الرضا: به خاطر وذى و مذی» لباس و آلت خويش را نشوىء چرا كه آن دو به منزله بصاق - آب دهان - و 
مخاط - آب بينى - می باشند» بدين خاطر لباست را نشوی» جز از جيزى كه به خاطر خروج آن بر تو واجب است دوباره وضو 
بگیری. و اگر بول بر لباست ريختء با آب جارى یک بار آن را بشوى و از آب راكد دوبان و در صورتى كه بول پسر 
وآ بر وا دا و رزوی رس رف وار بو دهي شير چا کر ار تاب 


از امام على عليه السلام روايت كردهاند كه فرمود: در مورد شير و بول دختر شیرخوارہ قبل از غذا خور شدن» لباس شسته می.. 
شود زيرا شير آن از مثانه مادرش خارج می‌شود. اما از شير و بول پسر شيرخوار قبل از طعامء شستن لباس لازم نیست. زیرا از 


شانهها و بازوان مادر خارج مىشود. - . فقه الرضا: ۶ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


قوله عليه السلام من ماء جار لعل ذكر الجارى على المثال و أريد به الأعم منه و من الكر و المراد بالراكد القليل الراكد فيوافق 
المشهور من عدم وجوب العدد فى الكر و الجارى و يؤيده ما رَوَاةُ الشْئِحٌ فی الصٌجیح (۲) 


عَنْ مُحمّدِ بن تلم قال: َأَنْتٌ ابا عید الله عليه السلام ء عن الب يد یه ابول قَالَ اه فى المژکن مرن فان سل فى مَاءٍ 


و الم ركن بکسر الميم و إسكان الراء و فتح الكاف الإجانه التی يغسل فيها الثياب و ذهب الشيخ نجيب الدين يحيى بن سعيد إلى 
اعتبار التعدد فى الراكد دون الجارى و هو موافق لروايه الفقه قوله و بولها الظاهر تقديم قوله و بولها على قوله قبل أن تطعم لأن 
أكلها الطعام إنما يؤثر فی البول لا فى اللبن و هكذا روى فيما مر و ربما يقال باعتبار العطف قبل القيد لیتعلق القید بهما. 


** |[ ترجمه ]این قول امام على عليه السلام كه فرمود: [از آب جارى بشوى] جه بسا آب جارى را به عنوان مثال ذكر كرده باشد 
واعم از آن و آب کر را قصد كرده باشد؛ و مراد از آب راکد قليل راکد می‌باشد» يس با قول مشهور در عدم وجوب عدد 
در كر و جارى همخوانی دارد و مويد آن روايتى است كه شيخ در صحيح از محمد بن مسلم نقل كرده است كه از امام صادق 
عليه السلام درباره لباسى سؤال كردم كه به آن ادرار مىريزد. فرمود: در طشت آن را دوبار بشوی؛ و در آب جارى تنها یک 


بار بشوى. 


سعید تعدّد را تنها در آب راكد معتبر می‌داند نه جاری» و آن با روایت فقه موافق می‌باشد. سخن وى: «و بولها»» آنچه آشکار 
است» تقديم قول وى «و بولها ب بر «قبل أن تطعم» است. زیرا که خوردن طعام توسط دختر شيرخوار تنهاء در بول تاثير می 
گذارد نه در شیر و در آنچه كه گذشت اينجنين روايت شدء و جه بسا گفته شود: به اعتبار عطف قبل از قيد است. تا قيد به 


هر دو تعلق یابد . 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


الزائ مِنْ کتاب ابر قَالَ: ا عَن الول بصدیت الج د قال صب علیہ الْمَاءَ مر تين فَإِنّمَا هُوَ مَاء و سل عن الب بص ييه 
لول قال اغسِلَهُ رین (). 


٭ ‏ | تر جمه |السرائر: از کتاب بزنطی تقل شده است که گفت: از ايشان درباره بول سؤال كردم كه بر بدن مىريزد. فرمود: بر 


آن دو بار آب بریز» چرا كه آن همان آب می‌باشد. 

از ایشان درباره لباسی که بدان بول می ریزد سال کردم. فرمود: دو بار آن را بشوی. 
٭ | تر جمه ]| 

بیان 


الفرق بين الصب و الغسل فی البدن و الثوب إما باعتبار العصر فی الثانی و عدمه فی الأول كما فهمه الأكثر أو باعتبار | کثار الماء 


حتی ینف فی 
ص: ۱۰۳ 


۱-۱. فقه الرضا ص ۶ 
۲-۲ التهذیب ج ١‏ ص ۷۱ 


۴ #. السراثر ص ۴۶۵ 


أعماق الثوب و عدم اعتبار ذلک فی البدن و على الأول يدل على تعدد العصر كما سيأتى قوله فإنما هو ماء أى لا يبقى له أثر 
فى البدن حتى يحتاج إلى ذلكك لإزالته. 


*** | ترجمه |فرق ميان صب - ريختن آب بر بدن - و شستن در لباس - چنان كه اغلب فهميدهاند - يا به اعتبار فشردن آن در 
دومى (شستن)» وعدم آن در اولى (صب) می باشد؛ يا به اعتبار کثرت آب است تا بدين طريق در اعماق لباس نفوذ کند. و 
عدم اعتبار آن در بدن می‌باشد. و بنا بر اولی» چنان که بیان خواهد شد. بر تعدّد فشردن دلالت دارد. اين گفته وی «آن همان 


آب می‌باشد» بدین معناست که اثری از آن در بدن باقی نمی‌نماند تا جهت ازاله بول به مالیدن نیاز باشد. 
# تر جمه | 


«4 


۳ 
4 عرو 


کتاب الْمَسَائْلِء بِالسَنَدِ عفد عَنْ علی بن جَعْمَر عَنْ أخيه مُوتری عليه السلام قال: ان عن الو جل يَكونٌ 
ابه َم يسل هل يَضلْح الوم فيه ال یکره (۱) 


و 
3ق 


قال و مه عن الرّجُل بَعْرَق فی ارب بعلم أنَّ فيه جناب کیف بط تم هَل بط لح لَه أن بص لی قبل أن يَغْسِلَه قال 
عرق أَصَابَ جر دَهُ من تلک اجه اتی فی الب فلییل ما أَصَابَ من جت دہ مِنْ ذلك و إِنْ عَم أ 
ری فا مش عم ا 


| ترجمه ]| کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش موسی بن جعفر عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره مردی 
سژال کردم که لباسش به جنابت آلوده شده و آن را نشسته. آيا خوابیدن در آن رواست؟ فرمود: مکروه است. - . البحار ۰" 


-YYY 


گفت: از ايشان دربارہ مردى سؤال كردم كه در لباسش عرق می کند و می داند كه در آن جنابت است» جه كند؟ آيا رواست 
كه قبل از شستن لباس در آن نماز بخواند؟ فرمود: اگر بداند زمانى كه عرق کرده» از جنابتى كه در لباس است به بدنش 
سرايت کرده» يس بايد آنجه را که از جنابت بر بدنش سرايت كرده بشويدء و اگر بداند كه به بدنش سرايت كرده اما جاى 


آن وا نداند» بايد همه بدنش را بشوید. - . البحار ۰ VY‏ - 
** | تر جمه | 
بیان 


لعل کراهه النوم لاحتمال تلوث سائر الجسد. 


| ترجمه أجه بسا كراهت خوابيدن» به خاطر احتمال آلودہ شدن بقيه بدن باشد. 


۷| ترجمه | 


>۱ 


لوف ید ن طاؤس عَنْ أَمٌ الْقَصل رَوجه الْعئّاس: ها جاءعث بالخترین إِلَى رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فال عَلَى نْب 
ره قبكى فا مھا يا م الْمَضْل فَهَذَا تزبی یل و قَدْ أؤجغتٍ ابی (. 


| ترجمه الملهوف: سيد بن طاووس از ام فضل همسر عباس نقل كرده كه گفت: امام حسين عليه السلام را نزد رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم بردم و ايشان بر جامه پیامبر بول کرد يس من او را نیشگون كرفتم» پس كريست. رسول خدا 


* | ترجمه | 


بيان 


فى القاموس القرص أخذك لحم إنسان بإصبعكك حتى تؤلمه انتهى و المراد بالغسل هنا الصب مع أنه يحتمل أن يكون ذلكك 


**[ترجمه ]در قاموس آمده. «قرص» به معناى گرفتن گوشت انسان به واسطه انگشت است تا جايى كه او را به درد آورى - 


شدنش بوده است. 
٭| تر جمه | 
»1« 


ور راون اناده عَنْ موی بن جغفر عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام ال قال عَلِيٌ عليه السلام: بال الْحَسَنٌ وَ الحت ین عليهما 
السلام عَلَى توب زشول الله صلی الله عليه و آله قبل أن بطعما فلغ یل بَولَهُمَا من تبه (۴). 


##[ ترجمہ آنوادر الرواندی: امام موسی بن جعفر از پدرانش عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: امام 
حسن و حسین علیهما السلام قبل از غذا خور شدن بر لباس رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم بول کردند» يس ایشان بول 


آن دو را از لباس خویش نشست. -. نوادر الرواندی: ۳۹ - 


# تر جمه | 


عدم الغسل لا ينافى الصب و سيأتى تفصيل القول فى ذلكك فى باب ما يلزم فى تطهير البدن و غيره. 
ص: ۱۰۴ 


۲- ۲. البحار ج ۱۰ ص ۲۷۲. 
۳- ۳. الملهوف على قتلی الطفوف ص ۰۱۲ 


۴- ۴. نوادر الراوندی ص ۳۹. 


٭ إترجمه]عدم شستن لباس با ريختن آب منافاتى ندارد و قول درباره آن به تفصيل در باب آنجه در تطهير بدن و غیرہ لازم 


است. بیان خواهد شد. 
* | ترجمه ] 


۳ 


ہے ي می کی کے 


عم اشلام عن الصَادق عَنْ آبائه علیهم السلام قال: قَالَ آمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فی ابو يُصِيبٌ الوب قال يُعْسَل رین 


و قال الصادِق عليه السلام: فى بَوْلٍ الب يُصَبٌ علیه الْمَاهُ حى بَخْرْجَ من الجانب الْآكَر. 


و عَنْ عَلِيّ عليه السلام: ال فى ان دیب الب غيت ل مك انه ان َم یقرف مكاتة و عَلِمَ قي اه َصَابَ النَوْبَ ععله کل 


لا مَوَاتِ یفک فی کل موه و یعس و غصر(۱). 


* | ترجمه |دعائم الاسلام: امام صادق از يدرانش عليهم السلام نقل كرده است كه فرمود: امام على عليه السلام در مورد بولی 


كه به لباس می‌ریزد فرمود: دو بار شسته شود. 
امام صادق عليه السلام در مورد بول كودك فرمود: بر آن آب بريزند تا از طرف دیگر خارج شود. 


از امام على عليه السلام در مورد منى كه به لباس می‌ریزد» فرمود: جاى آن شسته شود» اگر جاى آن را ندانست و يقين بيدا 
كرد كه منى به لباس ریخته» تمام لباس را سه بار بشويدء در هر بار بمالد و بشويد و آن را فشار دهد. -. دعائم الاسلام 3 


۷- 
٭| ترجمه ] 
بیان 


لعل الثلاث مع حقیه الروایه محمول على ما ذا لم يذهب بدونه كما هو الغالب. 


**[ترجمه آچه بسا سه بار شستن لباس با حق بودن روایت. بر زمانی حمل شود که منی بدون آن از بين نرود» چنان که غالبا 


* | تر جمه | 


قال الكراجكى فى كنز الفوائد إن قال قائل ما الدليل على نجاسه المنى قيل له نقل الشيعه له بأسرهم على كثرتهم و استحاله 


التواطؤ منهم و الخبر يتواتر بنقل بعضهم و قد روى جميعهم ما ذکرناه عن سلفهم عن أئمتهم صلوات الله عليهم عن رسول الله 
صلى الله عليه و آله جدهم و فى هذا الدليل غنى عن غيره. 


و بعد ذلكك فقد استدل بما ژوی عَنْ مار بن يَاسِر ره أنه قال: رآنی سول الله صلی الله عليه و آله و آنا آغسل من تَوْبِى مَوْضِعاً 
ال لی ما تک يا عكار فقلتَ یا رَشول الله صلی الله عليه و آله تَنَحَمْتٌ نُحَامَهَ فکرفث أنْ تکون فی تُڑبی فَعَسَ ها فَقَالَ لی یا 
3 دمع عیتیک و ما فی إِدَاوَتكك إلا سَوَاءٌ نما يُعْسَل الب من البزل أو الْعَائْطٍ أو الْمَنِيٌّ. 


و وجوب غسل الثوب منه لأسن رسول الله صلی الله عليه و آله أضاف الطاهر إلى الطاهر و النجس إلى النجس فلو كان المنی 
طاهرا لا يغسل الثوب منه لأضافه إلى ما ميزه بالطهاره و لم یخلطه بما قد علم منه النجاسه التى آوجب غسل الثوب منها فى 
الشر بعه. 


فان قال السائل خب رکم هذا الذی رویتموه عن عمار غير سالم لأنه قد عارضه 
ص: ۱۰۵ 


.۱۱۷ دعائم الاسلام ج ۱ ص‎ .۱ -١ 


خبر عائشه و قولها إن رسول الله صلی الله عليه و آله كان يصلى و أنا أف رک الجنابه من ثوبه و فی صلاہ النبى صلی الله عليه و 
آله بها و هى فى ثوبه دلاله على طهارتها. 


لما روى: من أن رسول الله صلى الله عليه و آله كان له بردان معزولان للصلاه لا يلبسهما إلا فيها. 
و كان يحث أمته على النظافه و يأمرهم بها و أن من المحفوظ عنه فى ذلكك 


٦‏ ی۹ الكل دوه فقيل له و ما القاذوزة با وقول الله قال الذي یاف به جليشة. 


و من يكون هذا قوله و أمره لا يجلس و المنى فى ثوبه فضلا عن أن يصلى و هو فيه و لیس يشكك العاقل فى أن المنى لو لم 
يكن من الأنجاس المفترض إماطتها لكان من الأوساخ التى يجب التنزہ عنها و فيما صح عندنا من اجتھاد رسول الله صلى الله 
عليه و آله فى النظافه و كثره استعماله للطيب على ما أتت به الروايه دلاله على بطلان خبر عائشه. 


و شی ء آخر و هو آن عمارا رحمه الله علیه قد الجمعة الام علی صحه |یمانه و اتفقت علی تر كته و عائشه قد اختلف فیها و 
فى إيمانها و لم يحصل الاتفاق على تز کیتها فالاخذ بما رواه عمار ره آولی. 


و شى ء آخر و هو أن خبر عمار بحظر الصلاه فى ثوب فيه منی أو يغسل و خبر عائشه يبيح ذلك و المصیر إلى الحاظر من 
الخبرین آولی و آحوط فى الدین. 


و شی ء آخر و هو أن عمارا حفظ قولا عن رسول اللہ صلی الله عليه و آله رواه و عائشه لم تحفظ فى هذا قولا و إنما آخبرت عن 
فعلها و قد يجوز أن تکون توهمت أن فى ثوبه جنابه أو رأت شیئا شبهته بها هذا مع تسلیمنا لخبرها فروت بحسب ظنها. 


ثم يقال للخصم |ذا كانت الجنابه عند ک طاهره تجوز الصلاه فیها فلم فركتها عائشه و اجتهدت فی قلعها و ألا تركتها كما ترکها 
عند کم رسول الله صلی الله عليه و آله و صلی فیها. 


ص: ۱۰۶ 


**[ترجمه]كراجكى در كنز الفوائد گفته: اگر قائلی بگوید: دليل نجاست منی چیست؟ به وى می گویند: تمامى شيعه با وجود 
كثرت ايشان و محال بودن تواطؤ - هم‌دست شدن - آن را نقل كردهاند» و روايت با نقل برخى از آنان به حد متواتر رسیده» و 
تمامى آنان آنچه را كه ما ذكر کردہایمء از پیشینیانشان و ايشان از ائمه عليهم السلام از رسول خدا جدشان» روايت کرده‌اند» و 


و پس از اين بدانچه كه از عمار بن ياسر (ره) روايت شده استدلال كردهاند كه گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
بينى بيرون ريختم و كراهت داشتم كه از آن در لباسم باشد. بدين خاطر آن را شستم. ايشان فرمود: ای عمار! آب بينى و 
اشک چشمانت و آنچه كه در آفتابه توست. یکی است. لباس را تنها بايد به خاطر بول يا غايط يا منى شست. 


كرده است. يس اگر منى پاک بود» لباس به خاطر آن شسته نمی‌شد و ايشان آن را به مواردى که آنها را به طهارت متمايز 
ساخت اضافه می کرد و از مواردى كه نجاست آنها يقينى است ذكر نمی کرد نجاستی كه در شريعت» شستن لباس از آن 


اگر سائلى بگوید: خبرى كه از عمار روايت کرده‌اید صحیح نیست. جرا که با روايت عائشه در تعارض می‌باشد. و او نقل 
كرده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نماز می‌خواند و من جنابت را از لباس ايشان پاک می کردم و اداى نماز پیامبر 
با وجود آن [جنابت] در لباس ایشان» دلالت بر طهارت آن دارد. در پاسخ به وى می‌گویند: این روایت صحيح نیست. چرا كه 
روایت شده که رسول خدا دو جامه داشت که برای نماز کنار گذاشته بود» و جز زمان نماز آن دو را نمی پوشید و امت 
خويش را به نظافت تشویق می کرد و بدان دستور می‌داد و یکی از اقوالی که در این باره از ایشان حفظ شده آن است که 
فرمود: خداوند از مرد قاذوره [ناپاک و آلوده] متنفر است. از ایشان سوال شده قاذوره چیست؟ فرمود: حالتی که همنشین او به 


خاطر آن» بینی خود را بگیرد . 


و کسی که سخن او و امر او این باشد» نمی‌نشیند» در حالی که منی در لباسش باشد جه برسد به اينكه بخواهد در آن لباس 
نماز بخواند» و عاقل شک ندارد که اگر منی از نجاست‌هایی نباشد که می‌بایست آن را پاک کرد. قطعا از ناپاکی‌هایی است 
که بايد از آن دوری کرد. و احادیث صحیحی که نزد ماست. مبنی بر تلاش و کوشش رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 


پیرامون نظافت و کثرت استعمال بوی خوش. علاوه بر آنچه این روایت آورده. دال بر بطلان خبر عائشه است. 


بعلاوه» موضوع دیگر اين است که تمامی امت بر صحت ایمان و ياكى عمار - رحمه الله - اتفاق نظر دارند. اما در مورد عائشه 
وايمان او اختلاف نظر وجود دارد و بر تقوای عائشه توافق نظر حاصل تشد است از این رو اعتماد بر آنچه عمار روایت 


کرد اولی می‌باشد. 


و مساله دیگر این است كه روايت عمار اداى نماز در لباسى را كه در آن منى می‌باشد را منع می کند مگر اينكه شسته شود و 


روايت عائشه آن را مباح می داند و روى آوردن بر خبرى كه آن را منع کرده» در دين» اولی و احوط است. 


مورد دیگر این است كه عمار قولى را كه از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روایت شده حفظ کردہ و عائشه در این 
باره قولى را حفظ نکردہہ بلكه تنها از عمل خودش خبر داده» و ممكن است توهم كرده باشد كه در لباس رسول خدا جنابت 
استء يا جيزى را ديده باشد كه بدان شبيه بوده باشد» اين نيز در صورتى است که ما خبر او را بيذيريم؛ پس او بر اساس ظن 


خود روايت كرده است. 


سپس به مخالف گفته می‌شود: اگر جنابت. نزد تو طاهر و اداى نماز در آن جائز است» يس به جه دليل عائشه لباس را ماليده و 
سعى كرده كه جنابت را پاک كند و چرا آن را به حال خود نگذاشت» چنان كه طبق قول شماء رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم آن ترک كرده و در آن نماز گزارده است . 


* | ترجمه | 


باب ۶ أحكام سائر الأبوال و الأرواث و العذرات و رجيع الطيور 


قرب الإِش نادء عَنْ سَمْدِىٌ بْن مُحَمّدٍ عَنْ أبى البختری عَنْ جغفرعن أبيه عليهما السلام أن الب صلى الله عليه و آله قال: لا باس 
ول ما أكل لخم (۱). 


| ترجمه ]قرب الاسناد: جعفر از يدر خويش و او نیز از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل كرده است که فرمود: بول 
حيوان حلال گوشت ايرادى ندارد. - . قرب الاسناد: ۷۲ جاب سنگی» ۹۵ جاب نجف - 


اد ] تر جمه [ 
»¥« 


و مه عَنْ احم و عبد اللہ ای مد بن عيتدى عن ابن مشبوب عن ابن رقاب قَالَ: سَأَنْتٌ أبا عبد الله عليه السلام عَن ارو 


یب توبی و هو رَطبٍ قَالَ ِن لم تَقْذَرْهُ فَصَل فيه (01. 


|[ ترجمه ]قرب الاسناد: ابن رئاب نقل كرده است كه از امام صادق سؤال كردم كه سر كين به لباسم می ریزدہ در حالى كه آن 


خیس می باشد. فرمود: گر آن را نجس نکرده‌ای» در آن نماز بخوان. -. قرب الاسناد: ۱۰۰ چات نجف» ۷۶ چاپ سنگی - 


* | تر جمه | 


«¥» 


و من و ین کتاب عانعن علی بن جففر عَنْ أخيه عليه السلام قَالَ: ال 
المسجد أو الحائط أ يُصَلّى فيه 人‏ 


كم لكر کو ٦‏ كو ھ ہمہ 
عن الدابه تبول فیصیبٍ بَوْلَهَا 


**[ترجمه ]قرب الاسناد» کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ایشان سؤال 
شده باشدء ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۹۴ جاب سنگی» بحار الانوار ۱۰: ۲۹۶ - 


تر من ات و نشف 1 
رز ره 2 رو ۳ ۰ 1 909932٥‏ پت 
قال و شالت عن الرجَل يَرَى فى ثُوْبهِ خرَء الحمَام او غیره هل بَصلح له 
ص: ۱۰۷ 


.١ 一‏ قرب الإسناد ص ۷۲ ط حجر و ص ۵ ط نجف. 
۲- ۲. قرب الاستاد ص ۰ ط نجف و ص ۷۶ ط حجر. 
-٣‏ ۳. قرب الاسناد ص ٩۴‏ ط حجر: بحار الأنوار ج ۱۰ ص ۲۸۶. 


۴- ۴. قرب الاسناد ص ۱۱۸ ط حجره و ص ۱۵۸ ط نجف. 


ےج 


۹ 


أن بک و هُوَ فى صلاته قال ا باس (1). 


2 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادر خود امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ایشان درباره لباسی که بول 
و سرگین حيوان در آغل بر آن ريخته می شود يرسيدم. فرمود: اگر جيزى بدان جسبيده باشد بايد شسته شود و اگر قدرى 
سركين يا زردى كه همراهش می باشد بدان ریخته» به خاطر زردى آن را مشوى. - . قرب الاسناد: ۱۱۸ جاب سنگی» ۱۵۸ 


جاب نجف - 


گفت: از ايشان درباره مردى سؤال كردم كه در لباس خویش فضله کبوتر يا غير آن را می‌بیند» آيا بر او رواست كه در نمازه 


آن را از لباس خویش بزداید؟ فرمود: ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۷ جاب نجف» ۹ چاپ سنگی - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


و من و من کاب الْمَسَا له عن أيه عليه السلام قَالَ: اه ی الق یم فيه شوه ار هل هَل یض کل إذَا عجن مع 


لفق قَالَ دا تم تعره فلا باس و إن عرفته ره من الق (00. 


| ترجمه ]قرب الاسناد» كتاب المسائل: علی بن جعفر از برادر خویش نقل کردہ است کہ از ایشان دربارہ آرد سؤال کردم که 
در آن فضله موش مىافتدء آيا زمانى كه با آرد عجين شود خوردن آن رواست؟ فرمود: اگر آن را ندانستی» ايرادى ندارد و 
اگر دانستی» آن را از آرد بیرون انداز. -. قرب الاسناد: ۱۱۷ چاپ نجف» ۸٩‏ چاپ سنگی - 


اد اد | ترجمه ] 
بیان 


قوله إذا لم تعرفه أى لم تعلم دخوله فی الدقیق بل تظن ذلكك و ظاهره الحل مع الاستهلاک و عدم ت تمییز العين و لم آر به قائلا. 


ت رجمه آقول امام «اگر آن را ندانستی» یعنی اگر دخول فضله را در آرد ندانستی» بلکه آن را گمان می کنی؛ و ظاهر آن» 


حلال بودن آن» با از بين رفتن فضله و تمییز ندادن عین - نجاست - است. و من قائلى به اين قول ندیده‌ام. 
| تر جمه | 


«$» 


"ہ١‎ 
١ 


رال لا من کتاب بے العمل عل و ين قال: لت لِلصَّادِقِ عليه السلام أَطَأْ عَلَى الرَوْثِ الرطب قا 
نَا و الله را وطث علیہ ؟ م أصلی و أَغْيلهُ ۳ 


٭[ترجمہ]السرائر: محمد حلبی نقل كرده است كه به امام صادق عليه السلام گفتم: بر روی "٦‏ 
فرمود: : ایرادی ندارد» به خدا قسم كه جه بسا من نیز بر آن پا گذاشته‌ام» پس از آن نماز می‌خوانم و آن را نمىشويم. + 


السراٹر: ۴۶۵ - 
* | ترجمه ] 
۷ 


الا ؿ: عَنْ رازه عن دِهِمَا عليهما السلام ال أله عن بو اليل و ال و انعبیر ال مَكرِمَھَا فقت أ ليس لَشمها 
الا تال نَقال أ یس قد > یی ال کم نما ها لکم فيه دف ۶ و تناق و له کون (۶) و ال فی او ال ز 
البغال و الْحَمِيرَ و کبوها و زبته(۵) فجترل بل کل ارام الى د قصَّ الله فى الکتیاب و جع ار کوب الْحَيل وال و الْحَمِيرَوَ 
یش وما بعرام و لَكنَّ الاس عافوعا(۶) 


٭ | ترجمه |العياشى: زراره از یکی از دو امام عليهما السلام نقل کرده است که از ايشان درباره بول اسب. استر و الاغ پرسیدم. 
ایشان آنها را مکروه دانست» گفتم: مگر گوشتش حلال نیست؟ فرمود: مگر خداوند برایتان شرح نداده است: «والانعام خلقها 
لکم فیها دفء و منافع و منها تأ کلون» زو چهارپایان را برای شما آفرید: در آنها برای شما وسیله گرمی و سودهایی است و از 
آنها می‌خورید.) -. نحل / ۵ - 


خداوند در مورد اسب فرمود: «و الخيل و البغال و الحمير لتركبوها»» ڑو اسبان و استران و خران را آفرید تا ر بر آنها سوار 
شويد.] -. نحل /۷- از اين رو حيواناتى را كه خداوند در كتاب خويش نقل کرده» برای خوردن قرار داده و اسب. استر و 
الاغ را برای سوار شدن قرار داده» و گوشت آنان حرام نیست. اما مردم - از خوردن كوشت آنها - بيزارند. - . تفسير العياشى 
۵ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


فیها دف ۶ أى ما يدف به فیقی البرد و مَنافع أى نسلها و درها و ظهورها و منها تأكلونَ أى تأكلون ما ی کل منها کاللحوم و 
الشحوم و الألبان و عاف الطعام أو الشراب یعافه و يعيفه عيافه و عیافا بکسرهما کرهه فلم يشربه 


ص: ۱۰۸ 


.١ -١‏ قرب الاسناد ص ۱۱۷ ط نجف و ۸٩‏ ط حجر. 
-١‏ ۲. قرب الاسناد ص ۱۵۶ ط نجف. البحار ج ۱۰ ص ۲۷۶. 


م ال از ص۴۶۵ ذبن سدم 


۴ ۴. النحل: ۵. 
۵- ۵. النحل: ۷ 


۶- ۶. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۵۵. 


و يظهر منه وجه جمع بین الأخبار بأن يكون المراد بالمأكول ما أعد للأكل و ما شاع أكله. 


٭ ‏ | ترجمه ]در آن (دف ء) است؛ يعنى وسیله گرهاست و از سرما حفظ می کند و مراد از «منافع» نسل» شير و سوار شدن بر 
يشت آنهاست. «منها تأكلون) د يعنى از آنچه می خورید كه از آن خورده می شود همجون گوشت. چربی و شيرهاى آنهاء 
حاف انام از الشراب بعافہ و يعيفه عیافه و عيافا» با کسر هر دوء یعنی از آن کراهت داشت و آن را تنوشيدء و از آن» وجه 


جمع ميان روايات آشكار می گردد. كه منظور از ماكول جيزى باشد که برای خوردن آماده شده و خوردن آن شايع است. 
* | ترجمه | 
«A>»‏ 


ا لا ین کتاب عار بن موتری عن الصاو عليه السلام قَالَ: رم الْحْطافِ گا بأس به هُوَ ما کل مه و لكنْ كرة 


و 


أكله أنه استجاز يك و وی ای ملک و کل طیر بشتجیز یڑ بك فَأَجِرْهُ (۱) 


** | ترجمه |المختلف: عمار بن موسی از امام صادق عليه السلام نقل کرده است که فرمود: فضله پرستو» اشکال ندارد و آن 
پرنده حلال گوشت ت است. اما خوردنش مکروه می‌باشد. زیرا آن پرنده به تو پناه آورده و در منزلت پناه گرفته است. هر پرنده 
ای به تو يناه آورد» به او يناه ده. - . المختلف: ۲- 


وں | ترجمه ] 
بيان 


اختلف الأصحاب فى حرمه الخطاف و كراهته و هذا الخبر مما استدل به على عدم التحريم و فيه إشعار بنجاسه خرء ما لا يؤكل 


٭ | تر جمهہ]اصحاب در حرام بودن گوشت پرستو و مكروه بودن آن اختلاف دارند. و با این روایت؛ بر عدم تحريم استدلال 


شده و در آن اشعار به نجاست فضله پرند گانی است كه گوشت ت آنھا خورده نمى شود. 
٭| تر جمه | 
۰ 


کاب الْمَسَائْل عَنْ علی بن جغفر قَالَ: مه عليه السلام ء عن الب يِف فی مبط الاه علی بَوْلِهَا و رها کیف يط مم قال 


علق به ی : فَليْيلهُ و إِنْ کال جائ قلا بأ (۲). 


٭ | ترجمه | کتاب المسائل: على بن جعفر نقل كرده است که از ايشان درباره لباسى سؤال کردم که در آغل حیوان بر بول و 


سركيق آن می‌افتد. که چه باید بکند؟ فرمود: اگ چیزی به آن چسبیده آن را بشوینہ: و اگر خشک باشد ایرادی ندارد. -. 
البحار ۱۰: ۲۶۰ - 


* | تر جمه | 
۱> 
لَك تقلا من کتاب مد بن علي بن عخبوب عَنْ موی بن عُمَرَ عَنْ عض أط ڪاه عَنْ داد ال قال: شالك أباعدي الله 


عليه السلام عَنْ ول الْكَمَاشِيِفٍ يْصِيبُ توبی اط فا أَجده قال اغْسِلْ تنک (. 


٭٭| ترجمه السراثر: داود رقی نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام درباره بول آهو سؤال کردم که به لباسم می‌ریزد» 


به دنبال آن می گردم اما ذز نمی يابم. . فرمود: لباست را بشوی. - . السراثر: ۴۷۸ - 
* | تر جمه | 
»1« 


多 5‏ 
7 قشم حى من ن این ایض و عَنْ أبى الْحَسن الض ا عليه السلام: 1 ال عن جُلودِ ال ارش الى ۳ مها الَخنَاف فَقَالَ ا 
صل فيه نها تدب بحر لكلاب (. 


٭ | ترجمه |العلل: ابو يزيد قسمى - قسم قبيلهاى یمنی در بصرہ بود - نقل كرده است كه از امام رضا عليه السلام درباره 
يوست هاى دارش - نوعی يوست سياه - که از آنها کفش درست می کنند سؤال کردند. امام فرمود: در آنها نماز نخوان» جرا 
كه با مدفوع سگ‌ها دباغى می‌شود. -. علل الشرائع ۲: ۳۳ - 


۰| تر جمه | 
《人 >‏ 


كاب الْمَسَائِل لعلی بْن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام قال 全 2 人‏ 5 


ص: ۱۰۹ 


1-1 المختلف ص ۱۷۲. 
رک ۲ البحار ج ۱۰ ص 2۰ 


۳ ۳ السراثر ص ۴۷۸. 
۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۳۳. 


لان تق 


٭ | ترجمه ] کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان درباره گل سؤال كردم 
كه در آن سركين می ریزند و با آن مسجد و خانه را گل اندود می کنند» آيا در آن می‌توان نماز خواند؟ فرمود: ايرادى ندارد. 
-. البحار ۰ ۲۷۶۱ - 


* | تر جمه | 


۱۳ 


2 
0 


TT‏ ائه عليهم السلام قال: شل عل بن أ بى طالب عليه السلام عَنِ الصّلَاهِ فى 
اقب الّذِى فيه أَْوَالٌ الْحَفَافیش و دِقاۂ الْبراغِيثِ قال لا بس (۷) 


*#*|[ترجمه آنوادر الراوندى: موسی بن جعفر از پدران خود عليهم السلام نقل كرده كه از امام على عليه السلام در مورد اداى 
نماز در لباسى كه در آن بول خفاش‌ها و خون کک‌هاست سؤال كردند. ايشان فرمود: ايرادى ندارد. -. المستدركك ۱: ۱۶۰ - 


* | ترجمه | 
م۱۴ 


E‏ خمهٍ د. عن محمد ر بن ٹریم قال: کنث جاسا مع بی جَغقَرٍ عليه السلام و اضځ لَه فی جانِبٍ الذَارِ ذ علق 
خبط و و فا قال و هو یبول و بط رب بيه إذ Mo‏ 
فاشته > جع فضحک أَبُو جر عليه السلام و قال یا بی یش به بأسٌ. 


* | ترجمه ]محمد بن مسلم نقل کرده است: در محضر امام باقر عليه السلام نشسته بودم» و در گوشه خانه ث شتری مشغول 
خوردن علف بود» و دوران جفت كيرى را می گذرانید. و گفت: ادرار می کرد و دم خود را تكان می داد كه در اين حال امام 
صادق عليه السلام كه دو جامه سفيد بر تن داشت» از آنجا عبور كرد. گفت: به ناكاه ادرار شتر بر همه جاى او ياشيد و لباس و 
بدن او را پر كرد. پس خواست باز گردد» امام باقر عليه السلام خنديد و فرمود: فرزندم! ايرادى ندارد. 

* | ترجمه | 
بيان 


الخبط بالتحريكك من علف الإبل و الهائج الفحل يشتهى الضراب (۳) 


وڏت بخط الشُيخ مُححمّدِ بن عَلِيٌ لین فلا من جامع الْبرَنْطِيَ عَنْ أبى تصیر عَنْ أبى عَبِدٍ الله عليه السلام قَالَ: حُوْءُ كل شم 


يڙ و بَؤلَهُ لا بأ به. 

##[تر جمه | حبط» با حرکت حروف. از علوفه شتر است» و «هائج»» شتر نرى است كه مايل به جفت گیری است. 

ابوبصير نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: فضله و بول هر جيزى كه می يرد - يرنده - ايرادى ندارد. 

٭ |ترجمہ] 

۰ 

َعَم اإشلام؛: سیل الاو عليه السلام عَنْ خُر الا کون فی ان ال إن عم به أخرج من و إن لبم قا َس به (ع). 
ص: ۱۱۰ 


۲- ۲. لم نجده فى النوادر المطبوع؛ و قد أخرجه العلامه النورىٌ فى المستد رک ج ۱ ص ۱۶۰ أيضاء فراجع. 
۳ ۳. ما بين العلامتين أضفناه من النسخه المخطوطه. و مطبوعه الكمباني خاليه عنه. 
۴ ۴. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۲۲. 


تنقيح و توضیح أجمع علماء الإسلام على نجاسه البول و الغائط مما لا يؤكل لحمه سواء کان من الإنسان أو غيره إذا کان ذا 
نفس سائله قاله فى المعتبر. 


و قد وقع الخلاف فی موضعين آحدهما رجيع الطير فذهب الصدوق و ابن أبى عقيل و الجعفى إلى طهارته مطلقا و قال الشيخ 
فى المبسوط بول الطيور و ذرقها كلها طاهر إلا الخشاف و قال فى الخلاف ما أكل فذرقه طاهر و ما لم يؤكل فذرقه نجس و به 
قال أكثر الأصحاب. 


و مما استدل به على الطهاره ما مر من سؤال على بن جعفر عن الرجل يرى فى ثوبه خرء الحمام أو غيره و فى التهذيب خرء 
الطير أو غيره هل يصاح له أن يحكه و هو فى صلاته (۱) و قوله عليه السلام لا بأس به لأن ترك الاستفصال مع قيام الاحتمال 
يفيد العموم و أورد عليه بأنه إنما تسلم دلاله ترك الاستفصال على العموم فيما إذا كان الغرض متعلقا بهذا الحكم كما إذا قيل 
خرء الطير لا بأس به من غير تفصيل كان الظاهر العموم و أما إذا لم يكن الغرض متعلقا به كما فيما نحن فيه فلا إذ ظاهر أن 
الغرض من السؤال أن حك شی ء من الثوب ينافى الصلاه أم لا و ذكر خرء الطير من باب المثال و فى مثل هذا المقام إذا أجيب 
بأنه لا بس و لم يفصل الکلام فى الطیر بأنه مما يؤكل لحمه أو لا لا يدل على أن خرء الطير مطلقا طاهر و الأقوى عندى طهاره 
ذرق الطير مطلقا و فى البول إشكال و الاحتياط الاجتناب من الجميع. 


و ثانيهما بول الرضيع قبل أن يأكل الطعام و المشهور أنه نجس و نقل فيه المرتضى الاجماع و قال ابن الجنيد بول البالغ و غير 
البالغ نجس إلا أن یکون غير البالغ صبيا ذكرا فان بوله و لبنه ما لم يأكل اللحم ليس بنجس و احتج بما مر من روايه السكونى و 


١١١ ص:‎ 


.١ -١‏ التهذيب ج ١‏ ص ۲۴۴ ط حجر. 


و أما البول و الروث من کل حيوان ی کل لحمه فهما طاهران لا نعلم فيه خلافا إلا فى موضعین الأول فى أبوال الدواب الثلاث و 
أرواثها و المشهور طهارتها على كراهه و عن ابن الجنيد القول بالنجاسه و إليه ذهب الشيخ فى النهايه و طهاره الأرواث ظاهره 


و ثانيهما ذرق الدجاج و الأشهر الأقرب طهارته و أما الجلال من الحيوان و هو ما اغتذى بعذره الإنسان محضا إلى أن يسمى فى 
العرف جلالا فذرقه نجس إجماعا قاله فى المختلف. 


** | ترجمه |دعائم الاسلام: از امام صادق عليه السلام دربارہ فضله موش كه در آرد می‌باشد سؤال شد. فرمود: اگر دانسته شود 
فضله را خارج کنند و اگر دانسته نشود ايرادى ندارد. - . دعائم الاسلام :١‏ ۱۲۲ - 


اصلاح و توضیح 


علمای اسلام بر نجاست بول و غایط حيوانات حرام گوشت. جه از جنس انسان يا غير آن در صورتی که دارای خون جهنده 
باشند» اجماع دارند. که اين را محقق حلی در معتبر گفته است. 


در دو مورد» اختلاف واقع شده: یکی فضله پرند گان است که شيخ صدوقء ابن ابو عقيل و جعفی به طور مطلق» قائل به 


آنچه حلال گوشت است. پاک و آنچه حرام گوشت است نجس می‌باشد» و اغلب اصحاب نیز آن را گفته‌اند. 


اما چیزی که با آن بر طهارت استدلال کرده‌اند» سژالی است که على بن جعفر پیشتر نقل کرد که مردی در لباس خویش فضله 
کبوتر یا غير آن می بیند - و در تهذیب. فضله پرنده و غير آن آمده - آيا رواست که هنگام ادای نماز آن را از لباسش پاک 
کند؟ و قول امام «ایرادی ندارد» زیرا كه ت رک تفصیل دادن - استفصال - با وجود احتمال افاده عموم می کند» و اين ايراد بر 
آن وارد شده که دلالت ترك استفصال بر عموم فقط زمانی پذیرفته می شود که غرض متعلق بدین حکم باشد مثلا زمانی که 
گفته شد فضله پرنده ایرادی ندارد» بدون تفصیل» عموم آن ظاهر است. اما در صورتی که غرض متعلق بدان حکم نباشد 
منافات دارد يا خیر» و ذكر فضله پرنده از باب مثال می‌باشد و در چنین حالتی اگر جواب داده شود که ایرادی ندارد و کلام را 
در خصوص پرنده تفصیل ندهد که آیا حرام گوشت است يا حلال گوشت. دلالت بر این ندارد که فضله پرنده مطلقا پاک 


است. و اقوی نزد من» طهارت فضله پرنده به طور مطلق است و بول» محل اشکال است و احتباط اجتناب از همه آنها می‌باشد 


مورد دوم» بول كودكك شیرخوارہ قبل از غذاخور شدن است. و مشهور است که آن نجس می‌باشد. و مرتضی نیز در آن نقل 
اجماع کرده و ابنجنيد گفته: بول بالغ و نابالغ نجس است. مگر آنکه غير بالغ پسر بچه باشد» که در این‌صورت. بول و شير 
وی تا زمانی که گوشت نخورده حرام نیست و برای آن روایت سکونی را که پیشتر بیان شد» دلیل آورده و چنان که پیداست؛ 


آن نمی تواند دلیل اين امر باشد. 


اما بول و سرگین هر حيوان حلال گوشت پاک استء و اختلافی درباره آن جز در دوجا سراغ نداريم: اختلاف اول درباره 
ادرار و سر کین سه حیوان [اسب. استر و الا-غ] می‌باشد» و مشهورء طهارت آنها بنابر کراهت است و از ابن جنيدء قول در 
خصوص نجاست آنها نقل شده و شيخ در النهایه نيز بر همین قول معتقد است و طهارت سر كينها بر اساس روایات آشکار 


می‌باشد و تعارض آنها در خصوص ادرار» به خاطر رعایت احتیاط اقتضای تحرز - پرهیز - از آنها را دارد. 


[ تر جمه ] 

اقول 

سیأتی بعض الا خبار فی باب حکم ما لاقی نجسا(۱). 
ص: ۱۱۲ 


۱-۱. سیأتی تحت الرقم ۲۰ ص ۱۲۷. 


**| ت رجمه |برخى اخبار در باب حكم آنچه با نجاست برخورد کند. بیان خواهد شد . 

**| ترجمه | 

باب ۷ ما اختلف الأخبار و الأقوال فى نجاسته 

الآيات 

الحديد: و انزلا دید فيه بَأْسٌ سَّدِيدٌ و نا ناس )١(‏ 

info‏ ٢١)٢]۔''-‏ و انزلنا الحديد فيه بأس شديد و منافع للناس 

و آهن را که در آن برای مردم صلابتى سخت و سودهايى است» يديد آورديم.] -. حديد / ۲۵ - 


۷| ترجمه ] 


تفسیر 


و ترا الحدید قیل أى أنشأناه و أحدثناه و قيل أى هيأنا من النزل و هو ما يتهيأ للضیف و عن ابن عباس أنه أنزل مع آدم من 
الحديد 


ص: ۱۱۳ 


.١-١‏ الحديد: ۰۲۵ و تمام الآيه هکذا لَقَدُ ارس نا رشن نات و ترا مَعَهُم الکتاب و لمیزان موم الاي القعط و را 
الْحَدِيدَ فيه باس شَدِيدَ و ناخ یلاس و لِیقلم اله من ین زه و له ایب إِنَّ الله وي عزیژه قال الطبرسئ: قوله:» لیغلم الله 
من ينص رَه و لَه بالْعیب» معطوف على قوله ليقو الم بالْقِسْطِ) أى ليعاملوا بالعدل و ليعلم الله نصره من ينصره موجودا و 
جهاد من جاهد مع رسوله موجوداء و قوله: بِالْعَيب» أى بالعلم الواقع بالاستدلال و النظر من غير مشاهده بالبصر. أقول لو كان 
قوله تعالی« و يعم الله معطوفا على قوله؛ موم الاس بالْقسِط) كان المعنى: و أنزلنا مع النبیین الكتاب و الميزان ليعلم الله من 
ينصره و رسله بالغیب. و ظاهر أن التعلیل غير مناسب» بل هو معطوف على مقدر كما فى غير واحد من الآيات الکریمه منها قوله 
تعالی« و ليكو مِنَ الْمُوقِنِينَ» الانعام: ۷۵ فى قصه اراءه إبراهيم ملکوت السموات و الأرض. و المعنی أنا آنزلنا الحدید فيه بأس 
شدید أى صلابه تقاوم کل بأس فاذا اتخذ منه الجنن و الدروع دافع کل بأس فى غیرہ من الالات الحجریه و الخشبیه و إذا 
اتخذ منه السیف و العمود و القناه لم يقم فى مقابله غيره» و من ذلك یعرف أن الله عرٌ و جل انما. آلهم البشر صنعه السلاح 
ہج ذلك در سی ےہ کے عن أنفسهم شر کل ذی شر كما قال عر و جل فى داود النبئ عليه السلام و قد 
كان ملكا نبیا:+ و أا َه ید آن اعمَلْ 人 EL‏ 
أيضا منافع للناس فى صلاح معايشهم كلما رقى المجتمع استفاد منه أكثر و أكثر من السكين و الفاس- الى السكك الحديديه و 
غير ذلكك. فانما أنزلنا الحديد کذلکٹ( ذا بأس شدید) ليتخذ الناس منه آلات الحرب و يدافعوا عن أنفسهم و يذبوا الاشرار و 


المفسدین عن حوزتهم« و للم الله مَنْ یره و رل بالَْيِب» بنصره الدين و الذب عن حرمات الله و قتل من سبب الله و 
رسوله و أوصياءه نصره لهم بالغیب: ان الل قوى عَزِيزٌا ينصر من نصره و يعز من عزه. فهذا تجويز للحرب و قتل من عاند الله و 
رسوله و النصره بالغیب أوضح مصاديقه قتل من سب الله و رسوله و هجاه او أحدا من أوصيائه» و ليس فى قوله تعالی" فيه باس 
شَّدِيدٌ معنى النجاسه و لا الكراهه و لم يستند الأثمّه الاطهار فى الحكم بنجاسته الى تلك الآيه الشريفه بل الوجه فيه أن له خبثا 
يجب الاجتناب عنه كسائر الاخباث» و من اختتم بخاتم حديد يعرف وجه ذلك من سواد انملته و لذلک قال صلى الله عليه و 
آله « ما طهرت کف فيها خاتم حدید» و لذلک كان لا یری قطع البطیخ بالسكين بل كان يكسره و يأكله» لان السكين إذا لم 
يلبس عليه ما يمنع عن خباثته كما يعمل اليوم و يسمونه بالاستيل» يتحلل الحديد فى ماء البطيخ ثم يئول خبثاء فافهم ذلكك. 


العلاه و ھی السندان و الکلبتان و المطرقه فيه باس شید أى يمتنع به و يحارب به و تفع ِلنّاس يعنى ما ينتفعون به فى معاشهم 
مثل السكين و الفأس و الابره و غيرها مما يتخذ من الحديد من الالات و فيه دلاله على طهارته إذ أكثر انتفاعاته موقوفه عليها. 


٭[ترجمہ ]و آنزلنا الحدید» برخى گفته‌اند: یعنی آن را به وجود آوردیم و پدیدار ساختیم عده‌ای گفتەاند: يعنى آن را از نزل 
آماده ساختیم» نزل چیزی است که برای میهمان آماده می کنند و از ابن عباس نقل شده که همراه آدم عليه السلام از آهن 
آلاتء علاے يا سندان» انبر و چکش نازل شد. «فيه بأس شدید» یعنی به وسیله آن حمایت می‌شود. و با آن جنگ می‌شود. 
«منافع للناس» یعنی آنچه که در زند گی خویش از آن سود می‌برند» مانند چاقو» تيشه و سوزن و دبك ر ابزاری که از آهن 


ساخته می‌شود. و این امر دال بر طهارت آهن می باشد» چرا که اغلب استفاده‌های آن منوط به طهارت آن است . 


سی نے کرو 7 。 7 2221 و وس وا ری رم ك0 تس | 证‏ 7ص > 9 o»:‏ ہوا رج وو ےج 
قرب الإِ نادء بالإش ناد المتقدم عَنْ عَلِىٌ بن جغفر عَنْ آخیه موی عليه السلام قال: سالته عن رَجل اخذ من شغره و لم يَمْسَحَْه 


بالمَاءِ ثم یوم فیصلی قال یرف فیشمخه بالماء وَ لا يُعِيدٌ صلاته تلك (۱). 


۱-۱. قرب الاسناد ص ٩۱‏ ط حجر. 


٭ | ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادر خويش امام كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان دربارہ مردی سؤال 
كردم كه موی خود را كوتاه كرده و آن را با آب نشسته» سپس مىايستد و نماز مىخواند. فرمود: بازكردد و با آب سرش را 
بشويد و نمازش را تكران تکتلہ ت. قري الاستاة: ۹۱ جاب ستكى ب 


* | ترجمه | 


توضيح 


ذكر جماعه من الأصحاب منهم الشيخ و العلامه أنه يستحب لمن قص أظفاره بالحديد أو أخذ من شعره أو حلق أن يمسح 
الموضع بالماء و أسندوا فى ذلكك إلى 


رواكه عمار(۱) 


عَنْ أبى عَثِدِ الله عليه السلام: فى الو جل ادص أظفارَة بِالْحَدِيدٍ أو جر من شغره أو علق فا فان عَلَيهِ آن يَمْسَحَهُ بالْمَاءِ قعل آن 
يُصلی یل فان صلی و لم يَمْسَح من ذَلِكك بالماء قال يميد الصّنَاة لِأنَّ الْحَدِيدَ نَحَسٌ. 


و قال الشيخ فى الإستبصار(٢)‏ 


بعد إيراد هذه الروايه إنه خبر شاذ مخالف للأخبار الكثيره و ما يجرى هذا المجرى لا يعمل عليه و ذكر قبل ذلكك أن الوجه 
حمله على ضرب من الاستحباب و يؤيد الاستحباب صحیحه(۳) زراره عن أبى جعفر عليه السلام و صحبحه(۴) 


** | ترجمه ] گروهی از اصحاب از جمله شيخ و علامه ذكر كردهاند که مستحب است بر کسی كه ناخنهايش را با آهن برجيده 
يا مويش را كوتاه كرده يا تراشيده؛ با آب آن موضع را بشويد و در این باره به روايتى استناد كردهاند كه عمار - . التهذيب ۱: 
۰ جاب سنگی - از امام صادق عليه السلام نقل كرده كه از ايشان در مورد مردى که ناخن‌هایش را با آهن كوتاه كرده يا 
موهايش را كوتاه کرده» يا يشت كردنش را تراشيده است» فرمود: بر اوست كه قبل از اداى نمازه خود را با آب بشويد. از امام 


سؤال كردند: اگر نماز بخواند و آن موضع را با آب نشويد چه؟ فرمود: نماز را تكرار کندہ زيرا كه آهن نجس می باشد. 
شیخ در استبصار - . الاستبصار ۱: ۴۸ - 


پس از آوردن اين روايت كفته است که این خبری شاذ بوده و با بسیاری از روايات مخالف است. و به نظائر اين گونه روايات 
عمل نمی شود و قبل از اين ذكر كرده كه درست» آن است كه به نوعى استحباب حمل شود و مؤيد اين استحباب؛ روايت 
صحيحه - . التهذيب ۱: ۹۹ - زراره از امام باقر عليه السلام و صحيحه -. التهذيب ۱: ۹۹ - سعيد اعرج از امام صادق عليه 


۷| ترجمه | 


«¥» 


ر 
ع 


كتَابُ الْمَسَائْلء بالاشّاد عَنْ علی بن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام قال: سل عن الْحائْض قال يُثْرَبُ من سُؤْرِهَا و لا بُوَضَا 
منها(ه. 


#[تر جمه ] کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام موسی کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره حائض 


سوال کردم. فرمود: از نيم خورده آن نوشیده می‌شود و از آن وضو گرفته نمی‌شود. - . البحار ۱۰: ۲۶۵ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«f» 


پر رت بے ہے کہ و E‏ سب سا ری وت 
اد شور العاتض لا باس به أَنْ كتوضّأ مه إا کانث تفسل يَدَيْها(ء). 


#*[ترجمه ]السراثر: رفاعه نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: همانا وضو گرفتن از نیم خورده حائض اشکالی 
ندارد؛ ا گر دستانش را شسته باشد. -. السرا ۴۷۷ - 


| تر جمه | 


بيان 


اختلف الأصحاب فى سؤر الحائض فقال الشيخ فى النهایه يكره استعمال سؤر الحائض إذا كانت متهمه فإن كانت مأمونه فلا 
بأس و فى المبسوط أطلق كراهه سؤرها و كذا المرتضى فى المصباح و كذا ابن الجنيد و اختار 


ص118 


١-١‏ . التهذيب ج ١‏ ص ۱۲۰ ط حجر. 
۲- ۲. الاستبصار ج ١‏ ص ۴۸. 
-٣‏ ". التهذيب ج ١‏ ص ۹۹. 
۴ ۴۔ التهذيب ج ١‏ ص ۹۹. 
۵- ه. البحار ج ٠١‏ ص ۲۶۵. 


۶- ۶ السرائر ص ۴۷۷. 


الفاضلان و الشهیدان مختار النهایه و هو آظهر جمعا بين الأخبار. 
ثم ما ذ کر فی الروایه الأولى من الفرق بين الشرب و الوضوء ورد فى کثیر من الأخبار مثل ما رواه 


فى اهب عن الْحسرين بن أبى الا فَالَ: سَألْتٌ آبا عبد له عليه السلام عن الْحَائْض يُشْرَبُ مِنْ سُؤْرِمَا قال َعَم و لا یتوضاً من 
0. 


ہے او عر وا 


و عن أبى هلال قال قَالَ بو ند الله عليه السلام: مرا الطایث اشرب من فصل شراب وکا أحث آذه وا منْهٌ (۷). 


و أكثر الأصحاب آطلقوا کراهه سؤر الحائض و قد عرفت مما آوردنا من الأخبار اختصاص الکراهه بالوضوء فالقول به لا بخلو 
من قوه كما اختاره بعض المحققین من المتأخرین و آلحق الشهید فى البیان بالحائض بناء على ما اختاره من التقييد بالتهمه کل 


متهم و استحسنه بعض من تأخر عنه و فيه نظر. 


#ترجمه ]اصحاب درباره نيم خورده حائض اختلاف کرده‌اند. شيخ در نهايه گفته است: استفاده از نيم خورده حائض مکروه 
استء اگر مورد اتهام باشدء اما اگر مورد اعتماد باشد» ایرادی ندارد؛ و در المبسوط به طور مطلق» نیم خورده آن را مکروه 
دانسته و مرتضی در المصباح و ابن‌جنید نیز همین نظر را دارند» و دو فاضل و شهید نیز 上‏ النهایه را بر گزیده‌اند که چون 
جمع کننده بین همه روایات می‌باشد اظهر است. 


سپس آنچه که در دو روایت اول در مورد فرق بين نوشیدن و وضو ذ کر شده» در بسیاری از روایات آمده» همچون روایتی که 
در تهذیب از حسین بن ابی علا روایت شده که گفت: از امام صادق عليه السلام در مورد حائضی سؤال کردم که از نیم 
خورده‌اش نوشیده می‌شود. ایشان فرمود: آری و از آن نباید وضو گرفت. -. التهذیب :١‏ ۶۳ - 

از ابی هلال نقل شده که گفت: امام صادق عليه السلام فرمود: از باقیمانده شرب زن حائض بنوش و دوست نمی‌دارم که از 
آن وی كرف ےت الاسفضار ۱۰ - 


عنبسه نقل کردہ كه امام صادق عليه السلام فرمود: از نيم خورده حائض بنوش و از آن وضو مگیر. - . الكافى ۳: - 


اغلب اصحاب كراهت نيم خورده حائض را مطلق آورده‌اند و از طریق رواياتى كه آورديم اختصاص كراهت به وضو را 
دريافتى» يس انتخاب اين قول. خالی از قوت نيست چنان كه برخی از محققان متاخر اختيار كردهاند» و شهید در البيان» بنا بر 
اختيار خود يعنى مقيد ساختن به تهمت. هر متهمى را به حائض ملحق كرده است و برخی از کسانی که ر يس از شهيد آمدەاند 
آن را نيكو دانسته‌اند و در آن جاى تامل است. 


* | ترجمه ] 


«f» 


عا ليه السلام قال 0 أن تمم أ نها خر بن ساو هاون الام ا فصل يه 
الوب و اه قبل آن بطعم بأد ن الم خُر من العلکبین و الْعَضَدَيْنِ (۴) 


المقنع» و الھدایہ مرسلا: مثله (۵) 
الرَاوَنْدِیٌ فی توّادری بإسْنَادِهِ عَنْ مُوسّی بن جغفر عَنْ آبائه عَنْ 


ص: ۱۱۶ 


.۶۳ ص١ التهذيب ج‎ . ۱-١ 

؟- ۲. الاستبصار ج ١‏ ص .٠١‏ 

۳ ۳. الکافی ج ۳ ص ۱۰. 

۴- ۴. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۸. 
۵- ۵. المقنع ص ۳ الهدایه ص ۱۵. 


على عليهم السلام: م مه و راد فى آخره فیجوژ فيه الژش )١(‏ 


فش الرّضّاء رُوىَ عَنْ أمير امن عليه السلام: و ذ کر مِللهُ (۲) و قال إِنْ عرفت فی تیک و آنت جَْبٌ و كانت الْجَنَابَهُ من 
JU‏ جوز الصَلَاه فيه و إِنْ کائث حرام فا تجوژ الصّلَاهُ فيه ّى تفیل (۳). 


|[ ترجمه ]علل الصدوق: امام صادق عليه السلام از يدر خويش و ايشان از امام على عليه السلام نقل کرده است که فرمود: 
برای شير و بول دختر شیرخواره قبل از غذاخور شدنء لباس شسته می شودہ زيرا شير آن از مثانه مادرش خارج می شود اما از 
شير و بول پسر شیرخوار قبل از طعام» ا شستن لباس لازم نیستء زیرا از شانه‌ها و بازوان مادر خارج می‌شود. 一‏ . علل شرائع 3 
3 - 


المقنع الهدابه: مانند این حديث در این دو کتاب به طور مرسل» نقل شده است. -. المقنع: ۳ الهدا به: ۵ - 


نوادر الراوندی: امام موسی بن جعفر عليه السلام از پدران خود و ايشان نيز از امام على عليه السلام مانند این حديث را نقل 


كردهاند و در آخر آن افزوده. ريختن آب بر آن جائز است. - . نوادر الراوندی: ۶۲ - 
فقه الرضا: از امام على عليه السلام نیز مانند اين حديث روایت شده است. - . فقه الرضا: ۶ - 


و فرمود: اگر زمانی که جنب بودی» در لباس خود عرق کردی و عرق جنابت از حلال بود» ادای نماز در آن لباس جائز است 


و اگر عرق جنابت از حرام بودہ ادای نماز تا زمانی که آن را نشویی صحیح نیست. -. فقه الرضا: ۴ - 
** | تر جمه | 


«A» 


一 
3 


اقب لاب شهرآشوب من کتاب المعتتد فی الأصُولٍ لیخ الْمَفِيدٍ ره ال علي : بیان ورد نکر و وَ انا شاک فی 
1 او قاطا قد کر ج ای اليد فی بم من ابيع له ضاف و الاس لهم زاب الب و علی أب بی امن اده 


فَرَسِهِ تجقاف لوو( 


一 


4 ی OO‏ ا NE‏ ی و ما فذ فعل تشیو فقت فى تفيتى َو 
کان ماما ما فعل هیذا فلا خرج الاس لی الصَّحْرَاءِ لَمْ لوا أن از 


ee‏ ماع ك أريذ أ أله عر تب إا 
عرق فی الب فلت فى تَفیتی إِنْ کف وَجْهَهُ هو امام لما قوب منی کشت وجهه ثم ال إِنْ كان عرق الب فى الب و 
اه ین حرام ا جوز اصَّلَا فيه و نکن اب ین حال فا باس تلم یی فی فى بغ د لک هُيِھَةُ(ھ)۔ 


ص: ۱۱۷ 


۱- ۱. نوادر الراوندی ص ۶۲. 

۲- ۲. فقه الرضا ص ۶. 

۳ ۲ فقه الرضا ص ۴. 

۴- ۴. اللباده بالضم- ما پلبس من اللبود وقایه من المطر و فى عباره اخری قباء من لبود و التجفاف من اللبود ستره تلبسه الفرس 
عند الحرب كأنّه درع و مثله ما یلبسه الآدمى لذلک» و يقال له بالفارسیه« بر گستوان». 


۵- ۵. مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص ۴۱۴. 


٭ | ترجمه ]مناقب ابن آشوب: على بن مهزيار گفت: وارد عسکر - سامرا - شدم» در حالى كه در امامت دچار تردید بودم. 
يادشاه را ديدم كه در روزى بهارى به قصد شكار خارج شدء اما در عين حال هوا كرم بود و مردم لباس تابستانى بر تن داشتند 
و امام هادى عليه السلام لباده‌ای به تن داشت و بر اسبش نیز يوششى شبيه زره - بر گستوان - بود و دم اسب را بسته بود و مردم 
از عمل وی تعجب می کردند و به همدیگر می گفتند: آیا اين مدنی - اهل مدینه = را ثمى بينيد: با خود جه کرده است؟ با 
خودم گفتم: اگر امام بود اين کار را انجام نمی داد. زمانی که مردم به سوی صحرا رفتند. دیری نپایید که ابری بز رگ بالا آمد 
و باريد و همه خيس شدند تا جایی که غرق در آب باران شدند. اما امام هادی عليه السلام از ميان جمع سالم باز گشت. با 
خود گفتم: جه بسا که وی امام باشد» سپس گفتم: می‌خواهم از وی درباره جنب» زمانی که در لباسش عرق کند. سوال کنم. 
با خود گفتم: اگر نقاب را از چهره‌اش كنار زند» يس امام است» زمانی که به من نزديكك شد. نقاب را از چهره‌اش كنار زد و 
سپس فرمود: اگر عرق جنب در لباسش باشد و عرق جنابتش از حرام باشد» ادای نماز در آن لباس صحیح نیست و اگر عرق 
جنابت وی از حلال باشد ایرادی ندارد» يس از آن دیگر نزد من شبهه‌ای باقی نماند. - . مناقب آل ابی طالب ۴: ۴۱۴ - 


* | تر جمه | 


«$» 


وَوَجَدْتٌ فی کتاب عتیق من مُولفاتِ قَدَمَاءِ أضحابنًا أظنة مَجْمُوعَ الذَعَوَات لحم بن هَارُونَ بن مُوسَى التلغکبریٰ رَوَاهُ عَنْ أبى 
الفتیح غازى بن محمد الطرانفی عن على بن عد الله المي ونی عن محمد بن على بن مَغمر عن على بن بَقطین بن مُوسى 
لأَهْوَازِىٌ عَنْهُ عليه السلام: مله و قال إِنْ كان مِنْ خلال فَالصَّلاهٌ فی الب خلال و إِنْ كان مِنْ حرام فالصّلاٌ فى الثؤب عَرَامٌ. 


| 
**#[ترجمه ]و در كتابى قدیمی از تأليفات قدماى اصحاب ما كه گمان می كنم مجموع دعوات محمد بن هارون موسی 

تلعكبرى استء از على ابن يقطين بن موسى اهوازی از امام عليه السلام مانند اين حديث را نقل شده است. 
و گفت: اگر عرق جنابت از حلال بود» پس خواندن تماز در آن لباس حلال است و اگر از حرام بود» اداى نماز در آن لباس 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الفيروزآ بادى كل شعر أو صوف متلبد لبد و لبده و لبده و الجمع ألباد و لبود و اللبادہ كرمانه ما لبس من اللبود للمطر و قال 
لتجفاف بالکسر آله الحرب یلبسهالفرس و الانسان لقیه فی الحرب و لعل المراد هن ما یلقی علی السرج وقایه من المطر 


#*[ترجمه آفیروز آبادی [در توضیح لبود] گفته: هر مو يا يشم به هم چسبیده است که به آن ؛لیدہ يده و لبده؛ می گویند و 
جمع آن الباد و لبود است و لبادّه همچون رمائه. لباسی نمدین است که زمان بارش باران بر تن می کنند و گفته: «تجفاف» با 
کسره ابزار جنگ است که اسب و انسان بر تن می کنندء تا در زمان برد او را حفظ کند و شاید مراد در اینجا چیزی باشد که 


بر زین اسب جهت محافظت در مقابل باران انداخته می شود . 


کی سط و با ویب و ول بالق 20 ره من َأى فى فد ی 


صر 


1 


ا بت ut‏ 


| 


**[ترجمه ]الذ کری: محمد بن همام با اسناد به ادريس بن يزدان كفرتوثى روايت کردہ كه وى معتقد به وقف بود (از واقفيه 
بود) و در عهد امام هادى عليه السلام داخل سامرا شد و خواست از ايشان درباره لباسى كه جنب در آن عرق می کند سؤال 
كند كه آيا می تواند در آن نماز بخواند؟ در حالى كه ايشان در زیر طاق در به انتظار امام ايستاده بودہ به ناكاه امام با تازیانه‌ای 
وی را تکان داد و فرمود: ا گر عرق جنابت از حلال باشدء در آن نماز بخوان و اگر از حرام باشد» در آن نماز نخوان. -. 
الذ کری: ۱۴ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


eT 


* | ترجمه آدعائم الاسلام: ائمه عليهم السلام (نماز) در لباسى را كه عرق جنابت و حائض بدان مالیده» مجاز دانسته‌اند و 


همجنين (نماز) در لباس خيسى را كه به بدن جنب و حائض می‌چسبد. مجاز دانستهاند. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۱۷ - 
**[ترجمه] 

۹ 

دای ا باس الوضصُوءِ من فضل الْحَائْض و انب (۳). 

#[تر جمه ]الهدایه: وضو گرفتن از باقیمانده آبی که حائض و جنب از آن استفاده کرده» ایرادی ندارد. - . الهدایه: ۱۳ - 
تر جمه ] 


«1+» 


قب الاشرناد عن السَّنْدِى بن مُحَمَّدٍ عَنْ أبى البختری عَنْ جغفر بْن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه عَنْ عَلِىّ عليهم السلام قال: كان يتل من 
الْجَنَابِهِ ٿم پشتذفی بام رأته 


ص: ۱۱۸ 


۱- ۱. الذ کری: ۱۴. 
۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۱۷. 
۳-۳ الهدایه: ۱۳ و قد كان ساقطا من طبعه الکمبانی. 


و اها لنت (۱). 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: جعفر بن محمد از يدر خویش و ايشان نیز از امام على عليه السلام نقل کرده است که او غسل جنابت 


می کرد و سپس با همسرش كه جنب بود» گرم می‌شد. -. قرب الاسناد: ۶۴ جاب سنگی» ۸۵ جاب نجف - 
| ترجمه ] 


توضيح 


و تنقیح قال الفیروزآبادی الدفء بالکسر و قد بح رک نقيض حده البرد و ظاهره طهاره عرق الجنب و لا خلاف فی طهاره 
عرق الجنب من الحلال و إنما الخلاف فى الجنب من الحرام. 


قال على بن بابويه فى رسالته إن عرقت فى ثوبكك و أنت جنب و كانت الجنابه من حلال فحلال الصلاه فيه و إن كانت من 
حرام فحرام الصلاه فيه و نحوه ذكره ولده فى الفقيه وابن الجنيد فى المختصر على ما نقل عنه و الشيخ فى الخلاف و قال فى 
النهايه لا بأس بعرق الحائض و الجنب فى الثوب و اجتنابه أفضل إلا أن تكون الجنابه من حرام فإنه يجب غسل الثوب إذا عرق 


فىه. 


و ذهب ابن إدريس و أكثر المتأخرين إلى الطهاره مطلقا و الشيخ فى التهذيب جمع بين الأخبار بحمل أخبار المنع على ما إذا 
كان من حرام و لم يذ کر له شاهدا فلذا بالغ فى الطعن عليه من تأخر عنه و قد ظهر مما أسلفنا من الأخبار عذر الشيخ فى ذلك و 
مع ذلک فالمسأله لا تخلو من إشكال و الاحتیاط فی مثله مما لا يتركك. 


و قال فى المنتھی لا فرق يعنى فى الحكم بنجاسه العرق المذ کور على القول بها بين أن يكون الجنب رجلا أو امرأه و لا بين أن 
تكون الجنابه من زنا أو لواط أو وطى بهيمه أو وطى ميته و إن كانت زوجه و سواء كان مع الجماع إنزال أم لا و الاستمناء باليد 
كالزنا. 


أما لو وطئ فى الحيض أو الصوم فالأقرب طهاره العرق فيه و فى المظاهره إشكال قال و لو وطئ الصغير أجنبيه و ألحقنا به حكم 
الجنابه بالوطى ففى نجاسه عرقه إشكال ينشأ من عدم التحريم فى حقه. 


** | ترجمه آفیروز آبادی گفته است: «الدفء» با کسره و گاه حركت داده می شود ضد شدت سرماست؛ و از ظاهر آن» طهارت 
عرق جنب برمی آید. در طهارت عرق جنب از حلال هیچ اختلافی وجود ندارد و اختلاف تنها در طهارت عرق جنب از حرام 


است. 
على بن بابویه در رساله خود گفته: اگر زمانی که جنب بودی در لباست عرق کردی» و عرق جنابت از حلال بود» ادای نماز 


در آن لباس حلالست؛ و اككر عرق جنابت از حرام بود» خواندن نماز در آن لباس حرام مى باشد. و فرزند وى در فقيه» ابن جنيد 


در مختصر - براساس آنجه که از وى نقل شده - و شيخ در الخلاف همین مورد را ذكر كردهاند و در نهايه گفته: عرق حائض 


و جنب در لباس ایرادی ندارد اما اجتناب از آن بهتر است. مگر اينكه عرق جنابت از حرام باشد كه اگر در آن عرق كرده. 


بايد لباس را بشويد. 


ابن ادريس و اغلب فقهاى متاخر بر مطلق طهارت معتقدند و شيخ در تهذيب جمع بين اخبار كرده و اخبار مربوط به منع را به 
زمانى كه عرق جنابت از حرام باشد حمل کرده و برای آن شاهدى ذكر نكرده است. از اين رو كسانى كه يس از وى آمده.. 
اند» در ايراد كرفتن به آن مبالغه کرده‌اند» و از اخبارى كه بيشتر بیان کردیم» عذر شيخ درباره آن آشكار شد؛ اما با این وجود 
اين» مساله خالی از اشكال نيست و در مانند آن نبايد احتياط را كنار گذاشت. 


در منتهى گفته: در حكم به نجاست عرق مذ کور و قول به آن» فرقى ندارد كه فرد جنب مرد باشد يا زن» جنابت از زنا باشد يا 
لواط يا نزديكى با حيوان باشد يا ميته» و هر چند زوجه باشدء و فرقى ندارد كه همراه جماع انزال بشود يا نه» و استمناء با 


اما اگر در زمان حيض يا روزه نزدیکی کرد اقرب» طهارت عرق در لباس است و در مظاهره - ظھار- اشكال است. گفت: 
اكر صغير با زن اجنبى نزديكى كند - در حالى كه ما حكم جنابت با نزديكى را به آن ملحق ساختيم -» در نجاست عرق وى 


**[ترجمه] 
أقول 

ما قریهقی الوطی فی الحیض و الصوم لا بخلو من نظر نشمول الخبار لهما 
ص: ۱۱۹ 


۱- ۱. قرب الاسناد ص ۶۴ ط حجر و ص ۸۵ط نجف وه بستدنی بدل يستدقيع. 


**[ترجمه ]آنجه را كه او در زمينه نزديكى در زمان حيض و روزه» اقرب دانسته است» محل اشكال است. زیرا اخبار آن دو 


* | ترجمه | 


نذكر فيه بعض ما اختلف الأصحاب فى نجاسته. 


الأول قال فى المعالم قال ابن الجنيد فى المختصر بعد أن حكم بوجوب غسل الثوب من عرق الجنب من حرام و كذلكك عندی 
الاحتياط إن كان جنبا من حلم ثم عرق فى ثوبه قال و لا نعرف لهذا الكلام وجها ولا رأينا له فيه رفیقا. 


الثانى عزى الشيخ فى المبسوط إلى بعض آصحابنا القول بنجاسه القى ء و المشهور بين علمائنا طهارته و ورد فى بعض الروايات 
الأمر بغسله و حمل على الاستحباب لورود الروايه بعدم البأس. 


الثالث اختلف الأصحاب فى عرق الإبل الجلاله و المشهور الطهاره و ذهب المفيد فى المقنعه و الشيخ فى النهايه و ابن البراج و 
جماعه إلى أنه تجب إزالته و قد ورد فى الصحيح (۱) و الحسن (۲) 


الأمر بالغسل و الأحوط عدم الت رك و حملهما أكثر الأصحاب على الاستحباب من غير معارض. 

الرابع حكم السيد و ابن إدريس بنجاسه ولد الزنا و سؤره و الأشهر الطهاره. 

الخامس لبن الصبيه و قد مر الكلام فيه. 

السادس ما يتولد فى النجاسات كدود الحش و صراصره و احتمل بعضهم نجاسته و المشهور الطهاره. 

السابع ما لا تحله الحياه من نجس العين و المشهور النجاسه و يعزى إلى السيد القول بالطھارہ و الأشهر أقوى. 


ص: ۱۳۰ 


.۷۵ التهذيب ج ۱ ص‎ . ١-١ 
.۲۵۱ الکافی ج ۶ ص ۲۵۰ و‎ .۲ -۲ 


الثامن نجاسه من عدا الشيعه الإماميه من فرق أهل الخلاف فالمشهور الطهاره و نسب إلى السيد القول بنجاسه غير المؤمن مطلقا 
و إلى ابن إدريس من لم يعتقد الحق عدا المستضعف. 


التاسع ذهب جماعه إلى نجاسه كلب الماء وذهب الأکثر إلى الطهاره و لعله أقوى و يتفرع عليه طهاره الدواء المشهور 


۱۳ 


一‏ ۱. جند معرب« گند» من الفارسیه و معناه الخصیه« و بیدستر» حیوان ذو حياتين فى البحر و الب یسمونه الکلب. 


**[ترجمه ]در آن برخی از مواردی را كه اصحاب در نجاستش اختلاف کردہاند ذ کر می کنیم 


اول: در معالم گفته: ابن جنيد در مختصر يس از آن كه به وجوب شستن لباس برای عرق جنابت از حرام حكم کرده گفته 
است: نزد من احتیاط است. اگر در خواب جنب شده و در لباس خویش عرق کرده باشد. گفت: برای این سخن وجهی نمی 
دانیم و در آن برای او همراهی ندیدیم. 

دوم: سخنی است که شيخ در مبسوط» نجاست قی را به برخی از اصحاب نسبت داده و مشهور ميان علمای ما طهارت آن است 
و در برخی روایات امر به شستن آن شده و به خاطر ورود روایت مبنی بر عدم اشکال» حمل بر استحباب شده است. 

سوم: این است که اصحاب در مورد عرق شتر نجاستخوار اختلاف نظر دارند و مشهور طهارت آن است و شيخ مفید در مقنعه 


و شيخ در نهایه و ابن براج و گروهی دیگر بر این باورند که ازاله آن واجب است و در صحیح - . التهذیب ۱: ۷۵ - 
و حسن -. الکافی ۶: ۲۵۰-۲۵۱ - 

امر به شستن شده و احوط عدم ترک آن است و اغلب اصحاب بدون هیچ معارضی آن را حمل بر استحباب کرده‌اند. 
چهارم: سید مرتضی و ابن ادریس بر نجاست زنا زاده و نيم خورده او حکم کرده‌اند و قول اشهر» طهارت او است. 


پنجم: شیر دختربچه است که پیشتر درباره آن صحبت شد. 


ششم: چیزی است که در نجاسات به وجود می‌آبد» همچون کرم حش و سوسک‌ها. برخى نجاست آن را احتمال داده‌اند و 


مشهور طهارت است. 


هفتم: اجزای بی جان از نجس العین» که مشهور نجاست آن است و به سید قول به طهارت نسبت داده شده و اشهر» اقوی می... 


باشد. 


طور مطلق را نسبت داده‌اند و به ابن ادريس نیز قول به - نجاست - کسی که به حق معتقد نباشد به جز مستضعف. نسبت داده 


شده است . 


داروی مشهور به جند بیدستر - . «جند» معرب گند در فارسی است و معنای آن بیضه است و «بیدستر» حیوانی دو زیست می۔۔ 
باشد كه در دریا و خشکی زند گی می کند» و آن را سگ می‌نامند. - [بیضه سگ آبی] متفرع می‌شود» چرا در ظاهر» بیضه 


سک آبی است و اقوی نزد من حرمت و طهارتش می‌باشد و اجتناب از آن احوط است . 


| تر جمه | 


باب ۸ حکم المشتبه بالنجس و بيان أن الأصل الطهاره و غلبته على الظاهر 


قوت ب الا شاد الد | 入 到‏ عَنْ نعل ن جغقر عَنْ أو السلام ا قال: سَألنهُ ڪن لاه اله و ند ونت فی الماء تی 


علی یاب أ يَضْلّحُ الا فبا بل أَنْ تُْمَلَ كَالَ ایل ما ریت مِنْ ثرا و مالغ ره فْض بالْماء(۱) 


وأ عليه السلام عن الف و اجه و اماه و یامن تا اَذ هتم تطا ارب ا سل قال إن كان اش تمان مِنْ رهن 


شی 2 فَاغْسِلْة و إلا ابش CD‏ 


قال و له تحن الکنیف یب فيه الماء صح علی الاب ما حال قال إا کان جا ا باس (۳). 


| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل کرده است که فرمود: از ایشان درباره موش خیسی سوال 
كردم كه در آب افتاده و بر روى لباسها راہ می رود آیا اداى نماز در آن‌ها قبل از شستن جائز است؟ فرمود: اثری را كه از 


موش بر آنها ديدى بشوى و آنچه را كه ندیده‌ای» تنها با آب خيس می کنی. - . قرب الاسناد: ۱۱۶ چاپ نجف - 


و از ایشان درباره موش» مرغ» کبوتر و امثال آنها سؤال کردم که بر روی مدفوع قدم می‌نهند و سپس بر روی لباس پا می۔۔ 
گذارند؛ آیا باید شسته شود؟ فرمود: اگر از اثر آنها چیزی پدیدار باشد» لاس را بشوی» در غير این صورت ایرادی ندارد. -. 
قرب الاسناد: ۱۱۷ - 


گفت: از ايشان درباره مستراح سوال کردم که بر آن آب می‌ریزد و از آن آب بر لباس‌ها ريخته می‌شود. حکم آن چیست؟ 
فرمود: اگر خشكك باشد ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۵۸ جاب نجف - 


> | ترجمه ] 
بیان 


قوله فاغسله أى جمیع الثوب أو ما اشتبه فيه أو ما استبان من الأثر و الأخير آظهر. 


فان قبل على الأخير ينافى ما سيأتى من وجوب غسل ما اشتبه فيه النجاسه قلنا ظاهر الأخبار و أقوال الأصحاب أن غسل ما اشتبه 
فيه إنما يجب إذا علم وصول النجاسه إلى المحل و لم یعلم محلها أصلا لا فیما إذا علم بعضه و شک 


ص: ۱۳۲ 


.١ 一‏ قرب الإسناد ص ۱۱۶ ط نجف. 


ER 


۳٣‏ قرب الإسناد UP‏ ۸ ط نجف. 


فى البقيه فان ظاهر الأخبار الکثیرہ و کلام الأصحاب الاكتفاء بغسل ما علم وصول النجاسه إليه. 


قوله إذا كان جافا إنما قيد به لأن مع الجفاف لا يعلم وصول النجاسه إليه غالبا و إن حصل الظن القوى بالنجاسه و أما مع العلم 
بالنجاسه فلا فرق بين الجفاف و غيره و الظاهر أن هذا من المواضع التى غلب فيه الأصل على الظاهر. 


٭| ترجمه أقول امام که فرمود: «فاغسله) یعنی تمامی لباس‌ها با آنچه که با آن مشتبه شده با اثرى را كه از آ۵ ييداست» بشوی» 


واخير اظهر است. 


بس اگر گفته شود: روايت اخير با آنچه كه در مورد وجوب غسل آنچه مشتبه به نجاست است و بعدا خواهد آمدء منافات 
دارد در ياسخ می گوییم: از ظاهر اخبار و اقوال اصحاب برمىآيد كه شستن آنجه كه در لباس مشتبه شده» تنها زمانى واجب 
است كه وصول نجاست به آن دانسته شود اما محل آن به هيج وجه دانسته نشودہ نه زمانى كه تنها جايى از آن دانسته شود و 
در بقيه شک حاصل گردد؛ زيرا از ظاهر بسيارى از روايات و كلام اصحاب. بر مىآيد كه شستن آنچه كه نجاست بدان 


رسیده کافی است. 


اين گفته امام که فرمود: «اذا کان جافا» مقید به آن شده است» چرا كه غالبا با خشکی» وصول نجاست بدان دانسته نمی شود 
هر چند ظنی قوی بر نجاست حاصل شود اما با علم به نجاست. دیگر فرقی ميان خشکی و غير آن نیست و ظاهر آن است که 


٭]| تر جمه | 
رد 
فقه الژضا: وَإِنْ کات مَعة إِنَهَانِ وق فی أَحَدِهِمَا ما یس الْماء و لم یلم فى ايها یرما جميعاً و يمم )١(‏ 


و تزوی كليل الول و الغا واا کا ین ا زی ألم يديه زش عَلَى 
Eee‏ 25 یی ان فی توب تسه و لم بعلم فی ی َؤضع علی الوب عمل کل و وی ا بو ما ا يبو له 
فى الاه ذلك کا و ٤‏ 90 ابا وا 


**[ترجمه آفقه الرضا: و اگر دو ظرف همراه داشته باشد كه در یکی از آن دو جيزى بيفتد که آب را نجس كند و دانسته نشود 
كه در كدام یک از آن دو افتاده» جه كند؟ هر دو را بريزد و تيمم كند. - . فقه الرضا: ۵ - 


روایت می كنيم كه مقدار کم و زياد بول» غائط و جنابت يكسان است و زمانى كه علم بدان حاصل شود بايد شسته شود و 
اگر نداند كه به او ريخته يا نه» بر موضع شک آب بريزد. اگر يقين حاصل کرد كه در لباسش نجاست است و نداند که در 


كدام موضع لباسش ریخته» بايد كل آن را بشويد. 


و روايت می كنيم كه بول حيوان حرام كوشت در نجاست همان حکم را دارد و بول حلال گوشت ايرادى ندارد. 


بیان 


يدل على وجوب الاجتناب من الإناءين المشتبه الطاهر منهما بالنجس كما ذهب إليه الأصحاب و لا یعلم فيه خلاف و آوجب 
جماعه من الأصحاب منهم الصدوقان و الشيخان اهراقهما إلا أن کلام الصدوقین ریما آشعر باختصاص الحکم بحال إرادہ 
التيمم و ظاهر النصوص الوجوب. 


و قال المحقق الأمر بالابراقه محتمل لأن يكون كنايه عن الحكم بالنجاسه و هو غير بعيد و لو أصاب أحد الإناءين جسم طاهر 
فهل يجب اجتنابه فيه أم لا فيه وجهان أظهرهما الثانى و مقتضى النص و كلام الأصحاب وجوب التيمم و الحال هذه إذا لم يكن 


متمكنا من الماء الطاهر مطلقا و قد يخص ذلك بما إذا لم يمكن الصلاه بطهاره متيقنه بهما كما إذا أمكن الطهاره بأحدهما و 
الصلاه 


ص: ۱۳۳ 


.۵ فقه الرضا:‎ .١ -١ 


۲- ۲. فقه الرضا ص ۴۱. 


ثم تطھیر الأعضاء مما لاقاه ماء الوضوء و الوضوء بالآخر و هو خروج عن مقتضی النصوص. 


** |[ ترجمه ابر وجوب اجتناب از دو ظرفى كه پاک آن با نجس مشتبه شده دلالت دارد» چنان كه اصحاب بدان باور دارند و 
اختلافی درین بارہ 了‏ از اصحاب از جمله دو صدوق و دو شیخ» ریختن آن را واجب دانسته‌اند اما کلام دو 


صدوق شاید بر اختصاص حکم به حال اراده تيمم خبر دهد و ظاهر نصوص» وجوب است. 


محقق گفته است: محتمل است که امر بر ريختن آب» کنایه از حکم به نجاست باشد که دور از صحت نیست و اگر جسمی 
پاک به یکی از دو جسم برخورد کند. آیا اجتناب از آن واجب است يا خیر؟ درباره آن دو وجه است که اظهر آن دو وجه 
دوم است و مقتضای نص و کلام اصحاب وجوب تيمم می‌باشد و همین طور است اگر مطلقا از آب پاک متمکن نباشد و 
گاهی آن به زمانی اختصاص می‌یابد که نماز با طهارت متیقن به هر دو ممکن نباشدء چنانکه اگر امکان طهارت به یکی از 
آن دو و نماز و سپس تطهیر اعضایی که با آب وضو برخورد کرده و با دیگری وضو بگیرد» در این صورت» خروج از 


۷| تر جمه | 
«f»‏ 


مه 
0 | 


علل الصَدُوقِ» عَنْ أبيه عَنْ علی د 有‏ ْب لِأبى جغفر عليه السلام ال کرت 


کی تارق ات ارگ أو كن وت می عم ره إلى أن آہدیت قاء أت الات و قرت اللا و سيت EE‏ 
بے یں ہم ہت قد أَصَابَهُ 3 4 了‏ 
و معو o‏ و و و 二 o‏ _ و 


半生 人 省 000989 7‏ شین 
ته فيه بَعْدَ تعس تد 3 9- دا اح 
1۳ الصّلَاءِ ال عله و لا ید الصَلاه(۱) تال فلت و لِم اک قا 


ینبغی لک أن تلقض الیقین بالشک أ ا بت و ات تیب 
ایی ری أنه آضابها ی کون عَلَى ی ین از ول نک هل على إن کت فی أصَابهُ 4 شیم 2 أنْ آنظر فيه فَأقْلبَهُ قال لَا 


٦٦‏ 1 ۶ ۶×" و نی ہہ 
الصّلَا وَ تید دا سكت فى مَؤْضع ما مه تم ره فيه و إن َم تشک تم رین 
َذری لعل سی 4 وفع عَلیک فليس لک أن فض پالُکٹ الْيْقِينَ CD‏ 


#*[ترجمه]علل الصدوق: زراره نقل کرده است كه به امام باقر عليه السلام گفتم: بر لباسم مقدارى خون دماغ يا غير آن یا 
مقدارى منى ریخت» جاى آن را مشخص کردم تا اينكه بدان آب ریخت» پس آن آب را نشانه گذاشتم. مشغول نماز شدم و 
فراموش کردم كه بر لباسم چیزی ريخته و نماز گزاردم» سپس به ياد آوردم. امام فرمود: نمازت را بار دیگر به جا می آوری و 
آن را مىشويى. زراره كفت: به امام گفتم: اگر موضع آن را ندیدم و دانستم که بر لباس ریخته» و به دنبال آن گشتم اما 


نتوانستم آن را پیدا كنم و پس از اداى نماز يافتم» چه؟ ايشان فرمود: آن را می‌شویی و نماز را دوباره به جا می آوری. 


گفتم: اگر گمان كردم كه بدان ريخته اما در مورد آن یقین نداشتم» نگاه كردم اما جيزى ندیدم» سپس به دنبال آن گشتم و 


يس از ادای نماز آن را در لباس دیدم چە؟ فرمود: آن را می شوبی و نماز را دوبارہ نمی خوانی. 


گفت: گفتم برای چه؟ فرمود: زیرا که تو بر نظافت آن يقين داشته‌ای» سپس تردید کرده‌ای» از این رو هرگز بر تو سزاوار 
نیست که يقين را با شک باطل کنی. گفتم: همانا من دانستم كه به لباس ريخته و ندانستم كه کجای آن است» آيا آن را 
بشویم؟ فرمود: جایی از لباست را می‌شویی که می‌بینی بدان ريخته تا اينكه بر طهارت لباست يقين حاصل کنی. گفت: به امام 
گفتم: آيا بر من واجب است. زمانی كه در آن شک کردم که آيا چیزی بر لباس ریخته» در آن نگاه كنم و لباس را وارونه 


کنم؟ فرمود: خيرء زیرا که تو تنها با آن می‌خواهی شک و تردیدی را كه در تو واقع شده بزدایی . 


- گفت: - گفتم: من آن را زمان ادای نماز در لباس خود دیدم. فرمود: اگر در جایی از آن تردید داشتیء و آن را در لباست 
دیدی» نمازت را قطع می کنی و دوباره نمازت را ادا می‌کنی و اگر شک نکردی و سپس لباس را خيس دیدی» نمازت را قطع 
کرده و می‌شویی و سپس بر نماز بنا می‌نهی» تو نمی‌دانی» شاید که چیزی بر تو افتاده باشد» از اين رو بر تو نیست که يقين را 
با شک از بين ببری. - . علل الشرائم ۲: ۴۹ - 

** | تر جمه | 

بیان 


قوله عليه السلام و لكنكك آی لا يلزمكك النظر و إن فعلت فإنما تفعل لتذهب الشكك عن نفسک لا لکونه واجبا. 


قوله عليه السلام إذا شککت أى انما تعید الصلاه إذا علمت قبل الصلاه آصابه النجس و شککت فی خصوص موضعه ثم رأيت 
فى أثناء الصلاه فهو عامد 


ص: ۱۳۴ 


.١ -١‏ ما بين العلامتین ساقط من الکمبانی. 
۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۴۹. 


يلزمه استئناف الصلاه قطعا أو ناس يلزمه الاستثناف على المشهور أو المعنى أنه شك قبل الصلاه فى أنه هل أصابته نجاسه أم لا 
ثم قصر فى الفحص و رآها فى أثناء الصلاه فتكون الإعاده للتقصیر أو سواء قصر أو لم يقصر و يكون ذكر الشكك لحصول العلم 
بأن النجاسه كانت قبل الصلاه بقرينه قوله و إن لم تشک ثم رأيته رطبا فيدل على أن الجاهل إذا رأى النجاسه فى أثناء الصلاه و 
علم بتقدمها يستأنف كما قيل و المشهور عدم الإعاده. 


قوله عليه السلام لعله شی ء أوقع علیک أى الآن و لم تتيقن سبقه حتى يلزمكك الاستثناف. 


**[ترجمه ]قول ایشان که فرمود: «و لكنكك) بدين معناست که بر تو نگاه كردن لازم نیست» و اگر هم انجام دهی» تنها به خاطر 


زدودن شكك از خود اين كار را انجام می‌دهی» نه به خاطر وجوب آن. 


و این كه امام فرمود: «إذا شككت» يعنى اينكه تنها زمانى نماز را دوباره ادا می کنی كه قبل از خواندنش علم به برخورد 
ناشت داه راقن وهر خر ام نیت قت سيمن کو اقانا کا سی كه در عضو وش مدا ابع كان وا 
انجام داده و دوباره خواندن نماز قطعا بر وى واجب است؛ يا اينكه فراموش كرده كه بنا بر مشهورء از سر گرفتن نماز بر او 
واجب است؛ يا اينكه بدين معناست که وى قبل از اداى نماز شک كرده كه آيا نجاست به لباس برخورد كرده يا خير» سپس 
در بررسى خود تقصير كند و در اثناء نمازه نجاست را ديده كه در این صورت اعاده برای تقصير است؛ يا تقصير يا عدم تقصير 
يكسان است و ذكر شک جهت حصول علم به اين امر بوده كه نجاست قبل از نماز وجود داشته» با قرينه قول ايشان که فرمود: 
«و إن لم تشک ثم رأيته رطبا؛ كه دلالت دارد بر اينكه اگر جاهل نجاست را در حين اداى نماز ديده و به تقدم آن علم حاصل 


كند» جنان كه گفته شد. نماز را از سركيرد» و مشهور عدم اعاده می باشد. 


اين قول امام كه فرمود: «لعله شىء وقع علیک» يعنى اكنون بر تو افتاده و بر اينكه سابقا بوده» يقين حاصل نكردهاى تا اينكه از 


سر گرفتن بر تو لازم گردد. 
۷| ترجمه | 
«f»‏ 


لاه تقلا تن کتماب مد على بن 和‏ 
لسن عليه السلام: فى طبن ار هل باس به أن يْصِيتَ وب نهیم لآ يلم آنه ُذ جسه ئ ۶ بغد العطر و إن أصابه 


فد اه م عَمَله و إِنْ کان الطریق تظیفاً لم بَغْيلهُ .)١(‏ 
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**[ترجمه ]السراثر: محمد بن اسماعيل از برخى اصحاب و ايشان از امام موسى بن جعفر عليه السلام نقل كردهاند كه درباره 
گل باران فرمود: ایرادی ندارد که به مدت سه روز به لباس بریزد» مگر ايتكه دانسته شود که چیزی پس از باران آن را نجس 


كروة و اکر مس از سد ووز يدان روو گل لاس را شون وا کر سر قح پاش آ نوا تشز عم الم 2۴۷۸ 


* | تر جمه | 


«A» 


ہے رس ور و و وہ قال: مَألهُ َه عن دود یم ین الکنیف علی الب 
بْصلی فیه قال ا باس لآ ری ترا له (۷), 


9 ا 0 بالْعکان فيه الذِرَة كهب الڑیخ ك فى لهه من العذره قبِصِيبُ تَوب و رَأْسَهُ أ يُصَلَى 


#٭[ترجمه]کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره کرم سوال 
کردم که از مستراح بر روی لباس می‌افتد» آیا می‌توان در آن نماز خواند؟ فرمود: ایرادی ندارد» مگر اينكه بر لباس اثری ببینی 
که آن را می شوپی. -. البحار ۱۰: ۲۷۸ - 


کتاب المسائل: گفت: از ایشان درباره مردی سوال کردم که از مکانی عبور می کند که در آن مدفوع می باشد» سپس باد بر 
آن می‌وزد و مدفوع را پخش می کند و قدری از آن بر لباس و سرش می‌ریزد آيا قبل از اینکه آن را بشوید نماز بخواند؟ 


فرمود: آری؛ لباس را تکان دهد و نماز بخواند و ایرادی ندارد. - . البحار ۱۰: ۴۷۰ - 
* | تر جمه | 
بيان 


عدم البأس فى الأول لغلبه الأصل على الظاهر و فى الثانى لذلک أو لأن ما يبقى من ذلكك فى الثوب فى حكم الأثر و لا تجب 
إزالته. 


٭ | ترجمه ]عدم اشكال در روايت اول به خاطر غلبه اصل بر ظاهر می‌باشد و در روايت دوم يا به خاطر آن است» يا بدين 
جهت كه آنچه كه از آن در لباس باقى مىماند» در حكم اثر است و ازاله آن واجب نيست. 

** | ترجمه ] 

أقول 

قد مر بعضی الأخنان المتاسيه فى باس العذرات:و خيرة. 


ص: ۱۳۵ 


۱- ۱. السراثر ص ۴۷۸. 


۳۳ البحار ج ۰ ص .YY，‏ 


تتميم نفعه عميم اعلم أنه إذا اشتبه موضع النجاسه فلا يخلو إما أن يكون فى ثوب واحد أم لا فان کان فى ثوب واحد يجب 
غسل كل موضع يحتمل كونها فيه و لو قام الاحتمال فى الثوب كله وجب غسله كله ولا خلاف فيه كما عرفت. 


و إن كان فى ثياب متعدده أو غيرها فلا يخلو إما أن يكون محصورا أم لا و على الثانى لا أثر للنجاسه و يبقى كل واحد من 
الأ-جزاء التى وقع الاشتباه فيها باقيا على أصل الطهاره و على الأول فالظاهر من كلام جماعه من الأصحاب أنه لا خلاف فى 
وجوب اجتناب ما حصل فيه الاشتباه و لم يذكروا عليه حجه و لعل حجتهم الإجماع إن ثبت. 


ثم على تقدير وجوب الاجتناب هل يكون بالنسبه إلى ما يشترط فيه الطهاره حتى إذا كان ماء أو ترابا لم تجز الطهاره به و لو 
كان وبا لم تجز الصلاه فيه أو يصير بمنزله النجس فى جميع الأحكام حتى لو لاقاه جسم طاهر تعدى حكمه إليه فيه قولان 
أولهما لا يخلو من قوه كما اختاره جماعه من المتأخرين. 


و فى تحقيق معنى المحصور إشكال فجماعه منهم جعلوا المرجع فيه العرف و مثلوا له بالبيت و البيتين و لغير المحصور بالصحراء 
و ذکر بعضهم أنه يمكن جعل المرجع فی صدق الحصر و عدمه إلى حصول الحرج و الضرر بالاجتناب عنه و عدمه. و ربما 
يفسر غير المحصور بما يعسر حده و حصره و لا شاهد فى المقام من جهه النص و لا يظهر من اللغه و العرف ذلكك و فى ألفاظ 
الفقهاء اختلاف فى التمثيل فبعضهم مثلوه بالبيت و البيتين و بعضهم بالبيتين و الثلاثه و تحقيق الحكم فيه لا يخلو من إشكال. 


ص: ۱۳۶ 


| ترجمه |برخى از اخبار مربوط در باب عذرات [نجاسات] و غیرہ پیشتر بیان شد. 
تتمه‌ای كه دانستن آن مفید است 


بدان كه اگر موضع نجاست مشتبه شود خالى از اين نيست که يا در یک لباس باشد يا خير. اگر در یک لباس باشدہ بايد هر 
نقطه‌ای را که احتمال بودن نجاست در آن هست. شست و اگر احتمال وجود نجاست در همه جای باس باشدء شستن همه 


لباس واجب است. و چنان که دانستی» در مورد آن هیچ اختلافی نیست. 


و اگر نجاست در چند لباس يا غير آن باشد» خالی از اين نیست که يا محصور باشد يا خير» و در صورت دوم. اثرى از نجاست 
نیست» و هر يكك از اجزائی که اشتباه بر آن واقع شده بر اصل طهارت باقی می‌مانند؛ و در صورت اول. از ظاهر کلام اصحاب 
بر می آید که اختلافی در زمینه وجوب اجتناب از آنچه كه اشتباه در آن حاصل شده نیست. و دلیلی برای آن ذكر نکرده‌اند و 


شاید دلیل آنان اجماع باشد» اگر ثابت شود. 


سپس بر فرض وجوب اجتناب» آیا همانند چیزیاست که طهارت در آن شرطست. به گونه‌ای که اگر آب يا خاک باشد» 
طهارت بدان جائز نیست. و اگر لباس باشد ادای نماز در آن جائز نیست. يا اينكه به منزله نجس در تمام احکام است؟ به 
گونه‌ای که اگر جسمی پاک با آن برخورد کند» آيا حکمش بدان جسم سرایت می کند؟ در این باره دو قول است که 
نخستین قول خالی از قوت نیست» چنان که گروهی از فقهای متاخر آن را اختیار کرده‌اند. 


در تحقیق معنای محصور اشکال است. گروهی مرجع در آن را عرف قرار داده و برای آن یک یا دو خانه را به عنوان شاهد 
مثال آورده‌اند و برای غير محصورء صحرا را قرار داده‌اند و پرخی از آنان ذكر کرده‌اند كه ممکن است مرجع در صدق حصر 


وعدم آنء به حصول حرج و ضرر با اجتناب و عدم اجتناب از آن باز گردد. 


و شاید غير محصور به چیزی که حد و حصر آن دشوار باشد» تفسیر شود و شاهدی در این مورد از جهت نص وجود ندارد و 
آن از زبان و عرف آشکار نمی شود و در الفاظ فقهاء اختلاف در مثال زدن است. برخی برای آن یك و دو خانه و برخی دو 


و سه خانه را نمونه آورده‌اند و تحقیق حکم در آن خالی از اشکال نیست . 
* | تر جمه | 


باب ۹ حكم ما لاقی نجسا رطبا أو بابسا 


:**| ترجمه |المحاسن: زراره و محمد بن مسلم نقل كردهاند كه امام محمد باقر عليه السلام فرمود: جيزى مؤمن را نجس نمى... 
كند. - . المحاسن: ۱۳۳ - 


| ترجمه ] 


بيان 


لعل المعنى أنه لا ينجسه شی ء إذا كان يابسا أو نجاسه لا تزول بالماء كالكافر و هذا جزء خبر رواه 


فى الکافی عن 25 ین إشماعيل خرن الف لي بن شاذان عن ڪا ن ريز عن زوازه و محمد بن مثلم عَنْ أبى جغفر عليه 


السلام قَالَ: نما لْضوء عد خد من حَدُودٍ اللہ غلم الله مَنْ بیع و من غص يه و ان الْمَؤِْنَ اجه تفم قن 2 نما يكفيه مثل الدشن 
3 


فالمعنی أنه لا ینجسه شی ء من الأحداث بحیث یحتاج فى إزالته إلى صب الماء الزائد على الدهن كما فى النجاسات الخبثیه بل 


یکفی آدنی ما بحصل به الجریان و هذه إحدى مفاسد تبعیض الحدیث فانه تفوت به القرائن و يصير سببا لسوء الفهم فافهم. 


##[ترجمه ]شاید معنی این باشد که مؤمن را چیزی نجس نمی کند» اگر خشكك باشد. يا اينكه نجاستی باشد که به وسیله آب 
از بين نرود» مانند نجاست کافر؛ و این جزئی از خبری است که زراره و محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام نقل کرده‌اند 
که فرمود: وضو در حقیقت حدی از حدود خداست. تا اينكه خداوند بداند جه کسی از او فرمان می برد و جه کسی نافرمانی. 
اش می کند؟ همانا چیزی مؤمن را نجس نمی کندء و کافی است او راء مثل روغن مالی. -. الکافی ۳: ۰۲۱ التهذیب ۱: ۳۸ 


جاب سنگی علل الشرائع ۱: ۲۶۴ - 


آن بدین معناست که مؤمن را چیزی از حدث‌ها نجس نمی کند به گونه‌ای که جهت ازاله آن به ریختن آب زائد بر چربی 
[مرطوب کردن] نیاز باشد» چنان که در نجاستهای خبیث اين گونه است. بلکه کمترین چیزی که به وسیله آن جریان حاصل 
شود او را کفایت می کند. و این یکی از مفاسد تبعیض حدیث است. چرا كه آن موجب از دست رفتن قرائن می‌شود و سبب 


فهم نادرست می گردد» پس این را درکک كن . 


| تر جمه | 


وت الْإِسْنَادِء با ترنادو عَنْ علي بن جغفرعن آخيه موس ی عليه السلام قال: سَأَلهُ عن الْقَأَرَهِ و ال جاجه و الْحَمَامَهِ وَ آشباههن تطا 


ر تا 引‏ ری ام م2 سى ہے 


العذره ثم نَطأ لوب سل قَالَ ِنْ کان اشتبان يِن ره شین E E‏ 8۳ 


YE 


؟- ۲. الكافى ج ۳ ص ۱ و رواه فی التهذيب ج ١‏ ص ۳۸ ط حجر؛ و علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۶۴. 
٣‏ ". قرب الإسناد ص ۱۱۷ ط نجف. 


قال وَ عن الرَجُلٍ می فی العذِره و هی يَابِسَهُ عیب بَهُ و رجلیه هَل يَضلحٌ له أنْ يَدْخْلَ المشجد فیصلی و لا يَغْسِلَ ما 
| 0 


| 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است كهاز ایشان دربارہ موش» 


فرمود: اگر از اثر آنها جیزی ببداست» آن را بشوی» در غير اين صورت ايرادى ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۷ جاب نجف - 


گفت: از ايشان درباره مردی سوال کردم که بر مدفوع خشكك پا می گذارد و از آن به لباس و ياهايش می‌ریزد» آيا بر او 
رواست که وارد مسجد شود و نماز بخواند و آنچه را که به وی برخورد کرده نشوید؟ فرمود: اگر خشكك باشد ایرادی ندارد. 


-. قرب الاسناد: ٩۴‏ - 
** | تر جمه | 


«¥» 


一 


و یه و ین کاب الالء بد هما عَنْ عَلی بن جَغفَر عَنْ أخيه مُوس ی عليه السلام قال: س أله ءَ عن الْمَك ان ی 002ج 
الات أ ز یبال فيه أ قيلح أن فرش ن فيه قال َعم بضلخ لک إِذَا كانَ DB‏ 


一 


٭| ترجمه ]قرب الاسناد» کتاب المسائل: علی بن جعفر از برادرش امام موسی کاظم نقل کردہ است کہ از ایشان دربارہ مکانی 
سؤال کردم که در آن غسل جنابت انجام می‌شود يا اينكه در آن بول می‌شود آيا رواست که آن را فرش کنند؟ فرمود: آری» 
اگر آن مکان خشک باشد» رواست. - . قرب الاسناد: ۱۲۱ جاتب سنگی » البحار ۱۰: ۲۷۰ - 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


دَعَائِمُ الاسلام: رَخَصُوا صَلَوَابٌ الله علیهغ فى مَس النّجَاسَهِ الْيَابِسَهِ الب و الجسد إِذَا لم يَعْلَقْ بهما شی 2 مِنْها کالعذره الیابسه و 
الکلب و الختزیر و الْمَيته(٣).‏ 


٭ ترجمه آدعائم الاسلام: ائمه صلوات اللہ عليهم برخورد نجاست خشکک با لباس و بدن را مجاز دانسته‌اند» در صورتی که 


چیزی از آن نجاسات همچون مدفوع خشک. سگ. خوك و ميته به لباس و بدن نچسبد. - . دعائم الاسلام : ۱۷۱۷ - 
* | تر جمه | 


«A» 


کاب عاصم بن خُمَوٍٍء عَنْ أبى أَمَامَة عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قال: قلت له الو جل بُجْنبُ و علیه فَمیصَهُ تَص يمه المَمَاء فتبل 


میضه و ہت وٹ 


٭ |ترجمهہ]کتاب عاصم بن حمید: ابو اسامه نقل كرده است كه به امام صادق عليه السلام گفتم: مرد جنب می شود در حالی 


را بشويد؟ فرمود: خير. 

٭| ترجمه | 

بيان 

محمول على عدم إصابه المنى الثوب أو عدم نجاسه البدن. 

**| ترجمه آیر عدم برخورد منى با لباس يا عدم نجاست بدن حمل شده است. 
| ترجمه | 


42 


آقول 
أوردنا بعض الأخبار فى باب الميته و باب الكلب و الخنزیر و غيرهما. 
ص: ۱۲۸ 


.١ -١‏ قرب الاسناد ص ٩۴‏ ط حجر. 
۲- ۲. قرب الاسناد ص ۱۲۱ ط حجر و البحار ج ۱۰ ص ۲۷۰. 
۳ ۳. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۱۷. 


٭ |ت رجمه ]بر خی اخبار را در باب مردار» سگ و خوكك و غيره آوردیم . 
۷| ترجمه ] 


باب ٠١‏ ما يلزم فى تطهير البدن و الثياب و غيرها 


رب الشتای و کاب الالء بم نَدَيْهِمَا عَنْ علی بن جغفر عَنْ أيه عليه السلام قال: اه عن الفراش يَكونٌ كبر الضُوفٍ 
قمص يمه لول كيم ٠‏ عسل قال عسل الظاهز ثم 二‏ عله الم اء فى المَك ان الذی أضدابة البؤل شى يَخْرُجج من جانب الفراش 
ال خرد۱) 


۳ 
رز #6 2 


َال و مَألهُ عَنْ رَجُل اماک أؤ تخلل فخرج من فمه الدَّمُ أيَنْقض ذَلِك الْوضُوءَ قال لَاوَ لكنْ بَتَمَضْمَض (۲) 


و 
و 
一‏ 


قال و مه ی ایض من فيه الْمَاءَ يَفْسِل به لسن ء يَكونٌ فی تَوْبهِ و هُوَ الم قال لاس (۳. 


**#[ترجمه ]قرب الاسناد. کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره 
بستری سؤال کردم که دارای پشم زياد است و بول به آن می ریزد چگونه آن را بشویند؟ فرمود: روی بستر شسته شود سپس 


بر نقطه‌ای كه بول بر آن ريخته شده» آب بريزند تا از طرف دیگر بستر خارج شود. - . قرب الاسناد: ۱۵۸ جاب نجف» ۱۱۸ 
جاب سنگی - 
گفت: از ايشان درباره کسی سؤال كردم كه مسواک زده يا خلالل م ىكند و از دهانش خون بيرون ریخته» آيا آن وضو را 


باطل می کند؟ فرمود: خير» اما مضمضه كند. - . قرب الاسناد: ۱۰۸ جاب نجف» ۸۲ جاب سنگی - 


كفت: از ايشان درباره مردى سؤال كردم كه با دهانش آب می‌ریزد» و با آن جيزى را كه در لباسش می باشد. می‌شوید» در 


حالی كه روزه است. فرمود: ایرادی ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۰۳ چاپ سنگی - 
٭| تر جمه | 


بیان 


تحقیق الکلالم فى هذا الخبر يتوقف على بيان أمور الأول ما يعتبر فی إزاله النجاسه عن الثوب و ظاهر البدن فالمشهور بين 
الأصحاب أنه يعتبر فى إزاله نجاسه البول عن الثوب بالماء القليل غسله مرتين و اکتفی بعضهم بالمره و الأول أقوى كما مر فى 
خبر البزنطى فى باب البول (۴). 


و الأكثر على عدم الفرق بين الثوب و البدن فی الحکم المذ کور و منهم 
ص: ۱۲۹ 

.١ -۱‏ قرب الإسناد ص ۱۵۸ ط نجف و ۱۱۸ ط حجر. 

۲- ۲. قرب الإسناد ص ۱۰۸ ط نجف و ص ۸۳ ط حجر. 


٢وت‏ الاسناد ص ۱۰۳ ط حجر. 


.۴۶۵ رواه من السراثر ص‎ ٣ 


من فرق بينهما و اکتفی فی البدن بالمره و الأول لا يخلو من رجحان و ظاهر جماعه من الأصحاب طرد التعدد المذ کور فی غير 
الثوب و البدن مما يشبههما فيعتبر الغسلتان فيما یمکن إخراج الغساله منه بالعصر من الأجسام المشبهه بالثوب و الصب مرتين 
فيما لا مسام له بحيث ينفذ فيه الماء كالخشب و الحجر و استثنى البعض من ذلك الإناء كما سيأتى و الاقتصار فى التعدد على 
مورد النص لعله أقوى كما هو مذهب بعض الأصحاب و منهم من اكتفى فى التعدد بالانفصال التقديرى و منهم من اعتبر 
الانفصال حقيقه و هو أحوط بل أقرب. 


وهل يعتبر التعدد إذا وقع المغسول فى الماء الجارى أو الراكد الكثير فيه قولان و الأحوط اعتبار التعدد و إن كان ظاهر بعض 
الأخبار العدم و المشهور بين الأصحاب توقف طهاره الثياب و غيرها مما يرسب فيه الماء على العصر إذا غسل بالماء القليل و هو 
أحوط و الظاهر من كلام بعضهم وجوب العصر مرتين فيما يجب غسله كذلك. 


و اكتفى بعضهم بعصر بين الغسلتين و بعضهم بعصر واحد بعد الغسلتين و الأول أحوط و أكثر المتأخرين على اختصاص وجوب 
العصر بالقليل و سقوطه فى الكثير و ذهب بعضهم إلى عدم الفرق و الأقرب عدم اشتراط الدلكك و شرطه بعضهم فى إزاله 
النجاسه عن البدن. 


و یکفی الصب فى بول الرضيع و لا تعتبر انفصال الماء عن ذلكك المحل و الحكم معلق فى الروايه على صبى لم يأكل و كذا فى 
كلام الشيخ و غيره و يحكى عن ابن إدريس تعليق الحكم بالحولين و ذكر جماعه من المتأخرين أن المراد بالرضيع من لم يغتذ 
بغير اللبن كثيرا بحيث يزيد على اللبن أو يساويه و لم يتجاوز الحولين و قال المحقق لا عبره بما يلعى دواء أو فى الغذاء فى الندرہ 
و الأشهر اختصاص الحكم المذكور بالصبى و أما نجاسه غير البول إذا وصلت إلى غير الأوانى ففی وجوب تعدد الغسل خلاف 
والأحوط ذلك. 


ثم اعلم أن أكثر الأصحاب اعتبروا الدق و التغميز فيما يعسر عصره قال 


ص: ۱۳۰ 


فى المنتھی لو كان المنجس بساطا أو فراشا يعسر عصره غسل ما ظهر فی وجهه و لو سرت النجاسه فی أجزائه وجب غسل 


ثم أورد ما روا راهيم بن أبى مَحْمُودٍ فى الصجيح قال: لت لِلرُضا عليه السلام الطلفْمَۃ و الَْرَاش 风光 和‏ 
و و نخِينٌ كثِيرٌ الحشو قال يغْسَل ما هر مه فى وَجْهِهِ )١(‏ 

و حَمَلَهُ علی ما إِذَا لَمْ تشر النََجَاسَهُ فى أَجْرَّائِه. 

و استشهد بما ژوق عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْن عَبدِ الحمید قال: سَألْتٌ أبَا الْحَسَن عليه السلام عَن ارب يُصِيبهُ الول فَيَنْفدَ من الْجانب الآ حر 


و ڪن الفوو و مرا فيه مِنَ الحشو قال اغسل ما آصاب مه و مس الجانب الْآخَرَ فَإنْ یت مس شن ء مله فاغدَلَهُ و إلا فانض حه 


بالْماء(۲) 


و استدل بعض المتأخرين بالروایه الثانیه على وجوب الدق و التغمیز و لیس من الدلاله فی شی ء بل يدل على خلافه و خبر على 
بن جعفر ظاهر الدلاله على عدم اعتبارهما فالقول بعدم الوجوب قوی و إن كان الأحوط رعایته. 


ثم المشهور فى کلام المتأخرين أن ما لا يمكن إخراج الغساله منه کالتراب لا سبیل إلى طهارته بالماء القلیل و قال الشیخ فى 
الخلاف |ذا بال على موضع من الاترض فتطهیرها أن يصب الماء عليه حتى يكاثره و یغمره و يقهره فیزیل لونه و طعمه و ريحه 
فإذا زال حکمنا بطهاره المحل و طهاره الماء الوارد عليه و لا یحتاج إلى نقل التراب و لا قطع المکان و استدل عليه بنفی الحرج 
و بروایه الذنوب و لا یخلو من قوه كما سنشیر إليه فی شرح الأخبار الداله علیه. 


الثانى المشهور بين الأصحاب أنه یکفی فى طهر البواطن کالفم و الأئف زوال عين النجاسه عنها بل لا يعلم فى ذلكك خلاف و 
يدل عليه 


السَابَاطِيٌ قَالَ: یل و عبد الله عليه السلام عَنْ ر جل تسیل من أَنْفِهِ الم مَل عليه أن سل باه 


ص: ۱۳۱ 


-١‏ ۱. التهذيب ج ١‏ ص ۷۱ ط حجر. 
۲- ۲. الكافى ج ۳ ص ۵۵. 


۳ ۳. التهذیب ج ١‏ ص ۱۱۹. 


يَعْنِى جوف اف فقال نما عليه أن يَغْسِلَ ما ظھَر منه. 
فالمضمضه فى هذه الروایه محموله على الاستحباب و الأحوط أن لا بت رکھا. 


الثالث قوله يصب من فيه الماء ینبغی حمله على ما إذا لم يصر مضافا كما هو الغالب و روی العلامه فی المنتهی هذه الروایه ثم 
قال إنها موافقه للمذهب لأن المطلوب للشارع هو الازاله بالماء و ذلك حاصل فى الصوره المذ کوره و خصوصیه الوعاء الذی 
يحوى الماء غير منظور إليها. 


**| ترجمه |تحقيق كلام در اين روايت» منوط به بيان چند امر است: 


لباس با آب قلیلء دو بار شستن معتبر است و عده‌ای تنها به یک بار شستن اكتفا كردهاند و اول اقوى می باشد» چنان كه پیشتر 


در روايت بزنطى در باب بول بيان كرديد . 


اغلب علما بر عدم فرق ميان لباس و بدن در حكم مذكور معتقدند» و عده‌ای ميان اين دو فرق گذاشتەاند و در مورد بدن به 
یک بار شستن اكتفا كردهاند و قول اول از رجحان خالى نیست: و ظاهر گروهی از اصحاب عدم يذيرش تعدد مذكور در غير 
از لباس و بدن از آنچه مشابه آن دو است می باشد؛ و در صورت امكان خارج كردن غساله آن با فشردن» در اجسام مشابه 
لباس» دو بار شستن آن را معتبر مىدانند. و در آنچه كه منفذى ندارد كه آب به آن نفوذ كندء مانند چوب و سنگ دوبار 
ريختن آب را معتبر مىدانند و عده‌ای ظروف را از موارد فوق - چنان كه خواهد آمد - مستثنی كردهاند. شايد اکتفا كردن در 
تعدد. به مورد نص اقوى باشد. چنان كه باور برخى از اصحاب است. و برخی از اصحاب در تعدد. به انفصال فرضى اكتفا 


کرده‌اند و برخی انفصال حقیقی را معتبر دانستهاند» و آن احوط بلکه اقرب می‌باشد. 


اگر شیء مخسول در آب جاری يا آب راكد كثير بیفتد» آیا تعدد معتبر است؟ در این باره دو قول وجود دارد: و احوط اعتبار 
تعدد می‌باشد» هر چند از ظاهر برخی از روایات» عدم تعدد بر می آید؛ اما مشهور ميان اصحاب. توقف طهارت لباس و غير آن 
که آب در آن فرو می رودہ بر فشردن است» در صورتی که با آب قلیل شسته شود و آن قول احوط است و ظاهر کلام برخی؛ 


در مورد چیزی که شستن آن همین حکم را دارد» وجوب دو بار فشردن است. 


و برخی از اصحاب به فشردن لباس در ميان دو بار شستن اکتفا کرده و برخی تنها به یک بار فشردن آن يس از دوبار شستن 
لباس اکتفا کرده‌اند» و اول احوط است و اغلب فقهای متاخر بر اختصاص وجوب فشردن لباس با آب قلیل و انداختن آن در 
آب کثیر معتقدند و عده‌ای نیز به عدم فرق ميان اين دو قائلند» و اقرب» عدم شرط مالیدن آن است و برخی آن را در ازاله 


نجاست از بدن شرط کرده‌اند. 


درباره بول كودكك شیرخوار تنها ريختن آب کفایت می کند و انفصال آب از آن محل را معتبر ندان» و حکم در روایت 
منوط به کودکی است که غذا خور نشده که در کلام شيخ و دیگران نيز این چنین است. و از ابن ادریس» متعلق بودن حکم را 
به دو سال روایت می کنند و گروهی از فقهای متاخر ذکر کرده‌اند که مراد از رضيع» کودکی است که به غير از شير از چیز 


دیگری به مقدار زباد نخورده باشد به گونه‌ای که بیش از مقدار شیر با برابر آن تغدية کرده باشد و از دو سال نیز بیشتر 


است. اما نجاست غیر بول | گر به غیر از ظروف برسد» درباره وجوت تعدد شستن آن اختلاف است و احوط همان است. 


شش ان که اغلت اكات دق 2 تن وا کو اف که فا دی تفر او است مشي اتا ور هی کته انف 
اکر چیز نجس شده فرش با بستری باشد که فشردنش دشوار باشد» روه آن را بشوید» و اگر نجاست در اجزای آن نفوذ كيده 


قد هه ان راک سے اف ودر حاف تا ھت کلت کت رر کرد نت ودی 2 کیو آن اکنا له است: 


سپس روایتی را كه ابراهيم بن ابی محمود در صحيح آورده» ايراد كرده است. وی گفت: به امام رضا عليه السلام گفتم: اگر 


به فرش و لحاف که ضخیم و يريشت است ادرار برسد. جه بايد کرد؟ فرمود: همان رویه آن شسته شود - . التهذ یب ۱ ۷/۱ 


چاپ سنگی - 
و آن را حمل بر این کرده که نجاست به اجزاء آن نفوذ نکرده باشد. 


و به روایتی كه از ابراهیم بن عبدالحمید نقل شده استشهاد کرده است که گفت: از امام موسی کاظم عليه السلام درباره لباسی 
که بول به آن می ریزد و از جانب دیگر لباس بیرون می‌آید. و همچنین درباره پوستین و يريشت و ضخیم بودن آن سؤال 
کردم. فرمود: آنچه را که از بول بدان ريخته بشوی» و طرف دیگر را دست بکش» اگر با آن تماس بيدا کرده بود آن را 


بشوی» در غير این صورت بر آن آب بیاش. -. الکافی ۳: ۵۵ - 


برخی از فقهای متاخر با روایت دوم بر وجوب فشردن و مالیدن با دست استدلال کرده‌اند» حال آنکه نه تنها بر آن دلالت 
ندارد» بلکه بر خلاف آن دلالت می کند و روایت على بن جعفر كاملا بر عدم اعتبار آن دو دلالت دارد» از این رو قول به عدم 


وجوب قوی است. هرچند احوط. رعایت آن می‌باشد. 


سپس مشهور در کلام فقهای متاخر این است که آنچه اخراج غساله از آن ممکن نیست. همچون خاک» هیچ راهی جهت 
طهارت آن با آب قلیل وجود ندارد؛ و شيخ در خلاف گفته است: اگر بر جایی از زمین بول کند» طريقه تطهیر آن این است 
كه آب بر آن ريخته شود تا اينكه از آن فزونی یابد و آن را در بر كيرد و بر آن غلبه يابد» و رنگ و طعم و بوی آن را ببرد و 
چون اينها از بین رفت» به طهارت محل و طهارت آب وارد شده بر آن حکم می کنیم و نیازی به انتقال دادن خاک و پیمودن 
مکان نیست. و بر آن به نفی حرج و روایت الذنوب استدلال کرده» و چنان که در شرح اخبار دال بر آن اشاره خواهیم کرد از 
قوت خالی نیست. 


قول دوم مشهور ميان اصحاب اين است که در پاکی باطن همچون دهان و بینی» زوال عين نجاست از آن کفایت می کند 
بلکه در این باره مخالفی شناخته نشده و روایت عمار ساباطی بر آن دلالت می کند که گفت: از امام صادق عليه السلام درباره 
مردی سوال شد كه از بینی‌اش خون می‌آید» آيا شستن باطن آن یعنی درون بینی واجب است؟ فرمود: تنها وظیفه اوست که 
آنچه را که آشکار شده بشوید. بنابراین مضمضه در اين روایت حمل بر استحباب شده و احوط اين است که تركش نکند. 


قول سوم عبارت «يصب من فيه الماء علیه؛ است كه چنان كه غالباً این گونه است» آن را بر زمانى حمل كرد كه به مضاف 
تبدیل نشده و علامه در منتهى اين روايت را آورده و سپس گفته: همانا آن با مذهب موافق است» چرا كه مطلوب برای شارع» 


همان ازاله با آب می باشد و آن در صورت مذ کور حاصل می شود و ویژگی ظرفى كه حاوى آب است. مد نظر نيست. 

* | ترجمه ] 

«¥» 

دَعَائِمٌ الإشلام» قالوا صَلوَات الله علیهم: كل ما يُعْسَل مه التب يُعْسَل منه الجسد إذا أَصَابَهُ (۱). 

** | ترجمه |دعائم الاسلام: امام كه درود خداوند بر ايشان باد فرمودهاند: هر چیزی كه به خاطر آن لباس شسته می‌شود. بدن نيز 
در صورت برخورد شسته می‌شود. - . دعائم الاسلام :1۱ - 

۷| ترجمه | 


رد 


الْهِدَايَهُ.: َوب إِذا أصَابَهُ ابول عْسِلَ بما [ماع] جار مره و إِنْ یل بعاء رَاكدٍ مین نم بص بعص ژ و بل العام الرّضديع بُصَبٌ عَليه 
الماك صب و إِنْ كان قَدْ أكل الطعاء م سل و لام و الْجَاريةُ فى هَذَا مَوا(). 


#[تر جمه ]الهدایه: اگر بول به لباس بریزد» با آب جارى یک بار و با آب راكد دوبار شسته و سپس فشرده مىشود و بر بول 
پسر بچه شیرخوار آب ريخته می‌شود و اگر غذا خور باشدء بابك آن را بشويد و پسربچه و دختربچه درا ین باره یکسانند. -. 


الهدابه: ۱۴ - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


لس شول ال صلی الله حليه و آله ی باصن بن عل عليهما السلام کیل اک کل ا زرو اتی ثم دا يما قم به 
عَليه. 


موم 


قال الصدوق رحمه الله قال الأصمعى الإزرام القطع يقال للرجل إذا قطع بوله قد آزرمت بولك و آزرمه غیره إذا قطعه و زرم 
البول نفسه إذا انقطع (۳). 


| ترجمه |معانی الاخبار: حسن نقل کرده است که امام حسن عليه السلام را نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 


آوردند» يس بول کرد و او را گرفتند. رسول خدا فرمود: بول فرزندم را قطع مكنيد» سپس خواستار آب شد و آن را بر او 


ريحث. 


شيخ صدوق - رحمه الله گفته - است: اصمعى گفت: ازرام به معناى قطع است. به مرد زمانى که بولش قطع شود می گویند: 
«قد ارزمت بولکك» بولت را قطع کردی. و «ازرمه غیره»» زمانی که آن را قطع کند و «زرم البول نفسه»: زمانى كه خود قطع 
شود. -. معانی الاخبار: ۲۱۱ - 

* | تر جمه | 

أقول 

و يدل على الاكتفاء بالصب فى بول الرضيع إذ ظاهر تلک الأحوال يدل على كونه عليه السلام رضيعا. 


** |[ ترجمه |و بر اكتفاء به ريختن آب بر بول كودكك شيرخوار دلالت می کند. چرا كه ظاهر این احوال» بر شيرخوار بودن امام 
عليه السلام دلالت دارد. 


٭ | ترجمه | 

< 

لمع وی: فی اقداء یس له 1 قمیض وَاجِدٌ و لها مَوْلُودٌ يبول 
ص: ۱۳۲ 


۸ ص‎ ١ دعائم الإسلام ج‎ .١-١ 
۴ الهدايه:‎ .一 


عات الا خاز۲۱۱2: 


علعها أنها تَعْسِا القميص فى اليَؤْم مَرَ(۱). 


##| ترجمه |المقنع: در مورد زنى كه جز یک پیراهن ندارد و دارای فرزندی است كه بر آن ادرار می کند» روايت شده كه در 
هر روز یك بار پیراهن را بشويد. - . المقنع: ۳ - 


2 [ترجمه] 
بیان 


ذکر الشیخ و المتأخرون عنه أن المرآه المربیه للصبی إذا كان لها ثوب واحد یکتفی بغسل ثوبها فی الیوم مره واحده و آکثرهم 
سر لحك بيه ان اما ابابو لاحر اھر مت ضر ا 2ز سے ااساه قو لقي 
ذهب جماعه من المتأخرين إلى أن نجاسه البدن غير معفو عنها فی الصوره المذ کوره و إن قلنا بالعفو عن نجاسه الثوب. 


و ألحق العلامه بالمربيه المربى و فيه نظر و فى إلحاق الغائط بالبول أيضا إشكال و الظاهر من كلام الشهيد عدم الفرق و وجه 
بأنه ربما كنى عن الغائط بالبول كما هو قاعده لسان العرب فى ارتكاب الكنايه فيما يستهجن التصريح به و لیس بشی ء فان 
التجربه شاهده بعسر التحرز عن إصابه البول دون غيره فلا بعد فى كون الحكم مقصورا عليه و مجرد الاحتمال لا يكفى لإثبات 
التسوبه. 


و قد ذکر الأصحاب أن المراد بالیوم هنا ما يشمل اللیله و ليس ببعيد لدلاله فحوی الکلام و إن كان لفظ الیوم لا يتناوله حقيقه و 
فی الثیاب المتعدده المحتاج إليها لدفع البرد و نحوه إشكال و العلامه فی النهایه قرب وجوب الغسل هنا فلا يكف الصب مره 
واحده و إن كفى فى بوله قبل أن يطعم الطعام عند كل نجاسه و لا يخلو من قوه لظاهر النص و ذکر كثير من الأصحاب 
استحباب جعل غسل الثوب آخر النهار لتوقع الصلوات الاربع فى حال الطهاره و احتمل بعضهم وجوبه. 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱ المقنع ص ۳. 


٭[ترجمہ]شیخ ذكر کردہ و فقهای متاخر نيز از جانب وى نقل كردهاند كه دايه زن كودكك شيرخوارء زمانى كه تنها یک 
لباس داشته باشد» به شستن لباس خویش در هر روز يكبار اكتفا می کند و اغلب آنان حكم را در مورد دختربچه شير خوار نیز 
تعميم داده‌اند» چنان كه از ظاهر خبر بر می‌آید؛ و عده‌ای با نظر به اينكه آنچه که از صبى به ذهن متبادر می شود همان 
پسربچه است» حكم را تنها به او اختصاص دادهاند. گروهی از فقهاى متاخر بر اين باورند كه نجاست بدن در صورت مذ كور 


قابل چشم‌پوشی نیست. هر چند در مورد نجاست لباس بر عفو قائل شديم. 


و علامه بر مربيه [دايه زن] مربى [دايه مرد] راء ملحق ساخته و در آن جای تامل است. و در الحاق غائط به بول نيز اشكال 
است. و از ظاهر کلام شهید. عدم اختلاف بر مىآيد و اين گونه توجيه كرده كه شايد بول كنايه از غائط باشد» چنان كه قانون 
لسان العرب در استعمال كنايه - زمانى كه تصريح بدان ناپسند باشد - همین است. و اين توجيه ارزشی ندارد» چرا كه تجربه 
شاهد دشوارى پرهیز از برخورد بول - نه غير آن - می‌باشد (يرهيز از غائط دشوار نيست»» از اين رو بعيد نيست که حكم تنها 
بدان محدود باشد و مجرد احتمال جهت اثبات مساوى دانستن بول و غائط - كفايت نمی کند. 


اصحاب ذكر كردهاند كه مراد از روز در اينجاء جيزى است که شب را در بر می كيرد و به خاطر دلالت فحواى کلام دور از 
صحت نیست. هر جند لفظ يوم حقیقتا شب را شامل نمی شود و در لباسهاى متعدد كه جهت دفع سرما و همانند آن بدان 
محتاج است اشكال است. و علا مه در النهایه» وجوب شستن را در اينجا اقرب دانسته» از اين رو یک بار ريختن آب كفايت 
نمی کند» هر چند در هر نجاستى قبل از غذاخورشدن» در بول كفايت کند. و چنان كه از ظاهر نص بر می آید خالى از قوت 
نیست» و بسيارى از اصحاب» استحباب شستن لباس در آخر روز را ذكر كردهاند» تا چهار نماز در حال طهارت ادا شود و 


برخی وجوب آن را احتمال داده‌اند . 
* | ترجمه | 


باب ١١‏ أحكام الغسالات 


جال ابن الخ » عَنْ محمد بن محمد بن مَل عن محمد بن عمرو الژزاز ڪن امد بن تغل عَنْ أبى عَسَانَ عَنْ شریک عَنْ 
تاک عَنْ عکرفه عن اب اس عَنْ موه وجه شول الله صلی الله عليه و آله قَالَ: أت نا و زشول الله صلی الله علبه و 
آله فا لت وخ عفته و فف لٹ فیها قش لَه فجاء زشول الله صلی الله علیہ و آله فَاعَسَل مها فلت ها سول الله صلی الله عليه و 
آله نما فَضْلَهُ مِنّى أو قَالَتْ اغْتَسَلْتٌ فَقَالَ یس الْماء LS‏ 


**| ترجمه آمجالس ابن شيخ: ميمونه همسر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل كرده است که من و رسول خدا هر دو 
جنب شدیم» يس من از خمره‌ای غسل كردم و قدرى را باقى گذاشتم رسول خدا آمد و از آن غسل کرد خطاب به ايشان 
گفتم: ای رسول خدا! آن فضله - باقيمانده - من است (يا اينكه خطاب به ايشان گفت: غسل كردم.) رسول خدا فرمود: آب؛ 


جنابت نیست. - . امالى الطوسی ۲: ۶ - 
* | ترجمه | 
بیان 


قد عرفت سابقا اختلاف الأصحاب فى غساله الخبث و استثنائهم ماء الاستنجاء و أن المشهور فى غیره النجاسه و ادعی المحقق 
فى المعتبر و العلامه فی المنتهی الإجماع على أن غساله الخبث و إن قیل بطهارتها لا يرتفع بها الحدث و ظاهر کلام الشهید فی 


الدروس آن بجواز رفع الحدث به قائلا. 


و الماء القلیل المستعمل فى رفع الحدث الأصغر طاهر مطهر بلا خلاف و المستعمل فى رفع الحدث الأكبر طاهر إجماعا و فی 
جواز رفع الحدث به ثانیا خلاف فذهب الصدوقان و الشیخان و جماعه إلى العدم و آکثر المتأخرین على الجواز و نقلوا الاجماع 
على جواز ازاله الخبث به و ربما یوهم کلام بعضهم الخلاف فيه أيضا. 


و آما المستعمل فى الاغسال المندوبه فادعوا الاجماع على أنه باق على تطهیره و لو تقاطر الماء من رأسه أو جانبه الأيمن فأصاب 
المأخوذ منه قال 


ص: ۱۳۴ 


.۶ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .١ -١ 


العلامه لم يجز استعماله فی الباقى عند المانعین من المستعمل لأنه يصير بذلكك مستعملا و قال فى المعالم و نعم ما قال فيه نظر 
فان الصدوق رحمه الله من جمله المانعين و قد قال فى الفقيه و إن اغتسل الجنب فنزی الماء من الأرض فوقع فى الاناء أو سال 


من بدنه فى الإناء فلا بأس به و ما ذكره منصوص فى عده أخبار و قد ذكر الشيخ فى التهذيب جمله منها و لم يتعرض لها بتأويل 
أو رد أو بيان معارض مع تصريحه فيه بالمنع من المستعمل و فى ذلكك إيذان بعدم صدق الاستعمال به عنده أيضا. 


ثم اعلم أن ما ذكر فى هذا الخبر لیس من الغساله فى شی ء بل هو فضله الغسل و قال المحقق فى المعتبر لا بأس أن يستعمل 
الرجل فضل وضوء المرأه إذا لم يلالق نجاسه عينيه و كذا الرجل لما ثبت من بقائه على التطهير انتهی و ليس يعرف فيه بين 
الأصحاب خلاف بل ادعى الشيخ فى الخلاف عليه إجماع الفرقه و إنما خالف فيه بعض العامه فقال بكراهه فضل المرأه إذا 
خلت به. 


ثم قال الشيخ فى الخلاف و رَوَى ابن مُشرِكانَ (۱) عَنْ جل عَنْ أبى ود الله عليه السلام قال: قل لَه أ یتوضا رل بفضل 
المأ ال عم إا کانث تغرف الْوْضُوءَ و عسل يَدَهَا بل أن تُذخلها الا 


و كأن الشیخ آخذها من کتاب ابن مسکان لأنها ليست فى کتب الحدیث المشهوره و العلامه سوی فی هذا الحکم بين فضل 
الوضوء و الغسل و لم یتعرض الشیخ و لا المحقق لفضل الغسل. 


و قال الصدوق فی المقنع و الفقیه و لا بأس أن تغتسل المرآه و زوجها من إناء واحد و لکن تغتسل بفضله و لا يغتسل بفضلها و 
قد وردت آخبار کثیره فى اشتراک الرجل و المر آه فی الغسل و سيأتى بعضها و هذا الخبر يدل على جواز اغتسال الرجل بفضل 
المرأه لکنه عامی. 


ور یب اپ الات اساب درباره غسالة غیت را داستی و انگ آب اسان از آن اساد کرفه‌انل وقول هور 
درباره غير آن» نجاست می‌باشد. محقق در معتبر و علامه در منتهی ادعای اجماع کرده‌اند که غساله خبث - هر چند برخی 
قائل به طهارت آن شده‌اند - رافع حدث نمی باشد و از ظاهر کلام شهید در دروس بر می آید كه وی قائل به جواز رفع حدث 


b‏ آن شده است. 


آب قلیل استفاده شده در رفع حدث اصغرء بدون اختلاف» طاهر و مطهر می‌باشد. و آب استفادہ شده در رفع حدث اکبں 
اجماعا طاهر است و درباره جواز رفع حدث دوباره با آن» اختلاف است. دو صدوق [علی بن بابويه قمی و فرزندش شيخ 
صدوق] و دو شيخ [شيخ مفيد و طوسى] و گروهی دیگر؛ بر عدم جواز آن باور دارند و اغلب فقهاى متاخر بر جواز آن 
معتقدند و بر جواز ازاله خبث با آن» نقل اجماع كردهاند و شايد كلام برخى از آنان» اختلاف در آن را نيز به ذهن می آورد . 


اما در مورد آب مستعمل در غسلهاى مستحب. ادعاى اجماع كردهاند كه بر تطهيرش باقی می ماندہ و اگر آب از سر يا جانب 
راست بدنش» قطره قطره بچکد و از آن آب برداشته شود. علامه گفته است: نزد كسانى که مخالف استعمال آب استفاده شده 
هستند» برای شستن باقی بدن (طرف چپ) مجزی نیست» جرا كه بدين طريق آب مستعمل می گردد و در معالم گفته است: و 


جه خوب گفته است» جاى تامل دارد. شيخ صدوق - رحمه الله - از جمله مخالفين می‌باشد» و در فقيه گفته: اگر فرد جنب 


غسل كند و آب بر زمين بریزد و سپس در ظرف بیفتد يا از بدن وى در ظرف بریزد» اشكالى ندارد و آنچه را كه در برخى 
روايات ذكر کرده» منصوص می‌باشد و شيخ در تهذیب» تعدادی از آن اخبار را آورده و در اين باره متعرض تاويل يا رد يا 
بیان معارض نشده با وجود آنكه صراحتا منع از آب استفاده شده را ذكر كرده است كه نشان از عدم صدق استعمال آن در 


نزد او نيز مى باشد. 


يس بدان که آنچه كه در این خبر ذكر شده به هيج وجه غساله نیست. بلكه پس‌مانده آب غسل است و محقق در معتبر گفته: 
ایرادی ندارد كه مرد از باقيمانده وضوى زن استفاده کند. در صورتى كه با عين نجاست برخورد نكرده باشد و همجنين است 
درباره مرد» زيرا كه بقاى آن بر تطهير ثابت شد. يايان كلام. 


در اين باره ميان اصحاب اختلافی ديده نشده است. بلكه شيخ در الخلاف ادعاى اجماع اماميه را کرده» حال آنكه تنها یکی از 
عامه - فقهای اهل تسنن - با آن مخالفت كرده و بر كراهت استفاده از آب اضافهاى كه زن آن را باقى گذاشته» قائل شده 


است. 
سپس شيخ در الخلاف گفته است: ابن مسكان - . الخلاف :١‏ - 


از جانب مردى و او نیز از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه به ايشان گفتم: آيا مرد می تواند از باقیماندہ آب زن وضو 


گیرد؟ فرمود: آری» در صورتى كه زن وضو گرفتن را بداند و دستش را قبل از اينكه داخل ظرف کندہ بشويد . 


و گوبی شيخ آن را از كتاب ابن مسكان بر گرفته» زيرا كه در كتب مشهور حدیث نيست و علامه در اين حكم پس‌مانده وضو 


و غسل را یکی دانسته و هيج یک از شيخ و محقق متعرض باقيمانده از غسل نشدهاند. 


شيخ صدوق در مقنعه و فقيه گفته است: ايرادى ندارد كه زن و مرد از یک ظرف غسل کنندہ اما زن می تواند از باقیماندہ مرد 
غسل كند و مرد نمی تواند از باقيمانده زن غسل كند و روايات بسيارى پیرامون اشتراكك مرد و زن در غسل وارد شده و برخی 


از آنها خواهد آمد و این خبر بر جواز غسل مرد با پس‌مانده زن دلالت داردهء اما راوى آن از عامه است. 
|[ ترجمه | 
»¥« 


ص: ۱۳۵ 


一‏ ۱. الخلاف ج ۱ ص. 


7 دَخَلْتُ علی أبى ود الله عليه السلام ال‎ : 和 
کا مت فا رنت عله المسائل فقال لی سل + عا بدا لک فت حولت فذاک ال یستنچی فيع ا وب فى الْمَاءِ اذى استنجی‎ 
به کال لا اس به قد کب کال ا و تذری لِم ضار لما بَأْسَ به فلت لا و الله مجملت فاك فَقَالَ عليه السلام إِنَّ الْاء کر ین‎ 
۳ 


*#[ترجمه |العلل: احول نقل کرده است که به حضور امام صادق عليه السلام رفتم. ایشان خطاب به من فرمود: درباره هر جه 
می خواهی سوال کن. زبانم از سؤال بند آمد. امام فرمود: از آنچه به ذهنت رسیده سوال کن. گفتم: جانم به فدايت» فردی 
استنجا می کند» و لباسش در آپی که با آن استنجا کرده» می‌افتد. امام فرمود: اشکالی ندارد» سپس قدری ساکت شد و سپس 
فرمود: آيا می دانی چرا اشکالی ندارد؟ گفتم: جانم به فدایت! به خدا قسم خیر. ايشان در پاسخ فرمود: زیرا كه آب بیشتر از 
نجاست است. - . علل الشرائع 1 ۲۷۱ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
۳ سای عَنْ عود الله : بن الْحَسَن عَنْ بج دہ ِ علی بن جففر عَنْ 7 عليه السلام قَالَ: سال ڪن اڑل یل قوق اميت 


ن قیصیت الوت یما تفر هَل طلخ الشلاهفیه بل أن سل فا مُصلّى فيد عى بِفیلۂ (. 


۶| تر جمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره مردی سوال کردم 
که بالای خانه‌اش غسل می کند و آب نفوذ می کند و قطره آن بر لباس می‌ریزد. آيا ادای نماز در آن لباس» قبل از شستن آن 


رواست؟ فرمود: در آن لباس نماز نخواند تا اينكه آن را بشوید. -. قرب الاسناد: ۱۱۶ جاب نجف - 
٭| ترجمه ]| 

بیان 

لعله محمول على الاستحباب أو على |زاله المنی مع الغسل. 

** | ترجمه |شايد بر استحباب يا بر ازاله منی با غسل حمل شود. 


* | تر جمه | 


«f» 


217 


الِْصَائِرُ لِلصّفَار عَنْ مُحَمّد : ام و ےت رَه قَالَ: يت أبَا عَمِدٍ الله عليه السلام فََالَ سل و 
1 برک فلت آشبونی كَالَ جنت لِتَشألَنى 2 عن الب یل قیفطر الماۂ مِنْ جد مه فى لاء أو نفخ الماء ین الدْضِ 


ا 


يف فى الْإَاءِ فت عم مجمث فداک قال لیس بهذا باس کله 0 


##[ترجمه |البصائر: شهاب بن عبد ربه نقل کرده است که نزد امام صادق عليه السلام آمدم» ایشان به من فرمود: بپرس در غير 
این صورت تو را باخبر سازم. گفتم: مرا آگاہ سازید. فرمود: نزد من آمده‌ای تا درباره جنب سؤال کنی که غسل می کند و 
قطره‌های آب از بدنش در ظرف می‌ریزد» يا اينكه آب بر زمین می ریزد و سپس در ظرف می افتد. گفتم: جانم به فدايت! 
همین طور است. فرمود: تمامى این موارد اشکالی ندارد. -. بصائر الدرجات: ۲۳۸ - 


* | ترجمه | 


«A» 


一 
أنْ‎ 一 


فقه از شا علیه اسلا نات ین مَاءِ فى وخو و خییت KE‏ 


#* ترجمه آفقه الرضا: اگر در جايى يست با آب غسل كردى و بيم داشتى كه آبى كه می‌ریزی بر گردد و به خودت بياشدء 
مشتى آب را بركرفته و بر سرت مىريزى و بر دو طرف بدنت مشت مشت می‌ریزی» سپس با دستت بر آن می کشی و بر بدنت 
می مالى. - . فقه الرضا: ۴ - 


0 1 تر جمه [ 
»$« 


ہہ تم 


ص: ۱۳۶ 


.16 علل الشرائع ج اص 0۱ و قد مر مع شرح ص‎ .١ -١ 
قرب الإسناد ص ۱۱۶ ط نجف.‎ .۲ -۲ 
.۲۳۸ بصاثر الدرجات ص‎ ۳-٣ 


۴- ۴. فقه الرضا ص ۴. 


من فَضْلٍ وَضوئه و هُوَ قَائِمَ تم قال ریت رَشول الله صلی الله عليه و آله E2‏ مَکَذًا(١)‏ 


**[ترجمه آمحاسن البرقى: امام صادق عليه السلام از يدر خويش و ايشان نيز از امام على عليه السلام نقل كرده كه وى ايستاده 
آب می نوشيد و سپس از باقيمانده وضوى خود نوشيد و فرمود: ديدم كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نیز این كار را 
انجام داد. - . المحاسن: ۵۸۰ و در آن آمده است: سپس به امام حسن عليه السلام رو كرد و فرمود: ای فرزندم! يدر و مادرم 
به فدايت» همانا من ديدم كه جدت رسول خدا صلی الله عليه و اله وسلم اين جنين كرد. - 


| ترجمه ] 


۷ 


一 
ع‎ 一 


نے ہد 007 ال عن رخ أَسَا َه ین طَْتٍ فيه وضو ال ِن کان من بل وش 
فل کا أضانة 400 


| ترجمه |الذ کری. المعتبر: عيص بن قاسم نقل كرده است كه از ايشان درباره مردی سؤال كردم كه قطره‌ای از طشتی که در 
آن آب وضوست. بر او مىريزد. فرمود: اگر از بول و نجاست باشدء بايد آنچه را كه به وى ريخته بشويد. -. الذكرى: ۹؛ 


المعتبر: ۲۲ - 


** | تر جمه | 


上‏ بن العصن عَنْ جه علق بن عقر عن آخیه موم ی عليه السلام قال: 0 018ھ" 

سواہ ہہ توب شا | إِذَا کان لا يَجدُ يره و الا لا 

صَاعاً له وا نَا للَوْضُوءِ و هو مَرّق و کیت بضغ ال 

ہو موہ فو وف ا مع جني فإ يك 
， ٰ 


وہ موا 3 2 


© 


3 


هن شاه | ل ٤ھ‏ من سر ری ره ہے تفر تقد We‏ 


三 

م 

f 

Ca 
En +: 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است که از ايشان درباره مردى 
سؤال كردم كه با جوى آبى كه آب آن راکد است برخورد می کند» سپس می‌ترسد كه مبادا حيوانات درنده از آن آب 
نوشيده باشند» آيا می‌تواند در صورتى كه غير از آن آبى نيابد» از آن سل جنابت كند و برای اداى نماز از آن وضو بگیرد؟ 
آن آب به ميزان یک صاع جهت غسل جنابت و یک مد برای وضو نمی‌رسد. و آب متفرق است. جه كند؟ فرمود: اگر 


دستش تميز باشد» با یک دست مشتى آب بردارد و و یک مشت بر يشت و یکی جلو و یک مشت بر سمت راست و یکی بر 


سمت جيش بریزدہ اگر بيم دارد كه وى را كفايت نکند. سرش را سه بار بشويد و سپس با آن بر پوستش دست بمالد» كه ان 
شاء الله كفايت می کند و اگر برای وضو باشد» صورتش را بشويد و دستش را تا ذراعين خود دست بكشد و سر و دو يايش را 
مسح كند و در صورتى كه آب متفرق باشد و قادر به جمع آب باشد آن را جمع کندہ در غير این صورت از اين و آن غسل 
كند و اگر در یک مكان و آب قليل باشد و برای غسل وى كفايت نکند» پس غسل بر وی واجب نیست و آب را بدان 
باز گرداند» كه همین وی را کفایت می کند. -. قرب الاسناد: ۸۴ جاب سنگی؛ ۱۱۰ چاپ نجش - 


* | تر جمه | 


بيان 


أقول روى الشيخ فى التهذيب و الاستبصار(۴) 


هذا الخبر عَنْ تمعن موتری بن الام الج و أبى اة نب يعفر عَنْ أبى الْحَسَن الول عليه السلام 
ال ره عن الوَجلٍ بصدیب الما فی ساقي َو مد تلقع أ یل من اتا أذ توس هللا و دا کان لا یچ غَيرَهُ و الْمَاهُ ل 


ص: ۱۳۷ 


-١‏ ۱. المحاسن ص ۵۸۰ و فيه: فالتفت الى الحسن عليه السلام و قال: بأبى أنت و امی يا بنی انى ریت جدک رسول الله صلی 
الله عليه و آله صنع هكذا. 

۲- ۲. الذكرى: ۹؛ المعتبر: ۲۲. 

دن قرب الابناد ےب DAF‏ عو یر +ااظ لحت 

۴- ۴. التهذيب ج ١‏ ص ۱۰۴ الاستبصار ج ١‏ ص ۱۵. 


عا لِلجَنَابَهِ و لا مدا 


一 


۳ 


کر ا حر سو e‏ ا a a a‏ بورج هد مده 3 عبرا و > E‏ بصم نوا اف ف مم 
للؤضوء و هو مُتَفرّق فكيف بَطے نم و هو يَتَخوّف آن تکون السَبَاع قذ شریت مه فقال إذا كانت يده نظيفة 


هذا الحدیث من متشابهات الأخبار و معضلات الاثار و هو یتضمن آسئله أربعه الأول الخوف من أن تکون السباع شربت منه 
الشانی أنه لا يبلغ مدا للوضوء و صاعا للغسل و تفوت سنه الاسباغ الثالث أنه يخاف أن ترجع الغساله إلى الماء فی أثناء الغسل 
فیفسد بقيه الغسل صحه أو کمالا الرابع أنه متفرق و لا یکفی کل واحد منها لخسله. 


فظهر الجواب عن الأول ضمنا بعدم البأس و عن الثانی أيضا بعدم البأس للضروره و عن الرابع بأنه إن آمکن جمعها جمعها و الا 
غسل رأسه مثلا من موضع و يمينه من موضع و پساره من موضع و لا بأس بهذه الفاصله. 


و آما الجواب عن الثالث فیمکن أن يوجه بوجوه الأول أن یکون المراد رش الأرض التی يغتسل علیها لیکون تشربها للماء آسرع 
فینفذ الماء المنفصل عن أعضائه فى آعماقها قبل وصوله إلى الماء الذی يغترف منه: و آورد عليه بأن رش الأرض بالماء قبل 
الغسل يوجب سرعه جریان غسالته علیها لقله تشربها حینثذ للغساله فیحصل نقیض ما هو المطلوب. 


و أجيب بأن التجربه شاهده بأنک إذا رششت آرضا منحدره شدیده الجفاف ذات غبار بقطرات من الماء فانک تجد کل قطره 
تلبس غلافا ترابیا و تتح رک على سطح تلك الأرض على جهه انحدارها حر که ممتده امتدادا یسیرا قبل أن تنفذ فى أعماقھا ثم 
تغوص فیها بخلاف ما إذا كان فی الأرض نداوه قلیله فان تلك القطرات تغوص فی أعماقها و لا تتح رک على سطحها بقدر 
تحر كها على سطح الجافه فظهر أن الرش محصل للمطلوب لا مناقض له. 


الثانی أن المراد ترطیب الجسد و بل جوانبه بالأكف الأربع قبل الغسل لیجری ماء الغسل عليه بسرعه و یکمل الغسل قبل وصول 
الغساله إلى ذلك الماء. 


و اعترض غليه بأن سرعه جریان ماء الغسل على البدن مقتض لسرعه 


ص: ۱۳۸ 


تلاحق أجزاء الغساله و تواصلها و هو يعين على سرعه الوصول إلى الماء. 


و أجيب بأن انحدار الماء من أعالى البدن إلى أسافله أسرع من انحداره على الأرض المائله إلى الانخفاض لأنه طالب للمركز 
على أقرب الطرق فيكون انفصاله عن البدن أسرع من اتصاله بالماء الذى يغترف منه هذا إذا لم تكن المسافه بين مكان الغسل و 
بین الماء الذى يغترف منه قليله جدا فلعله كان فى كلام السائل ما يدل على ذلكك كذا ذكره الشيخ البهائى قدس الله لطيفه. 


و الاأظهر فى جواب السؤال الأخير أن يقال مع يبوسه البدن تنفصل القطرات منه و تطفر و تصل إلى الماء بخط مستقيم يتخيل 
وتر الزاويه قائمه تحدث من قامت المغتسل و سطح الأرض إلى الماء و مع الرطوبه يميل الماء إلى جنسه و يجرى على البدن 
حتى يصل إلى الأرض ثم يجرى منه إلى أن يصل إلى الماء و ظاهر أن ضلعى المثلث أطول من ضلع واحد كما بين فى العشرين 
من المقاله الأولى من الأصول. 


و يؤيد أحد هذين الوجهين ما رواه 
لیخ فى النََهْذِيبِ (۱) 


عن الخترین بن عیدِ عن ابْن سَِنَانِ عن ابن مث كاد قال دی صَاحِبٌ لی بْقَهُ: أنه سل با ود الله عليه السلام عَن الو جل 
هی ای الاء الیل فى الطريقٍ و بريد أنْ یل و لیس مَعه لا و الما فى وَهْدَهٍ فان هُوَ اعْتَسَلَ جع غل فى الماء كيف 
يَضْنْعٌ قال يَنْضِحُ بکف بَئْنَ يديه و كفا مِنْ خلفه وَ كفا عَنْ یمینه و كفا عَنْ شعاله نع يَغتيل. 


و الخسل بکسر ا و ضمها الماء اتی یفتسل به. 


الشالث أن یکون المنضوح أيضا البدن لکن لا لعدم عود الغساله إلى الماء بل لترطیب البدن قبل الغسل لثلا ینفصل عنه ماء 
الغسل کثیرا فلا يفى بغسله لقله الماء و هذا مجرب. 


ص: ۱۳۹ 


۱- ۱. التهذیب ج ۱ ص ۱۱۸ الاستبصار ج ۱ ص ۱۵ و رواه فی السراثر ص ۴۶۵ عن نوادر البزنطی. 


الرابع أن يكون المنضوح الأرض أيضا لعدم عود ماء الغسل لکن لا لعدم جواز استعمال الغساله بل لتطھیر الأرض مما يتوهم فيه 
من النجاسه. 


الخامس أن يكون المنضوح البدن للغسل لا لتمهيد الغسل فالمراد أنه إذا كان الماء قليلا يجوز أن يكتفى بأقل من صاع و بأربع 
أكف فإذا نضح كل كف على جانب من الجوانب الأربع يمكن أن يحصل أقل الجريان فيكون الأربع لغسل البدن فقط بدون 
الرأس و لا يخلو من بعد. 


السادس أن يكون المنضوح الأرض لکن لا لما ذكر سابقا بل لرفع ما يستقذر منه الطبع من الكثافات المجتمعه على وجه الماء 
بأن يأخذ من وجه الماء أربع أكف و ينضح على الأرض أو يأخذ مما يليه و ينضح على الجانب الآخر من الماء فيكون المنضوح 
الماء و يمكن أن يعد هذا وجها سابعا. 


و يؤيده على الوجهين ما 


رَوَاةُ ال خ و الکلینه فى الْحَسَر () عن الكاهِلِىٌ قال س معت أبَا عو الله عليه السلام یَقول: إذا هت مَاء وَ فيه قل فانضخ عَنْ 
یمینک و عَنْ يَسَا ركك و بین یدنک و تَوَضأ. 


و لشیم فی موی عَنْ أبى بصیر(۲) قال فلت اہی ود الله عليه السلام انا ُسافز ریما بلا یر من اعطر کون اٍلی جانب 
الْقَوْيَهِ فَيكونٌ فيه الْعََذِرَةُ و يبول فيه الب و تبول فيه الدَّابَهُ و تژوث فَقَالَ إِنْ عرض فی قلبک مِنْهُ شین ء فقل عکذا يَعْنِى أفرج 
العاء بیدک تم توضاً فان الدّينَ یس بِمُضَّيْقٍ فا الله عَرَّ و جل يول ما جعل علیکم فى الذینِ من خرج. 


لکن حمل أكثر الأخبار على هذا المعنی لا يخلو من بعد. 


قوله عليه السلام غسل رأسه إنما حکم بغسل الرآس أى صب الماء عليه ثلاث مرات لأن ما يصب على الرأس یجری على البدن 
و ینفعه و قوله عليه السلام ثم مسح جلده يدل على إجزاء المسح من الغسل عند قله الماء و هو مخالف 


ص: ۱۴۰ 


.۱۱۶ ص‎ ١ التهذيب ج‎ ٣ ص٣ الكافى ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. راجع شرح الحديث ص ۲۱ فى الذيل. 


للمشهور. 


نعم ذهب ابن الجنيد إلى وجوب غسل الرأس ثلاثا و الاجتزاء بالدهن فى بقيه البدن و يمكن حمله على حصول مسمى الجريان 
لكن فى الوضوء هذا الحمل أبعد و آخر الحديث يدل على أن الجنب إذا لم يجد من الماء إلا ما يكفيه لبعض أعضائه غسل 
ذلك البعض به و غسل البعض الاسخر بغسالته و أنه لا يجوز له ذلك إلا مع قله الماء كما يدل عليه مفهوم الشرط و إن أمكن 
حمله على الفضل و الكمال و لنذكر بعض ما ذكره الأصحاب فى هذا الخبر. 


قال فى المعالم قال الصدوق فى من لا يحضره الفقيه فإن اغتسل الرجل فى وهده و خشى أن يرجع ما ينصب عنه إلى الماء الذى 
يغتسل منه أخذ كفا و صبه أمامه و كفا عن يمينه و كفا عن يساره و كفا من خلفه و اغتسل منه و ذكر نحو ذلكك فى المقنع و 
قال أبوه فى رسالته و إن اغتسلت من ماء فى وهده و خشيت أن يرجع ما ينصب عنكك إلى المكان الذى تغتسل فيه أخذت له 
كفا و صببته عن يمينكك و كفا عن یسا رک و كفا خلفكك و كفا أمامكك و اغتسلت منه. 


و قال الشيخ فى النهايه متی حصل الانسان عند غدير أو قليب و لم يكن معه ما يغترف به الماء لوضوثه فليدخل يده فيه و يأخذ 
منه ما يحتاج إليه و لیس عليه شی ء و إن أراد الغسل للجنابه و خاف إن نزل إليها فساد الماء(۱) فليرش عن يمينه و يساره و 
أمامه و خلفه ثم ليأخذ كفا كفا من الماء فليغتسل به. 


والأصل فيما ذكروه روايات وردت بذلك منها صحيحه على بن جعفر و منها روايه ابن مسكان و ذكر الروايتين المتقدمتين. 
ص: ١١‏ 


15 الظاهر أ مراده رحمه الله أله |ذا خاف فساد الماء بالتزول إليها فإذا اغتسل خارجا و رجع ماء الغسل الى الماء يعود 
الفساد فلیرش جوانبه لثلا- يعود غساله إزاله المنی أو غساله الغسل الى الماء فینطبق على ما ذكره غيره» و لا یحتاج الى ارتکاب 
سائر التکلفات منه عفی عنه. کذا وجدناه بخطه قدّس سره فى هامش المخطوطه. 


ثم قال 
و تقل الفَاضِلانِ (۱) 


فى ار هی عن خد د ن محمد بن أبى تیر ره وی فی جامیه عن ڪور لكريم عن فقد بن مشر( عَنْ 
أبى عو ال ال ال وک کے و مت جع غل فی الْمَاءٍ کیت JE 区‏ 
يتف رکٹ وع یدب و کف کا و کف عن وے و کف عن عاك و 


ولا يخفى أن متعلق النضح المذكور فی الأخبار و كلام الأصحاب هنا لا يخلو عن خفاء و كذا الحكمه فيه و قد حكى المحقق 
رحمه الله فى ذلك قولين أحدهما أن المتعلق الأرض و الحكمه اجتماع أجزائها فتمنع سرعه انحدار ما ينفصل عن البدن إلى 
الماء و الثانى أن متعلقه بدن المغتسل و الغرض منه بله ليتعجل الاغتسال قبل انحدار المنفصل عنه و عوده إلى الماء و عزى هذا 
القول إلى الصهرشتى و اختاره الشهيد فى الذكرى إلا أنه جعل الحكمه فيه الاكتفاء بترديده عن إكثار معاوده الماء و رجح فى 
البیان القول الأول: 


و العباره المحكيه عن رساله ابن بابويه ظاهره فيه أيضا حيث قال فيها أخذت له كفا إلخ و الضمير فى قوله له عائد إلى المكان 
الذى يغتسل فيه لأنه المذكور قبله فى العباره و ليس المراد به محل الماء كما وقع فى عباره ابنه حيث صرح بالعود إلى الماء 
الذى يغتسل منه و كان تركه للتصريح بذلك اتكال على دلاله لفظ الرجوع إليه فالجار فى قوله إلى المكان متعلق بینصب و 
صله ترجع غير مذكوره لدلاله المقام عليها. 


و يحكى عن ابن إدريس إنكار القول الأول مبالغا فيه و محتجا بأن اشتداد الأرض برش الجهات المذكوره موجب لسرعه نزول 
ماء الغسل و له وجه غير أنه ليس يمتنع فى بعض الأرضين أن يكون قبولها لابتلاع الماء مع الابتلال 


ص: ۱۴۲ 


-١‏ ۱. هما العلامه الحلق و المحقق الحلی. 


أكثر ثم إنه يرد على القول الثانى أن خشيه العود إلى الماء مع تعجل الاغتسال ربما كانت أكثر لن الإعجال موجب لتلاحق 
الأ-جزاء المنفصله عن البدن من الماء و ذلك أقرب إلى الجريان و العود و مع الإبطاء يكون تساقطها على سبيل التدريج فربما 
بعدت بذلک من الجريان كما لا يخفى: و أما ما ذكره الشهيد من أن الفائده هی الاكتفاء بترديده عن إكثار معاوده الماء ففيه 
إشعار بأنه جعل الغرض من ذلكك التحرز من تقاطر ماء الغسل عن بعض الأعضاء المغسوله فى الماء الذى يغتسل منه عند 
المعاوده و قد عرفت تصريح بعض المانعين من المستعمل بعدم تأثير مثله و دلاله الأخبار آیضا عليه فالظاهر أن محل البحث هنا 
هو رجوع المنفصل عن بدن المغتسل بأجمعه إلى الماء أو عن أكثره و على كل حال فالخطب فى هذا عند من لا يرى المنع من 
المستعمل سهل لن الأخبار الوارده بذلكك محموله على الاستحباب عنده كما ذكره العلامه فى المنتھی مقربا له بما رواه الشيخ 
فى الحسن عن عبد الله بن يحيى الكاهلى و ذكر ما مر. 


و وجه التقريب على ما يؤذن به سوق كلامه أن الاتفاق واقع على عدم المنع من المستعمل فى الوضوء فالأمر بالنضح له فى هذا 
الحديث محمول على الاستحباب عند الكل فلا بعد فى کون الأوامر الوارده فى تلكك الأخبار كذلكك و يمكن المناقشه فيه من 
حيث شيوع إطلاق الوضوء فى الأخبار على الاستنجاء(۱) 


فلا يبعد إرادته هنا من الروايه و معه يفوت التقريب و لکن الحاجه ليست داعيه إليه فان حمل أخبار الباب على الاستحباب بعد 


القول بعدم المع من المستعمل متعین. 
و یؤیدہ أن آصح ما فى الأخبار روایه على بن جعفر و آخرها صریح فى 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. لا یخفی أنه لا ینفع الحمل على الاستنجاء فى ذلک. اذ غسالته أيضا طاهره. الا أن يحمل الاستنجاء على إزاله المنى» و فيه 
ما فیه» منه عفی عنه» کذا وجدناه بخطه قدس سره فى هامش المخطوطه. 


عدم تأثير عود ما ينفصل من ماء الغسل و أنه مع قله الماء بحيث لا يكفى للغسل بجزی ما يرجع منه إليه. 


إذا عرفت هذا فاعلم أن کلام الشيخ هنا على ما حكيناه عن النهايه لا يخلو عن إشكال فإن ظاهره کون المحذور فی الفرض 
المذ کور هو فساد الماء رول الجنب الیه و اغتساله فیه و لا-ریب أن هذا پزول بالاغذ من الماء و الاغسال خارجه و فرض 
(مکان الرش بقتضی إمكان الأخذ فلا يظهر لحکمه بالرش حینثذ وجه. 


و قد آوله المحقق فى المعتبر فقال اعلم أن عباره الشیخ لا تنطبق على الرش إلا أن یجعل فى نزل ضمیر ماء الغسل و یکون 
التقدیر و خشی إن نزل ماء الغسل فساد الماء و الا بتقدیر أن یکون فى نزل ضمير المرید لا ينتظم المعنی لأنه إن أمكنه الرش لا 
مع النزول آمکنه الاغتسال من غير نزول و هذا الکلام حسن و إن اقتضی کون المرجع غير مذ کور صریحا فان محذوره هين 
بالنظر إلى ما یلزم على التقدیر الا خر خصوصا بعد ملابحظه کون الغرض بیان الحکم الذی وردت به النصوص فانه لا ربط 
للعباره به على ذلك التقدیر. 


هذا و فى بعض نسخ النهايه و خاف أن ينزل إليها فساد الماء على صيغه المضارع فالإشكال حينئذ مرتفع لأنه مبنى على کون 
العباره عن النزول بصيغه الماضى و جعل إن مكسوره الهمزه شرطيه و فساد الماء مفعول خشى و فاعل نزل الضمير العائد إلى 
المريد و على النسخه التى ذكرناه يجعل أن مفتوحه الهمزه مصدريه و فساد الماء فاعل ينزل و المصدر المؤول من أن ينزل 
مفعول خشى و فاعله ضمير المريد. 


و حاصل المعنى أنه مع خشيته نزول فساد الماء المنفصل عن بدن المغتسل إلى المياه التى يريد الاغتسال منها و ذلک بعود الماء 
الذى اغتسل به إليها فإن المنع المتعلق به يتعدى إليها بعوده فيها و هو معنى نزول الفساد إليها فيجب الرش حينئذ حذرا من ذلكك 


ص: ۱۳۴ 


الأخبار فلعل الوهم فى النسخه التى وقع فيها لفظ الماضى فإن حصول الاشتباه فى مثله وقت الكتابه لیس بمستبعد(۱). 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱. آقول: و لکن حقّ الکلام فی غساله الوضوء و الغسل- بالضم- اعنی ما ینفصل عن الأعضاء حين غسلها- بالفتح- أنه لا 
يجوز استعمالها ثانیاء لا فی الوضوء و لا فی الغسل الا غساله الوضوء فى 7+757 5ت" 
وو پ ہے حكر سے تس . توضيح : : ه أن الله عرٌ و جل قال فى الوضوءه إذا تمْتُمْ إلى الصّلاه 7چ فشر 

و يديك ای الْمرافق» الآيه و لا يصدق الغسل لغه و عرفا- - كما یؤیدہ الاخبار- الا بارسال الماء على العضو المغسول و الدلكك 
باليد ليزول ما على العضو المغسول من القذر و الوسخ أو أى شی ء رأى الشارع وجودہ مانعا فأوجب ازالته بالماء. فلاجل اعتبار 
الدلک عرفا و لغه لا يجوز الوضوء ارتماساء و لاجل ايجاب الازاله بانفصال الغساله لا يجوز استعمالها مره ثانيه» فانه عباره اخری 
عن التلطخ و تلوث الوجه و الیدین بما وجب ازالته قبلاه و إعاده اللوث القذر الذى كان مانعا من دخول الصلاه معه ثانیاء و هل 
هذا الا-نقض الوضوء؟ . و هکذا الکلام فى غساله الحدث الأكبر- الجنابه و الحیض - بل الخطب فيهما أكثر و أكثر حيث يقول 
الله ع و جل فى الجنابه:؛ و إِنْ کت ِب واه فعبر عن الغسل بالتطهير المؤذن بنوع نجاسه فى بدن الجنب» و قال عر و جل 
فى الحائض: عََّى یهن فاذا هرن تون من حَيِتٌ مر کم الله فجعل الغسل بعد الطهاره عن الدم تطهيرا لبدن الحائض؛ و 
التطھیر انما يؤذن عن وجود قذاره و لو لم نشاهدها. فكيف يعقل و یتصور أن يكون العبد ممتثلا لقوله تعالى؛ فَاطَهّرُواا و هو 
يعيد القذاره التى كانت على بدنه فى المره الأولى أو بدن رجل آخر سابقاء بل هو لعب بکتاب الله و سنه نبيه صلی الله عليه و 
آله حيث زاد اللوث على اللوث و جعل فعله ذلك دينا و امتثالا لامره تعالى بالتطهير و التطهر. نعم- اذا لم يجد ماء غير غساله 
الوضوء و كان جنبا أو حائضا جاز استعمالها. فى رفعهما؛ فانه رفع للقذاره فى الجمله بقدر الإمكان. و من ذلكك- أعنى حکم 
الفطره- ايجاب الأئمّه الاطهار فى فتاواهم القدسيه أن يغسل المتطهر يديه قبل الوضوء و الغسلء فان اليدين محكومتان بوجوب 
الغسل- بالفتح فى ضمن الوضوء و الغسلء و اليدان وسيلتان لامتثال الامرء فان اغتراف الماء و ارساله الى العضو المغسول و 
دلكه حتی يزيل القذر المانع و بحصل استباحه الدخول فی الصلاه لا يكون الا باليدين- خصوصا فى الوضوء. فاذا لم يغسل 
المكلف يديه قبلا كان غسل وجهه باليدين أو باليد اليمنى مثلا لوثا للوجه بقذاره الیدین؛ و لوثا لليد اليمنى بقذاره الیسری و 
بالعکس, و من اغترف لغسل الجنابه باليدين و يداء غير مغسولتان بعد فقد صب على رأسه و بدنه ماء قد تلوث بما أوجب 
الشارع ازالته بالماء» لکن إذا لم يقدر على كأس يغترف به و يغسل يديه أولاء فلا بأس» فان الدين لیس بمضيق كما هو مفاد 
الاخبار فان غسله هذا وان كان غير كامل» لكنه رفع للقذاره فى الجمله. و لا يذهب عليكك أن هذا فى الغسل و الوضوء بالماء 
القلیلء و مرا ذا كان الماء كثيرا جاريا سائلا من فوق و أراد الوضوء و الغسل فله وجه آخرہ سنتکلم عليه إنشاء الله تعالى فى 


أقول: 


إنما أطنبت الكلام فى شرح هذا الخبر لتكرره فى الأصول و دورانه على الألسن و اشتباهه على المتقدمين و المتأخرين و لا تكاد 
تجد فى كتاب أجمع مما أوردنا إلا من أخذ منا و الله الموفق. 


ص: ۱۴۶ 


| ترجمه ]می گویم: شيخ در تهذيب و استبصار اين خبر را روايت كرده كه على بن جعفر از امام موسی بن جعفر عليه السلام 
نقل كرده است كه از ايشان درباره کسی سؤال كردم كه با آب جوى يا باتلاقى برخورد می کند» در صورتى که آبى نیابده 
آيا می تواند از آب جوى برای غسل جنابت و از آب باتلاق برای وضو استفاده کند. در حالى كه آب به ميزان یک صاع برای 
غسل جنابت و یک مد برای وضو نمی‌رسد و متفرق است» يس جه بايد بکند؟ در حالی که بیم دارد که درند گان از آن آب 


نوشيده باشند؟ فرمود: در صورتی که دستش تمیز باشد....تا آخر آنچه که پیشتر بیان شد. 
مؤلف: 


این حديث از متشابهات اخبار و معضلات آثار است. و چهار سؤال را در بر دارد» اول خوف از اينكه درند گان از آن آب 
نوشيده باشند» دوم اينكه ميزان آب به یک مد برای وضو و یک صاع برای غسل نرسد. و شاداب وضو كرفتن رعايت نشود. 
سوم اينكه بيم دارد كه در حين غسلء غساله به آب بازكردد و بازماندہ غسل را جه در صحت. جه در كمال از بين ببرد؛ 


جهارم اينكه آب متفرق است - در چند جاست - و هر یک از آنها به تنهایی جهت غسل کافی نيست. 


پس پاسخ مورد اول» به طور ضمنى بر اشكال نداشتن آشکار شد و جواب دوم نيز عدم اشكال است به خاطر ضرورت» و 
عنوان مثال سرش را از مکانی بشوید و طرف راست بدنش را از جایی و طرف چپش را از جایی دیگر؛ و این فاصله ایرادی 


ندارد . 


اما در مورد سوم ممکن است که با چند وجه آن را توجیه کرد: اول اينكه مراد پاشیدن آب بر زمینی باشد که بر آن غسل 
می کند تا - نفوذ آب در خاک - هر جه زودتر صورت پذیرد» و آبی که از اعضای وی جدا شده قبل از آنکه به آبی که با 


مشت از آن بر می‌دارد برسدء در اعماق زمين فرو رود. 


به اين ايراد پاسخ داده شده که پاشیدن آب بر زمين قبل از غسل» باعث سرعت جریان غساله غسل بر زمين می شودہ زیرا به 
دلیل وجود غساله؛ نفوذ آب در خاک کم است و نقیض مطلوب حاصل می گردد. 


و پاسخ داده شده که تجربه شاهد است» در صورتی که بر زمینی شیب‌دار و بسیار خشک دارای گرد و غبار قطراتی آب 
بپاشی» مى يابى كه هر قطره غلافی - پوششی - خاکی را بر تن می کند و قبل از اينكه در اعماق زمین نفوذ کند و فرو رود بر 
کف زمین در جهت سراشیبی آن به صورت ممتد و آرام» حرکت می کند؛ بر خلاف وقتی که در زمین» قدری رطوبت داشته 
باشد» که در این صورت» همان قطره‌ها در اعماق زمین فرو می‌روند و بر روی آن به مقداری که در سطح خشک حرکت 
می کنند» به حرکت در نمی آیند؛ از اینجا آشکار شد که پاشیدن آب حاصل کننده مطلوبست و مناقض آن نیست. 


دوم اينكه مراد از مرطوب كردن بدن و خيس كردن چهار طرف آن با دست قبل از شستن, بدین خاطر است که آب غسل به 


سرعت بر روی آن جریان یابد و پیش از رسیدن غساله به آن آب؛ غسل را کامل کند. 


بر این قول اعتراض کرده‌اند که سرعت جریان آب غسل بر بدن» موجب سرعت وصل شدن اجزای آب می‌شود كه بر سرعت 


و پاسخ داده شده كه شيب آب از قسمت بالاى بدن به يايين آن سریع‌تر از شیبش بر زمين مايل به پستی است» چرا که آن 
خواستار وصول به م رکز از نزدیکترین مسیر می‌باشد. از این رو انفصال آن از بدن سريعتر از اتصالش به آبى است كه از آن 
بر گرفته می شود این در صورتى است که مسافت ميان مكان غسل و آبى كه از آن برمی‌دارند» بسیار کم باشدء و جه بسا در 


سخن سائل جيزى باشد که دلالت بر آن کند» و شيخ بهایی - قدس الله روحه > اين را ذكر كرده است. 


واظهر در پاسخ سؤال اخير اين است که گفته شود: با خشکی بدن, قطره‌های آب از آن جدا می‌شوند و می‌پاشند و با خطى 
مستقیم به آب می‌رسند و خبال می‌شود. وتر زاویه قائمه‌ای از قامت غسل کننده و کف زمين به سمت آب ایجاد می‌شود و 
آب با وجود رطوبت به سمت جنس خود متمایل می‌شود و بر بدن جاری می گردد تا بر زمين برسد سپس از آن جاری مى.. 
شود تا به آب رسد و ظاهر است که دو ضلع مثلث» طولانی‌تر از یک ضلع می‌باشد. چنان که در شماره بیستم از مقاله اول از 


اصول» بیان شد. 


و مويد آن یکی از دو وجهى است که شيخ در تهذيب از ابن سنان و او نیز از ابن مسكان نقل كرده است که دوستى ثقه برايم 
كفت كه از امام صادق عليه السلام درباره مردى سؤال كرده است كه در راه به آب قلیل می رسد و می‌خواهد كه غسل کند 
اما ظرفى همراه ندارد و آب نیز در گودی باشد. و در صورتى كه غسل کندہ غسالهاش به آب بازمی گردد» پس جه كند؟ 
فرمود: با یک مشت اب جلو و یک مشت» يشت سر و مشتى سمت راست و مشتى سمت چپ خود را خيس می كند و سپس 
غسل می کند و «غسل» با کسر غین و ضع آنء آبى است كه با آن سل می‌شود. 


سوم اينكه آنچه خيس شده بدن باشدء اما نه به خاطر عدم بازكشت غساله به آب» بلكه برای مرطوب كردن بدن پیش از 
غسلء تا آب غسل خيلى از آن جدا نشود تا به خاطر اندكك بودن آب. كفايت غسل را نكند و این مجژب است. 


چهارم اينكه آنچه خيس شده زمين باشد و آن نیز به خاطر عدم بازكشت آب غسلء اما نه به خاطر عدم جواز استعمال غساله 


پنجم اينكه آنچه خيس شده بدن باشد به خاطر غسل» نه جهت تمهيد - آماده شدن برای - غسلء و مراد اين است كه اگر آب 
人‏ 


به نظر می رسد. 


ششم اينكه آنچه خيس شده زمين باشد. اما نه به دلائلی كه پیشتر ذكر شدء بلكه برای از بين بردن و رفع آنچه كه طبع آن را 
ناياكك می داند» يعنى كثافتهاى كرد آمده بر روى آب؛ به اين كه چهار مشت از روى آب بركيرد و بر زمين بپاشد يا از آنچه 
ذل کار آن امت بر گرد و بر طرف دیک آے اف كدر ابن ضورت انحة خسن كيد آب فاشك رم تراق اين زاوج 


مؤيد این دو وجه روایتی حسن است که شيخ و کلینی» - . الکافی ۳: ۳ التھذیب ۱ : ۱[۱۱۶] - از كاهلى نقل كردهاند كه 
گفت: از امام صادق عليه السلام شنیدم که می‌فرمود: اگر به آب قلیل رسيدىء از آن بر سمت چپ و راست و مقابلت بریز و 


وضو کین 


و شيخ در موثق از ابوبصیر نقل كرده است كه گفت: به امام صادق عليه السلام گفتم: ما به مسافرت می‌رویم» جه بسا توسط 
ب رکه‌ای که از آب باران تشکیل شده و در كنار روستا قرار دارد و در آن مدفوع است و کودک نیز در آن بول می کند و 
چھارپایان نیز در آن ادرار و مدفوع می کنند خيس شويم. ايشان فرمود: اگر جيزى از آن به قلبت عارض شد (در نجاست آن 
شک کروی اب چنین بگو - یعنی با دستت آب را باز كن - سپس وضو گی چرا که دین سخت گیرنده نیست» و خداوند 


عز و جل فرموده است: [در دين بر شما سختی قرار نداده است.) اما حمل اغلب اخبار بر اين معنا خالی از بُعد یست. 


اين قول امام که فرمود: «غسل رأسه» تنها بر شستن سر حکم کرده» بدین معنا كه آب را سه بار بر آن بریزد زيرا هر آنچه بر 
سر ريخته می‌شود. بر بدن جریان می یابد و آن را سود می‌بخشد. و این قول امام «ثم مسح جلده» بر کفایت كردن مسح از 
غسل در زمان اند ک بودن آب دلالت دارد و مخالف قول مشهور است. 


سپس ابن جنيد بر وجوب سه بار شستن سر و اکتفا به روغن مالی بر بقیه بدن دارد» و می‌توان آن را حمل بر حصول مسمای 
جریان کرد. اما در وضو این عمل بعیدتر می‌باشد و پایان حدیث بر این دلالت دارد که جنب اگر از آب تنها مقداری كه وی 
را جهت شستن برخی از اجزای بدنش کفایت کند بيابد» آن جزء را با آب و بقیه اعضای دیگر را با غساله آب بشوید» و این 
تنها در صورت کمی آب برای وی جائز است» همچنان که مفهوم شرط بر آن دلاللت می کند» هر چند امکان حمل آن بر 


فضل و كمال نیز وجود دارد» و بايد برخی از اقوالی را که اصحاب در این خبر ذكر کرده‌اند بياوريم. 


ابن شهيد انی در معالم گفته: شيخ صدوق در کتاب من لا بحضره الفقیه گفته است: اگر مرد از گودالی غسل کند و بیم آن 
را داشته باشد که آنچه از بدن وی می‌ریزد به آبی که با آن غسل می کند باز گردد» یک مشت آب بر گیرد و آن را بر جلو و 
یک مشت سمت راست و مشتی را [سمت ] چپ و مشتی را يشت سر بریزد و از آن غسل کند و مانند آن را در مقنع ذکر کرده 
استء و يدر ايشان [ابن بابويه] در رساله خویش گفته است: اگر از آب فرورفته در مکانی يست غسل کردی و بيم آن را 
داشتی که آنچه از بدن تو می‌ریزده به مکانی که در آن غسل می کنی باز گردد. یک مشت از آن مکان برداشته و از سمت 


راست خود و مشتی از چپ و همچنین مشتی را در جلو و يشت سرت می ریزی و از آن غسل می کنی. 


شيخ در نهایه گفته: زمانی که انسان به آبگیر یا چاهی رسید و ظرفی همراه وی نبود که به واسطه آن جهت گرفتن وضو آب 
بردارد» دستش را داخل در آن کند و هر آنچه که نیاز دارد بردارد و چیزی بر وی نیست؛ و اگر بخواهد که غسل جنابت کند 
و بیم آن را داشته باشد که آب آلوده به سوی آن جاری شود يس مشتی از آب را سمت راست و چپ و مشتی را جلو و 


و اصل در آن است که اصحاب ذکر کرده‌اند» روایاتی در این باره آمده که از جمله آن می‌توان به صحبحه على بن جعفر و 


روایت ابن مسکان اشاره کرد و دو روایت پیشین را ذکر کرده است. 


سپس گفته است: و دو فاضل [علامه حلى و محقق حلى] در معتبر و منتهى نقل کردەاند كه احمد بن محمد بن ابو نصر بزنطی 


در جامع خویش از عبدالكريم و او نیز از محمد بن ميسر - . المعتبر: ۲۲ السرائر: ۴۶۵ - 


نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره جنبى سؤال كردند که به آب قلیل می‌رسد. در حالى كه آب در گودال 
است» پس اگر بخواهد غسل کند» آب غسل او به گودال برمى گرددہ جه بايد بکند؟ فرمود: با مشتى از آب جلو و با مشتى 


يشت سر و با يكك مشت سمت راست و يكك مشت جيش بريزد وغسل كند. 


روشن است كه متعلق نضح (آب ياشيدن) ذكر شده در اخبار و كلام اصحاب در اينجا خالى از خفا نیست. بلكه حكمت آن 
نيز ينهان است. و محقق - رحمه الله - در باره آن دو قول را حكايت كرده كه یکی از آن دو اين است که متعلق» زمين است 
و حکمت. اجتماع اجزاى زمين می‌باشد؛ از اين رو مانع از سرعت سرازير شدن آنچه از بدن جدا مىشود و به آب می گردد؛ 
می‌شود. قول دوم اين است كه متعلق نضح بدن غسل كننده است. و غرض از آن» خيس شدن بدن است تا در انجام غسل» 
پیش از سرازير شدن آنچه كه از آن جدا شده و بازكشت آن به آب تعجيل شود؛ و اين قول را به صهرشتی نسبت داده و 
شهيد در ذكرى آن را اختيار کردہہ اما در عين حال» حكمت در آن را اكتفا به ترديد وی در باره زيادى بازكشت آب قرار 


داده است و در البيان قول اول را ترجيح داده است. 


و عبارت نقل شده رساله ابن بابويه نیز در آن آشکار استء همان جايى كه گفت: «أخذت له کفا؛ تا آخر و ضمير در قول وی 
« لہ به مكانى باز می گردد كه در آن غسل می كندء زيرا كه قبل آن در عبارت ذكر شده و مراد از آن جنان که در كلام 
فرزند ابن بابويه آمده محل آب نیست: به گونه‌ای كه بر بازكشت به آبى كه از آن غسل می كند تصريح كرده و كويى ترک 
تصريح بدان» به خاطر اعتماد بر دلامت لفظ رجوع به آن است. زیرا حرف جر در اين قول وى «إلى المکان» متعلق به فعل 


ينصب می باشد و صله ترجع در كلام ذكر نشده چون مقام بر آن دلالت دارد. 


از ابن ادريس انكار قول اول را كه در آن مبالغه هم كرده نقل می کنند و بر آن دليل آورده كه سختى زمين با ياشيدن آب بر 
جهات مذ کور موجب سرعت نزول آب غسل می گردد و این سخن وجهى دارد» اما در برخى زمينهاء فروبردن آب همراه با 
خيسى و ابتلال بیشتر باشد» ممتنع نیست» سپس در پاسخ قول دوم اين قول وارد می شود كه جه بسا خوف بازكشت به آب در 
صورت شتاب در غسل كردن بيشتر باشد» زیرا كه شتاب كردن موجب پیوستگی اجزاى آب جدا شده از بدن می گردد و به 
جريان و بازكشت نزدیکتر مىباشد و با کندی و عدم شتاب در غسل کردن» فرو رفتن آب تدریجی می‌باشد» پس جه بسا 


بدين طريق آب ديرتر به جريان مىافتد» جنان كه يوشيده نيست. 


اما آنجه كه شهيد ذكر كرده كه فایده» همان اكتفا به ترديد وى از زيادى بركشت آب است. در آن اين اعلام وجود دارد كه 
منظور وی پرهیز از تقاطر آب غسل از برخى اجزاى شسته شده در آبى است كه هنكام بازكشت با آن غسل می کند و تصريح 
برخى از كسانى که استفاده از آن را به خاطر عدم تاثير جنين آبی» منع كردهاند و همجنين دلالت روايات بر آن را دانستى. 
يس ظاهر است که محل بحث در اينجاء بازكشت تمامی اجزای جدا شده از بدن مغتسل يا بیشتر آن به آب است و در هر 
حالء اين امر نزد کسی كه منعى در استفاده از آب مستعمل نمی بیند آسان است. زيرا كه روايات وارده در اين باره» نزد او 


حمل بر استحباب شده» چنان كه علامه در منتهى ذكر كرده و آن را اقرب دانسته» به خاطر روايتى حسن كه شيخ از عبدالله بن 


يحيى بن كاهلى ذكر كرده و آنچه را كه پیشتر بیان گردیده ذكر كرده است. 


و وجه تقريب بر اساس آنجه سياق کلام وى خبر مىدهد اين است که اتفاق بر عدم منع از آب مستعمل در وضوء حاصل 
است. از اين رو امر به نضح [خيس کردن] در اين حدیث. نزد همگان بر استحباب حمل شده از اين رو بُعدی در اين كه 
اوامر وارده در اين اخبار نيز چنین باشد وجود ندارد» و امكان مناقشه در آن از حيث شيوع اطلاق كلمه وضو بر استنجاء در 
روايات وجود دارد» بنابراين در اين روايت اراده آن بعيد نيست و در اين صورت. وجهى برای تقريب باقى نمی ماند و نيازى 
هم به تقريب نیست. از اين رو بعد از قول به عدم منع از آب مستعمل (استفاده شده)» حمل اخبار اين باب بر استحباب. متعين 


و قطعى مى باشد . 


و مؤيد آن قول اين است كه صحيحترين روايت همان است كه على بن جعفر نقل كرده و آخر روايت در عدم تاثير با زگشت 
آنچه از آب غسل جدا می شود صريح و آشکار است و با وجود قلت آب به طورى كه برای غسل كفايت نکند. هر آنچه از 
آب غسل به سوی آب باز گردد کفایت کننده است. 


اكنون كه اين را فھمیدی؛ يس بدان كه كلام شيخ در اينجا بر اساس آنچه كه ما از كتاب النهايه نقل کردیم» خالی از اشكال 
نیست. چرا كه ظاهر آن بودن محذور در فرض مذ کور» همان آلودگی آب با وارد شدن جنب در آن و انجام غسل در آب 
می‌باشد و شكى نيست که آنء با ريختن آب و غسل در خارج از آن» برطرف می‌شود و فرض امكان پاشیدن آب» امكان 


بر گرفتن آب را اقتضا می کند» و در اين هنكام برای حكم آن مبنى بر ياشيدن آب» وجهی باقى نمی‌ماند. 


محقق در معتبر آن را تفسير كرده و كفته: بدان كه عبارت شيخ با [رش] ياشيدن آب منطبق نيستء مگر اينكه در «نزل»» ضمير 
آب غسل را قرار بدهيم و تقدير آن مىشود: ١و‏ خشى إن نزل ماء الغسل فساد الماء؛ بدين معنا كه بيم آن را داشته باشد كه 
اگر آب غسل پایین رود آب نجس شود در غير این صورت با اين تقدير كه در «نزل» ضمير مريد باشد» معنى صحيح نمى.. 
شود زيرا که اگر امكان ياشيدن آب. بدون نزول باشد» غسل بدون نزول نيز امکان دارد و این کلامی نیکوست. و اگر اقتضا 
كند كه مرجع صريحاء مذكور نباشد محذور آن با در نظر كرفتن آنچه كه بر اساس تقديرى ديكر لازم آید» آسان است به 
ويزه پس از ملاحظه اينكه غرض بیان حکمی باشد كه برای آن روايات صريح آمده» پس بر اساس آن تقدیر» هیچ ارتباطى 


براى عبارت به آن وجود ندارد. 


این را در ذهن داشته باش» و در برخی از نسخه‌های نهايه آمده است: «و خاف أن ينزل اليها فساد الماء» و فعل [نزل] به شكل 
مضارع آمده که در این‌صورت. اشکال مرتفع می شودہ زیرا مبنی بر آن است که عبارت از نزول به صیغه ماضی باشد و إن با 
همزه مکسور [حرف] شرط و «فساد الماء» مفعول خشی قرار داده شده و فاعل «نزل» ضمیر عائد به مرید است. و بر اساس 
نسخه‌ای که آن را ذکر کردیم «آن» با همزه مفتوحه است» حرف مصدربه و «فساد الماء» فاعل بنزل قرار داده می شود و 


مصدر به تأويل رفته از أنينزل (نرول) مفعول خشی و فاعل آن» ضمیر مرید می‌شود. 


و حاصل معنا اين می شود كه با ترس وی از نزول آب فاسدى كه از بدن مغتسل جدا می‌شود و به آبى مىريزد که می‌خواهد 
با آن غسل كند و آن از طريق بازكشت آبى که توسط آن غسل کردہ انجام می شود يس منع متعلق بدان» به بازكشت به 


سوی آب به آن برمی گردد و این ن معنای نزول فساد به سوی آن است. در این هنكام به خاطر جلو گیری از فساد» ریختن آب 
واجب می‌شود و این دقیقا عين کلام گروه دیگر فقها و مدلول اخبار است پس شاید توهم در نسخه‌ای باشد که لفظ ماضی در 


آن واقع شده است» يس از اين رو حصول چنین اشتباهی در حين کتابت بعید نیست. 
مؤلف: 


تنها به خاطر تکرار شدن اين خبر در اصول و گردش آن بر سر زبان‌ها و مشتبه شدن آن ميان فقهاى متقدم و متاخر» سخن در 


و خداوند توفیق دهنده است . 
۷| تر جمه | 


باب ۱۲ تطهیر الأرض و الشمس و ما تطهرانه و الاستحاله و القدر المطهر منها 


یر کی وی کس بج سار تد رق شع ےک یه اسلا ; َال د 0 8ھ 
آله: مجعلث نی ری سا و طهُوراً لح (۱). 


الخصال» عن ابن الولید عن الصفار و سعد بن عبد الله معا عن أحمد بن محمد بن عیسی و أحمد بن محمد بن خالد البرقی معا 


| ترجمه آمجالس الصدوق: امام باقر عليه السلام نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم فرمود: زمين برای 
من محل سجود و - وسيلهاى - پاک کنندہ قرار داده شده است... ادامه خبر. - . امالى الصدوق: - 


الخصال: ابن عباس نيز اين روايت را از رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم نقل كرده است. - . الخصال :١‏ ۱۴۰ - 
* | ترجمه | 
»¥« 


الأخار و الخص الء عن مُحَمّدِ إن علی بن الشاه عن محمد بن جغفر البَعْدادِى عَنْ ابيه عن احم د بن السُختِ عن مُحَمّد بن 


ص: ۱۴۷ 


.۱۳۰ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۱۴۰ و المراد بالطهور: ما يتطهر به من الاحداث بالتيمم و من الاخباث لبعض الأشياء كباطن القدم و 
الخف و مخرج النجو فى الاستنجاء بالاحجار و المدر- منه قدّس سره فى كتاب النبوٌہ الباب ١‏ باب فضائله وخصائصه وما 
امتن الله به على عباده- 


۳-۳ معانی الأخبار ص ۵۱ فی حدیث. 


ف عمل الله عن الخ صلی اھ علیه و آله قال: ال الله تعال فلك لک و اک زی كلها مشجدا و افا طهورا ال 
٭ | ترجمه |معانى الاخبار 一‏ 。 معانی الاخبار: ۵۱١‏ -» 


الخصال: جابر بن عبدالله نقل كرده است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم فرمود: خداوند تبارك و تعالى فرمود: برای 
تو و امتت همه زمين را محل سجده و خاكك آن را نیز - وسيلهاى - ياكك کنندہ قرار دادم... ادامه خبر. - .الخصال ۲ العلل 


- ۱۲۲ ۱ 

#[ ت رجمه | 

آقول 

قد مضی هذا المضمون بأسانيد أخرى فی کتاب النبوه(۲). 

*##[تر جمه آمضمون این سند با اسناد دیگری در کتاب نبوت بیان شد. -. کاب النبوه ۱۸: ۴۰۹ - ۲۸۲ - 
#[ ترجمه | 

۳ 


قوب ال شناده عَنْ َد الله بن الْحَسَنِ عَنْ جدّه علی بن جغفرعن أخيه عليه السلام قال: سا عن البزاری يبل قَصَبْها بعاء قذر أ 
تضلخ الصّلَاهُ علیها دا یس قال لا بأس (۳). 

| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان دربارہ بوریا سوال کردم 
كه نی آن با آبى نجس» خيس می شودہ آيا نماز خواندن - در صورتی كه خشكك شود - بر آن جایز است؟ فرمود: ايرادى 
ندارد. - . قرب الاسناد - 


* | ترجمه ] 


«f» 


0 
۳ 一 


و مه عن السّنْدِىٌ بن مُحَمّدٍ عَنْ أبى البختری عَنِ الصَادِقِ عَنْ أبيه عليهما السلام عَنْ عَلِيّ عليه السلام: أنه كان لا رى بسا أنْ 
يُطرَحَ فی الْمَرَارع الَْذِرَہ(۴). 


* | ترجمه ]امام صادق از يدر خويش و ايشان نيز از امام على علیهم السلام نقل کرده است كه ايشان ریختن عذرہ [مدفوع] را 
در مزارع بلا اشكال مىديد. - . المحاسن: ۵۱۱ - 


اد اد ] تر جمه [ 
«A»‏ 


این عن آبی مرعید الم قال: نی من رأی آبا لسن علیه السلام يأ كل الْكرّاتَ من الْمَسَارَهِ يَعْنِى الدَّبْرة يَعْسِلَهُ بالْمَاء 
و 5 (ه). 


٭ | ترجمه |المحاسن: ابو سعید ادمى نقل كرده كه فردی كه خود امام کاظم عليه السلام رادید برایم نقل کرده است که 


ایشان تره كشتزار يعنى دبره را می‌خورد. با آب آن را می شست و سپس می‌خورد. 

[es 

بیان 

فی الصحاح المشاره الدبره التى فی المزرعه و هی بالفارسیه کردو(۶). 

#*[تر جمه ]در صحاح آمده: مشاره همان دبرءايست که در مزرعه است که در فارسی بدان کردو می گویند. 
**|ترجمه] 


«$» 


الم این عَنْ داد بن أبى کاؤ5: عَنْ رمجل زأی أبا لسن عليه السلام بِحْرَاسَانَ با کل الْكرّاتَ فی البشتان كما هُوَ فقیل إِنَّ فيه 
السَمَاد فَمَالَ لا يَقلق به مِنْهُ شن 0/(2. 


* | ترجمه |المحاسن: داود بن ابی داود نقل كرده كه مردى كه امام كاظم عليه السلام را در خراسان ديده. برايش نقل کردہ 
است که ایشان تره را به همان شکل در مزرعه می‌خورد. به ایشان گفته شد: در آن كود می‌باشد. فرمود: از كود جيزى بدان 


نمی چسبد. - . المحاسن: ۵۱۲ - 
٭| تر جمه | 
بيان 


قال فى النهايه فى حديث عمر إن رجلا كان يسمد أرضه بعذره الناس فقال أ ما يرضى أحدكم حتى يطعم الناس ما يخرج منه 
السماد ما يطرح 


ص: ۱۴۸ 


.۱۲۲ ص‎ ١ الخصال ج ۲ ص ۴۸ء و تراه فى العلل ج‎ .۱ -١ 

1- ۲. راجع کتاب النبوّه باب معانى أسماء البق صلی الله عليه و آله و باب اثبات المعراج و معناه و كيفيته و صفته و ما جرى 
فيه ج ۱۸ ص ۲۸۲- ۴۰۹ من طبعتنا هذه. 

۳- 3. قرب الإسناد ص ۱۲۷ ط نجف. 

۴ ۴. قرب الإسناد ص ۰ ط نجف. 

قداق الا سن ا۵3 


۷ ۷. المحاسن ص ۵۱۲ و بعده: و هو جيد للبواسير. 


فى أصول الزرع و الخضر من العذره و الزبل ليجود نباته انتهى. 


قوله عليه السلام لا يعلق به منه شی ء إما مبنى على الاستحاله أو على أنه لا يعلم ملاقاه شی ء منه للنابت فالغسل فى الخبر السابق 


٭| تر جمه ]در نهایه گفته: در حدیث عمر آمده است: مردی زمین زراعتگاه خود را با مدفوع مردمان كود مىداد و سپس 
گفت: آيا یکی از شما راضی نمی‌شود که به وسیله آنچه که از وی خارج می شود مردم را اطعام کند؟ (سمّاد؛ سرگین و كود 


حیوانی است که در ريشه کشت و سبزیجات می‌ریزند تا گیاه آن خوب پرورده شود. پایان کلام. 


قول امام که فرمود: الا یعلق به شىء)» از كود چیزی به آن نمی‌چسبد. یا مبنی بر استحاله است يا مبنی بر اينكه معتقد است 


چیزی از آن با گیاه تازه رسته برخورد نداشته» بنابراین شستن تره در خبر پیشین» بر نظافت و استحباب حمل شده است . 


وں | ترجمه ] 
1۷ 


مان عَنْ |تراهيم بن عُقْبَه الْحرَاعی عن بخبی بن شرلیمان قال: رَأَئْتٌ آبا الْحَسَن الرّضًا عليه السلام بِحْرَامَانَ فی رَوْضَهِ و هُوَ 


2 
2م و و 


بل الکوات إِلَى قَوْلِه قلث اله يُسَمَدُ همال بقع به تی 1(5). 


:**| ترجمه |المحاسن: يحيى بن سليمان نقل كرده است كه امام رضا عليه السلام را در باغی ديدم که تره می خورد... تا بدين 


جا رسيد كه به ايشان كفتم: به آن كود می‌دهند. فرمود: جيزى بدان نمی چسبد. - . المحاسن: ۵۱۳ - 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


و مه عَنْ أبُوب بن توح عَنْ أحمَد بن الما عَنْ وَضاح اکا رقال مف با عبد الله عليه السلام بَقُول: مَنْ أكتر أكل الْهنْدَبَاءِ 
نقد قال قلت له إن تقد قال لا تقول بذعا 


** | ترجمه آوضاح تمار نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنیدم كه می فرمود: هر کس کاسنی بخورد ثروتمند 


مى شود. گفتم: كود و سركين حيوانات را زیر آن مىريزند. فرمود: جيزى از آن به كاسنى نمی‌رسد. - . المحاسن: ۵۱۰ - 
* | ترجمه | 
۹گ 


مَجَالِش الشَّيِخه عَنْ هلال بن مُحَمّد الْحَفَارِ عَنْ اشماعیل بن عَلِيٌ لین أبيه عن الرّضًا عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام 


أنَّ وَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قَالَ: ما من صَباح ال و تَقْطرٌ علی الهشتبام قطرَة من اه فكلوة و لا نفصو (۳. 


| ترجمه آمجالس الشیخ: امام رضا عليه السلام از پدران خويش عليهم السلام نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم فرمود: هیچ صبحی نیست. مگر اينكه در آن صبح» قطره‌ای از بهشت بر کاسنی فرو می ریزد پس آن را بخورید و 


دور نریزید. -. امالی الطوسی ۱: ۳۷۳ - 

| تر جمه | 

آقول 

سیأتی مثلها بأسانيد فی أبوابها إن شاء اللہ (۴). 

**[ترجمه آمانند این حديث با اسناد دیگری ان شاء الله در ابواب خود خواهد آمد. 
٭ | ترجمه | 


>۱ 


فِقَهُ الژضاء: ما وفعت السْمس علیه من الْأمَاكن التی أَصَابَهَا شی ء من النََجَاسَهِ من ابول و غیرها طَهَّرَنْهَا و أمَا الاب قلا طهر إا 
بالعَشل (۵). 

#[تر جمه آفقه الرضا: در مکان‌هایی که مقداری نجاست همچون بول و غیره در آن هست. اگر خورشید بتابد» آن را پاک 
کی کته اما انها کا ا ف ا که ق لي ف ا 2 


* | تر جمه | 


《人 > 


一 
ع‎ 


ص: ۴۹ 


.۵۱۳ المحاسن ص‎ .١-١ 
.۵ھ٠۰ المحاسن ص‎ .۲ -٢ 
.۳۷۳ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .۳ -۳ 


۴- ۴. سیأتی فی ج ۶۴ و هو من آجزاء المجلد الرابع عشر. 


۵- ۵. فقه الرضا: ۴۱. 


الْممَصَلٍ عَنْ مُحَمَدٍ ب الْحَلَبِيَ قال: قا فب لِأبى عبد الله عليه السلام إن طریقی ی الْمَسْجدٍ فى راق یبال فبه رما مرت فيه و لیس 
على ذا فَبِْصَقُ برجلى ین َدَاوَيِفقَالَأ لهس تَشيدى بغ لک فی رض بابو فت بی ال نا باس ِل لاض بعر بعد با 
بغضاً فلت فا على الوڑ تالوطب فال ابسن أها و الله ونا وت عليه © أصلى و0 یله 3 


2 


**[ترجمه ]السرائر: محمد حلبی نقل کرده است که به امام صادق عليه السلام گفتم: راه من به سوی مسجد از کوچه‌ای می 
گذرد که در آن بول می کنند» شاید از آن عبور كنم و کفش نداشته باشم و از رطوبت آن به پایم بچسبد. امام فرمود: مگر 
پس از آن بر زمین خشک راہ نمی‌روی؟ گفتم: آری» فرمود: ایرادی ندارد» همانا برخی از نقاط زمین» برخی نقاط دیگر را 
پاک می کند. 


گفتم: بر سرگین خيس پا می گذارم» فرمود: ایرادی ندارد» به خدا قسم جه بسا که پیش آمده من نیز بر روى آن پا گذارم» 


سپس نماز می‌خوانم و آن را نمی شویم. -. السرائر: ۴۶۵ - 


٭| تر جمه | 
《人 >‏ 
شاد قلوب. عَنْ موی بن عفر عَنْ ا عَنْ آمیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام ال تی 
ا لم 


ات امم السَالفه 和 四‏ و نجس فو من غ أَخْسَادِهِمْ وقد جا 二 zj|‏ 5 
فی الْأَوْقَاتِ الْحرَ(٢).‏ 


**[ترجمه ]ارشاد القلوب: امام موسى بن جعفر از پدران خویش و ايشان نيز از امام على عليهم السلام نقل كردهاند كه فرمود: 
خداوند در شب معراج به ييامبر خويش فرمود: امتهاى پیشین» زمانى كه نجاستى به آنان برخورد می کرد» آن را از بدن‌های 
خود می بریدند يا جدا می کردند» و من آب را برای تمامى امتت؛ پاک كننده از تمامى نجاسات و زمين را در بعضى اوقات 
پاک كننده قرار دادم... ادامه خبر. - . ارشاد القلوب ۲: ۲۲۲ و شرح آن در صفحه ده كتاب بیان گردید. - 


* | تر جمه | 
»¥« 
کتّات الْمَسَا » پاش ادو عَنْ علی بن جغفر عَنْ أخيه مُوسَى عليه السلام قا ال ا جص بخ بِالْعَذِرَہ بل أن 


به الْمسَْجِدٌ قال عليه السلام لَا بس (۳). 


٭ |ترجمهہ]کتاب المسائل: علی بن جعفر از برادرش امام موسی كاظم عليه السلام نقل كرده است که از ايشان درباره كج 
سؤال كردم كه آن را با عذرہ [مدفوع] می پزند آيا كج كردن مسجد با آن رواست؟ فرمود: ایرادی ندارد. -. کتاب المسائل 
المطبوع فى البحار ۱۰: ۲۶۱ - 


و مل و من قوب ال تاد عَلهُ عن آخیه عليه السلام قال: سال عن الخفر کون أَولَُ عفر نم بصدیز حلا ای کل قال عم | 
د 


+ 一 


٭ |ترجمه]کتاب المسائل» قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش نقل كرده است كه فرمود: از ايشان درباره خمر سؤال كردم 
که در ابتدا خمر می‌باشد و سپس به سر که تبدیل می‌شود آیا از آن می‌توان خورد؟ فرمود: آری» اگر مست کنند گی آن از 
بين رفته باشد. ایرادی ندارد. - . کتاب المسائل المطبوع فى البحار ۱۰: ۲۷۰ قرب الاسناد: ۱۵۵ جاب نجف - 


| تر جمه | 


۱۰ 


ہما 
یه 
اس 
١يا‏ 
Ne‏ 


ا خمٍ ی عَنْ آبی یه ة الّعَذَاءِ ال LE‏ وَعَوتٌ بمَا 
ابو جر عليه السلام وََهَانِى عَنْ دک و قال إن الْأرْض لیطهّر بغضها بَغضاً. 


ص: ۱۵۰ 


.۴۶۵ السرائر ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. إرشاد القلوب ج ۲ ص ۲۲۲ و قد مر فى ص ۱۰ ممما تقدم. 

*- ۳. کتاب المسائل المطبوع فی البحار ج ۱۰ ص ۲۶۱. 

۴- ۴. کتاب المسائل المطبوع فی البحار ج ۱۰ ص ۲۷۰ قرب الاسناد ص ۱۵۵ ط نجف. 


٭ | ترجمه | كتاب عاصم بن حميد: ابو عبيده حذاء نقل کرده است که داخل حمام شدم» زمانى كه بیرون آمدم» درخواست 
آب كردم و خواستم ياهايم را بشويم. - كفت: - امام باقر عليه السلام مرا نکوهش كرد و از اين كار بازداشت و فرمود: همانا 
جايى از زمين» جاى دیگر را پاک می کند. 


#* | ترجمه | 
《人 多 >‏ 
دَعَائم الإشلام» قالوا عليهم السلام: فى الْمتطهّر إذا مَشّى على آزض نجسو 3 على طاهره طهَرَتْ فَدمَيه. 


٭ ترجمه آدعائم الاسلام: ائمه علیهم السلام درباره شخص متطهر فرموده‌اند که اگر بر زمینی نجس و سپس بر جایی پاک 
گام بردارد» پاهایش را پاک می کند. 


| تر جمه | 
۱۷ 


و قالوا عليهم السلام: فى الْأَرْض ص مها النَجَاسَهُ لا يُصَلّى علیها إن CE‏ 


و لم بوج فیها عین النجاسه و لا ریخها طهرَث (۱). 


##] ترجمه آو ایشان درباره زمینی که نجاست بدان می رسد فرموده‌اند: بر آن تا زمانی که خورشید آن را خشكك نکرده و بوی 
آن را از بين نبرده» نماز نخوانند؛ پس همانا اگر اين جنين شد و عين نجاست و بویش در آن یافت نشد. پاک شده است. -. 
دعائم الاسلام ۱: ۱۱۸ - 


۷| ترجمه ] 
۸ 


نوجي الْمَفَضَّلء بِروَايَه ان سنان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: فاعتبز بما تَرَى من ضُرُوب الْمَآربٍ فی ضغیر ال و كبيره و 
بما لَه قيمَةٌ و بعا لَا قیعه لَهُ و أَحَسٌ من هَذَا و مره الیل و الْعَذرَهُ التى اجتمعت فيه الْحَسَاسَهُ و النَجَاسَهُ معا و مَوقغها مق الرُرُوع 
و التقولٍ و الخض ر أَجمَم المؤقِع الذی لا یَغدله شى ء حتی ٍن كل شی ء من الخضر لا يَصْلحٌ و لا يكو الا بالریل و السَمَادٍ الذی 
تند الّاسْ و یکرهون لئ اھت 


|[ ترجمه |توحيد المفضل: ابن سنان نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: ای مفضل! از اينكه در صغیر و کب 
باارزش و بی‌ارزش» مصالح فراوان نهفته شده درس عبرت بگیر. پست‌ترین آنها عذره انسان و سركين حيوان است که 


آلودگی و نجاست هر دو در آن گرد آمده. ولی برای کشتزارها و سبزیجات و گیاه از چنان ارزشی برخوردارست که چیزی 


جاى آن را نمی كيرد تا جايى كه هيج كياهى از آنچنان رشد و نموى برخوردار نمی شود مگر با كود و سركينى که مردم آن 
را ناياكك مىدانند و از نزديكك شدن به آن كراهت دارند... ادامه خبر. - . توحيد المفضل المطبوع فى البحار ۳: ۱۳۶ - 


0 [ترجمه] 
بیان 


الزبل بالکسر السرقین و فى القاموس السماد السرقین برماد و فى النهایه هو ما بطرح فى آصول الزرع و الخضر من العذره و الزبل 
ليجود نباته. 


ثم اعلم أن تحقیق المطالب التی تضمنتها تلك الأخبار یتوقف على بیان آمور. 


الأول أن القوم عدوا من المطهرات الشمس و المشهور بين المتأخرین آنها تطهر ما تجففه من البول و شبهه من النجاسات التی لا 
جرم لها بأن تکون مائعه أو كان لها جرم لکن أزيل بغیر المطهر و بقی لها رطوبه و إنما تطهره إذا کان فى الأرض أو البواری أو 
الحصر أو ما لا ينقل عاده كالأبنيه و النباتات. 


و قیل باختصاص الحکم المذ کور بالبول و قیل باختصاصه بالأرض و البواری و الحصر و منهم من اعتبر الخصوصیتین و منهم 


ص: ۱۵۱ 


۸ ص١ دعائم الإسلام ج‎ .۱ 一 


مع اعتبار الخصوصيتين الطهاره و الأحوط صب الماء قبل التجفيف كما يدل عليه بعض الأخبار. 


و المشهور أن الجفاف الحاصل بغير الشمس لا يوجب الطهاره خلافا للشيخ فى الخلاف حيث قال الأرض إذا أصابتها نجاسه 
مثل البول و ما أشبهه و طلعت عليها الشمس أو هبت عليها الريح حتى زالت عين النجاسه فإنها تطهر و يجوز السجود عليها و 
التيمم بترابها و إن لم يطرح عليها الماء انتهى و قالوا يطهر الباطن بتجفيف الشمس مع اتصاله بالظاهر أما مع الانفصال كوجهى 
الحائط إذا كانت النجاسه فيها غير خارقه فتختص الطهاره بما صدق عليه الإشراق. 

إذا عرفت هذا فاعلم أن روايه على بن جعفر ظاهرها أن جواز الصلاه لمحض الجفاف إما لأنه يطهر بالجفاف مطلقا أو لأنه لا 
يشترط الطهاره فى محل الصلاه مطلقا أو بالحمل على ما عدا الجبهه إن ثبت الإجماع على اشتراط طهاره موضع الجبهه أو دليل 
آخر و حملها الأكثر على الجفاف بالشمس. 

و أما روايه الفقه فتدل على الطهاره بالشمس لكن فى خصوص الأماكن. 


الشانی أنھم عدوا من المطهرات الاستحاله و هی أنواع الأول ما أحالته النار و صيرته رمادا من الأعيان النجسه و المشهور فيه 
الطهاره و تردد فيه المحقق فى الشرائع و الطهاره أقوى و يدل عليه روايه الجص إذ المتبادر من العذره عذره الإنسان. 


و اوخ قال: سأل الْحَسَنٌ ین موب (۵) آیا ca‏ عليهما السلام عَن الجض وقد عَلئْهِ بالعَذِرَهِ و عظام الْمَوْتَى ثم 
صصص به المشجد أ بسح عَلَيِهِ فكتّب | 本‏ بخطه إن المَاءَ و النَارَ قد طهَّرَاةُ. 


و قال والدی العلامه قدس الله روحه الظاهر أن مراد السائل أن الجص ينجس بملاقاه النجاسه له غالبا أو أنه يبقى رماد النجس 


ص: ۲ 


و الجواب یمکن أن يكون باعتبار عدم النجاسه بالملاقاه و إن كان الظاهر ذلك تغليبا للأصل و يكون المراد بالتطهير التنظیف 
أو باعتبار تقدير النجاسه فإن الماء و النار مطهران له إما باعتبار توهم السائل كون الرماد النجس معه فإنه صار بالاستحاله طاهرا و 
يكون الماء علاوه للتنظيف فان مثل هذا الماء يطهر النجاسه الموهومه كما ورد عنهم عليهم السلام استحباب صب الماء على 
الأرض التى يتوهم نجاستها أو باعتبار تقدیر نجاسه الجص بالملاقاه فان النار مطهره له بالاستحاله و يكون هذا القدر من 
الاستحاله كافيا و يكون تنظيف الماء علاوه أو يقال إن هذا المقدار من الماء كاف للتطهير و تكون الغساله طاهره كما هو ظاهر 
الخبر أو إن الماء و النار هما معا مطهران لهذه النجاسه و لا استبعاد فيه و هذا المعنى أظهر و إن لم يقل به أحد فيما وصل إلينا 


انتهى. 
و الشيخ فى الخلاف استدل للطهاره بهذا الخبر و اعترض عليه المحقق بأن الماء الذى يمازج الجص هو ما يجبل به و ذاک لا 


يطهره بإجماعنا و النار لم تصيره رمادا و قد اشترط صيروره النجاسه رمادا و صيروره العظام و العذره رمادا بعد الحكم بنجاسه 


الجص غير مؤثره فى طهارته ثم قال و يمكن أن يستدل بإجماع الناس على عدم التوقى من دواخن السراجين النجسه فلو لم يكن 
طاهرا بالاستحاله لتورعوا منه. 

و قد اقتفى العلامه أثره فى الكلام على الخبر فقال إن فى الاستدلال به إشكالا من وجهين أحدهما أن الماء الممازج هو الذى 
يجبل به و ذاك غير مطهر إجماعا و الثانى أنه حكم بنجاسه الجص ثم بتطهيره قال و فى نجاسته بدخان الأعيان النجسه إشكال 
انتهى. 

وقد عرفت مما نقلنا من الوالد قدس سره جواب الاعتراضات إذ يمكن أن يجاب بأن مراد السائل أن العذره الموقده على الجص 
تختلط به و غرضه استعلام حالها بعد الابحراق فإنها لو كانت نجسه لزم نجاسه المختلط بها لملاقاتها له برطوبه الماء الممتزج 
فأجاب عليه السلام بأن الماء و النار قد طهراه بأن یکون 


ص: ۱۵۳ 


المراد بالطهاره المسندہ إلى الماء معناها اللغوی لن الماء يفيد الجص نوع نظافه توجب إزاله النفره الحاصله من اشتماله على 
العذره و العظام المحرقه و هذا غير مناف لاراده المعنى الشرعى فى تطهير النار إذ لا مانع من الجمع بين المعنى الحقيقى و 
المجازى إذا دلت القرينه عليه و يحتمل أن يراد فيهما المعنى المجازى و تكون الطهاره الشرعيه مستفاده مما علم من الجواب 


و قال الشيخ البهائى رحمه الله يمكن أن يراد بالماء فى كلامه عليه السلام ماء المطر الذى يصيب أرض المسجد المجصصه 
بذلكك الجص إذ ليس فى الحديث أن ذلكك المسجد كان مسقفا و أن المراد يوقد عليه بحيث تختلط به تلكك الأعيان كان يوقد 
بها من فوقه مثلا لکن يبقى إشكال آخر و هو أن النار إذا طهرته أولا فكيف يحكم بتطهير الماء له ثانيا. 


ثم أجاب بأن غرض الإمام عليه السلام أنه ورد على ذلك الجص أمران مطهران هما الماء و النار فلم يبق ريب فى طهارته و لا 
يلزم من ورود المطهر الثانى التأثير فى التطهير انتهى: ثم اعلم أن مورد الحديث و كلام كثير من الأصحاب استحاله عين النجاسه 
وعمم بعضهم الحكم بحيث يتناول المتنجس أيضا تعويلا على القياس بالطريق الأولى و فيه نظر. 


الثانى الدخان المستحيل من الأعيان النجسه و المشهور الطهاره و يعزى إلى بعضهم نقل الاجماع عليه و تردد فى طهارته المحقق 
فى الشرائع و ينسب إلى الشيخ فى المبسوط القول بنجاسه دخان الدهن النجس معللا بأنه لا بد من تصاعد بعض أجزائه قبل 
إحاله النار لها بواسطه السخونه و فى التعليل تأمل. 


و قال العلا-مه فى النهايه بعد الحكم بطهاره الدخان مطلقا للاستحاله كالرماد أنه لو استصحب شيئا من أجزاء النجاسه باعتبار 
الحراره المقتضيه للصعود فهو نجس و لهذا نهى عن الاستصباح بالدهن النجس تحت الظلال و فيه أيضا نظر كما عرفت. 


ص: ۱۵۴ 


الثالث ألحق بعضهم بالرماد الفحم محتجا بزوال الصورہ و الاسم و توقف فيه بعضهم و هو فى محله. 


الرابع اختلف الأصحاب فى طهاره الطين النجس إذا أحالته النار خزفا أو آجرا فذهب الشيخ فى الخلاف و العلامه فى النهايه و 
موضع من المنتهى و الشهيد فى البيان إلى طهارته و توقف المحقق فى المعتبر و العلا-مه فى موضع آخر من المنتهى و جزم 
جماعه من المتأخرين بعدم طهارته و ربما يستدل على الطهاره بالروايه المتقدمه فإن التغيير الحاصل فى الجص ليس بأكثر منه 


فى الآجر و قد عرفت ما فيه و مع التسليم ففيه ما فيه. 


الخامس إذا استحالت الأعيان النجسه ترابا أو دودا فالمشهور بين الأصحاب الطهاره و هو قول الشيخ فى موضع من المبسوط و 
يعزى إليه فى المبسوط قول آخر بالنجاسه فى الاستحاله بالتراب و تردد المحقق فى ذلكك و توقف العلامه فی التذكره و التحرير 
و القواعد فى الاستحاله ترابا و جزم بالطهاره فى الاستحاله دودا و الأول أقرب للعمومات الداله على طهوريه التراب و غيرها. 


و قال فى المعتبر لو كانث النجاسه رطبه و مازجت التراب فقد نجس فلو استحالت النجاسه بعد ذلك و امترجت بقيت الأجزاء 
الترابيه على النجاسه و المستحيله أيضا لاشتباهها بها و حسنه جماعه من المتأخرین و ربما كان فى قولهم علیهم السلام الأرض 
يطهر بعضها بعضا دلاله على الطهاره. 


السادس إذا عجن العجین بالماء النجس ثم خبز لم یطهر على الأشهر و قال الشیخ فی الاستبصار و فى موضع من النهایه بالطهاره 
و الروایات فی ذلک مختلفه 


و فی بَعْضِهًا: یفن وَ لا تیاغ (5). 
ص: ۱۵۵ 


.18 ص ۱۱۷ الاستبصار ج ۱ ص‎ ١ كما عن حفص بن البختری عن أبى عبد الله عليه السلام راجع التهذیب ج‎ .١-١ 
و هو مرسله ابن أبى عمیر» عن أبى عبد الله عليه السلام كما فى المصدرین المذ کورین.‎ .۲ -۲ 


و فی نھد أکلت الا نات (۱). 
و فى بَغضهًا: إِذَا آصابته 101 ظا باسك بأكله (٢)۔‏ 


و يمكن الجمع بحمل الأولين على ما إذا علم قبل الطبخ و أولهما على الجواز و ثانيهما على الاستحباب و الأخيرين على ما إذا 
علم بعد الخبز أو الأخيرين على ما إذا لم يعلم النجاسه بل يظن أو على ماء البثر بناء على عدم انفعاله بالنجاسه كما يدل عليه 


الأخير منهما و الأحوط الاجتناب و الشبهه الوارده فى البیع ممن يستحل الميته ببطلان بيع النجس أو المعاونه على الإثم فليس هنا 
السابع اختلف الأصحاب فى طهاره الخنزیر إذا وقع فى المملحه و استحال ملحا و العذره إذا وقع فى البثر فصار حمأه و ذهب 


المحقق فى المعتبر و العلا-مه فى جمله من كتبه إلى عدم حصول الطهاره بذلك و توقف فی التذكره و القواعد و الأكثر على 
الطهاره كما هو الأقوى. 


الثامن من باب الاستحاله المطهره استحاله النطفه حيوانا طاهرا و الماء النجس بولا لحيوان مأكول اللحم و الغذاء النجس روثا أو 
لبنا لمأكول اللحم و الدم النجس قيحا أو جزء من حيوان لا نفس له و العذره نباتا أو فاكهه و الظاهر أنه لا خلاف فى شىء من 
ذلكك و يدل عليه خبر أبى البخترى (۳). 


هذا الباب كثيره و منها ما مر من روايه على بن جعفر(۴) 

و فى بعض الأخبار المنع مما لم يكن من 

ص: ۱۵۶ 

.١ -١‏ أيضا مرسله ابن أبى عمير عن أبى عبد الله عليه السلام كما فى التهذيبين. 

۲- ۲. التهذيب ج ١‏ ص ۱۱۷ الاستبصار ج ١‏ ص ۱۶ عن أحمد بن محمد بن عبد الله بن زبیر عن جده. 


*- ". مر تحت الرقم ۵ فى هذا الباب. 
۴- ۴. مر تحت الرقم ۱۳. 


الشيخ على الاستحباب و يطهر العصير على تقدیر نجاسته باستحالته خلا عندهم کالخمر أو بذهاب ثلثيه و لم تثبت نجاسته و 
المعروف بينهم أنه يطهر بطهاره العصير أيدى مزاوليه و ثيابهم و آلات الطبخ و الخطب عندنا فيه أيسر لقولنا بالطهاره. 


التاسع قال فى المنتهى البخار المتصاعد من الماء النجس إذا اجتمع منه نداوه على جسم صيقل تقاطر فهو نجس إلا أن يعلم 
تكونه من الهواء كالقطرات الموجوده على طرف إناء فى أسفله جمد نجس فإنها طاهره انتهى و يمكن أن يقال الحكم بالطهاره 
غير متوقف على العلم بالتكون من الهواء بل يكفى فيه احتمال ذلكك. 


)٢( الثالث‎ 


عد من المطهرات الأرض فان المشهور أنها تطهر باطن النعل و القدم و الخف سواء كان إزاله النجاسه بالمشی أو بالدلک و 
سواء كان على التراب أو الحجر أو الرمل و توقف بعض الأصحاب فى القدم و لا وجه له لاشتمال الأخبار عليه أيضا و لا يشترط 
جفاف النجاسه قبل الدلكك و لا أن يكون لها جرم فلو كان أسفل القدم أو النعل متنجسا بنجاسه غير مرئيه كالبول اليابس طهر 
بمجرد المشى على الأرض خلافا لبعض العامه و اعتبار طهاره الأرض أحوط. 


و ربما يستفاد من کلام ابن الجنيد الاكتفاء بمسحها بكل طاهر و إن لم يكن أرضا و هو بعيد و ظاهر كلامه اشتراط کون 
الأرض التی پمشی لها خمس عشره ذراعا لروایه حملت على الغالب من زوال النجاسه بالمشی فی تلک المسافه وفی اشتراط 
جفافها قولان أحوطهما ذلك و فى روایه الحلبی (۳) 


دلاله 


ص: ۱۵۷ 


.١ -١‏ راجع التهذیب ج ٩‏ ص ۱۱۸ ط نجف. و لفظه عن أبى بصير عن أبى عبد الله عليه السلام قال: سثل عن الخمر يجعل فیها 
الخل. فقال: لا الا ما جاء من قبل نفسه. 
۲-۲. فی مطبوعه الکمبانی: العاشر» و هو سهو. 


۳ ۳ راجع الکافی ج ۳ ص ۸ و قد مر. 


عليه و إن احتمل أن يكون المراد باليبوسه عدم الرطوبه التى مر ذكرها أى رطوبه البول و استشکل تطهير الوحل و القول بالتطهير 


غير بعيد. 


و قوله عليه السلام فى هذا الخبر يطهر بعضها بعضا یمکن أن يكون معناه أن الأرض يطهر بعضها و هو المماس لأسفل النعل و 
القدم أو الطاهر منها بعض الأشياء و هو النعل و القدم و يحتمل أن يكون المراد أن أسفل القدم و النعل إذا تنجس بملاقاه بعض 
الأرض النجسه يطهره البعض الآدخر الطاهر إذا مشى عليه فالمطهر فى الحقيقه ما ینجس بالبعض الانخر و علقه بنفس البعض 
مجازا ذكرهما سيد المحققین فى المدارك (۱). 


ص: ۱۵۸ 


.١ -١‏ أقول: روى ابن إدريس فی السرائر ۴۶۵ من نوادر أحمد بن محمّد بن أبى نصر البزنطى عن المفضل بن عمر عن محمد 
الحلبی عن أبى عبد الله عليه السلام قال: قلت له: ان طريقى الى المسجد فى زقاق يبال فيه» فربما مررت فيه و لیس على حذاء 
فيلصق برجلى من نداوته فقال: أ لیس تمشى بعد ذلكك فى أرض یابسه؟ قلت: بلى قال: فلا بأس ان الأرض يطهر بعضها بعضا 
الحديث. و مثله أحاديث أخر رواها فى الكافى ج ۳ ص ۳۸ و ۳۹ و ظاهر لفظ الحدیث: يطهر بعضها بعضا» أن الأرقن بطهر 
بعضها بعضها الآخر إذا كان نجسا و ليس هذا ببدع بعد ما كانت الأرض- و هو ما نسميه بالفارسيه خاكك- طھورا للقذارات» 
كما فى اكتفاء الجنب بالتراب و مسحه بالوجه و اليدين عن الغسل. و لو لم يكن رافعا للقذاره مستبيحا للدخول فى الصلاه؛ لما 
حكم الشارع بكفايه التیمم مع أنه باشتراطه الطهاره حكم بأن فاقد الطهورين لا يصح دخوله فى الصلاه و لا يصلى. و معنى أن 
الأرض يطهر بعضها بعضاء أن الا۔جزاء الترابيه تجفف و تستهلک النجاسات فى نفسها لكونها طهوراء و إذا نجس بعضها ثم 
اختلط أو مسح ببعضها الطاهر» صارت كلها طاهره كما أن الماء يطهر بعضها بعضا: فاذا استهلكك عين النجس فى الأرض و لم ير 
لها أثر حكم بطهاره الكلء كالماء سواء فإذا كانت الأرض طهورا لنفسها من القذارات المتلطخه بها كانت طهورا للقذارات 
المتلطخه بباطن القدم و الخف و العصا أيضا من دون فرق. لكنه يعتبر فيها ذهاب أثر العين و هو ظاهر. و أما أن الأرض يرادف 


معنى خاک بالفارسيه فسنتكلم عليه إنشاء الله فى أبحاث التیمم. 


و قال فی المعالم راس الوے الا خر ری نال المراد أن النجاسه الحاصله فى أسفل القدم و ما هو بمعناه بملاقاه الأرض 
المتنجسه على الوجه المؤثر يطهر بالمسح فی محل آخر من الأرض فسمی زوال الأثر الحاصل من الأرض تطهيرا لها كما تقول 
الماء مطهر للبول بمعنى أنه مزيل للأثر الحاصل منه و على هذا يكون الحكم المستفاد من الحديث المذ کور و ما فى معناه 
مختصا بالنجاسه المکتسبه من الأرضن المتنجسه انتهی. 


**#[ترجمه ]«زبل» با کسره به معنای سر گین است و در قاموس» «سماد» سر گین همراه با خاكستر است و در نهایه. سماد آن 


چیزی است كه در پای کشت و سبزیجات می‌ریزند یعنی مدفوع و س رگین» تا گیاه آن خوب پرورده شود. 
سپس بدان که تحقیق مطالبی که اين روایات در دارد» بر شرح و بیان اموری متوقف می‌باشد. 


اول: قوم - فقهات خورشید را از مطهرات [ياكك کننده‌ها] دانسته‌اند» و قول مشهور ميان فقهای متاخر این است که خورشید؛ 
بول و دیگر نجاسات شبیه بدان را كه دارای جرم نیستند خشكك و تطهیر می کند. - اينكه گفتیم جرم ندارد - یعنی مایع است 
یا جرم داشته ولی به غير از مطهر پاک شوند و رطوبت آن باقی بماند» پاک می کند. و تنها زمانی آن را پاک می کند که در 


کسی با نورتا (حصیر) باشده با جیزی که معمولا اغالا یافتتی تست مانند ساغتمان‌ها و باتات. 


و برخی بر اختصاص حکم مذ کور به بول قائل شده و عده‌ای بر اختصاص آن بر زمين و حصیر؛ و بعضی هر دو خصوصیت را 
در نظر گرفته‌اند و عده‌ای نیز گفته‌اند: محل را پاک نمی کند. اما سجده كردن بر آن جائز است و مساله دارای اشکالی قوی 
است. هر چند اظهر با وجود اعتبار هر دو خصوصیت. طهارت است و احوط چنان که برخی روایات بر آن دلالت دارند؛ 
ریختن آب قبل از خشكك شدن است . 


مشهور این است که که خشکی حاصل شده بدون خورشید. موجب طهارت نمی‌شود که اين قول بر خلاف سخن شيخ در 
خلاف است. چنان که وی گفته: در صورتی که به زمين نجاستی همچون بول و شبیه بدان برسد و خورشید بر آن بتابد يا باد 
بر آن بوزد تا عين نجاست را از بین برد» در این صورت پاک می‌شود و سجده و تيمم با خاک آن جائز است. هر چند آب بر 


آن ياشيده نشود. پایان کلام. 


و گفته‌اند که باطرن» با شکف شدن توسط خورشید با اتضال به ظاهره پاک می‌شوده اما با انفضال مانند دو روق دیوار است؛ 


در صورتی که نجاست در آن گذر نکند» که طهارت به چیزی که تابیدن بر آن صدق کند» اختصاص دارد. 


حال كه اين را فهمیدی. يس بدان که از ظاهر روایت على بن جعفر بر می‌آید که جواز نماز» تنها به خاطر خشکی یا بدین 
دلیل است که آن به طور مطلق با خشک شدن پاک می‌شود؛ يا بدین دلیل که طهارت در محل نمازء مطلقا شرط نیست؛ يا به 
غير از پیشانی حمل می شود اگر اجماع بر اشتراط طهارت محل قرار گرفتن پیشانی ثابت شود يا دلیل دیگری؛ و اکثریت آن 
را بر خشكك شدن توسط خورشید حمل کرده‌اند. 


دوم اينكه آنان [فقھا] استحاله را از مطهرات شمردهاند و آن داراى چند نوع است: اول آنجه كه آتش آن را احاله کردہ و آن 
را از عین نجس به خاكستر مبدل ساخته و مشهور در آن طهارت است و محقق در شرايع در آن تردید کردہ و طهارت اقوى 
می‌باشد و روايتى كه درباره گچ ذكر شد بر آن دلاللت می کند» زيرا كه آنچه كه از عذره به ذهن متبادر می‌شود عذره 


[مدفوع] انسان است. 
و شيخ آن را روایت کرده و گفته است: حسن بن محجوب - . التهذیب ۱ ۲۰۲ - 


از امام موسی کاظم عليه السلام درباره گچی سؤال کرد که آن را با عذره و استخوان‌های مرد گان می‌پزند» سپس با آن مسجد 
را گچ کاری می کنند» آيا می توان بر آن سجده کرد؟ با خط خويش نوشت: همانا آب و آتش آن را پاک کرده‌اند. 


غالبا نجس می‌شود. يا اينكه خاکستر نجاست در آن باقی می‌ماند. یا اينكه مسجد با تجصیص [گچ کاری] نجس می‌شود يا 


اينكه سجده بر آن جائز است و بر نجاست جائز نمی‌باشد. 


امکان دارد که پاسخ به اعتبار عدم نجاست با برخورد باشد. هر چند ظاهر به خاطر حاکم بودن اصلء همان است و مراد از 
تطهير» تنظیف می باشد؛ يا اينكه به اعتبار تقدير نجاست باشد. زیرا که آب و آتش مطهر آنند؛ يا پاسخ به اعتبار توهم سائل 
مبنی بر اينكه که خاکستر همراه آن نجس است و با استحاله پاک شده و آب تا کیدی برای تنظیف می‌باشد» يس جنين آبی 
نجاست موهوم را پاک می کند. چنانکه از ائمه علیهم السلام» استحباب پاشیدن آب بر زمینی که گمان نجاست آن می رود 
روایت شده؛ يا به اعتبار فرض نجاست كج در اثر برخورد است. که آتش با استحاله مطهر آن است. و همین مقدار از استحاله 
کفایت می کند و آب برای تنظیف بیشتر است؛ يا اينكه گفته شود: این مقدار از آب برای تطهیر کافی است و چنان که از 
ظاهر خبر بر می آید. غساله پاک است؛ يا اينكه آب و آتش با هم مطهر این نجاستند و آن نامحتمل و بعید نیست و این معنی 
اظهر است» هر چند کسی در آنچه که به ما رسیده در مورد آن چیزی نگفته است. پایان کلام. 


شيخ در خلاف برای طهارت بدین خبر استدلال کرده و محقق بر وی اعتراض کرده که آبی که با گچ مخلوط می شود چیزی 
است که با آن سرشته می‌شود و طبق اجماع ما آن را پاک نمی کند و آتش نیز آن را به خاکستر مبدل نساخته» حال آنکه 
تبدیل نجاست به خاکستر شرط شده و تغییر استخوان و عذره به خاکستر يس از حکم به نجاست گچ» در طهارت آن تاثیر 
گذار نیست و سپس گفته: احتمال دارد که بر اجماع مردم بر عدم پرهیز از دودهای سر گین‌های نجس استدلال شود پس اگر 


با استحاله پاک نمی‌شد. از آن پرهیز می کردند . 


و علامه از شيخ در سخن وی بر این خبر پیروی کرده و گفته: همانا بر استدلال بدان از دو وجه اشکال وجود دارد؛ یکی اينكه 
آب مخلوط شده همان است که بدان سرشته می‌شود و بنا بر اجماع غير مطهر است؛ و دوم اينكه وی بر نجاست گچ و سپس 
به تطهیر آن حکم کرده استء و گفت: در نجاست آن توسط دود اشیاء نجس. اشکال است. پایان کلام. 


از آنچه که از والد - قدس سره - نقل کردیمء پاسخ اعتراضات را دانستی» چرا که ممکن است پاسخ داده شود که مراد سائل 


اين است که عذره برافروخته برای گچ با آن درمی آمیزد و غرض وى استعلام حال عذره يس از سوختن است. كه اگر عذره 
نجس باشد. پس نجاست آنچه با آن درآمیخته لازم می آید. چون به رطوبت آب درآمیخته با آن برخورد پیدا كرده است. و 
امام كاظم عليه السلام بدان پاسخ داده که آب و آتش آن [گچ] تی کم سس ES E ENE‏ 
شده به آبء معناى لغوى آن باشد چرا كه آب برای كج نوعى نظافت را ايجاد می کند كه ازاله كراهت حاصل از اشتمال آن 
و درو مكدر اوغا وضو اراس سالك وا ذا و51 ساف اتوص در کو اس "ينافاك ظا را كل نات از 
جمع ميان معناى حقيقى و مجازىء زمانى كه قرينه بر آن دلالت كند نیست. و امكان دارد كه مراد از آن دوء معناى مجازى 


باشد و طهارت شرعى به طور ضمنى از آنچه كه از پاسخ دانسته شد. به دست آید. 


شيخ بهائى - رحمه الله - گفته است: احتمال دارد كه منظور از آب در کلام امام عليه السلام آب باران باشد كه بر زمين 
مسجدى كه با آن گچ» كج كارى شده می‌بارد» چرا كه در حديث نيامده كه آن مسجد داراى سقف بوده و منظور اینست که 
چنان پخته می شود كه با آن اعيان نيز با آن درم ىآميزد به طورى كه گوبی عذره مثلا از بالاى گچ برافروخته شده است. اما 
اشكالى د دیگر باقى می ماند و آن اينكه اگر آتش در ابتدا كج را پاک کرد چگونه پ يس از آن» حكم به تطهير آن توسط آب 
می‌شود؟ سپس جواب داده که مقصود امام | +7 ٌ۰“ 00" 
شکی در طهارت كج باقی نماندہ و از ورود مطهر دوم [آتۂ تش) تاثير در تطهير لازم نمی ‌آید. يايان کلام. 


سپس بدان كه مورد حدیث و كلام بسيارى از اصحابء استحاله عين نجاست است و برخی از اصحاب حکم را تعميم دادەاند 


به گونه‌ای كه با تکیه بر قیاس» به طریق اولی متنجس را نیز در بر می كيرد» و در آن جاى تامل است. 


ا دنجان مستحل از اهیان تجس است که مشهور طهارت آن است و ازبرخی از اصحاب: تقل لجماع به آن نسبت:داده میب 
شود و محقق در کتاب شرایع» در طهارت آن تردید روا داشته و در مبسوط به شیخ» قول به نجاست دود چربی نجس نسبت 
ناوت انم لت عه قن از اه ا اه رفظ گرا اھ أن ااه 1ن سما عد ده اھت وا فان 


جای تامل دارد. 


علامه در نهايه ر بس از آنکه مطلقا به طهارت دخان به دلیل استحاله همچون خاکستر حکم کرده گفته است: اگر چیزی از 
اجزاء نجاست را با خود همراه سازد. به خاطر حرارتی که اقتضای صعود را دارد» يس نجس می‌باشد و بدین خاطر از 
استصباح[روشن كردن چراغ غ] با چربی نجس در زیر سقف نهی کرده و چنان که دانستی در این قول نیز جای تامل وجود 


دارد. 


سوم اينكه برخی اصحاب» خاکستر زغال را بدان ملحق ساخته و زوال صورت و اسم را دلیل آورده‌اند و برخی در آن توقف 


کرده‌اند که این توقف بی مورد یست. 


چهارم اينكه اصحاب در طهارت گل نجس زمانی که آتش آن را به سفال يا آجر تبدیل کند» اختلاف نظر دارند. شيخ در 
خلاف. علامه در نهایه و جایی از منتهی» و شهید در بیان به طهارت گل باور دارند» و محقق در معتبر و علامه در جایی دیگر 
از منتهی توقف کرده‌اند و گروهی از فقهای متاخر به عدم طهارت آن یقین حاصل کرده‌اند و جه بسا با روایت پیشین» بر 


طهارت آن استدلال كنند. به هر حال تغيير حاصل در آجرہ بیشتر از تغيير در گچ نيست و اشكالات آن را در مورد كج 


دانستى» و حتى اكر تسليم شویم اشكالات زيادى در آن است . 


پنجم اينكه اگر اعيان نجس به خاک يا دود استحاله شوند» مشهور ميان اصحاب طهارت است كه آن قول شيخ است كه در 
جايى از مبسوط آمدہ و در مبسوط به وى قول دیگری مبنی بر نجاست در استحاله [اعيان نجس] به خاكك را نسبت می‌دهند و 
محقق درباره آن ترديد روا داشته و علامه در تذ کره تحرير و قواعد» در استحاله به خاک توقف كرده و بر طهارت آن در 
استحاله به دود يقين حاصل كرده؛ و قول اول اقرب است. به خاطر معلوماتى كه بر پاک کنن د گی خاک و غير آن دلاللت 


دارند. 


در معتبر گفته: اگر نجاست تر بود و با خاک مخلوط گردید» يس نجس شدہ و اگر نجاست يس از آن استحاله شود و آميخته 
شود اجزاء خاک همجنان بر نجاست باقى می مانند و آنچه استحاله شده نيز به خاطر مشتبه شدنش به آن اجزاء بر نجاست باقى 
می‌ماند؛ و گروهی از فقهای متاخر آن را نيكو دانسته‌اند و شايد این قول ائمه عليه السلام «همانا جايى از زمين» جاى دیگر را 
پاک می کند» بر طهارت دلالت كند. 


ششم اينكه اگر خمير با آب نجس خلط و سپس نان شود بنا بر قول اشهر» پاک نشده و شيخ طوسی در استبصار و در جایی از 
اہ فاك وع راشف وتان اس مین افو او انون ف کی که کشا رس دا 
فروخته می شود - . التهذیب ۱: ۸۱۱۷ الاستبصار ۱: ۱۶ همچون روایتی که حفص بن بختری از امام صادق عليه السلام نقل 
کردہ است. - و 


در برخى آمده كه بايد آن را دفن كرد و نفروخت. - . همان روايت مرسلهاى است كه ابن ابو عمير از امام صادق عليه السلام 


نقل كرده است. - 


ودر برخى روايات آمده: آتش آنچه را كه در خمير موجود بوده خورده و در برخى نيز آمده: در صورتى كه آتش بدان 
برخورد کند» خوردن آن ايرادى ندارد و می توان بين آنها را جمع كرد؛ يعنى دو مورد اول را بر دانستن قبل از زمان پخت» 
حمل كرد و مورد اول را بر جواز و دوم را بر استحباب و دو مورد اخير را حمل بر دانستن بعد از زمان پخت كرد؛ يا اينكه دو 
مورد اخير را حمل بر زمانى كرد كه به نجاست علم نداشته باشد بلكه كمان آن را داشته» يا بر آب جاه بر اساس عدم 
تأثيريذيرىاش از نجاست حمل کرد» جنانكه روايت اخير بر آن دلالت می کند و احوط اجتناب می باشد و شبهه وارد شده در 
بیع» به کسی كه بیع ميته را حلالل می شمارد بر بطلان بيع نجس يا بر معاونت بر گناہ حمل مىشود و اينجا محل تحقيق و 
تحليل آن نيست. 


هفتم اينكه اصحاب در طهارت خو ک» زمانى كه در درياجه نمكك بيفتد و به نمک استحاله شود و همجنين درباره عذره» 
زمانى كه در جاه بيفتد و به گل و لجن تبدیل شود. اختلاف ورزيدهاند» و محقق در معتبر و علامه در تعدادى از کتاب‌های 
خود به عدم حصول طهارت در اين مورد معتقدند و در تذكره و قواعد بر آن توقف کردہ و اغلب بر طهارتند» چنان كه آن 


آقوی می‌باشد. 


هشتم اینکه» یکی از استحالههاى مطهر» استحاله نطفه به حيوان پاک است. و استحاله آب نجس به بول حيوان حلال گوشت» و 
استحاله غذاى نجس به مدفوع يا شير حيوان حلال گوشت» و خون نجس به قبح [جركك] يا جزئى از حيوانى که خون جهنده 
ندارد» استحاله عذره به كياه يا ميوه می‌باشد و ظاهر آن است که اختلافى در هيج یک اين موارد نیست و خبر ابوالبختری نيز 


بر آن دلالت دارد. -. مورد شماره ينج كه در ه 7 باب بيان شد. - 


كرده؛ البته در صورتى كه استحاله خمر خود به خود باشد و روايات بسيارى در اين باره وجود دارد که از زمره آنها می توان به 


روايتى كه پیشتر على بن جعفر - . روايت شماره سيزدهم همین باب. - 


نقل كرده بود اشاره كرد و در برخی از اخبار» منع آن آمده» در موردى كه خود به خود نباشد و شيخ آن را حمل بر استحباب 
كرده - . التهذيب ۹: ۱۱۸ چاپ نجف - 


و عصیر [شيره انگور] با فرض نجاست آن با استحاله به سركه يا رفتن یک سوم از آن نزد فقھاء همجون خمر است و نجاست 
آن ثابت نشده است و قول معروف بین آنان اين است كه با طهارت عصیر» دستها و لباس‌ها و ابزارهاى طبخ كسانى که به 


درست كردن آن پرداخته‌اند تطهير می شود و با قول ما مبنى بر طهارت. مشكل نزد ما آسان‌ترست . 


نهم اينكه در منتهى گفته: بخار متصاعد از آب نجس در صورتى که از آن رطوبت بر جسم صيقلى جمع شود و قطره قطره فرو 
چکد. نجس است. مگر اين كه شکل گیری آن از هوا دانسته شود همجون قطرات موجود در كنار ظرفى که در يايين آن 
نجس جامد شده است که طاهر می‌باشد. پایان کلام. ممکن است که گفته شود: حکم به طهارت بر علم به شکل گیری آن از 
هوا متوقف نیست. بلکه تنها احتمال در آن کفایت می کند. 


دهم اين که زمين از مطهرات [پاک کننده‌ها ]| شمرده شده است» که بنا بر قول مشهور زمين کف کفش و پا و سم را پاک 
می کندہ جه ازاله نجاست به واسطه راہ رفتن انجام شود جه مالیدن؛ و یکسان است که بر خاک» سنكك يا ماسه باشد و برخی 
از اصحاب درباره پا توقف کرداند و به جهت اشتمال روایات بر آن» توقف دارای وجهی نیست و خشکی نجاست قبل از 
مالیدن به زمين و اينكه نجاست دارای جرم باشد شرط نمی‌باشد و بر خلاف نظر برخی از عامه» اگر کف پا یا کفش به واسطه 
نجاست غير قابل رویت همچون بول خشكك شده متتجس باشد به مجرد گام برداشتن بر زمين» پاک می شود و اعتبار طهارت 


زمين احوط می‌باشد. 


جه بسا از کلام ابن‌جنید اکتفا به مالیدن آن به هر شیء پاکی فهمیده شود اگرچه زمين نباشد؛ و این قولی بعید است و از 
ظاهر کلام وى» شرط اينكه زمینی که بر روی آن راہ می رود پانزده ذراع باشد بر می‌آید. به خاطر روایتی كه حمل بر غالب 
شده است. یعنی زوال نجاست با راہ رفتن در آن مسافت؛ و در شرط خشكك بودن آن» دو قول وجود دارد که احوط خشكك 
بودن آن است و روایت حلبی دال بر آن است --. الکافی ۳: ۰-۳۸ هر چند امکان دارد که مراد از یبوست» عدم رطوبتی باشد 


که ذكر شد. یعنی رطوبت بول؛ و تطهیر گل و لای را مشکل دانسته» و قول به تطهیر بعید نیست. 


و قول امام عليه السلام در این روايت كه فرمود: «برخی» برخى دیگر را پاک می کند» احتمال دارد منظور این باشد كه زمین» 
بعضى از آن را پاک می کند» يعنى آنچه كه مماس با كف كفش و پا است؛ يا پاک کنندہ از برخى جيزهاست و آن كفش و 
يااست؛ و امكان دارد كه منظور اين باشد كه کف يا و كفشء زمانى كه با برخورد با قسمتى از زمين نجس» نجس شود 
وقتى که بر آن راہ برود قسمت دیگر كه طاهر است» آن را پاک می کند؛ از این رو مطهر در حقيقت جيزى است کہ با 


قسمتی دیگر نجس می شود و آن را مجازا بر همان بعض تفسير كرده كه سيد المحققین آن دو را در المداركك ذكر كرده 


است. 


و در معالم بخشى از وجه اخير را گفته» آنجا که گفته است: مراد اين است كه نجاست حاصل در كف يا و آنچه در معناى 
آن است» با برخورد به زمين متنجس با وجهى تاثی ركذارء با تماس با محلى دیگر از زمين پاک می شود پس زوال اثر حاصل 
از زمين» تطهير آن ناميده شده است. جنانكه می گوبی: آب مطهر بول است. و بدين معناست كه آن اثر حاصل از بول را از 
بین می برد و بر اين اساس» حكم بركرفته از حديث مذ کور و آنچه كه در معناى آن است» مختص به نجاستى است كه از 


زمین متنجس ب ركرفته شده است. پایان كلام. 


> 1 تر جمه [ 
آقول 


یمکن أن یکون هذا إشاره إلى أنه بمحض المسح على الأرض لا يذهب الأثر الحاصل من الأرض السابقه مطلقا بل يبقى فيه 
بعض الأجزاء من الأرض المتنجسه فتلک الأجزاء تطهرها الأرض الطاهره فلا ينافى عموم الحکم لورود تلك العباره فى مقامات 
آخری. 

و قال فى الحبل المتین لعل المراد بالأرض ما يشمل نفس الأرض و ما علیها من القدم و النعل و الخف انتهی و قیل الوجه فى 
هذا التطهیر انتقال النجاسه بالوطی علیها من موضع إلى آخر مره بعد أخرى حتی يستحيل و لا يبقى منها شی ء. 


تایب 


ذکر الشیخ ره فى الخلاف أن فى أصحابنا من قال بأن الجسم الصیقل کالسیف و المرآه و القواریر إذا آصابته نجاسه کفی فی 
طهارته مسح النجاسه منه و عزی إلى المرتضی اختیاره ثم قال و لست أعرف به آثرا و ذكر أن عدم طهارته بدون غسله بالماء 
هو الظاهر و عليه الا کثر و هو آظهر. 


ص: ۱۵۹ 


٭ |ت رجمه]ممکن است این اشارہ به آن باشد كه به محض مسح با زمین» مطلقا اثر حاصل از زمین سابق از بین نمی رود بلكه 
برخى از اجزا از زمين متنجس در آن باقی می‌ماند. يس آن اجزا را زمين طاهرء تطهير می کند» يس با عموم حكم منافات 
ندازدہ زيرا اين عبارت در موارد دیگر وارد شده است. 

شود. و برخی گفته‌اند: وجه در این تطھیر انتقال نجاست با پا گذاشتن بر آن از مكانى تا مكانى دیگر؛ یکی پس از دیگری 


ست تا اينكه دجار استحاله شود و جيزى از آن باقی نماند. 


3 


شمه 


شيخ - ره - در الخلاف ذکر کرده که در ميان اصحاب ما برخی گفته‌اند كه جسم صيقل يافته همچون شمشیر آينه و بطری.. 
به مرتضی نسبت داده‌اند و سپس گفته است: برای آن روایتی نمی‌شناسم و ذ کر کرده که ظاهر» عدم طهارت آن بدون شستن 


با آب است و اکثریت بر آنند و آن اظهر است . 
* | تر جمه | 


باب ۱۳ أحكام الأوانی و تطهيرها 


رب الْإِسِنَادِ و كتَابٌ الْمَسَائَلء بت تدیهما عَنْ عَلی بن جغفر عَنْ أخيه عليه السلام قال: اه عَن الشَّرَابٍ فی الْإنَاءِ يَشْرَبُ فيه 
لْحَمْژ قح عِیدانِ أو باطیه قال ذا عسل فلا بس (۱). 


| ترجمه ]قرب الاسناد كتاب المسائل: على بن جعفر نقل كرده است كه از برادرش امام كاظم عليه السلام درباره نوشيدن 
آب در ظرفى كه در آن خمر مىنوشندء [همجون] قدح جوبى يا جام شراب‌خوری سؤال كردند. فرمود: اگر آن را بشويند 
ایرای ندارد. - . قرب الاسناد: ۱۱۶ جاب سنگیء ۱۵۵ جاب نجف. المسائل ال مطبوع فى البحار :٠١‏ ۲۷۰ - 


* | ترجمه ] 


«¥» 


و 


الو مه عن دن الخثر تنعل فیه الكل أو ارون أو شعهّة قال إذا سل فلا تا (۲). 


**| ترجمه آفرمود: از ايشان درباره خم شراب که در آن س رکه زیتون و مانند آن می ریزند سؤال کردم. فرمود: اگر آن را 


بشويد ايرادى ندارد. -. قرب الاسناد: ۱۵۵ جاب نجف» ۱۱۶ جاب سنگی - 
* | ترجمه ] 
بیان 


قال الفیروز آبادی الباطیه(۳) 


جا 0 الناجود و من الخبر أنه نوع خاص من الإناء وقال أيضا الدن الراقود العظيم أو آطول من 


** | ترجمه آفیروز آبادی گفته است: «باطیه» ناجود است. و اجود شراب و جامهاى آن است و از ظاهر خبر بر می آید كه آن 
نوعی خاص از ظروف می‌باشد و همچنین گفته: «دن» خمی بزركك و درازتر از خم يا کوچکتر از آن است. دارای عسعس 


می‌باشد و بر زمين قرار نمی كيرد مگر آن كه زمین برای آن حفر شود. 
| تر جمه | 
«f»‏ 


لضا عن معد مت بن الكل عن عود لله يقر الصطیری عن أخمة بن معد بن ععری عن بن مخبوب عن 


۱ 
ص: ۱۶۰ 
.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۱۱۶ ط حجر و ص ۱۵۵ ط نجف. كتاب المسائل المطبوع فى البحار ج ٠١‏ ص ۲۷۰. 


۲- ۲. قرب الإسناد ص ۱۵۵ ط نجف و ص ۱۱۶ ط حجر. 


۳- ۳. نقل عن آبی عمرو آنها اناء من الزجاج يملا من الشراب یوضع بين الشرب يغترفون منه. 


ا تھی شول اللو صلى اللہ عليه و آله نالرت و الم و ارت ےرا تہ 
和‏ جرا الْأَردُنُ و یمه كان یل الع اهكه N‏ بص یر اھا رت نون فيا و قیل إن الم الجراز 
الْحَضْرُ(١.‏ 


معانی الأخبار» عن أبيه عن سعد بن عبد الله عن يعقوب بن يزيد عن ابن محبوب: مثله (۲) 


٭[ترجمہ]الخصال: ابوربيع شامى نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره نبيذ سؤال کردم» فرمود: رسول خدا 
صلى الله عليه و آله و سلم از هر مسكرى نهى كردهاند و هر مسكرى حرام است. كفتم: يس ظرفهايى كه در آن شراب درست 
می کنند جه؟ فرمود: رسول خدا از دباء» مزفت» حنتم و نقير تھی كردهاند. گفتم: و آنها چیست؟ فرمود: دباء کدو؛ مزفت خم 
بزرگ» حنتم همان خمره اردن و نقير جوبى است كه مردم زمان جاهليت آن را می‌تراشیدند تا در آن حفره ایجاد کنند و در 
آن حفرهها شراب می ریختند. برخى گفتەاندہ حنتم كوزههاى سبزرنگ می باشد. - . الخصال :١‏ ۱۲۰ - 


معانى الاخبار: ابن محبوب نیز همين روايت را نقل كرده است. - . معانى الاخبار: ۴ - 
| ترجمه | 


بيان 


قال الجوهرى الدباء بضم الدال المهمله ثم الباء المشدده الممدوده القرع و الواحد دباءه و فى النهايه أنه نهى عن المزفت من 


الأوعيه هو الإناء الذی يطلى بالزفت و هو نوع من القار ثم انتبذ فيه انتهی. 


و إنما فسر عليه السلام بالدنان لأن فى الدن مأخوذ کون داخله مطليا بالقار لأنهم فسروا الدن بالراقود و الراقود بدن طويل 
الأسفل كهيئه الأردبه يسيع داخله بالقار و فى القاموس الحنتم الجره الخضراء و الأردن بضمتين و شد الدال كوره بالشام و فى 
النهايه أنه نهى عن النقير و المزفت النقير أصل النخله ينقر وسطه ثم ينبذ فيه التمر و يلقى عليه الماء ليصير نبيذا مسكرا و النهى 
واقع على ما يعمل فيه لا على اتخاذ النقير فيكون على حذف المضاف تقديره عن نبيذ النقير و هو فعيل بمعنى مفعول انتهى. 


| تر جمه ]جو هری گفته است: «ذرّاء» با ضم دال و باء مشدد كدوست و مفرد آن دباءه م ىباشد و در نهایه» ايشان از ظروف 
«مزفت» نهى كردهاند و مزفت ظرفی است کہ با زفت اندود می شده است كه نوعى قير است؛ سپس در آن شراب می ریختند. 


و امام صادق عليه السلام مزفت را از اين رو به خم تفسير كردهاند كه درون آن قير اندودست» زيرا كه ايشان «دن» را به خم 
بز رگ تفسير کرده‌اند و «راقود» خمى است كه پایین آن همچون چاه پهن است که داخلش را قير اندود می کنند و در قاموس 
در شرح معناى (حنتم) آمده: کوزه‌ای سبزرتفگک اھر ار نت اتمه الف وردال و دنه آن به معنای منطقه‌ای در شام 
است. و در نهايه آمده كه ايشان از «نقیر» نهى كردهاند و مزفت نقير تنه درخت است کہ ميانه آن را می‌تراشند و سپس در آن 


استفاده از خود نقير نيستء از اين رو بر مبنای حذف مضاف می‌باشد. و تقدير ان «عن نبیذ النقیر» است و آن بر وزن فعیل به 


معناى مفعول است. يايان كلام. 

| تر جمہ] 

اقول 

أخطأ فی التأويل بل الظاهر أنه تھی عن استعمال الظرف بعد ما عمل فيه النبيذ كما ستعرف. 


**[ترجمه ]در تاویل دچار اشتباه شده است. بلکه ظاهر این است که ایشان از استعمال ظرف يس از اينكه در آن نبیذ درست 


شود نهی کرده‌اند» چنان که خواهی فهمید. 


| تر جمه | 


«f» 


هم هئ 


کتیاب الْمَسَائِل لعلی بن جقفرعن آخبه موی عليه السلام قال: سل عَنْ حب الخفر أ بجعل فيه الل و رین أؤ هه ال 
اذا عسل فلا بَا (۳). 


ص: ۱۶۱ 


۱- ۱. الخصال ج ۱ ص ۱۲۰. 
۲- ۲. معانی الأخبار ص ۲۲۴. 


.YY， البحار ج ۰ ص‎ ۳٣ 


٭ | ترجمه | کتاب المسائل: علی بن جعفر از برادرش امام موسی كاظم عليه السلام نقل كرده است که از ایشان دربارہ خم 
شراب سؤال كردم كه آيا می‌شود در آن س رکه زيتون و شبيه به آن را ريخت؟ فرمود: اگر شسته شود اشكالى ندارد. -. 


البحار :٠١‏ ۲۷۰ - 
* | ترجمه | 


ہین 


المشهور بين الأضحاب أن آوانی الخمر كلها قابله للتطهير من أثر النجاسه سواء فی ذلكك الصلب الذى لا ینشف کالصفر و 
الرصاص و الحجر و المغضور(۱) 


و غير الصلب کالقرع و الخشب و الخزف غير المغضور إلا آنهم قالوا یکره استعمال غير الصلب و نسب إلى ابن الجنید و ابن 
البراج القول بعدم جواز استعمال (۲) 


هذا النوع غسل أو لم يغسل و القول بالکراهه آقوی جمعا بين الأخبار. 
ص: ۱۶۲ 


一 1‏ ١۔‏ هو الصحفه المتخذه من الغضار وهو الطين الحرّ الاخضر اللازب» أو هو المطليه به قال السمعانی قی الاتسات: الغضائرى 
نسبه الى الغضار و هو الاناء الذی يو كل فيه نسب جماعه الى عملها. 
۲- ۲. ما بين العلامتين ساقط من الکمبانی زياده من المخطوطه. 


*#*|ترجمه آقول مشهور ميان اصحاب اين است كه تمامى ظروف خمر قابليت تطھیر از اثر نجاست را دارا می باشندء جه ظروف 
بسيار سخت باشد كه جذب كننده نيست همجون مس سرب و سنگ و سفال از گل خالص و چسبندہہ و جه غير سخت 
همچون کدو؛ چوب و [ ظروف] سفالی كه از گل ناخالص و غير جسبنده ساخته شده اما در عين حال اصحاب گفته‌اند: 
استعمال ظروفی که سخت نیستند» مکروه است. و ابن‌جنید و ابن براج قول به عدم جواز استعمال این نوع دادەاند جه آن را 


بشویند يا نشويند» و با جمع بین اخبار» قول به کراهت اقوی می‌باشد . 

** | ترجمه | 

أبواب آداب الخلاء و الاستنجاء 

باب ١‏ عله الغائط و نتنه و عله نظر الانسان إلى سفله حين التغوط و عله الاستنجاء 
الاخبار 


《人 


عل الوق عن ايه عن ترغد ٿن عبد له عن اراهيم ٿن اشم ڪن ان ڪن المکونی عن جففر ن مد عن آبیهعلیهم 
السلام قال: ماه عن الط قَمَالَ ضغی ان آَم لکی گا یتکبر و هُوَ حمل غَاطه مَعَهُ .)١(‏ 


٭ | ترجمه اعلل الصدوق: امام صادق از پدرش علیهما السلام نقل کرده است: درباره غائط سؤال کردم. فرمود: برای تحقیر 
آدمیزاد است تا او که با خود مدفوعش را حمل می کندہ تکبر نورزد. - . علل الشرائع ۱: ۲۶۱ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


و هن علی بن اح ِن مُحَمَدٍ عن محمد بن أبى عود الله الكوفيّ عَنْ سل بن زیاد عَنْ عودِ العظیم الحتری قال: كيت 
ای أبى جغفر الَانِى عليه السلام َشأله عَنْ عله الْعّائط و تنه قال ان الله عر و جل عَلَق آدَمَ عليه السلام وَ كان جَمَدُه یبا و بَقَیَ 
رین سنه ملقی تم به الملائِکه فتقول لأفر ما خلفت و کان الیش يذل [مِنْ] فیه ریرح من دبره لک صَارَ مَا فى مج 
آم من بيغا 


.۲۶۱ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 


* |[ ترجمه اعلل الصدوق: عبدالعظیم حسنی نقل کرده است که به امام جواد عليه السلام ثامه نوشتم واز ايشان دربارہ علت 
غانط سوال کردم. فرمود: همانا خداوند عز و جل آدم عليه السلام را آفرید و بدن وی خوش بو بود و چهل سال افتاده بود و 
ملائکه از كنار آن عبور می کردند و می گفتند: به خاطر کار مهمی آفریده شده و ابلیس در آن داخل می شد و از دُبر انسان 


بیرون مىرفت» بدین خاطر درون آدم متعفن» فاسد و بدبو گشت. -. علل الشرائع ۱ ۲۶۱ - 
* | تر جمه | 
رد 


ابيص إن ای نها هنت هی الہ عه دزن شع قل مارغل ذأ أذ قی عاج زا 


نظر إلی شرفلیه و ما خر من کم فقال له يس ا رید دک إلا و کل الله َر و جل به ملكا بح بعئقه ره ما خر رخ ۳ 
عَلال أغ حَرَامٌ (۲). 


٭[ترجمہ]علل الصدوق: عیص بن ابی مهينه نقل کردہ است که در محضر امام صادق عليه السلام بودم كه عمرو بن عبید از 
ايشان سؤال كرد: انسان را جه می شود كه وقتى می‌خواهد قضاى حاجت کند. به تهيكاه خود و آنجه كه از آن خارج مى شود 
نگاه می کند؟ فرمود: همانا کسی آن را نمی‌خواهد لکن خداوند عز و جل فرشته‌ای را بر وی می گمارد تا كردن او را بگیرد و 
نشان دهد كه آنچه را كه از او خارج می‌شود. حلال بوده است یا حرام؟ - . علل الشرائع ٦١‏ - 


۷| ترجمه | 


بيان 


بیو یں ها أكله كان حراما قصار یهار رپ آم خلال فلم ین وزو" كنا وا فى 
ما ب قا من عبد ال و به ملک مو کل وی عق سی نر الی دہ تم : 7 ول لَه املك با ابن 
آدَمَ هدا رژفک فَائطُز من یآ و ای ما صَارَ فعِنْدَ دلک یی لِلْعَبِدٍ أَنْ يَقُولَ الم ازرْْى الْعَلَالَ و جنينى الْعرامَ (۳) 


*##[ تر جمه ]قول امام كه فرمود: «أ حلال؛ يعنى اينكه بينديشد آنجه را كه خورده حرام بوده و به آنجه كه ديده تبديل شده و 
بار گناهش بر وی باقی مانده» يا اینکه حلال است که سنگینی آن باقی نمانده» چنان که در فقیه روایت کرده است» گفت: 
امام على عليه السلام می‌فرمود: هیچ بنده‌ای نیست مگر اينكه فرشته‌ای بر وی گمارده شده تا كردن او را بگرداند تا به غائط 
خود بنگرد» سپس فرشته به او می گوید: ای فرزند آدم! اين روزی توست» پس نیک بنگر از كجا آورده‌ای و چه شده است؟ 
در این هنكام برای بنده سزاوار است که بگوید: «خدایا! روزی حلال نصیبم کن و از روزی حرام مرا دور گردان». - . الفقیه ۱: 
۷- ۱۶ - 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


ال عَنْ یه عن سرد بن عد له َنْ أخم STS‏ یج ہت 
امه قَالَ: کت عِنْدَ أبى عبد اله عليه السلام اه زجل من المغیربه عَنْ شی ۽ من الشتن ال ما شی 2 یاج یه أحدٌ مِنْ 
لا جرت هب قنور ترا من را کر ا نی ول E‏ 
کر الله وَ ؟ ود اللہ من الط ان و ذا رت فلت اف ال علی ترا احرج مِنّى مِنَ دی فی بُشرر مه و عاف قَالَ ال 


الان ان کون علی بلک الال و لا بضبر کی بر ی ما بر خر ج مه له لس فى الرْض دمي | و مه مان مولن 
به ادا کان ی لک الا کیا ره نم الا یا اب آم لو ای ما كت ند لَه فی 
ص: ۱۶۴ 


.۲۶۱ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۶۱ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۲-۲ 
.۱۷ ص ۱۶ و‎ ١ الفقيه ج‎ ۳-۳ 


تیا إلى مَا هو صَائژ(١).‏ 


** | ترجمه |العلل: ابو اسامه نقل كرده است كه در محضر امام صادق عليه السلام بودم كه مردى از مغیر به پیرامون سنتھا از امام 
سؤال كرد. امام فرمود: هیچ جيزى نيست كه انسانها به آن نياز داشته باشند مگر آن كه از سوى خدا و پیامبرش درباره آن 
سنّتى (دستورى) رسيده است» که كسانى آنها را شناختهاند و برخى نشناختند. مغيرى يرسيد: سنت دخول خلاء چیست؟ امام 
صادق عليه السلام فرمود: تا خداوند را به ياد آوردی و از شر شيطان به او يناه برى و زمانى که فارغ شدى بگویی: «خداوند را 
سياس به خاطر آن كه من را از ناراحتى بيرون برد و در آسایش و عافيت قرار داد). 

آن مرد مغيرى گفت: انسانی در آن حالت هست كه صبر نكند تا آنجه را كه از وى خارج مىشود ببيند؟ امام فرمود: همانا بر 
رزی ذهين انسانی تست مكر ابتكه دو فرشته پر وى گماردہ قلےەاند: سن همواره بر ان كرةتش را پر گردائدہ و سپس می 


گویند: ای فرزند آدم! بدانچه که به خاطر آن در دنیا رنج می‌بردی بنگر که به جه چیز تبدیل شده است؟ - . علل الشرائع ۱ 
۶۲- 


٭| ترجمه ]| 

بیان 

الثنی العطف و الاماله و الکدح العمل و السعی. 

#* | ترجمه |«ثنی» به معنای کج كردن و پیچاندن است و «کدح) به معنای عمل و تلاش می‌باشد. 
٭| تر جمه ]| 

آقول 

قد مضی بعض ما یناسب الباب فى باب الکبر(۲). 

#*| ترجمه |برخى از آنچه که با این مناسبت داشت در باب كبر بیان گردید. 

٭| تر جمه ]| 


«A» 


مط باح الریعه قَالَ الاق عليه السلام: سى الْمَشتراخ مُشتراحاً لاشتراعه ۾ انس مش الخال ب اَجَامَاتِ و اشتفرَاغ Ra‏ 


ہے ور 


لْقَذَّر فا و الْمَؤْمِنُ يَعْتَرُ عِنْدَهَا أن الخالص م من طعام لیا کلک تم يڙ نها تبح بِاْدُولِ عنها و تزکها و برغ فة و 
لبه عَنْ شغلا و بھ تلکه عَنْ جِمعھا و حدما استكاقه عن انامه الْعَائِط و درو کر فی تیه الْمَكوَمه مه فی حال کیت 


نير یل فی حال و يعم أ امک بالفناعه و وی يورت له ره ان و أ الَاحََ فی موان الذنيا و لماع من اله : 
ها و فی را لجس ین اكرام و له تفن عن تیه باب الکبر غیت مغر ها و ین الب و بّخ باب التَواضّع و 
دم راء و يجتو فی آقاء اير و اتاب امه طحن الترآب و يب ار و رجف فی بجاو و 
اسر و الک عَن النَّهَوَاتٍ إلى أَنْ يَتَصِلَ بان الله تعاّی فى ار زار و دوق طَعْمَ رضاه فان المُعَوَلَ علی دک و ما عَدَاءُ لا 

شی ۳(۶). 


*[ترجمە]مصباح الشريعه: امام صادق عليه السلام فرمود: مستراح را از آن رو مستراح ہے تاش کہ در ان اسان آژستکیتی 
نجاسات راحت می شود و پلیدی‌ها را از خود دور می سازد و مؤمن از آن عبرت می كيرد كه عاقبت طعام خالص دنيا نیز اين 
گونه است و با روى گردانی و ترک آن» خویش را آسودہ می کند و نفس و قلب خویش را از اشتغال بدان فارغ می گرداند و 
از گرد آوردن و دست يازيدن بدان خودداری می‌ورزد؛ همان طور که از نجاست و مدفوع و کثافت دورق می گزیند: در 
نفس مکژم خود در یک حال تفکر می کند که چگونه در حالی دیگر خوار و ذلیل می‌شود. آن كاه درمی‌یابد که پای‌بندی به 
قناعت و تقواء موجب راحتی و آسایش دو سرای اوست؛ جه راحتیء در آسان گرفتن و ارزش ننهادن به دنیا و دوری از لذت 
بردن از آن و در زایل نمودن پلیدی» حرام و شبهه است» پس درا ين حال است که انسان باب تکبر را د پس از شناخت آن بر 
خود می بندد و از گناهان می گریزد و باب تواضع و پشیمانی و حیا را می گشاید و در انجام اوامر و اجتناب از نواهی خدا می۔۔ 
کوشد. به اين اميد که بهترین بازگشت و نیک‌ترین مقام قرب را كسب نماید و نفس خویش را در بند ترس و صبر و 
بازداشتن شهوات می کند تا آنکه به امان خدای تعالی در سرای همیشگی واصل شود و طعم خشنودی او را بچشد. که اين 


است آنچه می توان بر آن تکیه کرد و غیر از آن هیچ نیست. 
| تر جمه | 
»$« 


الیل عن عود الوا د بن مُعمّد بن دوس عَنْ علق بن محمد بْنِ فة علض ناذا فيا ژوق مَِ ال عن الَا 


عليه السلام قال: فَإِنْ قال فلع صَارَ الاش جا فضا قبل لان لا جوز للع أن يَقُومَ بين َي الْجَبَارِ و شى 2 مِنْ ثیابه و جت دہ 


一 
3 


ای 


قال الصدوق ره غلط الفضل و ذلك لأن الاستنجاء به لیس بفرض و إنما هو سنه(۴). 


ص: ۱۶۵ 


.۲۶۲ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۳۷ -۱۷۹ راجع ج ۷۳ ص‎ .۲ -۲ 
.۸ مصباح الشریعه:‎ .۳ ۳ 

۴ ۴. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۴۵. 


#*[تر جمه |العلل: فضل بن شاذان نقل كرده است در آنچه كه از امام رضا عليه السلام روايت كرده گفته است: اگر گفته شود 
چرا استنجاء واجب شده؟ در پاسخ گفته می‌شود: زیرا برای بنده جائز نیست كه مقابل خداوند بایستد» در حالى كه مقدارى از 


لباس و بدن وی نجس باشد . 

شيخ صدوق - ره - گفته: فضل اشتباه کرده» بدان دلیل که استنجاء فرض نیست. بلکه سنت ست. -. علل الشرائع ۱ ۲۴۵ - 
۷| تر جمه | 

آقول 


لم يقيد الاستنجاء بالماء حتی يرد عليه ما آورده الصدوق ره مع أنه يمكن تخصیصه بالمتعدی أو یکون المراد فرد الواجب 
التخييرى إلا أن يكون مراده أنه لم يثبت وجوبه بالقرآن حتی یکون فرضا بعرف الحدیث و هذا أيضا لا وجه له لاستعمال 
الفرض فى غير ذلك کثیرا فى عرف الحدیث أيضا و لعل اعتراضه مبنی على أن الفضل قد آدخل بین الخبر من کلامه أيضا. 


فان قیل اعتراضه على السؤال قلت تقريره عليه السلام كاف لعدم الجر آه على الاعتراض (۱). 


ص: ۶۶ 


.١- ١‏ أقول: رواه الصدوق فى عيون الأخبار ج ۲ ص ۱۲۱-۹۹ و موضع النصّ المذكور ص ۱۰۵ لكنه أسقط هذا السؤال و 


**[ترجمه ]وی استنجاء را مقيد به آب نكرده تا آنچه كه صدوق ذ کر کردہ وارد باشدء با اينكه امكان تخصيص آن به متعدى 
وجود دارد؛ يا اينکه مراد فرد واجب تخییری باشد» مگر آنکه مراد ایشان این باشد كه وجوت آن در ٹرآن ثابت نشده تا ينا بر 
عرف حدیث. فرض باشد و این نیز هیچ وجهی ندارد. چرا که فرض در غير از اين موارد» در عرف حديث نيز بسیار استعمال 


می‌شود و شاید اعتراض وى بر این مبنا باشد که فضل بن شاذان کلام ایشان را نیز در ميان خبر وارد کرده است. 


پس اگر گفته شود: اعتراض وی بر سوال جه بوده؟ در پاسخ می گویم: تقریر امام عليه السلام برای عدم جرات بر اعتراض 
کفایت می کند. - . عیون الاخبار ۲: ۱۲۱ - ۹۹ - 


۷| تر جمه | 


باب ۲ آداب الخلاء 


واب الْْمالِه وَالْحِصَالٌ (4۱ سوق عن علي بن آخمد بن مُوسى عَنْ مد بی أَحْمد بن علي ال عَنْ مُوسَى بن جقران 
لحم عن اللَوفلیيَ عَنْ حفص بن غیاِ عَن الصَّادِقٍ عَنْ آ٤‏ اه عليهم السلام قال ال وول الله صلی الله عليه و آله: أذبعة 
ول النَارِعَلَى تا بهم من ای ها وك ۶۰۰ مل انار ما بال الا عد قد آذائا علی ما بنا مق ادى 
الب كاق اماق أنه أضات البول من جسده ف 


وه 1 
دون 


##[ تر جمه ]ثواب الاعمال الخصاص: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام نقل کرده است: چهار گروه موجب 
فزونی آزار دوزخیان می گردند» با وجود آنکه دوزخیان خود در آزار و شکنجه‌اند: یکی از آنان مردی است که معده و روده 
خویش را می کشد و اهل آتش [دوزخیان] به یکدیگر می‌گویند: این دورترین را چه شده که با وجود این که ما در عذاب 
هستیم» ما را آزار می‌دهد؟ در پاسخ آنان گفته می‌شود: این دورترین» نجاست بول به هر کجای بدنش می‌رسید. اهمیتی 
نمی‌داد... ادامه خبر. -. ثواب الاعمال: ۲۲۱ امالی الصدوق ۳۴۶ - 


و اد | ترجمه ] 
بيان 


قال فى النهايه فيه إن رجلا جاء فقال إن الأبعد قد زنى معناه المتباعد من الخیر و العصمه يقال بعد بالکسر فهو باعد أى هلكك و 
البعد الهلاكك و الأبعد الخائن أيضا. 


#[ تر جمه ]در نهايه گفته: در آن آمده كه مردى آمد و گفت: همانا ابعد - دورترين - زنا کرد و معناى ابعد فردی است که 


از خیر و عصمت دور است. گفته می‌شود: «بعتد) با کسره «فهو باعد»: یعنی هلاک گردید و بعد به معنای هلاک است و ابعد 


به معناى خائن نيز می‌باشد. 
| ترجمه | 
»¥« 


TT ENE E 
4۳( عَنْ أَهْلِهِ‎ 


**[ترجمه |علل الصدوق: زيد بن على از يدرش و ايشان نيز از جد خويش و او نيز از امام على عليه السلام نقل كرده است كه 
فرمود: عذاب قبر از ناحيه سه عمل است: سخن چینی» بول - بىمبالا-تى نسبت به نجاست و ادرارے كناره گرفتن مرد از 
خانواده خود. - . علل الشرائع :١‏ ۲۹۱ - 


* | ترجمه | 

«f» 

و منه» عن آبیه عن سَعِْ بن عبد الله عَنْ حمّد بن مُحَمّد بن عِيسَى 
ص: ۱۶۷ 


۹ الحديث لا بوجد فی الخصالء و انما پوجد فى الآأمالی: و آغرجہ عنا و« ولی؛ فى ج ۷۵ ص ۹ تماما راجعه. 
۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۲۲۱ أمالى الصدوق ص ۳۴۶. 
۳-۳ علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۹۱. 


2 
وه 


٭ | ترجمه اعلل الصدوق: زراره نقل کرده است که امام باقر عليه السلام فرمود: شر گر پول را سیک مشمار و در آن سهل 
انگاری مکن و در نماز هم... ادامه روایت. - . علل الشرائع ۱: ۲۶۴ - 


本 1‏ رو 
صَفْوَانَ تحن ان شت کان عَنْ ابی عبد له عليه السلام :ان وشول اله صلی الله عليه و آله اَم الاس توا عن افْيولٍ كان إِ٥ا‏ 
اد لول یمد إلى مکان مُرْتَفِع أو کان مق الأفکنه یِکون فيه راب الکثیژ کراهه أن يُنْضَح عَليه الول .)٢(‏ 

##ترجمه ]علل الصدوق: ابن مسکان نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم 
محل پائین بریزد - و یا جائی پر خاک را بيدا می کرد بدين خاطر که مبادا ذرات بول به بدن يا لباس او بپاشد. - . علل 
الشرائع ۲: ۴۵ - 

۷| تر جمه | 

بیان 


قوله یکون فيه التراب الکثیر استدل به على کراهه البول فی الأرض الصلبه كما ذ کرہ الأصحاب. 


٭| ترجمه أقول امام كه فرمود: (در آن خاک زياد باشد»» با آن بر كراهت بول در زمين سخت استدلال کرده‌اند» چنان که 
اصحاب آن را د .گر کر ده‌اند. 


2 1 تر جمه [ 
۰*۵ 


eS 
وت رر ست لإ الله گر کم اذ ري خا وکام عه گر اون على عط تهر جار‎ 


و كرة | أو الكل كذ اعت شی مرت الخ 


| ترجمه |الخصال کن الخصال ۲ ۷ تن 


المجالس: امام صادق از يدرانش عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: خداوند 
تبارك و تعالى برای شما بيست و جهار خصلت را نايسند شمرده است و شما را از آنها باز داشته است: مكروه بودن بول 
كردن بر كناره نهرى جارى و قضاى حاجت نمودن در زير درختى كه ميوه آن رسيده يا نخلى كه ميوه دارد و هنكام جيدن 


میوه‌ها فرا رسيده است... ادامه خبر. - . امالى الصدوق: ۱۸۱ - 
* | ترجمه | 


بيان 


يدل على كراهه البول فى شطوط الأنهار و المشهور كراهه البول و الغائط فى المشارع و شطوط الأنهار و يظهر من بعض الأخبار 
رءوس الآبار و کذا قالوا بکراهتهما تحت الأشجار المثمره و اختلفوا فى أن المراد المثمره بالفعل أو ما من شأنها ذلك بناء على 
أنه لا يعتبر فی صدق المشتق بقاء مبدإ الاشتقاق و 


ص: ۱۶۸ 


.۴۵ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۲۶۴ علل الشرائع ج ۱ص‎ .7 -١ 
.۱۰۲ الخصال ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 
.۱۸۱ آمالی الصدوق ص‎ .۴-۴ 


ظاهر هذا الخبر و غيره المثمرہ بالفعل. 


و فى القاموس ینم الثمر کمنع و ضرب يَلْعاً و نع و يُنُوعاً بضمهما حال قطافه كأيتع و لیا الأحمر و الثمر الناضج كالينيع انتهى 
و نسبه الإيناع إلى الشجره على المجاز أى أينعت ثمرتها أو شبه عليه السلام إثمار الشجره بإيناع الثمرہ و لعل التفسير مبنى على 
الثانى لکن لا يعلم كونه من المعصوم إذ یمکن أن يكون من الرواہ. 


##[ ترجمه ابر کراهت بول در کناره‌ها رودها دلالت دارد و مشهورء كراهت بول وغائط در خيابانها و کناره‌های رودهاست و 
از برخی روایات» سر چاه‌ها نیز بر می آید و همچنین قائل به کراهت بول و غائط در زیر درختان میوه شده‌اند و در این باره 
اختلاف نظر دارند که مراد این است که بالفعل میوه داشته باشد يا اينكه درختی که بتواند میوه بدهد؛ بر اساس اينكه در صدق 


مشتق, بقاء مبدا اشتقاق معتبر نیست و از ظاهر این خبر و غير آن» میوه داشتن بالفعل درخت برمی‌آید. 


در قاموس آمده: «یع الثمر ينعا و ينعا و ُنوعاه بر وزن منع و ضرب. با ضم آن دو یعنی زمان چیدن میوه‌ها فرا رسیده مانند آینع 
و يانع به معنای قرمز و ميوه رسیده است همچون ینیع. پایان کلام. و نسبت ايناع [رسیدن میوه | به درخت مجازست. بدین معنا 
که ميوه درخت [نه خود آن] رسیده؛ يا اينكه امام عليه السلام میوہ دادن درخت را به رسیدن میوه و ثمره آن تشبیه کرده و 
شاید تفسیر بر اساس وجه دوم باشد اما اينكه از زبان معصوم گفته شده باشد. معلوم نیست؛ چرا كه ممکن است که از گفته 


روایان باشد. 
* | تر جمه | 
»$« 


مَيجَالِسٌ الصَّدُوقِء فی مَنَاهِى الب صلی الله عليه و آله: أنه نَهَى أنْ بول رَجُل تخت شَجَرو منمره أو علی قارعه الطريقٍ و نَهَى أَنْ 
يبول عة فی اه لوا يد فل مته يوق کراب ال و تھی أذ ول ال و وه زا مس ال ذا حلم 
الْغائط جوا الْقَبِله(١).‏ 


٭[ترجمہ]مجالس الصدوق: در امورى كه رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم از آن نهى كردهاند این است كه مردى در 
زیر درخت ميوه يا ميانه راه بول كندء و اينكه فردى در آب راكد ادرار كندء زيرا كه سبب از بين رفتن عقل می‌شود. و 
همجنين نهى کردہاند از اينكه مردى بول كند و عورت وى در معرض خورشيد يا ماه باشد [رو به ماه يا خورشيد ادرار کند] 
و ایشان فرمود: زمانى كه داخل مستراح شديدء از رو به قبله بودن اجتناب كنيد. - . امالى الصدوق: ۲۵۴ - ۲۵۳ - 


* | ترجمه | 


بيان 


قال فى النهايه فيه نهى عن الصلاه فى قارعه الطريق هى وسطه و قيل أعلاه و المراد به هاهنا نفس الطريق و وجهه انتهى و كراهه 


البول و الغائط فی الطرق النافذه مطلقا مقطوع به فى کلام الأصحاب و كذا البول فی الماء الراکد و أما الجارى فقيل بكراهته 
لكنه أنخف كراهه و ظاهر كثير من الأخبار عدم الکراهه و منهم من ألحق الغائط بالبول بالطريق الأولى و فيه نظر. 


و يدل على المنع من استقبال قرصى الشمس و القمر فى وقت البول و ألحق به الغائط و استدبارهما أيضا كما يظهر من بعض 
الأخبار فى الهلال و المشهور بين الأصحاب تحريم استقبال القبله و استدبارها حال التخلى مطلقا سواء كان فى الصحارى أو 
الأبنيه و قال ابن الجنيد یستحب إذا أراد التغوط فى الصحراء أن يتجنب استقبال القبله و لم يتعرض للاستدبار و نقل عن سلار 
الكراهه فى البنيان و يلزم منه الكراهه فى الصحارى أيضا أو التحريم. 


و قال فى المقنعه و لا تستقبل القبله و لا تستدبرها ثم قال بعد ذلك فان دخل دارا قد بنى فيها مقعد الغائط على استقبال القبله و 


استدبارها لم يكره 


ص: ۱۶۹ 


.١ -١‏ أمالى الصدوق: ۲۵۳ و ۲۵۴ فى حديث طويل. 


الجلوس عليه و إنما يكره ذلكك فی الصحاری و المواضع الذى يتمكن فيها من الانحراف عن القبله. 


**#[ترجمه ]در نهايه گفته است: در آن از اداى نماز در ميانه راہ يعنى وسط آن و بر طبق قول برخىء بالای آن نهى كرده و 
مراد از آن در اینجاء همان خود راہ و روى آن می باشد. يايان كلام. و اصحاب به طور مطلق به كراهت بول و غائط در راههاى 
عمومی و پر رهرو و همجنين بول در آب راكد معتقدند؛ اما در مورد آب جارىء در مورد كراهت آن نظر دادهاند» اما کراهت 
آن از راكد کمتر است و از ظاهر بسيارى از اخبار» عدم كراهت بر می آید و برخى نيز به طريق اولی» غائط را به بول ملحق 
ساختهاند كه جاى تامل دارد. 


و بر منع از قرار گرفتن در روبروى دو قرص ماه و خورشيد در زمان بول كردن دلاللت دارد» و غائط كردن و يشت كردن به 
ماه و خورشيد نیز بدان ملحق شده» جنان كه از برخى روايات در هلال ماه بر می آید و مشهور ميان اصحاب. تحريم قرار 
گرفتن روبروى قبله و يشت كردن به آن هنكام تخلی» به طور مطلق می‌باشد» جه در صحراها يا در ساختمان‌ها باشد. ابن جنيد 
گفته: مستحب است زمانی كه خواست در صحراء تغوط کند از قرار گرفتن در مقابل قبله خودداری كند و يشت به قبله نيز 
نباشد» و از سلار» كراهت تغوط در بناها نقل شده كه از آن كراهت در صحراها يا تحريم نيز بر می آید. در مقنعه گفته: رو به 
قله و پشت به آن نیز نایست و بعد آن گفته: اكر در خانه‌ای وارد شود كه دستشویی آن را رو به قبله با پشت بدان بنا کرده» 


نشستن بر آن مکروه نیست و این امر تنها در صحراها و اماکنی که می‌تواند در آنها از قبله روی گردان شود کراهت دارد. 
** | تر جمه | 

آقول 

و یظهر من آخبار العامه أن الأخبار الموهمه للجواز محموله على التقیه. 


۷| ترجمه ]از اخبار عامه بر می آید كه اخبار موهم جواز بر تقيه حمل شده است. 


** | ترجمه | 

«¥» 

الْخِصَ ال عَنْ حنره بن مُحمّدِ العلوی عَنْ عَل بن رام عَنْ أبيه عن الول غن التکون غن الصادق عليه السلام عَنْ تن 
عليهم السلام قال: تك ول اللصل اللا عليه و آله آ2 وط علی شغیر بثر يُستَغدَبُ مه أو تهر يُسْتَغْدَبُ مه أو ُخت سجر 


مجالس الشیخ» عن الحسين بن عبيد الله عن التلعكبرى عن ابن عقده عن يعقوب بن يوسف عن الحصين بن مخارق عن الصادق 
عن آبائه عليهم السلام: مثله (۲) 


** | ترجمه |الخصال: امام صادق از يدران خود عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نهى 


كردند از اينكه بر دهانه جاه يا نهری كه آب شيرين دارد» يا زیر درختی كه ميوه دارد تغوط كنند. -. الخصال ۱: ۴۸ - 


مجالس الشيخ: امام صادق عليه السلام از پدران خود عليهم السلام مانند اين حديث را نقل كرده است. - . امالى الطوسى ۲: 
۶۰۲- 


E‏ [ترجمه] 
بیان 


قال فى النهایه فيه أنه خرج یستعذب الماء أى يطلب الماء العذب و يدل على أن الکراهه مشروطه بکون الثمره على الشجره و إن 
آمکن أن یکون حینتذ أشد کراهه. 


** | ترجمه ]در نهايه گفته: [خرج يستعذب الماء] بد ین معناست كه در طلب آب شیرین می باشد و دلالت دارد بر اينكه کراهت 


مشروط به زمانى است كه ميوه بر درخت باشد. هر چند ممکن است كه در اين هنگام كراهت بيشترى داشته باشد. 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


بر لے ےپ ا عله السلام با اش لا وف ا 
الم فى حت واجد و لول بام وَحْدَهُ (۳. 


مشکاه الأنوارء نقلا من المحاسن عن الکاظم عليه السلام: مثله (۴). 


٭ ترجمه |الخصال: در آنچه که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم على عليه السلام را بر عمل بدان وصیت کرده آمده: 
ای علی! همانا سه چیزست که بيم دیوانگی دارد: قضای حاجت در گورستان» راہ رفتن در یک کفش» و خوابیدن مرد تنها. - 
. الخصال ۱: ۶۲ - 


مشگاه الانوار: مانند این حدیث را از محاسن به نقل از امام موسی کاظم عليه السلام آورده است. -. مشگاه الانوار: ۳۱۹ - 
* | تر جمه | 
۰ 


اہ گر ارس 


ص: ۱۷۰ 


.۴۸ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١ -١ 
.۲۶۲ ص‎ ٢ أمالى الطوسی ج‎ .۲ -۲ 
.۶۲ ص١ الخصال ج‎ .۳ ۳ 
.۳۱۹ مشکاہ الأنوار:‎ .۴ ۴ 


دای عَنْ ثابت بن أبى ص نيه النعَالِی عَنْ تور بْن شرعیدِ عَنْ أبيه عَنْ مرعیدِ بن عِلَاقهَ عَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام قَالَ: الول 
فی LE‏ يُورث الفقر(۱). 


٭ |ترجمہ]الخصال: سعيد بن علاقه نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: بول كردن در حمام» فقر را به دنبال می 
آورد.ت, الخضال ۹۴:۴ - 


۷| ترجمه ] 
۱> 


املع أبيه عَنْ مد بن عود الله عَنْ مد بن مُحَمَدِ بن عبعری عَن ابن حوب عَنْ مالک بن عي عَنْ حبيب الج كان 
عن الْبَاقِرٍ عليه السلام قال: 和‏ 
ین اهر ول ملک يفطا و ما کنیا و آز أن معا 7 مَنْ يَمْنَعَهَا ھا لها لاخ و هوام لض ادا ان فيها تمَژمَا ال و 
ما تھی زشول اله صلی اف عليه و آله أ يشرب من متیر تخت شجوو أ تخ مذ أ عَرث لعکان الْمَلَائکھ 
الم کلین بها قال و دک يكو ا و اَل أنساً إذَا كان فيه هله أن الملايكة شوه (5). 


٭[ترجمہ]العلل: حبيب سجستانى نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: خداوند عز و جل فرشتگانی دارد كه آنها را 
مامور مراقبت از آنچه از زمين می رويد از جمله درختان ميوه و خرما کرده» بدين خاطر هيج درخت ميوه و خرمايى نيست مگر 
اينكه فرشته‌ای از جانب خداوند بر آن گمارده شده» و اگر جهت مراقبت از درختان کسی را نمی گمارد» هر آينه درند كان و 


جانوران زمين» زمانى که درختان ميوه می دادند آنها را می‌خوردند. 
* | ترجمه | 


بيان 


أنسا بالضم مصدر بمعنى المفعول و ربما يقرأ بضمتين جمع الأ-نوس من الکلالب و هو ضد العقور و لا يخفى بعده و فى 
القاموس الحمل ثمر الشجر و يكسر أو الفتح لما بطن من ثمره و الكسر لما ظهر أو الفتح لما كان فى بطن أو على رأس شجره و 
الكسر لما على ظهر أو رأس أو ثمر الشجر بالكسر ما لم يكسر و يعظم فإذا كثر فبالفتح. 


**[ترجمه ]دانس» با ضمه» مصدر به معناى مفعول است و شايد با دو ضمه خوانده شود كه در این صورت جمع انوس از سگان 
است و ضد عقو ر[سكك هار] می‌باشد که بعيد ودن معنای آن دور ثيسث و در قاموس+ جملا میوہ درخت است و كسره 
داده می‌شود؛ و با فتحه به معنای آنچه که در شکم دارد و با کسره به معنای آنچه از میوه» ظاهر است؛ يا با فتحه به معنای آنچه 
در شکم يا بر سر درخت باشد و با کسره یعنی آنچه که بر يشت يا بر سر درخت باشد؛ يا «ثمر الشجر) با کسره تا زمانی که 


بز رگ و زياد نشده است و زمانی که میوه زياد شد با فتحه است. 


| ترجمه | 


《人 > 


0 


مرانی ره عون مد بن آختد الان عن محمد بن عقر یی عَنْ مُوتوى بن عِعْرَانَ این عن الحم : ين بن يريد 
| مح محمد بن حُمْرَانَ عَنْ أبيه عَنْ أبى تال الکائیی ال لئ عليه السام ی وما راء قال و 


۳ 


شطوط الأنْھَار و الق الا و لحت ک الَشْجَار مره و مَوَامْ ضع اللّْن قیل لَه و ما مو ضع اللّغن فمل أ واب الذُور(۳) 
ص: ۱۷۱ 


۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۹۴ فى حدیث. 


۲- ۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۶۳ فى حدیث. 
۳ ۳. معانی الأخبار ص ۳۶۸. 


**| ترجمه |معانى الاخبار: ابوخالد نقل كرده است كه به امام زین العابدین عليه السلام گفتند: افراد غریب كجا قضاى حاجت 
كنند؟ ايشان فرمود: از کرانەای رودها و راه‌های پررفت و آمد و زیر درختان ميوه و مکان‌های لعن خوددارى شود. به ايشان 
گفتند: مكانهاى لعن جيست؟ فرمود: درهاى منازل. - . معانى الاخبار: ۳۶۸ - 


* | ترجمه | 


بيان 


قوله أين یتوضاً المراد به التغوط أو الأعم منه و من البول و التخصيص بالغريب لن البلدى يكون له مكان معد لذلكك غالبا قوله 
عليه السلام أبواب الدور يمكن أن يكون ذكر هذا على المثال و يكون عاما فى كل ما يتأذى به الناس و يلعنون صاحبه كما هو 
ظاهر اللفظ. 


٭ | ترجمه ]قول وى «أين یتوضا مراد تغوط يا اعم از آن و بول است و اينكه به غریب تخصيص داده شده از اين روست كه 
غالبا كسانى كه ساكن هستند. مكانى را جهت اين امر برايشان فراهم كردهاند. قول امام كه فرمود: «أبواب الدور» ممکن است 
كه به عنوان نمونه آن را ذكر كرده باشد و هر جه كه مردم را آزار بدهد و عامل اين كار را لعنت کنند عام و فراكير باشدء 
جنانكه از ظاهر لفظ بر می آید. 


| ترجمه | 
۳ 


اجاج ژوی: أنه کل اپو عَیيفَة المدیته و مَعَهُ عَبد الله بن شتریم مال هیا آبا عنیقه ان مَاهنا عفر بْنَ مُحَمّدِ من عُلَمَاءِ آل 
پور ہے ہت ۱ اروز یہ سی 
هم ذیک إِذ عرج عَم ّت قفا الا کی له ات بو حَبفة قال یبن شولم من تیذا ال رذا مُوترى اه قال و الله 
اك بین وق شيعت ال مذ آن شیر على یک كَل و الله آله كم ات إلى قوس ی عليه السلام قَقَالَ با عُلَامُ أَبْنَ َم 
د تر ع ب لط ارو ےئح 
DT‏ 


* | ترجمه |الاحتجاج: روايت شده كه ابوحنيفه داخل مدينه شد و عبدالله مسلم نيز همراه وى بود. عبدالله خطاب به ابوحنيفه 
گفت: ای اباحنيفه! همانا اینجا جعفر بن محمد عليه السلام از علماى آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم وجود دارد» يس ما 
را نزد وى ببر تا از علم ايشان استفاده كنيم. زمانى كه آمدند» به ناگاه با كروهى از پیروان وى برخوردند كه منتظر خروج امام 
بودند يا منتظر ورود بر امام بودند. در حالى كه ايشان در اين اوضاع به سر می‌بردند» به ناگاہ جوانى کم سن و سال خارج شد 
و مردم به احترام وى بلند شدند. سپس ابوحنيفه به مسلم رو كرد و گفت: ای ابن مسلم» اين کیست؟ گفت: اين موسى فرزند 
امام است. گفت: به خدا قسم كه جلوى پیروانش او را کوچک خواهم كرد. ابن مسلم گفت: دست نگھدار توانايى آن را 


نخواهى داشت. ابوحنيفه كفت: به خدا قسم كه اين كار را انجام خواهم داده سپس به موسى عليه السلام رو كرد و گفت: ای 
پس ر ک! فرد غریب در شهر شما كجا قضاى حاجت می كند؟ فرمود: يشت ديوار پنهان مىشود و از [قضای حاجت] جلوى 
چشم همسایه كرانه رودها و محل افتادن ميوه ها [زیر درختان] پرھیز می كند و همجنين روبه قبله و يشت بدان نمىايستد و در 
اين هنگام هر كجا كه خواست قضاى حاجت می کند... ادامه خبر. - . الاحتجاج: ۲۱۱ - 


* | ترجمه | 


بيان 


قال الجواهرى جبهته صككت جبهته و جبهته بالمكروه إذا استقبلته به. 


| تر جمه آجوهری گفته است: «جبهته صککت جبهته) یعنی بر پیشانی اش زدم و «جهته بالمكروه) زمانى كه b‏ چیزی مكروه 


فراروی وی قرار گیرم. 


بد > | ترجمه ] 
۳ 


العلل» عَنْ أبيه عَنْ سَعد بن عبر الله عَنْ آخمد بن مُحَمّد بن عِيسَى عن ابن أبى عَمَیر عَنْ حَمَّادٍ عن الحلبی عَنْ أبى عبّد الله عليه 
السلام قال: لا شرب و آنت قائ و لا طف بِفبر و لا تیل فی ماء تقیع فان مَنْ فعل لک فَأْصَابَهُ شی 2 فا يَلومَنَّ إلا نَفْسَهُ و مَنْ 
فَعَلَ فَصابة َي ء من لک لم يكذ یفارقه الا أنْ يَشَاءَ ال (۷). 


| ترجمه العلل: حلبی نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: ایستاده آب ننوش و دور قبر طواف مکن و در آب 
پاک بول نکن» همانا کسی که اين کار را انجام دهد دچار مصیبتی می گردد که تنها بايد به خاطر آن خود را سرزنش کند؛ و 


علل الشرائع ۱: ۲۶۸ - 


> | ترجمه ] 
بيان 


قوله عليه السلام و لا تطف بقبر استدل به على كراهه الدوران حول القبور و أظن أن المراد بالطواف هنا الحدث بقرينه المقام و 


شواهد أخرى. 


ص: ۱۷۲ 


.۲۱۱ الاحتجاج:‎ .١ -١ 
.۲۶۸ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۲-۲ 


۰.۳ ۰ ۱ ۳۳ ۳ 


قال: ص۰ سس اي أ کی فى سل واجد أ َب اما لا ى > ہت Ce‏ 


2 


غمر فَاَصَابه ل ٤‏ ء من اسان لغ يغه الا آن يمَاء اله و اھر DC‏ 


و عن ء مہ ہا یپ تی نیہ 
السلام أ ال ا توب و نت تائم و یل فى ما تقیع و ا تطف بر و لا تخل فى بیت 
نآ شرح ترا کون ای اعد کان عَلَى بتغض قرذه الوا و ال إل ا صاب 


一 
ع‎ 


ا أَنْ يَمَاءَ ال (۲). 


LE 


3 
عي‎ 一 


و الطوف بهذا المعنى شائع و مذ کور فی الحديث و اللغه قال الفيروزآبادى طاف ذهب ليتغوط و قال الجزرى الطوف الحدث 
و الى عن ای بب ا ۔ پش سو ا وت وهر دجہت 
فی ناظر غین الترسن اطات نطاف قضی حاجته ت 


* |[ ترجمه ]قول ايشان كه فرمود: الا تطف بقبر»» با آن بر كراهت چرخش به گرد قبور استدلال کرده‌اند و به گمان من مراد 
از طواف در اينجاء به قرينه مقام و شواهد دیگ حدث مى باشد. 


و برخى كفتهاند كه محمد بن مسلم اين روايت را با دو سند نقل كرده و در يكى از آنها عبارت فوق و در ديكرى روايت 
تخلى بر قبر آمده است. محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام نقل كرده است که فرمود: کسی كه روى قبر تخلى کندہ يا 
ايستاده ادرار کند يا در آب راكد بول كندء يا با یک لنگه كفش راہ برود» يا آب را ايستاده بخورد يا در خانه تنها بماند يا 
با دست كثيف و چرب بخوابد» و در نتيجه آن» يليدى و آسیبی از شيطان به او برسدء او را رها نخواهد كرد و پیوسته در اين 
آسیب فروماند مگر آن كه خداى تعالی بخواهد؛ و سريع ی اھ ترين راه نفوذ شيطان به انسان زمانى است كه 
انسان در اين حالت‌ها باشد. - . الكافى ۶: ۵۳۳ - 


محمد بن مسلم از یکی از دو امام عليهما السلام نقل كرده است كه فرمود: ايستاده آب ننوش» در آب پاک بول نکن» بر قبر 
تعوظ نکن» در خانه تنها نخواب» با یک لنگه کفش راہ نروء كه همانا شيطان سريع ترين جايى كه به انسان نزديكك می گردد» 
زمانی است که او برخی از ا بن حالات را انجام دهد. . و فرمود: : هر آنچه که گریبانگیر فردى شود كه اين كار را انجام دهد« 


تنها به خواست خداوند از آن رها می‌شود. -. الکافی ۶: ۵۳۴ - 


استعمال طوف به اين معناء در حدیث و زبانء شايع و پر کاربرد است. فیروز آبادی گفته است: «طاف»: یعنی رفت تا تغوط 
کند و جزری گفته: «طوف» حدث ایجاد شده از غذاست و از آن جمله» حدیثی است که از دو نفری که به هنكام طوف خود 
یعنی هنكام تخلی سخن می كويند» نهی کرده است و همچنین اين حديث است: در حال خودداری از تخلی؛ نماز نخواند و در 
ناظر غین الغریبین آمذه «اطاف بطاف» بدین معناست که قضای حاجت کرد. -. العلل ۱۰۰: ۱۷۶-۱۲۸ - 


۷| ترجمه | 
م۱۴۰ 


和 
السلام يَقَول: طول‎ 


ص: ۱۷۳ 


.۵۳۳ الکافی ج ۶ ص‎ .۱ -١ 

۲- ۲. الکافی ج ۶ ص ۵۳۴. 

۷د تمعن الہ لت قلس مد لذلک الحدیث فی کتاب المزار و شرحه شرحا مفیداء راجع ج ۱۰۰ ص ۱۲۶- ۱۲۸ من 
هذه الطبعه. 


الْجُلُوس عَلَى الْحَلَاءِ يورت الوَاسِیز(١)‏ 
٭ ترجمه العلل: محمد بن مسلم نقل کرده است که از امام محمد باقر عليه السلام شنیدم که می‌فرمود: نشستن طولانی مدت 


| تر جمه | 
»١4«‏ 


الْخِصَالء عَنْ أبيه عَنْ علی بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ آبیه عن این السّكونِيٌ عن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال 
زشول الله صلی الله عليه و آله: الل قَائِما ین عير عِله من لاء و الاینجاء بلیمین مِنَ فا( 


**[ترجمه ]الخصال: امام صادق عليه السلام از پدران خویش عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی اللہ عليه و آله 


و سلم فرمود: در حال ايستاده بدون علت بول کردن» ستم و نادرست است و نیز با دست راست پاک كردن و شستن غائط 


** | ترجمه | 


بيان 


الجفاء البعد عن الشی ء و ترك الصله و البر و غلظ الطبع و لعل المراد هنا البعد عن الآداب و لا خلاف فى كراهه البول قائما و 
الاستنجاء باليمین الا ]ذا كانت السار معتله. 


** | ترجمه |جفاء» به معنای دوری از چیزی» ت رک صله رحم و نیکی و طبع خشن است و شاید مراد از جفاء در اینجا به معنای 
دور بودن از آداب باشد» و در کراهت بول كردن به حالت ایستاده و استنجاء با دست راست» هیچ اختلافی وجود ندارد؛ مگر 


اينكه دست چپ معیوب باشد. 
* | ترجمه ] 


《人 多》 


الخص ال» عَنْ َمْرّہ ٿن مُحَمّدٍ العلموىٌ عَنْ علی بْن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَنْ عَودِ الله ِن المُغیرَہ عن السّكونِيٌ عَن الصادق عَنْ آبرانه 


علیهم السلام قال قال علي عليه السلام: سَبْعَة لا يَفْرَهُونَ الْقَوَآنَ اراک و المَاجدُ و فی الکنیف و فى الْحَمَام و الب و النْفَسَاءُ و 


٭ | ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: در 


هفت حالت قرآن نخوانید: در حال رکوع» در حال سحدہء در مستراح» در حمام» در حال جنابت؛ در حال نفاس» در حال 
حیض. - . الخصال ۲ ۰ - 


| تر جمه | 


بیان 


اعلم أن أكثر الأصحاب حکموا بكراهه الكلام بغير ذكر الله و آیه الكرسى و حكايه الأذان و الأخبار فى قراءه القرآن مختلفه 
ففى بعضها التجویز مطلقا و فى بعضها المنع مطلقا كهذا الخبر و فى الصحيح: أنه سأل عمر بن يزيد(۴) 


أبا عبد الله عليه السلام عن التسبيح فى المخرج و قراءه القرآن فقال لم يرخص فى الكنيف أكثر من آيه الكرسى و بحمد اللہ أو 
]نه اڈ لوت العالمية: 


و يمكن الجمع بالقول بالكراهه فيما سوى آيه الکرسی و الحفٌ لِله رب الْعالّمِينَ أو فيهما بخفه الكراهه و يمكن حمل أخبار 
المنع على التقيه. 


ص: ۷۴ 


.۲۶۴ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۸ ص‎ ١ ؟. الخصال ج‎ -١ 
.٠١ الخصال ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 


** | ترجمه |بدان كه اغلب اصحاب بر كراهت تكلم به غير از ذكر نام خداوند و آيه الکرسی و متابعت در اذان حكم کردەاند 
اما روايات در مورد قرآن مختلف است. در برخى از آنها به طور اطلاق حكم به جواز شده و در برخى نيز همچون خبر فوق 
حكم به منع آن شده و در صحیح آمده كه عمر بن يزيد از امام صادق عليه السلام درباره ذكر تسبيح در مستراح و خواندن 
قرآن سؤال کرد. امام فرمود: خواندن بيش از آيه الکرسی و حمد خداوند را گفتن يا خواندن «الحمد لله رب العالمین» در 


مستراح اجازه داده نشده است . 


می‌توان با قول به کراهت. بین اين اقوال را جمع کرد. جز آيه الکرسی و «الحمد لله رب العالمین»؛ يا در آن دو به خفيف بودن 
کراهت قائل شد و می‌توان اخباری را که بر منع دلالت دارند» حمل بر تقیه کرد. 


۷| تر جمه | 
۱۷ 


العلل 40 و الْعيُون عن الح : ین بن أحتد ٿن ریس عَنْ أببه عَنْ محمد بن أختك ِن يَحتِى عَنْ إبْرَاهِيم ِن اشم و غیره عَنْ 
:تھی رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله أَنْ بجیتِ الول اع دا و مُوَ علی الان أ 


一 
ع انت‎ 


و 
نه 


0 فى تقض غن ۶۰ /) 
1 بكلمَهُ عَنَّى يَفْرْعْ (۲). 


٭ |تر جمہ]العلل .一‏ علل الشرائع ۱ ۲۶۸ -۰ 


العيون: صفوان بن يحيى نقل كرده است كه امام رضا عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم نهى كردهاند از 
اينكه مردی در وقت تخلی» پاسخ کسی را بدهد يا با وی صحبت كندء تا اينكه فارغ شود. - . عیون الاخبار : ۲۷۴ - 


* | تر جمه | 
۸ 


ال عن محمد بن آخمد الان عن حفزه ن رو << << <<« 


بن مقبل قال :لت لی الْحَسَن مُوسَى عليه السلام ی عل شتت شخب لِلْإنْسَانِ ن إا سمع ال 3 يَقُولَ كما يقُولَ الّْمُودن و إِنْ کات 
علی البول و الط قال ان دک يَزیدُ فى الژزقِ (۳. 


#*[ترجمه ]العلل: سلیمان بن مقبل نقل کرده است که به امام موسی بن جعفر عليه السلام گفتم: به جه علتی مستحب است که 
زمانی که انسان صدای اذان را شید چیزی را بگوید که موذن می گوید: هر چند مشغول بول و غائط باشد؟ فرمود: همانا آن 


سبب افزایش رزق و روزی می‌شود. - . علل الشرائع ۱ ۲۷۰ - ۲۶۹ - 


* | تر جمه | 


STI 


کا عليه السلام نت وف زج لحل میت اتات ری پوت على عا 
کر الله عر و جل و قُلْ کم ول (4۴ 


**| ترجمه |العلل: محمد بن مسلم نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: ای ابن مسلم! در هر حالتی ه ركز ذ کر 
خداوند عز و جل را وانگذان اگر شنيدى كه منادى نداى اذان سر مىدهد و تو در مستراح هستی؛ يس آنگونه كه وى مى.. 


كويد» تو نيز نام خداوند عز و جل را ذكر كن. - . علل الشرائع :١‏ ۲۶۹ - 
| ترجمه ] 


»۲۰« 


ہب ی محمد عَنْ 50 ی وو 


ما یو حا ام 


٭ | ترجمه |العلل: ابوبصير نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: از حرف زدن در مستراح بير هيز» همانا كسى كه 


در مستراح سخن بگوید. حاجتى از او برآوردہ نمی شود. - . علل الشرائع ۰:۰۱ - 
* | ترجمه | 


«¥1» 


ای ای مو کے 


له بدا شناد عَنْ أبى بَصِير قَالَ قال ابو عبد له عليه السلام: إِنْ سَمِعْتَ الا و أك علی الْحَلَاءِ َقلْ مل ما يَقُولَ لد 


ر غ ذکر اللہ عر ؟ و فی کی ال مور اه کی لی كل حال قال عليه السلام کا ای الله غر و جل موی 
ْنّ عِمْرَانَ عليه السلام قال مُوسَى 


ص: ۱۷۵ 


.۲۶۸ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۷۴ ص‎ ١ عيون الأخبار ج‎ .۲ -۲ 
.۲۷۰ علل الشرائع ج ۱ ص ۲۶۹و‎ .۳ -۳ 
.۲۶۹ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۴ ۴ 
.۲۶۹ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ ۵ -۵ 


یا رب أ بَعِيِدٌ آنت مِنّى فآنادیک أغ قَرِيبٌ فآناجیک فأوعی الله عر و جل إل ییا موی آنا جَلِيسٌ مَنْ دُکڑنی فَقَالَ موی عليه 
السلام يا رَبّ إنى أكون فی حال أجلك آن أذ کرک فیھا قال یا مُوسَى اذکڑنی عَلی كل حال (۱). 

* | ترجمه |العلل: ابوبصير نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: زمانى كه صداى اذان را شنيدى و تو در مستراح 
هستی» يس همان جيزى را كه موذن می كويد تو نيز بگوء و ذکر خداوند عز و جل را در هيج حالتى ترک مکن» زيرا كه ذكر 
نام خداوند در هر حال نيكوست . 


سپس فرمود: زمانى كه حضرت موسى بن عمران عليه السلام با خداوند عز و جل مناجات کرد موسى گفت: خدایا! آيا تو از 
من دور هستى که بايد تو را[ با صداى بلند] ندا کنم» يا اينكه نزدیکی كه با تو نجوا كنم؟ خداوند عز و جل به وى وحى كرد: 
اى موسى! من همنشين كسى هستم كه مرا ياد كند. حضرت موسى عليه السلام كفت: خدايا! كاهى اوقات من در حالتى هستم 
. علل الشرائع :١‏ ۲۶۹ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


لم تقض له حاجه أى الحاجه المخصوصه أو مطلقا و الثانى أظهر. 


التَوْحِيدٌ50) و الوٽ عن الختین بن مُحَمّدِ الأشتانی عَنْ علی بن مَهْرَوَيْه المَرُوينيٌ عَنْ دَاوْدَ بن شرلیمان الفرّاء عن الوصا عَنْ 


رک 
آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: ان مُوسَى بْنَّ عِمْرَانَ عليه السلام لا نَاجى رب عَرٌ و جل قال یا رب أ 
بَعِيدٌ ٍلی آخر تَا مَز(۳). 
**| ترجمه ]الم تقض له حاجه» يعنى حاجت مخصوص با هر حاجتی» و دوم اظهرست. 


التوحيد - . التوحيد: 22۷ 


العيون: امام رضا عليه السلام از پدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: 


كر روانت كد سز کر عن دا ون ار 210۷ 


٭| ترجمه | 
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نّوَابُ الْأَغمّرال عَنْ أببه عَنْ عَلی بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيهِ عَن او عَن المُکوئی عَنْ جغفر بْن مُحمّدٍ عَنْ آبَائہ عليهم السلام ال 


外 
۴( 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام از پدران خویش علیهم السلام نقل کرده است که امام على عليه السلام 


فرمود: هر كاه یکی از شما برای بول كردن يا غير آن خود را برهنه کندہ «بسم الله» بگوید» زیرا شیطان چشم خود را از او می... 
پوشد تا فارغ گردد. -. ثواب الاعمال: ۱۵ - 


#[ ترجمه | 

بیان 

یحتمل أن یکون غض البصر کنایه عن عدم التعرض لوسوسته. 

:| ترجمه ]امکان دارد که پوشیدن چشم کنایه از عدم تعرض شیطان جهت وسوسه انسان باشد. 


# تر جمه | 


«f» 


5 فی ا یں ي 


ماس البزقی» عَنْ أبيه عن الڪ ارث ن مِؤْرَانَ عَنْ عفرو ن جُميع قال قَالَ رشول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ بال جَذَاء اقب 
تم ذکر فالعرف تھا انا له و تَغظيماً لھا لمع من عفعده ّى يُغفَرَلَهُ (۵) 


٭ ترجمه آمحاسن البرقی: عمرو بن جمیع نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس روبه قبله 
بول کند» سپس متوجه شود و به خاطر بزر گداشت و عظمت شان قبله از آن رو بگرداند» از جای خویش بر نمی‌خیزد مگر 


اينكه گناهش بخشوده می‌شود. -. المحاسن: ۵۴ - 

تر جمه | 

«f» 

و من عَنْ عُلمَانَ ن عیمی عَنْ أبى بصیر عَنْ أبى عبد اه عليه السلام قَالَ: إِنَّ جل عَذَابِ ابر فی ال (2). 


ص: ۱۷۶ 


.۲۶۹ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
التوحيد ص ۳۷۷ ط مكتبه الصدوق راجعه.‎ .۲ -۲ 


۳-۳. عیون الأخبار ج ١‏ ص ۱۲۷. 
۴۴ز ترات الاعمال ص15 
۵- ۵. المحاسن ص ۵۴. 


۶- ۶. المحاسن ص YA‏ 


ثواب الأعمالء عن أبيه عن سعد بن عبد الله عن أحمد بن محمد عن عثمان بن عیسی: مثله (۱). 


**[ترجمه ]محاسن البرقى: ابوبصیر نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: همانا بیشترین و مهمترين عامل عذاب قبر 


ثواب الاعمال: عثمان بن عیسی نیز مانند ايف حدیث را نقل كرده است. -. واب الاعمال: ۲۰۵ - 
۷| تر جمه | 
»¥0۵« 


ةالص ا عليه السلام: إا کت الط فصل ود باه من انجس الس ای الْمَحيثِ الفط ان الژجیم فقوت ققل 
المد لله الذى اط عَنّى ایو نی طعامی و عفانی )٢(‏ المد له ای بر الماع و سل الموج و ماع لادی و اد کر 
الله عند وُصُوِک و طهرک فان يُرْوَى ا من کر الله لد ونه طهر جس کل و من َم يذ كر اشم اله علی وضونه هرن 
جسیه ما أَصَابَ اقا رت لالم اجعلّنی من این و اجعلنی مِنّ الْمَتَطهرِينَ و امد له رب العالمِينَ (۳ 


**[ترجمه آفقه الرضا: زمانی که در مستراح داخل شدىء بگو: «اعوذ بالله من الرجس الخبیث المخبث الشیطان الرجیم» (به نام 
خدا و با ياد خدا يناه می‌برم به خدا از شر يليد ناپاک آلوده آلوده پرور شیطان رانده شده.) زمانی که فارغ شدی بگو: « 
الحمد الله الذی اماط عنی الاذی و هنانی طعامی و عافانی)ء (سپاس خاص خدایی است که مايه رنج و اذیت را از من دور نمود 
و خوراکم را گوارا نمود و تندرستی عنایت فرمود.) و «الحمد الله الذی يسر المساغ و سهل المخرج و اماط الاذی» (ستایش 
خداوندی را که خوراکم را گوارا گردانید و بیرون آمدن آن را راحت نمود و مايه رنج و آزار را بیرون راند.) خداوند را 
زمان گرفتن وضو و طهارتت ذکر کن» چرا که روایت کرده‌اند که کسی که خداوند را زمان گرفتن وضو ذکر کند. تمامی 
بدنش پاک می گردد و کسی که نام خداوند را زمان گرفتن وضو ذکر نکند» پاکی از جایی از بدنش که بر آن آب ريخته 


بیرون می‌رود. 


زمانى كه فارغ شدى نو «اللهم اجعلنی من التوابین و اجعلنى من المتطهرين و الحمدلله رب العالمین» (خدایا من را از توبه.. 
کنند گان و متطهران قرار بده» سياس خداوندی را که يرود گار جهانيان است.) - . كتاب التکلیف: ۳ - 


| ترجمه | 


بيان 


قال فى النهايه فيه أعوذ بك من الرجس النجس الرجس القذر و قد يعبر به عن الحرام و الفعل القبيح و العذاب و اللعنه و الكفر 
آتبعوه النجس كسروا النون و أسكنوا الجيم. 


الخبث و يوقعهم فيه و إن جعلت نون الشیطان أصليه کان من الشطن بمعنی البعد أى بعد عن الخير 


ص: ۷۷ 


۱-۱. ثواب الأعمال هن ۲۰۵. 

۲- ۲. زاد هناك فى الفقیه[ من البلوی ] و هو الظاهر راجع ج ١‏ ص ۲۰ و قد اختلط على مطبوعه الکمبانی متن الکتاب بما ذ کر 
فی هامش اس الد لک لی سره تذ کره و حاشیه و لفظه هگذاه فقیه: من البلوی». 

۳-۳ کتاب التکلیف: ۳. 


أو الحبل الطويل كأنه طال فی الشر و إن جعلتها زائده كانت من شاط يشيط إذا هلكك أو من استشاط غضبا إذا احتد فى غضبه و 


و الرجيم لأنه مرجوم بالكواكب لثلا يصعد إلى السماء أو رجيم يوم أنزل من السماء أو مرجوم بلعنه الله و الملائكه و المؤمنين و 
الإماطه الإبعاد و الأذى كل ما يؤذى و المراد هنا الفضلات المحتبسه فى البطن و الهنی ء ما أتاكك من غير مشقه. 


و فى الفقيه و عافانی من البلوى و المساغ مصدر ميمى يقال ساغ الشراب سوغا و سواغا سهل مدخله و كان هذا للشراب كما أن 
الأول للطعام و المراد بالطهر الغسل أو الاستنجاء و كذا الفراغ يحتمل الفراغ من الاستنجاء بل هو الظاهر من سياق الكتاب و لذا 
ذكرنا هاهنا. 


**[ترجمه ]در نهايه گفته: «اعوذ بک من الرجس النجس» رجس به معنای ناياكى است و گاهی آن را برای امر حرام» کار 
استعمال كنند و رجس را همراه با آن به كار نبرند» نون و جيم آن را فتحه مىدهند و زمانى كه با كلمه رجس آغاز كنند و 


سپس به دنبالش نجس را به كار برند» نون را كسره داده و جيم را سكون می‌دهند. 


و کا خیٹ کسین است کہ درو گی تاباكك اسك و مخت کسی است كه می رامان وى کان چان که کسی که یش 
ضعیف است مضعف گفته مى شود و برخی گفتەاند: مخبث کسی است که به همراهان خود يليدى و پلشتی را ياد می‌دهد و 
آنها را در آن می اندازدہ و اگر نون شيطان را جزو حروف اصلى قرار دهی» از ريشه «شطن» به معناى دوری» يعنى دورى از 
خير می‌شود؛ يا به معناى طناب بزركى است که گویی در انجام شرء طولانى و دراز شده؛ و اگر نون را زائد قرار دهی» از 
ريشه «شاط يشيط» به معناى زمانى است كه به هلاكت رسد يا از «استشاط غضبا» است يعنى کسی كه از خشم برافروخته و 


ملتهب شود و وجه اول» صحیح تر است. 


رجیم بدين خاطر است كه شيطان توسط ستاركان سنگسار و راندہ شده تا به آسمان نرسد؛ يا روزى كه از آسمان فرود آمد 
رانده شد» با آنکه به لعنت خداوند» فرشتگان و مومنان رانده شده؛ و «اماطه» به معنای دور كردن است و اذى هر چیزی است 
كه سبب آزار و اذیت مىشود و دراينجا مراد باقیمانده‌های حبس شده در درون است و «هنیء» چیزی است که بدون سختی 


به دست تو آید. 


در فقيه آمده: «عافانی من البلوى» و «مساغ» مصدر ميمى است» می گویند: «ساغ الشراب سوغاً و سواغاً» يعنى هضم آن آسان 
کاو كوي انش براى نوشيدن به كار می رود همجنانكه مورد اول برای طعام کاربرد دارد و مراد از «طهر» غسل يا استنجاء 
می‌باشد و همچنین امکان دارد که منظور از «فراغ» فراغ از استنجاء باشد. بلکه از ظاهر سیاق کتاب چنین بر می‌آید و بدین 


٭| تر جمه | 
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3 پر شس کی شی 


المرائز من مَشِيحَهِ الْحَسَن بن مخبوب عَنْ |پراهیع الْكوْخِيٌ عَنْ أبى عَبد الّه عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: 
اه مَلْعُونٌ ملْعُونٌ مَنْ فَعَلَهُنَّ المترّط فی ظل الا و لا الْمَاءَ اماب و الاد الطریق الْمشل وک (1). 

المقنعء مرسلا: مثله (۲) 

*٭ | ترجمه السرائر: ابراهيم کرخی نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمود: سه دسته‌اند که ملعونند» و به خاطر عمل خودشان مورد لعنت هستند: کسی که سایه محل فرود آمدن مسافران را آلوده 
کند» کسی که آب نوبه ای را به غصب برد - رعایت نوبت نکند - و کسی که راه آمد و شد را سد نماید و سد معبر کند. -. 


السرا ت 
المقنع: مانند این حديث در آن نقل شده است. -. المقنع: ۳ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


ظل النزال الظل المعد لنزول القوافل كموضع ظل شجره أو جبل أو نحو ذلك و المنتاب إما اسم مفعول صفه للماء أى الماء 
الذى يردون عليه بالنوبه أو الماء الذى يأخذونه على التناوب أو اسم فاعل فيكون مفعولا ثانيا لمانع قال الجوهرى انتاب فلان 


القوم انتيابا أتاهم مره بعد أخرى. 


و سد الطريق إما بإدخاله فى ملكه أو بقطعه بالسرقه أو أخذ العشور أو غيره أو الظلم عليهم بأى وجه كان ثم المشهور فى الأول 
الكراهه و يمكن 


ص: ۱۷۸ 


ااا 


۲- ۲. المقنع: ۳ 


القول فی بعض أفراده بالحرمه كما إذا کان وقفا عليهم فإن التصرف فى الوقف على غير الجهه التی وقف عليها غير جائز و فى 
غير هذه الصوره و أمثالها أيضا لا يبعد القول بالحرمه لتضمنه لضرر عظيم على المسلمين عند نزولهم فى الليالى و غيرها و على 
القول بالكراهه لا ينافيها لفظ اللعن فإنه البعد من رحمه الله و يحصل بفعل المكروه كما يحصل بالحرام. 


**|ترجمه آمنظور از «ظل نزال» سایه‌ای است که برای نزول مسافران آماده شده» همچون سايه زیر درخت یا كوه و مانند آن؛ و 
«منتاب» يا اسم مفعول و صفت برای آب است. به معناى آبى كه به نويت بر آن وارد می شوند يا با رعايت نوبت از آن استفاده 
می کنند» يا اسم فاعل است كه در این صورت مفعول دوم برای مانع می‌باشد. جوهرى گفته است: «انتاب القوم انتیابا؛ يعنى 
اينكه او بر قوم يكى يس از دیگری وارد شد. 


و منظور از «سد طریق» يا داخل شدن در ملک کسی است؛ يا سد راہ كردن جهت دزدی؛ يا گرفتن یک دهم مال يا غيره؛ یا 
ظلم كردن در حق آنان به هر صورتى می‌باشد» سپس مشھور در اول كراهت است و احتمال حرمت در برخى از انواع آن 
وجود دارد» مثلا-اكر وقف به آنان باشد» بدين خاطر تصرف در وقف بر غير از جهتى كه بر آن وقف كرده جائز نیست. و 
همجنين در صورتهاى دیگر و امثال آن نیز؛ قول به حرمت بعيد نیست» چرا كه زيان بزرگی بر مسلمانان» زمان نزول در شب و 
غير آن فرا می گیرد. و بر اساس قول به کراھت: لفظ لعن با آن منافاتى ندارد» چرا كه لعن به معناى دورى از رحمت خداست 


و با عمل مكروه حاصل مى شود همانطور که با كردار حرام نيز حاصل می گردد. 
** | ترجمه | 
364 


فلاح الا با ادلی اد و محمد ان أخت. 1 بن عل بن وید الکوقین عَنْ أخت. بن مد بن ميد عَنْ یخی بن 
زَكريًا تن الْعَسَن بن علی (1) ئن أبى عمْرَۃ لبط این عن أبيه و الین 3 ن آبی الْعلَاءِ مان أبى بعت یر عَنْ أبى َو الله عليه 


السلام قال: 四‏ إا لت الْمَخْرَج و أك ريد الفابط فمل شم اللہ و بالله 7 د بالق الس اس العيطانِ ااؤچیم إن الله هو 
السَمیع ال 9 31 قرَغْتَ نَمل ان له اذى أقاط ئی الَأَدی و اَذمَتِ عَنّى القابط انی و عَاقانی و اند لله اذى بعد 


لسغ و ا لمح و و ای nl) ES‏ 


**| ترجمه أفلا-ح السائل: ابو بصیر نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: زمانی که وارد مستراح شدی و خواستی 
مدفوع كنى بگو: «به نام خدا و با ياد خدا يناه بردم به خدا از شر يليد ناپاک آلوده شيطان رانده شده كه خداوند شنوا و 
داناست.» و زمانى كه فارغ شدى بگو: «سپاس خاص خدایی است كه مايه رنج و اذيت را از من دور نمود وغائط را از من 
دفع نمود» خوراكم را گوارا نمود و تندرستى عنايت فرمود» ستايش خداوندى را که خوراكم را گوارا گردانید و بیرون آمدن 


آن را راحت نمود و مايه رنج و آزار را به يايان رساند». - . فلاح السائل: 64 - 
| ترجمه | 


«YA» 


و مه پاشتادو ین علق بن مد بن پوش عَنْ جغفر بن محمد بن مشرُورٍ عَنْ أببه عن محمد بن آبی لام عَنْ معقد بن 
علق عن غورد لخن أبى كراشم عن أبى بیجع أبى عود الله عليه السلام قال: ان عفرو بْنّ یود و وَاصِلَ : بْنّ عطاء و 
بنیز الال ألو أ عبد الله عليه السلام عؿ غالا له لجل َال ذا لاله ال بهم اوق لس دى 
ات قَالَ لله اق ی اَی و کی طعامی فاد ی اجه قال الد لله الذى أماط على الأذى و اني طعامی ي فال 
اد مک توكلا ,امياد انی عق لف تنا 


ص: ۱۷۹ 


.١ -١‏ ما بين العلامتین سقط عن مطبوعه الکمبانی. 
-١‏ ۲. آماط خ ل. 
۳ ۳. فلاح السائل: ۴۹. 


قول یا ابی 51م أ ا ظز الی ما خرج مِنْ جَؤْفِك فنا دحل إلا طا و فرجک قَلَا نله فی الْحَرَام (1). 

#*| تر جمه ]فلاح السائل: ابو خديجه نقل كرده است که عمرو بن عبيد و واصل بن عطا و بشیر رحال از امام صادق عليه السلام 
درباره حد خلا زمانى كه کسی در آن داخل شود» سؤال كردند. فرمود: زمانی كه داخل در خلا كرديدء بگوید: «بسم الله 
زمانى که جهت قضاى حاجت نشست. بگوید: «خدایا مايه رنج و عذاب را از من دور كن و غذايم را كواراى وجودم قرار 
ده.» زمانی که قضای حاجت کرد بگوید: «سپاس خدایی را كه مايه رنج و آزار را از من دفع کرد و غذایم را گوارا ساخت.» 
سپس فرمود: همانا فرشته‌ای بر بنده گمارده شده. زمانی که یکی از بند گان قضای حاجت كنده گردنش را برگردانده و 
گوید: ای فرزند آدم! آیا بدانچه از درونت بیرون آمده نمی‌نگری؟ بدین خاطر تنها غذای پاک را وارد آن کن و شرمگاهت 
را در حرام وارد نکن. - . المصدر: ۴۹-۰ - 


* | تر جمه | 
۰۳۹ 


مضباخ الطٌیٍخء: إذَا أَرَادَ أن یی لِقَضَاءِ اجه و الول إلى الْعلاءِ یط اسه و بذجل رِجِله الیری قَبلَ افیمتی و له ۱ 
دي يد لجس کیٹ ات الیکا لوجم و إا یھی اله عشن توب و او عو 

9س +02۶ 10 منک يا ذا الال و اكرام تم ول من مضو و بیز ده علی بطیه و ول اند 
لله اذى مراط قن الادی و غا طعیامی و شَرَابى و عَافَانى من اَی دا را الْخوُوجَ ین الْموْضِع الذي لی فيه خر 
رجْلُ ای قبل الیش ٤ 和 cs‏ لها نفعه نجه EE‏ 
کات لما ته ذا در الْمَادرون فدرقاء 


**| ترجمه |مصباح الشيخ: زمانى که خواست قضاى حاجت كند و به خلا وارد شود بايد سرش را بيوشاند و ياى چپش را قبل 
از پای راست وارد كند و بگوید: «به نام خدا و با ياد خداء يناه می ہرم به خدا از شر يليد ناپاک آلوده» آلودہ پرور» شيطان 
رانده شده» و زمانى که استنجا كرد بگوید: «خدايا! شرمكاهم را [از گناہ] مصون بدار و عورتم را بيوشان و آن دو را بر آتش 
حرام كن و در آنچه که مرا به تو نزديكك می کند توفیق دہ ای صاحب جلال و اکرام». سپس از جای خویش بر می‌خیزد و 
دستش را بر شکمش می‌مالد و می گوید: «سپاس خاص خدایی است که مايه رنج و اذيت را از من دور نمود و خوردن و 
نوشیدن را برایم گوارا نمود و مرا از گرفتاری حفظ نمود». زمانی که خواستی از مکانی که در آن تخلی کرده‌ای خارج شوی؛ 
پای راست را قبل از پای چپ خارج كن و زمان خروج بگو: «سپاس خدایی را که لذت آن را به من شناسانید و قوت آن را 
در جسمم باقی گذارد و مايه آزار را از من دفع نمود. عجب نعمت گوارایی! عجب نعمتی! جه نعمت والایی که اندازه گیران 


آن را اندازه نتوانند کرد». 


فراء گفته است: «اللهم» در اصل دیا الله امنا بالخیر» بوده» یعنی ما را مورد خير و نیکی قرار بده اما به خاطر کثرت گردش ۲ 


بر سر زبان‌ها تخفیف شده؛ و اغلب بر این باورند که در اصل «يا الله» بوده و سپس حرف ندای يا از آن حذف شده و به جای 


ياء میمی مشدد در آخر الله اضافه شده. شيخ رضی در پاسخ به کلام فراء آورده است که می گویند: خدايا آنها را مورد خیر 


قرار مده. شيخ بهائى و دیگران در ياسخ وى گفتەاند: منافاتى ميان (امُنا بالخير) و «لا تومّهم بالخير) وجود ندارد. و در ياسخ به 
آن گفته شده: احتمال دارد كه مراد او اين باشد كه ما اين كلام را از عرب تنها خالى از عطف شنيدهايم و اگر اصل یا الله امنا 
بالخیر» باشد. فصيحتر آن است كه يس از آن بگوید: «و لا تومهم بالخير»» همراه با عطف» به خاطر عدم تحقق هیچ یک از 
اسباب فصل؛ و امكان دارد كه در پاسخ گفته شود: وجوب عطف یکی از دو جمله متناسب با دیگری» زمانى است که هر دو 
جمله حقيقتا مذ کور باشند و اين كه نمونهاى كه ما در آنيم اين گونه باشد» جاى تامل دارد. 


اظهر اين است كه گفته شود: همانا مرادش اين بوده كه بگوید: «اللهم لا تومنا بالخیر؛ و اين خود دال بر منافات با چیزی است 
كه فراء ذكر كرده؛ جرا كه در این‌صورت. بازكشت کلام به طلب دو نقيض لازم می آید و بیان جنين عباراتى كه دال بر امرى 
است كه غير لا-يق به متكلم به عنوان غيبت است» هر جند در اصول برای تكلم وضع شده باشدء در قرآن و روايات و کلام 
فصیحان فراكير و پرکاربرد است» جنان که خداوند تباركك و تعالى فرمود: «أن لعنه الله عليه إن كان من الکاذبین)ء -. نور / ۷ 


- إلعنت خدا ہر او باد اگر از دروغگویان باشد.) و همجنين «أن غضب الله عليها أن كان من الصادقین»» -. نور / 9 - 
[خشم خدا بر او باد اگر از راستگویان باشد.] و امثال ايخ آبات و روایات بیش از حدی است که به شمار آید . 


قول امام «حضن فرجی» در برخی از نسخه‌ها يس از آن آمده «و آعفه» چنان که در دیگر روایات نیز موجود است و تحصین 
فرج و اعفاف آن» چنان که جوهری ذکر کرده به معنای حفظ و صیانتش از حرام است. ازين رو» يس عطف اعفاف بر جمله 


پیش تفسیری است و امکان دارد كه تحصین از محرمات باشد و اعفاف از مکروهات و شبهات باشد. 


منظور از «عورت»» عيوب و زشتی‌هاست. زیرا در لغت به هر آنچه از آن شرم و حیا می کنند گفته می شود و مرجع ضمیر در 
حرمهماء امكان دارد كه با توجه به اختلااف دو واژه و بر این اساس كه منظور از عورت. فرج نيز می باشدء به فرج و عورت 
بازگردد و یا بر اساس آنچه كه پیشتر گفتیم به قرينه مقام به دو فرج بازكردد مگر اينكه در اسناد تحريم به عورت» 
مجا زگوپی كرده باشد و شايد «عورتی» با ياء مشدد يا صيغه مثنى خوانده شود كه بلااشكال است و در اكثر نسخدها (حژمنی) 


ان است. 


ما مصمرطات کے ولک ود ات ای هه IS‏ قات هیک اش فص نا ساذل N‏ 
٠‏ فھر 7 ٍ 1 8 و 
مطلق و اكرام به فضيلت عام تفسير شده است. 


قول امام عليه السلام الذّتها» هر سه ضمير با قرينه موجود به طعام باز می گردد. جمله ١یا‏ لها نعمه» يا حرف تنبیه» یا ندا و لام 
برای تعجب است - مانند يا للماء و يا للدواهى - و ضمير در «لها؛ مبهم است و قول امام «نعمه» مفسر آن است. چنان که در 
人‏ 
قرينه مقام بر آن دلالت دارد و «نعمه» تمییز و منصوب است و تنوين آن برای تفخيم است» بدين معنا كه ای قوم! تعجب كنيد 
يا به هوش باشيدء به خاطر نعمتى بزرگی که لا يقدر القادرون قدرها» يعنى نعمتی كه اندازه گیران اندازه‌اش نتوانند کرد» يا 
اينكه حق بزركى و تعظيم آن را به جاى نمی آورند» همانند این سخن خداوند كه فرمود: «و ما قدروا الله حق قدرہاء - . انعام / 


۱ - [بزرگی 


مرتبه‌ای قول وی: «لا بقدرون القادرون قدرها» بر می آید. 
** | ترجمه | 


توضيح 


قال الفراء أصل اللهم يا الله أمنا بالخير أى اقصدنا به فخفف لكثره دورانه على الألسن و الأكثر على أن أصله يا الله فحذفت 
حرف النداء و عوض عنه الميم المشدده فى آخره و رد الشيخ الرضى كلام الفراء بأنه يقال اللهم لا تؤمهم بالخير و أورد عليه 
الشيخ البهائى و غيره بأنه لا منافاه بين أمنا بالخير و لا تؤمهم بالخير و أجيب بأنه يمكن أن يكون مراده أنا ما سمعنا هذا الكلام 
من العرب إلا خاليا عن العطف و لو كان الأصل يا الله أمنا بالخير لكان الأفصح بعده و لا تؤمهم بالخير بالعطف لعدم تحقق شى 
ء من أسباب الفصل و يمكن أن يجاب بأن وجوب عطف إحدى الجملتين المتناسبتين على الأ-خرى فيما إذا كانت الجملتان 
مذكورتين حقيقه و كون ما نحن فيه من هذا القبيل محل تأمل. 


و الأظهر أن يقال إن مراده أنه يقال اللهم لا تؤمنا بالخير و هو يدل 


ص: ۱/۸۰ 


۱-۱. المصدر ص ۴۹و ۵۰. 
۲- ۲. لما يرضيكك عنی خ ل. 


على ما ينافى ما ذهب إليه الفراء للزوم رجوع الکلام حينئذ إلى طلب النقیضین و التعبير عن أمثال هذه العبارات الداله على أمر 
غير لا-ئق بالمتكلم بعنوان الغيبه و إن كان فى الأصل موضوعا على التكلم شائع مستعمل فى التنزيل و الأخبار و كلام الفصحاء 
كما قال تعالى أنَّ لت الله عَلیّه إِنْ کات من الْكاذبينَ (۱) و قوله و أنَّ قب الله علیها إِنْ كان مر الصَّادِقِينَ (۲) و أمثاله أكثر 
قوله حصن فرجى فى بعض النسخ بعده و أعفه كما فى سائر الروايات و تحصين الفرج و إعفافه هو صونه عن الحرام كما ذكره 


الجوهرى فعطف الاعفاف عليه تفسيرى و يمكن أن يكون التحصين من المحرمات و الاعفاف من المكروهات و الشبهات. 


و العوره العيوب لأنها فى اللغه كل ما يستحيا منه و الضمير فى حرمهما يحتمل عوده إلى الفرج و العوره نظرا إلى اختلااف 
اللفظين بناء على أن المراد بالعوره أيضا الفرج و على ما ذكرنا راجع إلى الفرجين بقرينه المقام أو يرتكب تجوز فى إسناد 
التحريم إلى العوره و ربما يقرأ عورتى بالیاء المشدده على صيغه التثنيه فلا إشكال و فى أكثر نسخ الحديث و حرمنى. 


و فسر الجلال بصفات القهر و الإكرام بصفات اللطف أو الجلال بالسلبيه و الإكرام بالثبوتيه أو الجلال الاستغناء المطلق و الإكرام 
الفضل العام. 
با للماء و يا للدواهى و الضمير فى لها مبهم يفسره قوله نعمه على نحو ما قيل فى ربه رجلا أو راجع إلى النعم المذكورات أو 


إلى ما دل عليه المقام من النعم و نعمه منصوب على التمييز و التنوين للتفخيم أى يا قوم تعجبوا أو تنبهوا لنعمه عظيمه 


ص: ۸۱ 


۱-۱. النور: ۷ 
۲- ۲. النور: 3 


لا يقدر القادرون قدرها أى لا يطيق المقدرون تقديرها أو لا يعظمونها حق تعظيمها على وزان قوله تعالى و ما تََدَرُوا للع 
در (۱) أى ما عظموا الله حق تعظيمه و يظهر من بعض الأخبار تكرير قوله لا يقدر القادرون قدرها أيضا ثلاثا. 

**[ترجمه ]|مشكاه الانوار: در كتاب محاسن از امام باقر عليه السلام نقل كردهاند که فرمود: هر كس بر قبر کسی تخلی [غائط] 
کند یا ایستادہ بول كندء یا ایستادہ در آب ادرار كند و يا با یک لنگه كفش راہ رود يا ایستادہ آب بنوشد يا به تنهايى در خانه 
بيتوته كند يا همراه با آلود گی بخوابد در نتيجه آن يليدى و آسيبى از شيطان به او برسد و او را رها نخواهد کرد و پیوسته در 
اين آسيب فروماند» مگر آن كه خداى تعالى بخواهد؛ و سريع ترين و زود ترين راه نفوذ شيطان به انسان زمانى است كه انسان 
در اين حالت‌ها باشد. - . مشکاہ الانوار: ۳۱۸ - 


از امیرالمؤمنین عليه السلام نقل است كه فرمود: ترک كردن سخن در مستراح» روزی را افزون می کند. - . مشکاه الا-نوار: 
۹ ]- 


وں | ترجمه ] 
《条 >‏ 


مشکاة الوا لا مق الْمَحَاسِن عَن الباقر عليه السلام قال: مَنْ تَحَلَى علی ترآ بال قَائماً أو بَالَ فى ماء قَائِماً أو مَشَى فى حذاء 
واحد و شرب قَائِماً أ خلا فى بت وَاجداً أو بات علی عَمَر فَأْصَابَهُ شین ء مق الشَيِطَانِ لَمْ يَدَعْهُ إلا أَنْ يَسَاءَ اللهُ وَ آشرع ما یکون 
لسیطانْ ٍّی نان و هُوَ علی بَغض عَذو الحالاتِ (1). 


٭ | تر جمه |تفسير النعمانى: از امام على عليه السلام نقل كردهاند كه ايشان در تفسير اين سخن خداوند: «قل للمؤمنين یغضوا من 
ابصارهم و يحفظوا فروجهم ذلكك از کی لهم»» 5 مردان با ایمان بگو: ديده فرو نهند و پا کدامنی ورزند که اين برای آنان 
پاکیزەتر است.) بدين معنا كه یکی از شما به شرمكاه برادر مؤمنش نگاه نكند يا خود را از نگاه كردن بدان حفظ كند. سپس 


فرمود: «قل للمؤمنات يغضضن من أبصارهن و يحفظن فروجھن)ء -. نور / الا- 一 个‏ 
[و به زنان با ایمان بگو: دید كان خود را از هر نامحرمی فرو بندند و پاکدامنی ورزند.) یعنی نگاه و آنچه که به دنبال آن 


می‌آید - چنان که در حفظ فروج پیشتر بیان گردید - بنابراین نگاه كردن سبب مرتکب شدن عمل زنا و غیر آن می گردد. - . 
القسير التاق حاب هدو ور افعار ۳ اه 


* | ترجمه | 


«¥1» 


م 2 


تفیتیر انغ ان عَنْ علیْ عليه السلام: فی قؤله عَرَّ و جل قل للمومنین يَعْضوا من آبصارهم و بُخفظوا فَرُوجَهُمْ ذلك آزکی لَهُمْ 


0 0 ال فل ل ات فش ھکر وذ أتصارمن و 
يَحْمَطْنَ فرُوجَهُنَ أَئْ مما یهن من ال كما جاء فى حفظ لالز سَببُ إِيقَاع الغ مِنَ الزّناوَ ره (ه). 


٭| ترجمه |المقنع: از امام رضا عليه السلام وال کر تن ناب ان ت ھت ایک رو به قبله و يشت به آن» و همچنین 


رو به باد و يشت به آن نباشی. 
۷| ترجمه | 
«Y>»‏ 


الْمَقيغء: سل بو الحسن الرّضًا عليه السلام ما حدٌ الط فَقَالَ ا تستقبل الیل 


وت 
ااا 
۶ 
ہت 
2 
پوس 
ااا 


* | ترجمه |مجالس الشيخ :一‏ امالی الطوسی ۲ ۴۷ -. 


المكارم: در وصيت رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به ابوذر آ مده است: ای اباذر! از خدا شرم کن» همانا قسم به کسی 
كه جانم در دست اوست: من هر كاه به مستراح می روم جامه بر سر می کشم و از دو فرشته ای كه با من هستند خجالت می 


كثم. 


يا اباذر! می خواهى به بهشت بروی؟ گفتم: آرى يا رسول الله! فرمود: آرزوهايت را كم كن و مرگ را جلو و در برابر ديده 
بدار» و آن طور که باید. از خدا شرم داشته باش. - . مكارم الاخلاق: ۵۴۶ - 


* | تر جمه | 

«f» 

مالس الشَّيْخْ (لك و الْمَکارمُء فى وَصیّه ال صلی الله عليه و آله لِأبى در 
ص: ۱۸۳۲ 

.٩۱ الأنعام:‎ .۱ -١ 

۲-۲. مشکاه الأنوار ص ۳۱۸. 

۳ ۳ مشکاه الأنوار ص ۱۲٩‏ کی حدیث. 

۴-۴ اتی ۳۰و ۳ 


۵- ۵. تفسیر النعمانی المطبوع فی البحار ج ٩۳‏ ص ۵١‏ و تراه فى الکتاب المعروف بالمحکم و المتشابه ص ۶۴. 


۶-۶ المقنع: ۳. 


۷ ۷ آمالی الطوسی ج ۲ ص ۱۴۷. 


一 


َالَ: ابا در اش خی من الله نی و الذی تَفْسِى يِه لأظل جین دعب لی الط نا بزبی اشتخياء ین الْملکین اللَذَيْن مَجی 
人‏ سُولَ اله صلی اللہ عليه و آله قال فافش ر تلو امل الْمَْتَ لضب عییک و 


اشتتخى مِنّ الله عق الْحََاءِ(1). 


٭| ترجمه أقول مشهور ميان اصحاب» استحباب پوشاندن سر در خلا است و آنچه كه از ظاهر اخبار و تعلیلات واردہ در آن در 
7 


| ترجمه | 


بيان 


المشهور بین الأصحاب استحباب تغطيه الرأس فى الخلاء و الذى يظهر من الأخبار و التعليلات الوارده فيها و فى كلام بعض 
الأصحاب أنه يستحب التقنيع بأن يسدل على رأسه وبا يقع على منافذ الرأس و يمنع وصول الرائحه الخبيثه إلى الدماغ و إن كان 
متعمما(؟) 


ص: ۱۸۳۳ 


.۵۴۶ مکارم الأخلاق ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. قال الشیخ المفید فى المقنعه ص ۳ و تری نصه فى التهذیب ج ١‏ ص ۲۴ ط نجف: و من آراد الغائط فلیرتد موضعا یستتر 
فيه عن الناس بالحاجه» و لیغط رأسه ان كان مکشوفا لیأمن بذلک من عبث الشیطان و من وصول الرائحه الخبیثه الى دماغه» و 
هو سنه من سدق البق صلی الله علیه و آله و فیه اظهار الحیاء من الله تعالى لکثره نعمه على العبد و قله الشکر منه». لم يكن 
یعرف فى عهد اللبی صلی الله عليه و آله و بعده بقلیل فى جزیرہ العرب لا فى مکه و لا مدینه مصانع يختزن فیها الماء فی الداره 
و لا بيت الخلاء للبرازء فکانوا عند الحاجه ببرزون من الدار و بطوفون هکذا و هکذا لیرتادوا خلوه من الناس و بتخلون و ریما 
وجد الرجل خلوه و قعد للغائط؛ و إذا رجل أو امرأه طلع من جانب یمر علیه؛ فیراه و يعرفه فیخجل استحیاء منه. و لذلک كان 
صلوات الله و سلامه عليه يرتاد لغائطه و إذا كان مع أصحابه ذهب فأبعد حتی لا يراه أحد و لا يجلس مع ذلك الا بعد أن 
یغطی رأسه بردائه أو غير ذلک. و لذلک قالوا: انه صلی الله عليه و آله ما رئی على غائط قطء و قصته مع غورث بن الحارث 
المحاربی فى غزوه ذات الرقاع معروفه حيث خرج رسول الله صلی الله عليه و آله لیقضی حاجته فجعل بینه و بين أصحابه 
الوادی. فهذا سنه النبى صلی الله عليه و آله فى ذاک العهد. و وجهه معلوم؛ فلیستن بسنته صلی اللہ عليه و آله من كان له حاجه 
فى الصحاری و البراری و الجبال و الا کام؛ و ما فى بيت الخلاء و هو مستور من الجوانب الست كما هو المعهود الآن فلا معنی 
لذلک. و لا خجل و لا استحیاء؛ الا إذا كان البیت منتابا عمومیا. و إذا خرج الرجل واجهه بعض معاریفه حين خروجه من بيت 


الخلاء فیخجل- ان كان هناك خجل- فليستتر رأسه و وجهه بردائه لثلا يعرفه الناس. و أمّا ما رواه الشیخ دلیلا على ما ذكره 
المفيد ص ۲۴ من التهذيب بإسناده عن على ابن أسباط أو رجل عنه عمن رواہ[ عن زراره] خ ل. عن أبى عبد الله عليه السلام 
二‏ 

1 خل الكنيف: يقنع راسه و يقول سرا فى بسم الله و بالله؛ فلیس فی يف ليس الا بمعنی 
الحظیره؛ كما هو الیوم معمول فى بعض البلدان و القری؛ و هو عباره عن حیطان قصیره حول مبرز البثر بحيث |ذا قعد المتخلی لا 
يراه أحد؛ آوقد يرى رأسه أحياناء فالتخلی فى هذه الکنف کالتخلی فى البراری و الجبال و الاودیه» يستحب الاخذ بسنه النبق 
صلی الله عليه و آله لمن كان مستحیاء كما فعل الصادق عليه السلام . 


| ترجمه |محاسن البرقی: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه لقمان به فرزندش وصیت كرد: هر گاه به همراه مردمى 
سفر کردی» با ایشان زیاد مشورت کن... تا بدین چا رسید که گفت: چون خواستی قضای حاجت کئی: به جای دور دستی 
برو. -. المحاسن: ۵ - 


۷| ترجمه ] 


«f» 


2 


معا ربمم عن نرق عن حاو بن فما أ ماد بن عبتری عَن أبى عد الله عليه السلام 2 قال: قال 
Ha‏ وَإذًا أَرَدْتَ قَضَاءَ حاجیک تلعب فى اض (1). 


۷| ترجمه ]بر استحباب رفتن به جاى مکان دوردست زمین دلالت دارد» شايد چنان كه اصحاب ذکر کرده‌اند» بدين خاطر كه 


بدنش را از مردم بيوشاند و سایر روايات نيز بر آن دلالت دارد . 
۷| ترجمه | 
بیان 


يدل على استحباب الذهاب فی الأرض و لعله لیستر بدنه عن الناس كما ذكره الأصحاب و يدل عليه ساثر الأخبار. 


** | تر جمه آمجمع البيان: امام صادق علبه السلام در وصف لقمان فرمود: به علت شدت يوشش و حفاظت از خودش» ه ركز 


کسی او را در وقت قضاء حاجت [بول و غائط ] ويا شستشوى بدن نديد. 


سيس فرمود: ارباب لقمان وارد مستراح شد و نشستن در آنجا را طول داد. لقمان ندا در داد: نشستن طولانى در آن محل به 
کبد آسیب می رساند و موجب بواسیر می شود. و حرارت بدن را به طرف سر بالا می برد. د يس آرام بنشیز و آرام برخيز. - 
گفت: - يس [ارباب] حکمت لقمان را بر دروازه بستان نوشت. 


و اد ] تر جمه [ 
»8۵<« 


مغ الان عَنْ أبى عود الله عليه السلام فى وضف لان عليه السلام مال ل , بره أ من الاس علی بول و لما غانط و ل 
اعمال ده سره و تَحَفْظهِ فى أمره. 


ثم قال ره و قيل إن مولاه دخل المخرج فأطال الجلوس فناداه لقمان إن طول الجلوس على الحاجه یفجع الکبد و يورث منه 


الباسور و یصعد الحراره 


ص: 1۸۴ 


اف هن ۴۵ 


إلى الرأس فاجلس هونا و قم هونا قال فكتب حكمته على باب الحش (۱). 


٭ | ترجمه ]در نهايه گفته: «هون) به معناى آرامش» نرمی و از سر حوصله عمل كردن است. و از زمره آن حديث ذيل اسة: 
کو کو با دوست الال رارعابت رہ بی عاف وو اشن را اط گر در فاموين امه سان سخ میتی اسان 
كرديد. گفت: «حش» مثلثه المخرج است [فاء الفعل با هر سه حركت خوانده می شود] زیرا آنان پیشتر در باغ و بستانها قضاى 


] [ترجمه‎ E 
بیان‎ 


فى النهایه الهون الرفق و اللین و التثبت 


آی حبا مقتصدا لا افراط فيه و فی القاموس هان هونا سهل و قال الحش مثلثه المخرج لأنهم کانوا یقضون حوانجهم فی 
البساتین. 


*: | ترجمه ]شرح النفلیه: شهید ثانی نقل کرده است که هیچ كاه زمان قضای حاجت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 


ديد ن 

وت لت ی تس وت سز جو ار و ترہش 
تر جمہ] 

*»۳۶« 


شزخ ال للشهید الانی عن الب صلی الله عليه و آله: أنه لم بر علی بَوْلٍ و لا غاقط. 


٭ | ترجمه ] کشف الغمه: جنید بن عبدالله نقل کرده است: در نهروان فرود آمدیم من از صفوف جدا شدم و نیزه‌ام را در زمين 
فرو کردم و سيرم را بر زمين گذاشتم و از آفتاب خود را پوشاندم و نشسته بودم که به ناگاه امير المؤمنين عليه السلام بر من 
وارد شد و فرمود: ای برادر ازدى» طهور همراه خود داری؟ گفتم: آری» و سپس آفتابه را به ایشان دادم. امام از من دور شد و 
رفت تا جایی که او را ندیدم و سپس باز گشت در حالی كه طهارت کرده بوده سپس در سایه سپر نشست... ادامه حدیث. - . 
کشف الغمه ۱: ۳۸۱ ۸۰ جاب سنگی - 


> [ترجمه] 
«V>»‏ 


کت العم عن مجتود ن عود الله قال: راهان رت عن الصَّفُوفٍ و رَكَرْتٌ رُمْحِى و وض غث تزستی و اشرت من 
الشّمْس فَإِنّى لجالش إِذ وَرَدَ علی أمیژ الُّوْمِنِينَ عليه السلام فَقَالَ بَا أحَا الأزد نک و ذلك قلت نَعَمْ وله اوه فمضی حتّی 
۾ ره و آقبل و قذ نهر فجلس فى ظل التزس الحییت . 


٭ | ترجمه |العلل: امام کاظم از يدر خويش علیهما السلام نقل کرده است كه فرمود: همانا خداوند به موسی عليه السلام وحی 
کرد: ای موسی هر گز به خاطر ثروت زياد شاد نشو و ذکر و ياد مرا در هیچ حالی وا مگذار؛ زیرا کثرت مال» گناهان را از ياد 
می‌برد و ترک ذکر من موجب سنگدلی می‌شود. - . علل الشرائع ۱ ۷۷ - 


| تر جمه | 


«A» 


一 


ےے ےہ ےیےّج عن علی ےر عن آجبه موتری أو یڈ کے نت 
الله ای موی عليه السلام تا مُوسِى لا تفرخ بکٹرہ الْمَالٍ و لاد ذکری علی کل حال فان كر الما تثیتی الذَنُوبَ و إِنَّ 
توک ذكرى یی الْقَلُوبَ (۴) 


زان ای عبد ال عله السلام بل (۵ 


ص: ۱۸۵ 


.۳۱۷ مجمع البیان ج ۸ ص‎ .۱ -١ 

۲- ۲. شرح النفليه ص ۱۷. 

۳-۳. کشف الغمّه ج ١‏ ص ۳۸۱ و ص ۸۰ ط حجر. 
۴ ع. علل الشرائع ج ١‏ ص ۷۷. 

۵- ۵. الخصال ج ١ص‏ ۲۰. 


٭[ترجمہ]الخصال: اسماعیل بن ابی زياد نیز همین حديث را از امام صادق عليه السلام نقل کردہ است. - . الخصال :١‏ ۲۰ - 
۷| ترجمه ] 
«۴۰» 


قرب اشنا عَنْ هَارُونَ ئن مثلم عَنْ مَسْعَدَة بن صَدَقَه عَنْ جغفرعن أبيه عليهم السلام قَالَ كان أبى یقول: إا عطس احذ کم 
وَهُوَ علی لاء فیحَمّد الله فی نَفْسِهِ (۱). 


#*[ترجمه ]قرب الاسناد: جعفر از پدرش عليه السلام نقل کرده است که ايشان می فرمود: اگر فردی از شما در مستراح عطسه 
کرد در دل «الحمد للّه) بگوید. - . قرب الاسناد: ۰ جاب نجف - 


* | تر جمه | 
بیان 


فى نفسه أى من غير أن يتكلم به أو سرا جمعا بينه و بين ما دل على استثناء التحمید بل مطلق الذ کر. 


**|[ترجمه آافی نفسه» يعنى بدون اينكه تكلم کند يا آهسته بگوید؛ به خاطر جمع ميان اين روایت و آنچه بر استثناء تحمید 
بلکه مطلق ذ کرہ دلالت دارد. 


٭٭| تر جمه | 
۴۱ء 


الخض ال عن مُحَمّدِ بن علی مَاحِلَوَيْهِ عن مُحَمّد بن یی عَنْ أبى سعید الم عَنِ الْعَسَنِ بْن الم ین اللؤلؤىٌ عَنْ مُحَمّد بن 
سعید بن عَرْوَانَ عَنْ إت مَاعِيلَ بن أبى زَا عن الصَّادِقٍ عَنْ آرَائہ عليهم السلام عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قال: طول الْجُلوس عَلَى 
الكلاء تورث الا ا 


| ترجمه |الخصال: امام صادق از يدران خويش عليهم السلام و ایشان نيز از امام على عليه السلام نقل كردهاند كه فرمود: 


طولانى نشستن بر سر مستراح موجب بواسير می گردد. - . الخصال ۱: ۱۲ - 


* | ترجمه ] 
بيان 


فى القاموس الباسور عله معروفه و الجمع البواسیر. 


٭ | ترجمه ]در قاموس آمدہ «باسور) بيمارى معروفى اسية و جمع آن بواسیر أست:, 
| ترجمه | 
«FY»‏ 


یو الا عن شڪ بن علق يشان أبى بكر بن عو الو ایور عن عبد ال | Ai‏ وَ عَنْ أَحْمَدَ 
ن ابراهیه فخ وی ئل زوا تن مووات عن عطقن بو معن فى وفع أعوة ين عدا انور و عن الم ین بن مُحَمَّدٍ 
ای عن علق بن مین هروه عن 5ا بن يماك له عن رشن با عليهم السلام عن اله ين بن عل عليه 
السلام: نه َل المعترا- اخ قو فة مله ها إلى عام د كال یا عم لمحن بده اه حرجت اکیلم لا 
حرج الْحميِنُ عليه السلام قال را املع قال ها با مولای قال أَنْتَ موجه الله ال ا له رجل اتف ا یی قَالَ نع 


: سَمِعْتٌ جَدی رَشول الّه صلی الله عليه و آله يفول من وج لَقْعة فمسح مِٹھا و سل یلها تُم آکلها َم تستقر فى جوفه إلا أَحتَفَه 
3 مِنَ الّار و لَمْ أكن أشتَغبدٌ رَجُلا أَعتَقَهُ الله مق الّار(۳). 


ص: ۱۸۶ 


.١-١‏ قرب الإسناد ص ۰ ط نجف. 
-١‏ ؟. الخصال ج ١‏ ص ۱۲. 
٣‏ ". عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۴۳. 


و رواه فی صحيفه الرضا بإسناده: مثله (۱) بیان رواه فى الفقيه (۲) 


| ترجمه ]عیون الاخبار: امام رضا عليه السلام از يدران خويش عليهم السلام و ايشان نيز از امام حسين بن على عليه السلام 
نقل كردهاند كه ايشان وارد مستراح شد و لقمه‌ای را كه بر زمين افتاده بود یافت» آن را برداشت و به غلا-مش داد و به او 
فرمود: ای غلام! زمانى كه خارج شدم اين لقمه را به من بده. سپس غلام لقمه را خورد» زمانى كه امام حسين عليه السلام 
خارج شد فرمود: ای غلام» لقمه جه شد؟ غلا-م گفت: مولای من! آن را خوردم. امام فرمود: تو در راه خدا آزادی. مردى 
خطاب به امام گفت: سرورم او را آزاد كردى؟ فرمود: آرى. از جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم شنيدم که مى.. 
فرمود: هر كس لقمه نانى را بیابد سپس آن را پاک كند يا بشويد و بخوردہ قبل از آن كه در شكمش هضم شودہ خدا او را از 


آتش جهنم آزاد می کند. و من هركز بندهاى را كه خداوند از آتش نجات داده» برده خود نمی کنم. - . عيون الاخبار ؟: ۴۳ 


اين حديث را در صحيفه امام رضا عليه السلام با همین اسناد نقل كرده است. 
* | ترجمه | 


توضيح 


مرسلا عن أبى جعفر الباقر عليه السلام: و لا تنافى بينهما لإمكان صدورہ عنهما عليهما السلام و فى الْقَقِيه: دحل أَبُو جغفر عليه 
السلام فَوَجَدَ لَقْمَهَ حر فی اد فَأَحَذَّهَا و عَسَلَهَا وَدَقَعَهَا ای ممل وک كان مَعَهُ ای آخر الب 


و استدل به على كراهه الأكل فى الخلاے و إلا لما أخر عليه السلام الأكل مع شده اهتمامه بذلک و القذر بمعنی الوسخ أو 
النجس فإن كانا يابسين فالغسل على الاستحباب و على الثانى لو كان رطبا فيمكن أن يكون الغسل فى الجارى و مثله على 
المشهور و الترديد فى هذا الخبر إما على التخيير استحبابا بناء على عدم النجاسه أو المسح على عدم النجاسه و الغسل على 
النجاسه فيدل إطلاقه على جواز الغسل بالقليل و لا ينافيه ما يدل على عدم جواز تطهير العجين و الأمر بدفنه أو طرحه أو بيعه 
ممن يستحل الميته إذ الفرق بينهما بين إذ لا يصل الماء إلى أجزاء العجين و إن وصل يصير مضافا بخلاف الخبز لا سيما يابسه 
فإنه يصل الماء إلى الأجزاء التى وصلت إليها النجاسه. 


قال فى التذكره العجين النجس إذا مزج بالماء الكثير حتى صار رقيقا و تخلل الماء جميع أجزائه طهر و ظاهره فى النهايه و 
المنتهى عدم قبوله للتطهير بالماء و قال فى المنتهى الصابون إذا انتقع فى الماء النجس و السمسم و الحنطه إذا انتقعا كان حكمها 
حكم العجين يعنى فى عدم قبول التطهير بالماء ثم قوى قبولها للطهاره إذا غسلت مرارا ثم تركت حتى تجف. 


و ذكر بعض المحققين فى توجيه الأخبار الموهمه لعدم تطهير العجين السر فيه توقف تطهيره بالماء على الممازجه و النفوذ فى 
آجزائه بحیث یستوعب کل ما أصابه الماء الجن إذ المفروض فى الأخبار عجنه بماء نجس و فی لكك 


ص: ۸۷ 


."١ صحيفه الرضا عليه السلام ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. فقيه من لا يحضره الفقيه ج ١‏ ص 18. 


من المشقه و العسر ما لا يخفى فلذا وقع العدول عنه إلى الوجهين المذ کورین انتهى. 
ثم إن الخبر يدل على مرجوحيه استخدام أهل الفضل و الصلاح فى الجمله. 


**[ترجمه ]در فقيه آن را از امام محمد باقر عليه السلام نقل كرده و هيج منافاتى ندارد» چرا كه ممكن است از هر دو از امام 
صادر شده باشد و در فقيه آمده که امام باقر عليه السلام داخل بيت خلا شد و لقمه‌ای نان را در آن یافت» آن را برداشت و 


شست و به غلامى که همراه ايشان بود داد.. تا آخر روايت. 


و با آن حدیث» بر كراهت خوردن در مستراح استدلال شده وكرنه امام عليه السلام با وجود شدت اهتمام خود به آنء خوردن 
لقمه را به تاخير نمی انداخت. «قذر» به معناى نجاست و آلودگی است. اگر آن دو خشكك باشند شستن آن از باب استحباب 
می باشد و در مورد نجاست در صورتى که خيس باشد. احتمال دارد كه بر اساس قول مشهور» شستن آن در آب جارى و 
مانند آن باشد. و ترديد در اين خبرء يا بر مبناى تخیر از روى استحباب است بر اساس عدم نجاست. يا مسح بر عدم نجاست و 
شستن بنا بر نجاست. كه در اين صورت اطلاق آن» بر جواز غسل با آب قليل دلالت دارد و با آنچه كه بر عدم جواز تطهير 
عجين دلالت دارد؛ و همجنين امر به دفن يا دور انداختن يا فروختن آن به کسی کہ ميته را حلال می داند منافات ندارد» چرا 
كه اختلالف ميان آن دو آشکارست و آب به اجزاى خمير نمی رسد و اگر هم برسد» بر عكس نانء مضاف می شود به ويزه 
اگر خشک باشد: که در اين صورت. آب به همان اجزایی می رسد که نجاست بدان وسيده است. 


در تذكره گفته: خمیر نجس در صورتی که با آب كثير مخلوط شود و رقیق گردد» در صورتی که آب به تمام اجزای آن 
نفوذ کند پاک می شود و ظاهر نهایه و منتهى» عدم قبول تطهیر با آب است. و در منتهی گفته: اگر صابون درآب نجس خيس 
شود و همچنین کنجد و گندم خيس شوند. همان حکم خمیر را در عدم پذیرش تطهیر به وسیله آب دارند» سپس پذیرش آن 


جهت طهارت را قوی دانسته است» در صورتی که چندین بار شسته شوند و تا زمان خشكك شدن رها شوند. 


ممازجه و نفوذ آب به اجزای آن است» به گونه ای که هر آنچه را که آب نجس بدان رسیده در بر گیرد» چرا که فرض در 
اغاں ایگ آن‌با آب تجس می باشد كه شش وس خی أن بر کسی وکیا تست» ید جهت از آن بدو وجه 


مذ کور عدول شده است. پایان کلام. 
همانا این روايت فی الجمله بر مرجوحيت به کارگیری صاحبان فضل و صلاح دلالت می کند. 
* | ترجمه ] 


5 


آقول 


و قد مر بعض الآداب فى الباب السابق. 


[ ترجمه |برخى از آداب در باب ييش بيان كرديد. 
| ترجمه ] 
«ff»‏ 


کناب الْمَسَائْلِء بالاشیاد عن علن بن جغفر عن اخ ون لس له عن الو جل يُجَامِعٌ و دحل الکنیف و علیه ام فيه ذ كر 
الله وی ۶ بن الْقُوآنٍ ا بش یک قال ر 


ہی یی و که 
جماع کند و داخل مستراح شود و انگشتری بر دست داشته باشد که بر آن ذكر خدا یا ۲ يه ای از قرآن نوشته شده باشد 5 
سزاوار است؟ فرمود: خیر. - . البحار ۱۰: ۰۲۸۶ قرب الاسناد: ۱ چاپ سنگی - 


٭٭| تر جمه | 
«۴۴» 


وار رای عَنْ عبد الوَاجدِ بن شماعِيل الوُوَانِيَ عَنْ مُحمّدِ ٿن لسن اميم عَنْ سهل بن أَحْمَد اليماج عَنْ محمد بن 


محمد ِن اشک عن مُوموى بن إشرماعیل بن مئوتری عَنْ أيه عَنْ جد موتری بن جغفر عن آبائہ عليهم السلام 7 قال و قال رَسُول 
لله صلی الله عليه و آله: لول فى الْمَاءِ لام مِنَ الْعِفَاءِ(٢)‏ 


.َ0 للع عليه السلام: یی رَسُول اه صلی الله عليه و آله اد لت الْكِیفَ أذ 


مِنَ خی ال لمحت اجس الاخس س الشَيطانِ ¿ الیم (۳ 


一‏ ۱. البحار ج ۰ ص ۲۸۶؛ و تراه فى قرب الاسناد ص ۱ ط حجر. 
۲- ۲. نوادر الراوندیٔ ص ۴۰. 
8۷ تاور الر اوقد ص ۳ھ 


۴- ۴۔ نوادر الراوندیٰ ص ۵۳ و زاد بعده: فرفضه. 


فى الْهَوَاء تھی أن يول الال و فر باد لان 


** | ترجمه |نوادر الراوندى: امام موسى بن جعفر عليه السلام از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: بول كردن در آب راکد» جفا و ظلم است. - . نوادر الراوندى: ۴۰ 


با همین اسناد نقل شده است كه امام على عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به من ياد داد» زمانى كه 
داخل مستراح شدم بگویم: «خدايا از شر ناياكك آلوده آلوده يرود نجس و پلیدء شيطان راندہ شده به تو پناه می برم؛. - . نوادر 


الراوندى: ۵۳ - 


با همین اسناد. امام باقر عليه السلام نقل كرده است كه پدرم امام زین العابدين عليه السلام فرمود: فرزندم» برای مستراح رفتن 
لباس بر گیر» زيرا من مگس‌ها را ديدهام كه روى جيزهاى رقيق می نشینند و سپس روى من می نشینندء پس وقتى نزد او رفتم: 
فرمود: البته پیامبر اكزم صلی اللدغلية و آله و سلم و پارائش معمولا بیش از يكف لباس نداشتند. - . نوادر الراوندی: ۵۳ - 


با همین اسناد نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله از اينكه مردی در يشت بام در هوا بول كند و همچنین در 


حالی که عورت وی رو به قبله باشد بول کند» نهى كردند. -. نوادر الرواندی: عم - 
* | تر جمه | 


توضيح 


لعل قوله عليه السلام أخيرا ما كان للنبى صلى الله عليه و آله لبيان كون ما ذكره أولا على الاستحباب و الفضل لا على الوجوب 
أو على الاختيار و السهوله لا العسر و الاضطرار و المراد بالرقیق المائع و الأظهر عدم الحكم بنجاسه الثوب بظهور بقاء النجاسه 
رطبه على الذباب إذ الأصل عدم علوق شی ء من النجاسه فلا بد من العلم به و بقاء الرطوبه و إن كان موافقا للأصل لكنه 
معارض بأصاله طهاره الثوب و تبقی أصاله براءه الذمه من التكليف بأحكام النجاسه حينئذ. 


قال الشهيد قدس سره فى الذكرى لو طارت الذبابه عن النجاسه إلى الثوب أو الماء فعند الشيخ عفو و اختاره المحقق فى الفتاوى 
لعسر الاحتراز و لعدم الجزم ببقائها لجفافها بالهواء قال و هو يتم فى الثوب دون الماء و نوقش فى ذلكك بأن المقتضى لعدم تمام 
فى الحيوان لا وجه للفرق أصلا. 


و التطميح فى البول هو أن يرمى به فى الهواء من موضع مرتفع كما يدل عليه هذه الروايه و غيرها و أما ما يوهمه كلام بعض 
اللغویین من أن المراد به البول إلى جهه الفوق فهو غير مراد و يرد علية إشكال و هو أنه مناف لما مر و ذکرہ الأصحاب من 


استحباب ارتیاد مکان مرتفع للبول و يمكن الجمع بينهما بأن يقال المستحب ارتفاع يسير یمن معه من النضح و عود البول و 
المکروه ما يخرج عن هذا الحد و يكون ارتفاعا کثیرا ثم إنه على هذا التقدیر هل البول فى البلالیع العمیقه هکذا حکمه أم لا 


محل إشكال و القول بعدم الكراهه لا يخلو من قوه. 


٭ [ ترجمه آشاید اين قول امام که در پایان فرمود: «ما كان للنبی» برای بیان این بوده است که آنچه قبلا فرموده» از باب 


لباس در تعارض است و اصالت برائت ذمه از تکلیف به احکام نجاست در این زمان باقی می ماند. 


شهید - قدس سره - در ذکری گفته است: اگر مگس از روی نجاست بر روی لباس يا آب بپرد شيخ به عفو قائل شده و 
محقّق در فتواهای خود به خاطر دشواری پرهیز و عدم يقين به بقای نجاست به خاطر خشكك شدن آن در هواء این قول را 
اختیار کرده و گفته: آن تنها در لباس درست است نه در آب و در این باره بحث شده که مقتضی عدم تمامیت حکم در آب؛ 
در رطوبت حاصل در لباس موجود است. از اين رو اطلاق قول در آن صحیح نیست. با وجود آنکه بر اساس قول مشهور اکتفا 
به زوال عين در حیوانء فرق گذاشتن؛ هیچ وجهی ندارد. و «تطمیح» در بول این است که آن را از مکانی مرتفع در هوا 
بيراكنى» همچنان که این روایت و دیگر روایات بر آن دلالت دارند؛ و اما بر آنچه که از کلام برخی از زبان شناسان به ذهن 
می‌آید. منظور بول به جهت بالا نیست و اشکالی که بر آن وارد می شود اين است که با آنچه که پیشتر ذ کر شد منافات دارد 
و اصحاب آن را با عنوان استحباب کاوش مکان مرتفع برای بول كردن ذكر کرده اند و می توان آن دو را جمع کرد و گفت: 
ارتفاع کمی که همراه با آن از پاشیدن و با ز گشت بول در امان باشد» مستحب است و مکروه چیزی است که از اين حد خارج 
شده و ارتفاع آن زياد شود و با وجود این تقد آیا حکم بول كردن در چاههای مستراح عمیق نیز همین حکم را دارد؟ این 
محل اشکال است و قول به عدم کراهت» از قوت خالی نیست؟ 


* | تر جمه | 

» 

قل من خط الشَّهِيدٍ رَحِمَهُ الله عن الب صلی الله عليه و آله قال: کان نوخ 
ص: ۸۹ 


-١‏ ۱. نوادر الراوندی ص ۵۴ و فيه« بطیح» بدل( يطمح). 


3 انیا 8 قَامَ يك اع فال الحقة لله الذی دای طغعه و آگی فی جسدی لک و خر عنّی أَذَاهُ و مَسَفَتَهُ. 


** | ترجمه آبه خط شهید - رحمه الله - از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل شده است که فرمود: حضرت نوح عليه 
السلام بزرگ پیامبران» زمانی که قضای حاجت کرد فرمود: «سپاس خدایی را که طعام خود را به من خورانید و در تنم 


منفعت آن را باقی گذاشت و اذیت و مشقت آن را از من دفع نمود». 


* | تر جمه | 
«۴۶» 
سی امد ا وٹ یوار ےت 0 


لوا پل ی ان مت وت و ۰ 


نت تشتهیه و جود لمع و ذا نهت فأغرض تفسک علی الْحَلَاءِ قَإذَا استفعلت عَدا استفتیت تس عن الطب (۱) 
دعوات الراوندى» عنه عليه السلام: مثله 


:| ترجمه ]الخصال: امیرممنان على بن ابی طالب عليه السلام به فرزند خود حسن عليه السلام فرمود: «پسرم! آيا تو را چهار 
نکته نیاموزم که به کمک آنها از طب بی نیاز شوی؟». فرمود: آریء ای امیر مؤمنان! فرمود: اہر سفره ننشین؛ مگر آن هنكام 
كه گرسنه ای؛ و از سفره برنخيزء مگر در حالی که هنوز ميل خوردن داری؛ خوب بجو؛ و قبل از خوابیدن قضای حاجت کن. 
اگر این چهار نکته را به کار بستی» از طب 


ی تاز می شوی. ت . الخصال ۱۰۹۱ - 
دعوات الراوندی: از امام مانند این حديث را نقل کرده است. 
* | تر جمه | 


رود 


一 
1۳ 


َد الدّاعى» روَى البق عَن أبى عبد الله عليه السلام ال ا باس پذکر اللہ و انت یول إن کر اه حن علی کل حال و ل 


شام من كر له 


3 


و عله عليه السلام: فيا أو خی الی موس ی عليه السلام با موس ی لَا تفر بکثره الا وَلَا نَدَعُ ذکری عَلَى کل حال فان كثرَة 
ال ی لنوت و ان توک ذکری سے ارت 


و عن أبى حمر عن آبی جغفر عليه السلام قَال: کوب فی واه الى لم نر أن نوی سال جد فال الپی يأ تی علخ مجالش 
رک و آجلک أَنْ اُذْکرک فا َقَالَ با مُوسَى إِنَّ ذِکری عَلَى کل حال عَسَنْ م( 


|[ ترجمه |عده الداعى: حلبى نقل كرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: اشكالى ندارد که در حال بول كردن به ياد 


خدا باشى» چرا كه ياد او در هر حالتى يسنديده است و از ذكر خداوند [در آن حال] ملول مشو. 


و امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه در آنچه به موسى وحى شد آمده است: ای موسی» هركز از زيادى مال خوشحال 


بح خشد 3 


ابو حمزه نقل کرده است که امام باقر عليه السلام فرمود: در توراتی که تغییر ننموده» نوشته شده است که حضرت موسی عليه 


خداوند فرمود: ای موسی! همانا ياد من در هر زمان نیکو و پسندیده است. - . عده الداعی: ۱۸۶ - 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


ن بُذحل الول رجله الیسری قَبِلَ اقیعتی و بعطی رَأْسَهُ و بذ کر الله عر و جل و لا جوز الط 


ار تا تی ت الأشجار 


.۱۰۹ ص‎ ١ الخصال ج‎ . ١-١ 
.۱۸۶ عدّه الداعی ص‎ .۲ -۲ 


ارہ و لا جوز البزل فی مجخر و لا اء راد و لا باس الول فى ما جار و وز أن بطمح ال جل , ل ' انعر 


9 


一 


أَنْ خلس للبول و العَائط مُسَْفْيلَ الیل و لَا مُسْتَذيرَهَا و لا مشتقبل الال و لا مُستَدْبِرَهُ (۱) و يُكرَهُ الْكلَمُ و الاک لل جل و و هو 
عَلَى الْعَدَاءِ و وق أن من تکلم عَلَى الَا آ: تقض سےا و شواک على اکلہ ورت الکو و طول الوس على ال 
وت الاشوز و علی اذغ ین حاته أن ول لت ای اماع على اَی و نی الطتاع و عاقانی ین ای و 

ل سس بذک الله علی الا در اللہ تحت علی كل حال و من مرجع الَو ُو علی اللہ یل كما ولد ول 

ور أن بول ال قائماً من ۰ یناج و یک لول أن يشل الله و معة مض ححص في ان أذ زعم علب 
اشم اله إا أن یکون فی صر و جوز ن یلاله و عه ا تم ء لاسما إا عل و ُو عليه یه عن دو الیشری 
ذا اد لاش ينيجاة داوج نالا رخ رل اليفتى بل اید 1 نعل ی هر ول اد 


الذی عَوَفِنی لذتَه و یی فوته فى جسیی و أخرج عَنّى أَذَاهُ ا لھا یغمة تلا مرا .)٢(‏ 


* | ترجمه الهدایه: سنت در ورود به مستراح اين است که فرد در ابتدا پای چپ را قبل از پای راست وارد کند و سرش را 
بپوشاند و ذکر خداوند عز و جل را گوید؛ و مدفوع كردن بر کرانه رودهاء راههای ورودی» دروازه خانه هاء سایه‌ها و محل 
فرود کاروان» زیر درختان میوه جائز نیست» همچنین بول كردن در سوراخ و آب راكد و آب جاری و اب ين که مرد در هوا بول 
خود را بپراکند نیز جائز نیست» و نشستن جهت بول و غائط كردن روبروی قبله و يشت بدان و رو به روی ماه و يشت به آن نیز 
جائز یست. -. الهدایه: ۱۵ - 


حرف زدن و مسواكك زدن برای مرد در مستراح مکروه است. روایت شده که هر کس در مستراح حرف بزند» حاجت وی 


بر آورده نمی شود و مسواكك زدن در توالت سبب بدبویی دهان و بسیار نشستن در خلا سبب بواسیر می گردد. 


زمانی که فردی قضای حاجت کرد بايد بگوید: «سپاس خدایی راست که مايه رنج و آزار را از من دفع نمود و از بلوی در 
عافيت نگاه داشت». و بر زبان آوردن نام خداوند در خلا ایرادی ندارد چرا که ذكر نام خداوند در هر حالتی پسندیده 


است و هر کس در خلا باشد و صدای اذان را بشنود» همان را بگوید که موذن سی گوید. 


بول كردن به حالت ایستاده بدون علت جائز نیست» زیرا که نوعی جفا و ظلم است و همچنین مکروه است که کسی داخل 
مستراح شود و نوشته‌ای که در آن قر آن يا درهمی كه بر آن نام خدا باشد به همراه داشته باشد» مگر این که داخل کیسه باشد. 
و همچنین ورود به خلا همراه با انگشتری که بر روی آن نام خدا باشد جائز نیست» از این رو اگر فرد داخل در مستراح شد و 
بر دستش یرہ زمان استنجا انگشتر را از دست چپ يه دست راست منتقل سازد . 


زمانی كه خواست از خلا خارج شود بايد پای راست خویش را قبل از پای چپ خارج سازد و دستش را بر شکمش بکشد و 
سه بار بگوید: «سپاس خدایی راست که لذت خود را به من شناسانید و قوتش را در جسمم جای داد و مايه آزار و اذیت را از 


من بیرون برد شگفتا که جه نعمتی است». -. النهایه: ۱۶ - 


* | تر جمه | 


۴۹ 


抽风‏ عليه السلا 


و لا تم و بک ریخ الْعمَر و لا تول فى الْمَاءِ و لا تخل علی قبر و ا تفش فی تغل وَاحَدَهٍ فان الشْيِطانَ شر 


ن کشا الله 


ص: ۱۹۱ 


۱- 3 الهدایه: ۱۵. 
۹, الما ی 12 


رو 


**| ترجمه |به خط شيخ محمد بن على جباعى یافتم كه ابوبصير نقل کردہ است که امام محمد باقر عليه السلام فرمود: ايستاده 
آب نوش درحالی که در دستت بوی چربی - آلودگی - باشد تخواب» در آب پول تكن بر قبری غایط ٹکن؛ با یک لنگه 
کفش راہ نرو» که همانا شیطان سریع‌ترین جایی که به انسان نزدیک می گردد» زمانی است که او برخی از | ین حالات را انجام 


دهد؛ و فرمود: هر آنچه که گریبانگیر فردی شود که اين کار را انجام دهد تنها به خواست خداوند از آن رها می‌شود. 
۷| تر جمه | 
<۵> 


الصا ون عن أب عن سد بن عد لله عن مهد بن يد تد پوت 


لل بن طح فی ایور ا ولق فى تا وا بن ول کیک ابش UE.‏ لا تفْسَهُ قن للماء هلا و ا 
500 


قال عليه السلام: إا ال اعد کم فا بطم پیزله و لا يَستَقبل پیڑله ریخ (۲) 
قال عليه السلام: لَا تمل علی الْمَحبَهِ و لا کَعَوَط علیها(۳):. 


| ترجمه |الخصال: امام صادق از يدران خود عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: هر گز نبايد فردى 
از بلندى در هوا و یا در آب جارى بول كندء زيرا كه هر كس اد ین كار را انجام دهد» دچار مصيبتى می شود كه به خاطر آن 


تنها خود را سرزنش می کند» زیرا که در آب و هواء اهل و ساکنانی وجود دارد. -. الخصال ۲ ۱۵۶ - 


و امام على عليه السلام فرمود: زمانى كه فردى از د شما بول کرد بول خود را نپراکند و وقت بول کردنء رو به باد نايستد. 一‏ 
الخصال ۲: ۱۵۷ - 


امام على عليه السلام فرمود: در راه عبور مردم» بول و غائط نکن. - . الخصال ۲: ۱۶۹ - 


و ایشان فرمود: زمانی که فردی مشغول خوردن غذاست. وی را تا زمان فراغت و همچنین در زمان غائط کردن تا اتمام قضای 
حاجت به عجله واندارید. - . الخصال ۲: ۱۶۹ - 


| تر جمه | 


«A1» 


1 


جو مو یھو سو یت ٦ٔ‏ ۳ : 
له و ُو فی تلک الْعَالَِ(۵) 


5 1 بم بر٥‏ کل 13 َه کان دا أَرَادَ قضاء اجه 


فی السَفَرِ أَبِعدَ ما شاء و اشتتر و الوا مِن فقه لباز اد مکان الانْط و الول و ال نخامه یعون عليهم السلام 


一 


ص: ۱۹۲ 


۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۱۵۶ فى حدیث الاربعماته. 
۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۵۷ فى حديث الاربعمائه. 
٣٣‏ المصدر ج ۲ ص 1۶۹ 

۴ ۴۔ المصدر ج ۲ ص ۱۶۳. 

۵- ۵. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۰۳. 


ان لا کون ذلک بث راه الثّاش: 


: أنه أ 


۳ 
به 


و س لت تر بَا مرج فى لژ ای مؤضع عبر تیر می الدَارِ ال یا عو الله عر 
و جل لما علق الْإَْانَ علق مخرجه فی سر عزضع بل و کذا يَيى أن یکون المخوج فى اسر 3 ر مَوْضِع فى الدّار. 


یر 
3 


َعَثهُم مَ لوَاتٌ الله علیهم أن میسسو ور مہو ری 
تی الو على شم افیف م طلقا ع شی ہس ید یت 
0 ص AM‏ ان 2ہ لكانط فى ند 


و زوا عَنْ علي عليه السلام: أنه ان ال الْمَخْرَحِ لِقَق اء لح اجه قَالَ بشم الله له ی أعُود بک من الرّجْس الْجُس 
خی السیطان اجيم ادا رخ قَالَ الْحَمد له الى عاقانی فی جسدی و المد لِلّهِ الَّذِى أَمَاط عَتّی الْأدَى. 

وَعَنْ أبى عدد الله جففر بن حك عليه السلام أنه ال دا لت الموج فل بشم الله لله و بالله 
ا ذا فرعت 


一 


ود له لّجس اس 
قل الخد لله الندى أماط عى 


** | ت رجمه |دعائم المسلمین: از اهل بيت علیهم السلام برای ما روایت کرده اند که آنان به پوشاندن عورت و فرو بستن چشم 
نسبت به عورات مسلمانان فرمان داده اند و نهی کرده اند از اينكه مومنی کشف عورت کند. هر چند که در جایی باشد که 


کسی وی را نبیند. 


و یکی از ائمه علیهم السلام وارد آب شد و لنگی بر تن داشت که آن را از تن بیرون نیاورد. یکی از ایشان گفت: وارد آب 


شدی و با آن خود را پنهان ساختی» يس لباست را از تن درآورہ در پاسخ فرمود: ساکنان آب را چه کنم؟ 


همچنین ائمه از سخن گفتن زمان حدث و بول و پاسخ دادن به سلام دیگران در آن حالت نهی کرده اند. - . دعائم الاسلام ۱: 
-٣‏ 


روايت كرده اند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم زمانى كه داخل مستراح می شد» صورت و سر خود را می پوشانید 
و کسی ايشان را نمی دید و زمانى كه می خواست در سفر قضاى حاجت کند. تا جايى كه می تواست دور می شد و سپس 


مرادشان اين بود كه اين كارها نبايد به كونهاى باشد كه مردم او را ببينند. 


از برخی از ائمه برای ما روايت شده است که آن حضرت دستور به ساختن مستراحى در منزل دادند اما [ کار گران] برای محل 


آن» جايى از خانه را نشان دادند كه محفوظ و پنهان نبود. آن حضرت خطاب به آنان فرمودند: ای فلانی‌ها! خداوند عزوجل 


حاجت در خانه هم در يوشيده ترين مكان باشد. 


همجنين از ائمه صلوات الله عليهم برای ما نقل كرده اند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: بول كردن در آب 
راكد جفا و ظلم است. و ايشان از بول و غائط كردن در آب راکد. در رودهاء بر دهانه جاهى كه از آن آب می كشندء زیر 
درختان میوه» ميان قبرهاء در ميانه راہ ها و جلوى درها و اينكه فردى از مكانى مرتفع بول كند و در حين حدث و بول كردن 
رو به قبله يا يشت بدان بايستد يا ايستاده بول كند نهى كرده اند؛ و به حفظ و پوشاندن بول و پیشگیری از آن و تمامى 
نجاسات امر كرده اند و بول و غائط در ظروف را مجاز دانسته اند. و از امام على عليه السلام برای ما نقل كرده اند كه ايشان 
زمانى كه جهت قضاى حاجت داخل مستراح می شد می فرمود: «به نام خداء خدايا من از ناياكك آلودہ نجس و يليد شيطان 
رانده شده به تو پناه می برم». زمانى كه خارج می‌شد. می فرمود: «سپاس خدايى راست كه عافيت را در جسمم قرار داد و مايه 


آزار و اذیت را از من دفع نمود). 


از امام صادق عليه السلام نقل كرده اند كه ايشان فرمود: زمانى كه وارد مستراح شدى بگو: «به نام خدا و از شر يليد ناياكك 
آلوده آلوده پرور شيطان رانده شده به خدا يناه می برم» خدایا! آنچنان كه مرا در عافیت طعام دادی» در عافيت نیز طعام را از 
من خارج کن.» و زمانى كه فارغ شدى بگو: «سپاس خدايى را كه مايه آزار و اذیت را از من دفع نمود و غذاخوردن و 
نوشيدنم را بر من گوارا ساخت». - . دعائم الاسلام :١‏ ۱۰۵- ۱۰۴ - 


] ترجمه‎ | > 
۵۳٣< 


حبذ الْمُمَصْلء بروّایه مُحَمّد بن سان عَنْهُ عَنْ أبى َد الله عليه السلام أنه قال: اغتبر ان با مُعَضا بعظم الْعمَهِ علی الإنْمَانِ 
فى مطعمه و مَشربه وَ تشهيل خروج الأذى أ لیس مِنْ خلق التقدیر فی بناء الذار آن یکون الخلاء فى 


ص: ۱۹۳ 


.۱۰۵ دعائم الإسلام ج ١ص ۴ و‎ .١ -١ 


۳ 


شتر ضع یلها قهکذا جعل ال تبعانه امد الما ِا من الْإِنْمَانِ فی أشتر تر مؤضع مهو لَمْ يَجْعَلَهُ برزا ین خلفه U‏ 
من بين يديه بل هو میب میب فی تؤضح غایض ین ان سور مخججوب یی كايو الفَحِذَانٍ و تخب ِب الان با علیها من الم 
فیواریانه فاد اتاج نان إلى الْحَلَاءِ ء جلس تلك الْجِلْسََ نی دک امد مه ملق با مهيا انت تار الشف رارک مَنْ 
ظَاهَرث آلا وا محصی U ju‏ 


**[ترجمه]توحيد المفضل: محمد بن سنان نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: عبرت بگیر ای مفضل! از 
نعمتهاى عظيمى كه حق تعالى را بر آدمی است» در خوردن و آشاميدن و به آسانی از او دفع شدن فضولات. آيا نمی بینی که 
از نیکوئی طراحی خانه که آدمی بنا می کند آن است که مستراح در ينهانترين جاهاى خانه باشد؟ و هم جنين خداوند سبحان 
محل خروج فضولات را در بدن» در پنهان ترين جاى بدن قرار داده است و از پیش و پس نمايان نیست» بلکه پنهان گردانیدہ 
در موضع پنهانی از بدن که پوشیدہ و مستور است. بر روى آن دو ران قرار دارد که دو سرين با گوشتی که در آنهاست آن دو 
را يوشانيده. يس هر كاه آدمی به تخلى نیاز بيدا کند» به آن شکل مخصوص می نشیند و آن سوراخ او ظاهر می‌شود و آماده 
ریختن و سرازیر شدن نه پایین می گردد. پس بسی صاحب نعمت و برکت است آن خداوندی که پیاپی است رحمت های او و 
نعمت‌هایش قابل شمارش نیست. -. توحبد المفضل جاب شده در البحار ۳: ۷۶ - 


5 


.2 را الول و الط فا بجو 
حرم فا تستقبل بلعورتین لبم یه الو و عر او ویب یت الله و بل لكف کر وت ن من آيَاتِ 
الله یس فی ال اء أ م مهما لول الله تعالَی و مجعلا الیل و اهاز آپتین مڪنا آية الیل 050 و هُوَ الكَوَادُ انذی ذ فى الْقَمَرِوَ 
جعلنا آية هار بی ره ال وَ عله أَخْرَى او وا ما ور اس N‏ من آیات له و فا و 
ین و الله و ستقبل البح لین إخدَاهُما أن ربح برد بل تیصیب الب و ما لم بقلم ال لک أؤ لم يذ ما يف 


۱-۱. توحید المفضل المطبوع فى البحار ج ۳ ص ۷۶ من طبعتنا هذه و قال المؤلّف فی بیانه: آلفی أى وجد؛ و قوله« منصبا» اما 
فانتصب و تنصب. 


.۱۲ أسرى:‎ ٢٦٢ 


707 ہے ل ل ول فی تام رَاكدٍ و الله 


۶ وہ مر ها م2 


اي هه ره اد المخقاج بئة واه و تیب 
زین یزورون یووم یاون به لا فی ین الال بأل و وکسا تل اہ 
ف أنه شان و رای وص وت تا عو دشرم قو شوق عي السلام عرم ماد تقد 
ف أذ ظا السك یت ون ره ون الصاوق عليه رد مرو لا سر رو و عَْسَهِ لا و معا ملک ت بیج الله و 
ل و ا علی مار لِك ذه اله و لا على جَوَادٌ 


الطريت و له فيه أنه ریما وط الاس فى طلم الیل و بح ی فیه و العلة فیه أن که لا تھا لک ابیت وت 


一 wm 一 یتب‎ ” 二 لمجا‎ 


دود الاشتنجاء و Le‏ 


**[ترجمه ]العلل: ابراهیم بن هاشم گفته: اولین حد از حدود نما استنجاء است و آن یازدہ تاست که تمامی مردم بايد نسبت 
بدان و طريقه انجامش شناخت داشته باشند» چرا كه از آداب رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم است. زمانی که بخواهد 
بول و غائط کند بر وی جائز نیست که روبه قبله و يشت بدان باشد بدين خاطر که کعبه بزرگترین نشانه خداوند و والاترین 
خانه او بر روی زمين است» از این رو به خاطر والا- بودن نشانه خدا و حرمش و بيت الله الحرام» هركز با هر دو عورت خود؛ 


یعنی دبر و قبل» روبه قبله نایست. 


همچنین نباید رو به ماه و خورشید بنشیند» زیرا که آن دو نشانه ای از نشانه های خدایند که در آسمان بزرگتر از آن دو وجود 
ندارد» چنان که باری تعالی فرموده است: «و جعلنا اللیل و النهار آیتین فمحونا آيه اللیل)ء [ و شب و روز را دو نشانه قرار 
دادیم. نشانه شب را ناپیدا گردانیدیم) -. اسراء / ۱۲ - که منظور همان سیاهی است که در ماه وجود دارد «و جعلنا آيه النهار 
مبصرها» و نشانه روز را روشنی بخش گردانیدیم.) و سبب دیگر این است که در آن نوری مر کب است که جائز نیست که با 


قبل و دبر خود رو به آن نور بنشیند» زيرا که نشانه‌ای از نشانه‌های خداست و در آن وری از نور خدا قرار دارد. 

همچنین به دو علت نبايد رو به باد بایستد: یکی آنکه وزش باد بول را باز می گرداند و به لباس می ریزد و شاید فرد متوجه آن 
نشود» يا آنکه آبی را نیابد که آن را با آن بشوید؛ و علت دوم اينكه همراه باد فرشته ای است. از این رو با عورت خود نباید با 
او رویرو شود. 

نباید بر کرانه رود جاری قضای حاجت کند بدين علت که در رودها ساکنانی از فرشتگان وجود دارد. و نه در آب آب 
راکد بدین علت که آن را نجس و ناياكك می سازد و فردی که بدان آب نیاز دارد از آن استفاده می کند و از آن آب وضو 
می كبرد و با وضو گرفتن از آن آب نماز می خواند یا می نوشد. یا با آن آب سل می کند در حالی که نمی داند . 


و همچنین ميان قبرها نیز نباید تخلی کند. بدین علت که مؤمنان به زیارت قبور خود می روند و از عمل وی آزرده می شوند. 


همچنین در منزلگاه‌هایی که کاروان در آنجا منزل می کنند نباید قضای حاجت كندء زیرا که جه بسا مردم در تاریکی شب در 


زیر سایه آن روند و به آن آلوده شوند و نفهمند. 


همجنين نباید تا فاصله جهل ذراع در جهل ذراع از آستانه مساجد. بول و غائط کنند. جرا كه مسجد حرم است. و حرم حريمى 
دارد؛ جنانكه امام صادق عليه السلام فرمود: حريم مساجد جهل ذراع در جهل ذراعست. 


و نبايد زیر درخت ميوه قضاى حاجت کند» چرا كه امام صادق عليه السلام فرمود: هيج میوه» درخت و نهالى نيست جز اين كه 
٩‏ ا یس سو مہو رو رت 
قضاى حاجت كردن در زیر آن به خاطر وجود فرشته ای که بر درخت گماشته شده جائز نیست تا مبادا آنچه را كه خداوند 


حلال كرده سبكك شمارد. و همجنين بر ميوه ها نيز به همين دليل جائز نيست. 

همجنين در مكان عبور مردم نيز جائز نیست» چرا که احتمال دارد كه مردم در تاريكى شب بر آن پا گذارند. 

نيز در اتاق که ھر ان از س گزارنے هار تست چا که فزرشتکان وارد آن اتاق نی كو تله س ابت دوه استتجا و 
علتهاى آن است. 

٭ | ترجمه ]| 


«Af» 


لاخ السَائلِء پاشتاده عَنْ هَارُونَ بن نموت ی کر رِضْوَانُ الله هم عَنْ خت پن محمد بن تید عَنْ یخیی بن كرا بن 
یبا عن الْحَسَنِ بن علی بن أبى حفر اش عَنْ أبيه عن آبی بصیر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال إذا دَخَلْتَ إلى العخرج 
و نت تيد العا بط ققُلْ بهم اللہ و بالله أعودُ اه ناب لمحت اس ى اجس الط الؤچیم إِنَّ الله ُو الشييع ال 
0. 


*٭[ترجمہ ]فلاح السائل: ابوبصير نقل کردہ است كه امام صادق عليه السلام فرمود: زمانى كه جهت قضاى حاحت وارد خلا 
شاف كر (به نام خداو از ش شر آلوده آلودہ يرور ناياكك شيطان رانده شده به خداوند يناه می برم» چرا كه او شنوا و آگاہ 
است». -. فلاح السائل: ۴۹ - 


** | ترجمه | 

۵۵۵< 

1 امان رَأَيْت فى بض کب أضابنا جات ة إلَى ا 
ص: ۱۹۵ 


.۴۹ فلاح السائل ص‎ .١ -١ 


صلی الله عليه و آله و کا إل نله و لمیر زان فى ججييع الال و ره الوم و تشر لق ال صلى الله عليه 
لک تعتقیل میات اهوم ال و ما میات اهوم ال ملک تن من فود أذ مرول ین قبام أذ تفم شا زک بنك 


تم هک بڈیلک أو ول فى قاد ازا كد أذ و نام ملحا ء وھک DR‏ 


سے 


٭| ترجمه ]جنه الامان: در برخی از كتابهاى اصحابمان ديده ام كه مردی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آمد و از 
مصيبت و سختى و ناراحتى در تمامى حالات و كثرت غم و اندوه ها و سختى رزق و روزى به ايشان شكوه كرد. رسول خدا 
فرمود: ای مرد» شايد مرتكب اعمالی می‌شوی كه موجب غم و اندوه است. آن مرد گفت: منظور كدامين اعمالست؟ رسول 
خدا فرمود: شايد نشسته عمامه می‌پیچی يا ایستادہ شلوار می پوشی و شايد ناخن خويش با دندان می گیری» يا با دامن» صورت 


بد با [ترجمه] 
《QZ‏ 


مَجموع الدَّعَوَاتِء لِابْن التلمُكبَرىٌ فی حدیت عَن الصَّادِقٍ عليه السلام: فى نش الْحَدِيدٍ الصَّينِيٌ قَالَ و اذز عَلَيِهِ من النّجَاسَهِ و 
الزّقُومَهِ و دُخُولِ الْحَمَام و الْحَلَاءِ ار 


ص: ۱۹۶ 


.١ -١‏ آخرجه الملّف العلامه فی ج ۷۶ ص ۳۲۳: راجعه. 


٭ | ترجمه أمجموع الدعوات: تلعکبری در حديثى نقل كرده است كه امام صادق علبه السلام در مورد نقش حديد چینی 


#* | ترجمه | 


باب ۳ آداب الاستنجاء و الاستبراء 


سی ام و 


یرو دی قآ اله قن د مهم بت و TT‏ 


2 


َال عليه السلام: الاجا بالا ارد تع وه 


*٭[ترجمہ]الخصال: امام صادق از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: اگر بر نگین 
انگشتر کسی نام خدا حكك شده باشد» در مستراح آن را از دستی که بدان استنجا می کند به دست دیگرش منتقل سازد. 


و فرمود: استنجاء با آب سرد. بواسیر را از بين می برد. - . الخصال ۲ ۱۵۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


يفهم منه جواز استصحاب الخاتم فى الخلاء و إنما يلزم تحويله عند الاستنجاء عن اليد التى يستنجى بها و يدل بعض الأخبار 
على المنع من الاستصحاب مطلقا و هو أحوط و التحويل مع عدم التلوث على الاستحباب كما هو المشهور و معه على الوجوب 
بل يكفر فاعله لو فعله بقصد الإهانه و ألحق باسم الله أسماء الأنبياء و الأئمه إذا كتب بقصد اسمهم لعموم ما يدل على لزوم 


تعظيمهم عليهم السلام. 


**[ترجمه ]از آن جواز همراه بردن انگشتر در مستراح فهميده می شود و تنها زمان استنجاء انتقال آن از دستى كه با آن استنجا 
می كند لازم است و برخى از روايات بر منع همراه بردن به طور مطلق دلاللت دارد و آن احوط است و انتقال انگشتر در 
صورت عدم تلوث و آلودكى» چنان كه مشهور است» حمل بر استحباب است و با آلودكى آن حمل بر وجوب می شود. و 
اگر انجام دهنده آن به قصد اهانت اقدام بدين كار كند كافر است؛ و علاوه بر نام خداوندہ نامهاى مقدس انبياء و ائمه عليهم 


السلام» در صورتى كه به قصد نام ايشان نوشته شود نيز مشمول همین حكمندء به دليل عموم آنچه كه بر لزوم تعظيم و تكريم 


۷| ترجمه | 
»¥« 


ود اله عله السلام قال 00 ل E‏ 
کل الْْرَاءُ بْنّ مَعْرُور الد ان هغه قاشتنجى بالعء أل له عر 0 س۰ ن و يُحِبٌ الْمُتطهّرِينَ (۲) 


ص: ۱۹۷ 


.۱۵۶ الخصال ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۲۲۲ البقره:‎ .۲ -۲ 


فجرتِ الله فى الاشینجاء بالْمَاءِ فلا حص رنه الوفَاهُ کان غانبا عن ال دِينَهِ َأمَرَ أنْ بل وَجِهُهُ إلى زشول الله صلی الله عليه و 
آله و أَوْصَى بالثلث من ماله فتّل الْكتَابٌُ بالْقبِلهِ و جَرَتٍ الشنّهُ بالثلث .)١(‏ 


| ترجمه |الخصال: حسين بن مصعب نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: در براء بن معرور انصارى سه سنت 
جارى شد: نخستين آنها اين بود كه مردم با سنگ خودشان را پاک می كردندء براء بن معرور کدویی خورد و شکم او نرم 
شد و با آب خودش را پاک كرد و خداوند در باره او این آيه را نازل فرمود: (همانا خداوند توبه كاران و ياكيز كان را دوست 


دارد.] - . بقره / ۱[۲۲۲] - 


و لذا در استنجاء سنت بر این ن جارى شد كه از آب استفاده شود. دوم اينكه چون مرگ او فرا رسيد در مدينه نبود» پس دستور 
داد که صورت او را به طرف پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم بر گرداندند كه در آن زمان بيامبر در مکه بود و نيز ثلث 


مال خود را وصيت کرد يس راجع به قبله آيه نازل شد و وصيت به ثلث سنت كرديد. - . الخصال :0ه 
* | ترجمه | 


«¥» 


0 


لل عَنْ أبيه عن سرد بن عي الله عن مد بن سین عن عد لحن بن أبى ام عل آبی بیج عن أبى عبد الله عليه 
السلام قَالَ: کان الا يث تنجو اله ب أخجار َنهُمْ کاوا با کون الد 人‏ كل بی انار ال ان 
بط فش کل ہی بد بت اہ ایق صلى ل يهال قال کی لآل وو خوت كم ذف أ یدرز فی 
شرینجانه بِالَّاءِ فقَالَ له عملت فی يومک هَذا شبتا فقا َعم يا زشول الله صلی الله عليه و آله إِنّى و الله ما یی عَلَى الاشينجاء 


شد یت نک بل کم قر على اليه کج ند نكيت بِالْمَاءِ فَقَالَ رَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله عَییاً لكك 
ان الله رو عجل قَذ ازل فيك آبه من و ان اله بْحبٌ التوَابِينَ و بح المتطهرین ع فکثت اول من صخ هذا أَولَ یی وت 


| 


** | ترجمه |العلل: ابو خديجه نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: مردم با سه سنكك استنجا می کردند زيرا كه 
آنان خرماى نارس می خوردند و مدفوع آنها مثل يشكل سفت بودہ تا اينكه مردى از انصار كدويى خورد كه شکمش را نرم 
کرد و توسط آب استنجا كرد و ييامبر به دنبال وی فرستاد. - گفت: - آن مرد آمد در حالی که می ترسيد مبادا در مورد 
استنجاء وى با آب. امرى اتفاق افتاده باشد كه وى را رنجيده كند. رسول خدا صلی الله عليه و آله به آن مرد فرمود: آيا امروز 
كارى انجام داده اى؟ آن مرد گفت:آری ای رسول خدا! به خدا قسم تنها جيزى كه مرا به استنجاء كردن با آب واداشت اين 
بود كه غذایی خوردم و مزاجم نرم شد و با استفاده از سنكك نتوانستم خود را پاک کنم» از اين رو با آب استنجا كردم. رسول 


کرده آسٹ: پس بر تر بشارت باد [خداوند توبه کاران و ياكي زگان را دوست دازد.) پس همانا تو اوليخ کسی بودی که این 


كار را انجام داد. اولین فرد از توبه کنند گان و اولين ياكيزكان. -. علل الشرائع ۱: - 

تفسیر العياشى: از ابو خديجه مانند حديث فوق نقل شده است. -. تفسیر العياشى :١‏ ۱۰۹-۱۱۰ - 
٭ | ترجمه ]| 

إيضاح 


قال والدى قدس الله روحه ذكر التوابین مع المتطهرين فى هذا المقام يمكن أن يكون لإظهار شرف التطهير كأنه تعالى يقول 
إنى أحب المتطهرين كما أحب التوابين فان محبه الله للتوابين بمتزله لا يمكن وصفها و يمكن أن يكون حصلت له توبه أيضا 
فى ذلك اليوم مع التطهر و يمكن أن يكون بالمعنی اللغوى أى الرجوع فإنه لما رجع عن الاكتفاء بالأحجار إلى ضم الماء 


ص: ۱۹۸ 
.一‏ الخصال ج ١ص‏ ۹۰. 


۲-۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۱. 
٣‏ ۳. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۰۹و ۱۱۰. 


أو إلى التبديل بالماء لله تعالى فكأنه رجع إليه. 


قوله صلی الله عليه و آله آول التوابین أى فی هذا الفعل أو مطلقا و تکون الأوليه بحسب الکمال و الشرف أو بالنسبه إلى الأنصار 
أو فى ذلك الیوم و الأول آظهر. 


**| ترجمه آپدرم - قدس الله روحه - فرمود: ذكر توابين همراه با متطهرين در اين مقام» احتمال دارد كه جهت اظهار شرف 
تطهير باشد» گوبی بارى تعالى می فرمايد: من همان گونه كه توبه كاران را دوست می دارم پا کی زكان را نيز دوست می دارم 
چرا كه محبت خداوند برای توبه كاران به اندازه‌ای است كه وصف آن ممكن نيست؛ و احتمال دارد كه در آن روز علاوه بر 
تطهر» توبه نیز بر وى حاصل شده باشد و احتمال دارد كه از منظر معناى لغوءى به معناى رجوع باشد. چرا که زمانى كه وى 
برای خداوند تعالی» از اكتفا كردن به اضافه كردن آب به آن يا تبديل آن به آب روى آورد» گویی به سوى آن رجوع كرده 


است. 


این قول رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم که فرمود: «اول التوابین» بعنی در ا ين کار يا به طور مطلق» و اولویت و تقدم بر 
اتا كيال و شرف نا ذو مقاسديا انار ا در آ ن روز می باشتمر اون اظهر اس 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


اَل عَنْ أببه عَنْ عود الله بي جر الجقیری عَنْ اون بن یلم عَنْ مَشرعَدۃ بن زيا عن أبى عبد الله عليه السلام أ ول 
وج ےد ےج سے اَن پشتنجین بالعاء و یملع فا مَطھَرَة للحواشتی و مدب 


٭[ترجمہ]العلل: مسعده بن زياد نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
خطاب به یکی از زنان خويش فرمود: به زنان مؤمن فرمان بده كه با آب استنجا كنند و در این امر كوتاهى نکنندہ چرا كه آن 
پاک كننده اطراف و از بين برنده بواسيرست. - . علل الشرائع : ١۱‏ - 

* | ترجمه | 

بيان 


قال الشهيد رفع الله درجته فى الأربعين الحواشى جمع حاشيه و هى الجانب أى مطهره لجوانب المخرج و المطهره بفتح الميم و 
كسرها و الفتح أولى موضوعه فى الأصل للإداوه و جمعها مطاهر و يراد بها المطهره أى المزيله للنجاسه مثل السواكك مطهره 
للفم أى مزیله لدنس الفم. 


و البواسیر جمع باسور و هى عله تحدث فى المقعده و فى الأنف أيضا و المراد هاهنا هو الأول و المعنی أنه يذهب البواسیر. 


و استدل به الشيخ أبو جعفر على وجوب الاستنجاء و يمكن تقرير الدلاله من وجهين الأول أن الأمر بالأمر أمر عند بعض 
الأصوليين و الأمر للوجوب و فيهما کلام فى الأصول الثانى من قوله مطهره فقد قلنا إن المراد بها المزيله للنجاسه و إزاله النجاسه 
واجبه فيكون الاستنجاء واجبا. 


ثم إذا وجب الاستنجاء على النساء وجب على الرجال لقوله صلی الله عليه و آله حكمى على الواحد حکمی على الجماعه(۲) 
و لعدم فصل السلف بين المسألتين انتهى. 


** |[ ترجمه آشهید - رفع الله درجته - در اربعين گفته است: «حواشی» جمع حاشيه و به معناى كناره است؛ بدين معنا كه پاک 
كننده كناره هاى مخرج است و «مطهره» با فتح و کسر ميم است کہ البته فتح آن شايسته تر است. در اصل برای «اداوه» - آفتابه 
- وضع شده كه جمع آن مطاهر است. و منظور از آن پاک کنندہ يا از بين برنده نجاست می باشد» چنان كه مسواک پاک 


کنندہ دهان است. بدين معنا كه از بين برنده چرکی دهان است. 


بواسير جمع باسوره و آن بيمارى است كه در مقعد روى مىدهد ودر بينى نيز مى باشد و مراد از آن در اينجاء مورد اول 


شيخ ابوجعفر به وسيله آن بر وجوب استنجاء استدلال كرده و می توان دلالت را از دو وجه تقرير كرد: اول اينكه نزد برخى از 
اصول گریان: امر به امر» امر می باشد و امر برای وجوب است و درباره اين دو در - علم - اصول بحث شده است. اما درباره 
قول دوم ايشان «مطهره» كفتيم كه مراد از آن اينست كه از بین برندہ نجاست است و ازاله نجاست واجب است. از اين رو 


سپس اگر استنجا بر زنان واجب شود» بر مردان نيز واجب می باشد» بر اساس اين گفته رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
كه فرمود: حكم من بر يكك نفر» حکم بر همه است و نیز به خاطر اينكه گذشتگان بين دو مسأله تفصيل قائل نشدهاند. يايان 


أقول 


يرد على الوجه الثانى أنه إذا ثبت وجوب الإزاله فلا حاجه إلى هذا الخبر و الا فلا يتم إذ غايه ما يظهر منه أن الماء مطهر و أما 
أن التطهير 


ص: ۱۹۹ 


.۲۷۱ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
راجع ج ۲ ص ۲۷۲ من هذه الطبعه.‎ .۲-۲ 


واجب فلا و على تقدير التسليم إنما يتم إذا ث ثبت الانحصار و هو ممنوع فتأمل. 


** | ترجمه آبر وجه دوم این اشکال وارد می شود کهآ گر وجوب ازاله ثابت شود نیازی به ابن خبر نیست» وكرنه مطلب تمام 
نیست؛ چرا كه غایت آنچه که از آن آشکار می شود این است که آب مطهر است. اما این که تطهیر واجب است. آشکار 
نیست. حتی اگر بيذيريم» تنها در صورتی مطلب درست است که انحصار ثابت شود و آن پذیرفته نیست» پس در آن 


وں | ترجمه ] 
«A»‏ 


تفیدیز علی بن إبراهیم: قله تَعَالَى و ض وب الله ماويه کائٹ مت مه بأتيها رزقها رَعَدا ین کل مکان فکفرث بأئعم الله 
اققا ال ياس الع و اف ہما کاوا بطر مون (۵ قال رلت فی قوم كان لَه تهر بل له از و کانث بذهم خط به 
کیره لت( و نادجو بلعجین و يَقُوُونَ هو أن کا فكفَرُوا انم اللہ و انوا ينغمه اللہ فعبس الله لهم الا 
فد وا ےا کی أَحْوَجَهمُ الله إِلَى ما كانُوا بستنجو ون به لی كائزا یاون علیہ ف 


٭ ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: در باره قول خداوند تعالی که فرمود: دو ضرب اللہ مثلا قریه كانت آمنه مطمئنه يأتيها رزقها 
رغدا من کل مکان فکفرت بانعم الله فاذاقها الله لباس الجوع و الخوف ہما کانوا يصنعون» [خدا شهری را مثل زده است که 
آنچه انجام می دادند طعم گرسنگی و هراس را به مردم آن چشانید.] -. النحل/ ۱۲ - 


گفت: درباره قومی نازل شد که دارای نهری به نام ثرثار بودند و سرزمین آنان حاصلخیز و پرخیر بود و با خمیر استنجا می 
کردند و می گفتند: آن برای ما نرمترست» يس به نعمتهای خداوند کفر ورزیدند و نعمت خداوند را كوجكك شمردند. از این 
رو خداوند ثرثار را از آنان با زگرفت؛ يس دچار خشکسالی شدند تا جایی که خداوند بدانچه که با آن استنجا می کردند 
نیازمندشان کرد تا جایی که بر آن قسم ياد می کردند - آن مال را ميان خود تقسیم می کردند -. 

٭٭| تر جمه | 

بیان 


یتقاسمون عليه أى بحلفون أو يقسمون أو یقرعون عليه فى القاموس تقاسما تحالفا و المال اقتسماه بینهم. 


**[ترجمه اعبارت «یتقاسمون علیه» یعنی سو گند می خوردند يا بين خود قسمت می کردند يا اينكه بر سر آن قرعه می 
کشیدند» در قاموس آمده: «تقاسما» به معنای دو نفر سو گند ياد کردند» و اگر در مورد مال باشد» یعنی آن مال را ميان خود 


تقسیم کردند. 


اد اد ] تر جمه [ 
»$« 


ليون 0ع و الْمَجَالِسَء لِاصدوق عَنْ آپیه عَنْ سخد بن عبد الله عن البرقی عَنْ مُحَمّدِ بن عَلِيٌ الکوفی عن الْحَسَن بن آبی له 
ڪن امن بن حا لت زضا عليه السلام الول نجی و اتمه فى (طبیه وه إن له مان ره ذلك له 
كت جت وداک لیس كان رشول الله صلی الله عليه و آله و کل وا بن آبایک یفعل لک و ات فی اضبی ال 


ی و لکن اوک ْنَمو فى اليد الى فَاتَقوا الله و او لمکم (۵) 
مكارم الأخلاقء من كتاب اللباس للعياشى عن الحسين بن خالد: مثله بتغيير قد أوردناه فى أبواب الخواتيم (2). 


ص: ۲۰۰ 


NRE 

۲- ۲. فبطروا حتى کانوا خ ل. 

۲-۲ تفسیر القلن ص غ82 

۴-۴ عیون الأخبار ج ۲ ص ۵۵. 

۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۲۷۳. 

۶-۶ مکارم الأخلاق ص ۱۰۳؛ و من راجع ج ۷۹ کتاب الزی و التجمل عرف أن أبواب الخواتيم من البحار لم يصل الينا. 


* | ترجمه |العيون - . عیون الاخبار ۲: ۵۵ - 


المجالس: حسين بن خالد نقل كرده است كه به امام رضا عليه السلام گفتم: مردى استنجا می كند در حالى كه انگشترش در 
دستش می باشد و بر آن عبارت «لااله الا الله حک شده است. امام فرمود: اين كار را برای وى مكروه می دانم. گفتم: جانم به 
二 YE‏ 


مكارم الاخلاق: از كتاب لباس عیاشی از حسین بن خالد مانند این حديث با قدرى اختلاف در ابواب خواتيم نقل شده است. 
-. مکارم الاخلاق: ۱۰۳ - 


۷| تر جمه | 


۰۷ 


一 


上 5 上 和 ae 
.)١ااَل و علیه لحم فيه ذِکز الله أو ال ء مِنَ الْقُوَآنِ أ بل ذَلِك قَالَ‎ 


و مه عن | نی بن مُحَمَّدِ عَنْ أبى ال لبختری عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام قال: كان نفش خاتم أبى مُحَمَّدٍ بن عَلِىٌ عليه 
السلام ره له جمیعاً كانَ فی یسار يَستنُجى با و کان تفش حاتم عَلِىٌ عليه السلام ملک له و كان فی بده الْيْسرَى بشتنجی 


٣ 


**| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است که از ايشان درباره مردى سؤال كردم كه 
همبستر می شود و داخل مستراح می شود و بر دستانش انگشتری است كه بر آن نام خدا يا آيه ای از قرآن حک شده است؛ 
آیا زواع فرش ۵ عي حت قرب الاستادة ۱۷۹ جات سگ = 


قرب الاسناد: جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: بر نگین انگشتر پدرم امام محمد باقر عليه السلام حک 
شده بود: «العزه لله جمیعا؛ كه در دست چپش بود و با آن استنجا می کرد و بر نگین انگشتر امام على عليه السلام حكك شده 
بود: «الملك لله» و در دست چپش بود كه با آن استنجا می کرد. -. قرب الاسناد: ۲ چاپ سنگی - 

۷| ترجمه | 

بيان 


الظاهر أنه محمول على التقيه كما حمله الشيخ فى التهذيب (۳) و قال لأن راويه عامى متروك العمل بما يختص بروايته ثم قال 
على أن ما قدمناه من آداب الطهاره و ليس من واجباتها. 


*٭[ترجمہ]از ظاهر بر می آید كه آن محمول بر تقيه است» چنان كه شيخ در تهذيب آن را بر تقيه حمل كرده و گفته است: از 


پیشتر از آداب طهارت آورديم حمل مى شود و از واجبات ما نيست. 
| ترجمه ] 


42 


افول 


**[ترجمه ]حمل بر تقیه را این موضوع تایید می کند كه ائمه عليهم السلام انگشتر را جز بر دست راست نمی کردند مگر 


هنكام تقیه و ذکر کرده اند كه آن (انگشتر به دست راست کردن) از نشانه های مومنان است. 
٭٭| تر جمه | 


«A» 


الخصالء عَنْ أبيه عَنْ علی بْن ابراهیم عَنْ أبيه عن این السّكونِيٌ عَن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قال 
زشول الله صلی الله عليه و آله: الل اما ین غیرعله من الَا و الاینجاء بلیمین مِنَ De‏ 


٭ | ترجمه |الخصال: امام صادق از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است: رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: 
بول كردن در حالت ایستاده بدون علت جفا و ظلم است. و استنجاء با دست راست نیز جفا و ظلم است. - . الخصال ۱ ۲۸ - 


وں 1 تر جمه [ 
۹گ 


ثاب الغمَالِء للصدوق عَنْ أبيه عَنْ مرھد بن َد الله عَنْ آخمد بن مُحَمَّدِ عَنْ عُثْمَانَ بن عیتری عَنْ أبى تصیر عَنْ أبى عَبْدِ الله 
عليه السلام قَالَ: ان عَذَاتَ ار من ابول (۵). 


۲۰١ ص:‎ 


۲- ۲. قرب الإسناد ص ۷۲ ط حجر. 
۳- ۳. التهذيب ج ١‏ ص ٠١‏ ط حجر و ص ٣٣ط‏ نجف. 
۴- ع. الخصال ج ١‏ ص ۲۸؛ و قد مر فى الباب السابق. 


۵- ۵. ثواب الأعمال ص ۲۰۵ و فیه« ان جل عذاب القبر» كما مر فی الباب السابق تحت الرقم ۲۴ منه و من المحاسن. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: ابو بصير نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: همانا عذاب قبر از ناحيه عم رعايت 


طھارت در ادرار است. -. ثواب الاعمال: ۵ - 
۷| ترجمه | 
۱> 


مان عَنْ أبيه عَنْ عود الله : بن الْفیره عن عفرو بن خر قال 2 مت آبا عبد الله عليه السلام بَفُولَ: إِنّى للع أَصَاہعی من 
المآدم [tl‏ ات آن بری عادمی أذ ذلكة مِنْ جع و لیس دلک ك ذلك إن قؤماً آفرغث علیهم الْعمَةُ و هم ۳ 
ار ہب وو یس سر ہو ےی امع من دک بل قال فَعَو رل صَالِحٌ عَلَى 
انرأ و می تل رکه بصب ا له قال ھ ‏ ک0 ود 


ی ما فى دیع توا م اختاخجوا إلى کلک الججل ان کان مب م بایان( 


#*[تر جمه |المحاسن: عمرو بن شمر نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم که می فرمود: بعد از خوردن غذا 
انگشتانم را طورى می ليسم كه غذايى در آنها باقى نماند تا جايى كه می ترسم خادم من ببندارد که اين كار من به دليل 
آزمندی است» در حالى كه جنين نيست. همانا در گذشته قومى بودند كه كه در نعمت غوطه ور بودند و آنان اهالى رود ثرثار 
بودند» مغز گندم را تهيه می كردند و از آن نانی درست می نمودند كه به عنوان وسيله تطهير نجاست مورد استفاده قرار می 
دادند و به وسيله آن كودكان خود را استنجا می کردند» تا جايى اين كار را انجام دادند كه كوهى بزرگ از اين نانهاى نجس 
فراهم آمد! روزى مردى صالح بر زنى عبور كرد و او مشغول پاک كردن نجاست كودكش به وسيله نان بود» آن مرد به آنان 
گفت : وای بر شما! از خدا بترسید و نعمتی را که به شما ارزانی داشته تغییر ندهید. آن زن در جواب او گفت: گویا تو می 


خواهی ما را از گرسنگی بترسانی» هان! تا زمانی که آب رودخانه ثرثار جاری است. به هیچ وجه ترسی از گرسنگی نداریم 


آنگاه امام صادق عليه السلام فرمود: يس خداوند عزتمند بر آنها خشم آورد و رودخانه ثرثار را بسیار کم آب نمود و باران را 
از آن دریغ فرمود و گیاهان زمين را نرویاند. پ يس آنها آنچه در اختیار داشتند خوردند. سس کر او کشک جور ناتيت ار 


آن كوه نان استفاده نمایند و حتی با ترازو ہین خود تقسیم کنند. - . المحاسن: ۵۸۶ - 

** | تر جمہ] 

إيضاح 

قال الجوهرى الجشع محركه أشد الحرص و أسوؤه قوله هجاء كذا فيما رأينا من نسخ الكافى (۲) 


و المحاسن و فى القاموس هجأ جوعه كمنع هجئا و هجوءا سکن و ذهب و الطعام أكله و بطنه ملأه و هجى كفرح التهب جوعه 
و الهجأه كهمزه الأحمق انتهى فيحتمل أن يكون بالتشديد صفه للخبز أى صالحا لرفع الجوع أو أن يكون بالتخفيف مصدرا أى 


فعلوا ذلكك حمقا و سفاهه و لا يبعد أن یکون تصحيف هجانا أى خیارا جیادا كما 
رُوِیَ عَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: هذا جَنَاىَ و مَجَانَهُ فيه (۳). 
ص: ۲۰۲ 


.۵۸۶ المحاسن ص‎ .١ -١ 

7- ۲. الكافى ج ۶ ص ۳٣٣‏ راجعه. 

۳-۳. و حكى عن الطريحى آنه ضبط کلمه« هجاء» منجای و جعله اسم آله من نجا ينجوء و جعل قوله« ينجون به صبیانهم» 
تفسيرا لذلک. و عندى أن كلها حسن و ليس به» و الصحيح أله مصحف: هجانا» و الهجان جمع الھجین: الذى لم يدرك و لم 
يبلغ بعد كالهاجنه للصبيه تزوج قبل بلوغهاء و النخله تحمل صفيره» فوصف الخبز بالهجان يفيد. أنها اخرجت من التنُور قبل أن 
تخبز كاملا بحيث تكون لينه؛ كما مر فى خبر على بن إبراهيم تحت الرقم ۵« أنهم کانوا يستنجون بالعجين و يقولون هو ألين لنا 
و يحتمل ان يكون مصحفا عن العجان و عجان أيضا جمع عجین كما وقع فى هذا التفسير» لکن العجين اليابس غير لین الا إذا 
كان المراد ما اختبز لا باشتداد. و من المحقق أنهم كانوا يخبزون تلكك العجان أو الهجان شبه الانمله الكبيره رأسهاء و لذلكك 
وقع التعبیر عنها بالتماثيل كما سیجی ء عن العناشی تحت الرقم ۱۶ء أو بالسبائكك جمع السبيكه كما يأتى بعد هذا الحديث. 


قوله ينجون لعله على بناء التفعيل بمعنى السلب نحو قولهم قردت البعیر أى أزلت قراده و قال فى القاموس الثرثار نهر أو واد كبر 
بين سنجار و تكريت و قال الأسف محركه شده الحزن أسف كفرح و عليه غضب. 


قوله عليه السلام و ضعف لهم الثرثار أى جعله ضعيفا و المشهور فى هذا المعنى الإضعاف لا التضعيف و يمكن أن يقرأ على 
بناء المجرد أو على بناء التفعيل بمعنی التكثير أى زاد فى الماء و ذهب ببر که السماء لیعلموا أن الرزق لیس بالماء بل بفضل رب 
السماء و لعله آظهر و يدل الخبر على عدم جواز الاستنجاء بالخبز و ظاهر المنتهی الاجماع على تحریم الاستنجاء بمطلق المطعوم 
لکنه فی التذ کره احتمل الکراهه و العجب آنهم استدلوا بوجوه ضعیفه و لم يستدلوا بهذه الأخبار و یمکن أن یستدل فی أكثرها 
بالاسراف أيضا. 


#*|ترجمه آجوهری گفته است: «جشع» با جيم و شین متح رک به معنای شدیدترین حرص و بدترین نوع آن می باشد. و این 


قول امام كه فرمود: (ھجائا؛ را به همین صورت در نسخه هاى کافی --. الكافى ۶: ٠١‏ - 


و محاسن دیده ایم. و در قاموس آمده: «هجا جوعه» بر وزن منع هجا و هجوءا يعنى ساكن شد و رفت و غذا را خورد و دل 
خويش را از آن انباشته كرد و «هجى» بر وزن فرح به معناى شدت كرفتن گرسنگی است و «هجأه) بر وزن همزه به معناى 
احمق است. يايان کلام. امكان دارد كه با تشدیدء صفت نان باشد يعنى نان سالم برای رفع گرسنگی؛ يا اينكه ممکن است با 
تخفیف» مصدر باشدء يعنى از روى حماقت و نادانى آن كار را انجام دادند و دور از صحت نيست که تصحيف هجانا به 
معناى بهترين و مرغوبترين باشد جنان كه از امير مؤمنان على عليه السلام روايت كرده اند كه ايشان فرمود: جيده من است و 


قول امام كه فرمود: «ینجون» شايد در باب تفعيل به معناى سلب و بر گرفتن است» مانند اين قول اعراب كه می گویند: «قردتثٌ 
البعیر؛ يعنى سركين آن را زدودم و در قاموس آمله: ٹرثار نهر يا وادى بزرگی ميان سنجار و تكريت بود و گفته: «اسف» با 


قول امام كه فرمود: «و ضعف لهم الثرثار» بدین معناست که آن را ضعيف قرار داد و قول مشهور در اين باره اضعاف است نه 
تضعيفء و امكان دارد كه بتوان آن را بر اساس باب ثلاثى مجرد(ضعف) يا از باب تفعيل به معناى تكثير خواند» بدين معنا 
كه در آب افزود و برکت آسمان را از بين برد» تا بدانند كه روزى به خاطر آب نيست بلکه به خاطر فضل خداوند آسمان 
است و شايد اين اظهر باشد و روايت بر عدم جواز استنجا با نان دلالت می كند و از ظاهر منتھی» اجماع بر تحريم استنجا با 
ملق زا کی ری اکا فو كذ كرب کرانٹا را امال دادم و عم اس اتاج بر رر ضوتی الال كرف ]تنو 
به این روایات استدلال نکرده اند و استمال دارد که در اکثر آنها بر اسراف قو استدلال شود. 


٭| تر جمه | 


《人 > 


ع عم و شا او 


时 
طعامهغ شب الماک بجو به ینم وغل مو کی علی عضا فا اف أَحَذّتْ و من تلک الاک تب تَنَجّى بها یه‎ 


o ro 


ال لها ای الله نذا لا بحل نات کاک دی بالمَْ ما ما جری اَن "0 


ص: ۳۰۳ 


قَالَ فَأَجْرَى الله از آضعف ما کان علیہ و س عَنْهُْ بر که السّمَاءِ فَاحْتَاجُوا إِلَى الى كانُوا ون به صِیانَهُغ فَقَسَمُوه هم 
م اد الله عر و جل رَحِمَهُمْ رد علیهم ما کاوا عليه .)١(‏ 


**[ترجمه ]المحاسن: عمرو بن شمر نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: من انگشتانم را می ليسم تا جایی که 
خادمم بگوید: مولا۔یم چقدر حریص است!. امام فرمود: می دانی چرا؟ گفتم: خیر» فرمود: همانا قومی بر كنار رود ثرثار 
زندگی می کردند و از غذای خود چیزی شبیه قالب درست می کردند و از آن برای استنجای فرزندانشان استفاده می کردند. 
سپس مردی که بر عصایش تکیه داده بود از آنجا عبور کرد و به ناگاہ زنی را دید که با تکه ای از آن قالب ها فرزندش را 
پاک می کرد آن مرد خطاب به زن گفت: از خدا کرس چرا که این کار تو روا نیست. زن گفت: گوبی تو مرا تهدید به فقر 
می کنی» اما تا زمانی که ثرثار جریان داشته باشد» من از فقر نمی ترسم. - فرمود: - خداوند ثرثار را به ضعیفترین شکل خود 
جاری ساخت و برکت آسمان را از اهالی آن دریغ نمود» ازين رو به همان چیزی که با آن كود کانشان را تطهیر می کردند 
نیازمند گشتند و آن را ميان خود با ترازو تقسیم کردند. و فرمود: همانا خداوند عز و جل بر آنان رحم کرد و هر آنچه را که 


سفن إن او دای ود انها نار رالات حالما 3۱۷ 
* | تر جمه | 


۳ 


1 


و م عَنْ أببه عن محمد بن تنعل أبى عي عَنْ آبی عَود الله عليه السلام ال إن قو وس مع عَلبهم فى أَرْراِهِمْ عثی نز 
1 یو إلى الف 和‏ ره تم الله 7 فع دوا 可‏ ممه 
فجعلوها فی الْحَرَائْن عت الل علی ما فی ائنهم ما أَفْسَدَ کی امحتا جوا ای ما کاوا بط فُونَ به فى مَذَاهبهم فَجَعَلوا سل 
و ی کون (. 


٭ | تر جمه |المحاسن: ابو عيينه نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: همانا قومی در روزی های خویش غوطه ور 
بودند تا اينكه طغیان و سرکشی کردند و سنكك ها را زبر و ناهموار یافتندہ از این رو جهت تطهیر به خمیر نان روی آوردند و 
از آن چیزی شبیه سنگ های کوچک استنجا در مستراح‌های خود ساختند» يس خداوند به سزای اين کار آنان را دچار 
قحطی ساخت. يس آنان به غذاهای خویش روی آوردند و آنها را در خزائن خویش قرار دادند. و خداوند آنچه را که در 
خزائن قرار داده بودند فاسد ساخت. تا جایی که نیازمند همان چیزی شدند که در مستراح ها خود را با آن پاک می کردند 
پس آن را می شستند و می خوردند. -. تفسیر العیاشی ۱: ۱۰۹ - 

**[ترجمه] 


بيان 


النقى بفتح النون و کسر القاف و تشديد الياء هو الخبز المعمول من لباب الدقيق قال فى النهايه فيه يحشر الناس يوم القيامه على 


أرض بيضاء عفراء كقرصه النقی یعنی الخبز الحوارى و هو الذى نخل مره بعد مره و قال الفهر الحجر مل ء الکف و قيل هو 
الحجر مطلقا و فى القاموس الفهر بالكسر الحجر قدر ما يدق به الجوز أو ما يملأ به الکف و الجمع آفهار و فهور و قال المذهب 
المتوضا 


**[ترجمه ]نّی؛ با فتح نون و کسره و تشدید قاف به معنای نانی است که از مغز گندم به دست می آید. شيخ در نهايه گفته 
است: مردم در روز قيامت بر زمینی سفیدرنگ و خاکی همچون گرده نان پاک (خبز الحواری) محشور می‌شوند و خبز 
الحواری آردی است که بارها غربال شده است. و گفت: «فهر» سنگی است به اندازه کف دست و برخی گفته اند که مطلق 
سنگ است و در قاموس آمده» فهر با کسره به معنای سنگی است به اندازه‌ای که با آن گردو را می‌شکنند يا کف دست را پر 


* | تر جمه | 
»¥« 


تفیتیژ اباشء عَنْ جمیل قال سمفت أا عَودِ الله عليه السلام بَقول: كا الم یسیون بالحبار و الْكرْسّْفٍ نم خدت 
الؤض وء و هو خلق عَسَنٌ فَأْمَرَ به رَسُول الله صلى الله عليه و آله و أَنْرَلَ الله فى کتابه إِنَّ الله يحب التَوَابِينَ و بحب الْمُتَطهّرينَ 
سا 


ص: ۲۰۴ 


۷ UP المحاسن‎ .١ 一 
المذاهب جمع مذهب بمعنى الكنيف و المتوضاً و منه قولھم( مثل مذهبكم و قذره مثل مذهبکم و قدره».‎ .۲-۲ 
المحاسن ص ۵۸۸ فی حدیث.‎ .۳ ۳ 


۴- ۴. تفسیر العتياشئ ج ١‏ ص ۱۰۹. 


٭[ترجمہ]تفسیر العیاشی: جميل نقل کردہ است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه می فرمود: مردم با سنگ ها و 
كرسف - ينبه - استنجا می کردند و سپس وضو يديد آمد و آن شیوه‌ای نیکو بود» سپس رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم بدان امر کرد و خداوند در کتاب خویش بدان فرمان داد: [خداوند توبه كاران و ياكي ركان را دوست دارد). -. تفسير 


العیاشی ۱: ۱۰۹ - 
* | تر جمه | 
人 和 >‏ <《 


و مه عن الْحَلَبيَ عَنْ أبى َو الله عليه السلام قال: له عن قول الله تَعَالَى فیه رجال يُحِبُونَ أن يَتَطَهَّدُوا(١)‏ قال الذین بون 


一 


o‏ یں کس او مس 


أن هروا نف الْوْضصوءِ و هو الِاسْتنْجَاءً بالْاء قال قال تَرََتْ مَذہ الْآيهُ فى أهل قبَاة(5). 


و فی رِوَايَه ان سان عَلهُ عليه السلام قال: فلت لَهُ مرا لک الطھُژ قال نظف الْوّضُوءٍ اذا رح أ دُهُمْ من الْعَائِطِ ف دهم الله 


٭ |ترجمەه]تفسیر العياشى: حلبى نقل كرده است که از امام صادق عليه السلام درباره اين سخن خداوند تعالى كه فرمود: «فيه 


رجال يحون أن یتطهروا» و در آن مردانی اند كه دوست دارند خود را پاک سازند.] -. توبه ۱۰۸ - 


سؤال کردم. ایشان در پاسخ فرمود: منظور کسانی هستند که دوست می دارند با پاکی زگی وضو که همان استنجا با آب است 
پاک شوند. حلبی كفت که امام فرمود: اين آيه در مورد اهل قبا نازل شده است. - . تفسیر العیاشی ۲: ۱۱۲ - 


و در روایتی ابن سنان نقل کرده است که به امام صادق عليه السلام گفتم: آن طهر چیست؟ فرمود: پاکیزگی وضو است؛ 
زمانی که یکی از آنان از مستراح خارج شود خداوند به حاطر پا کی کی ھا آنان را کی ستاید. -. تفسیر العیاشی ۲: ۱۱۲ - 


٭| ترجمه ]| 

بیان 

الخجاز نا لکش اعد جموع الحجر و المراد بالوضوء فی المواضع الاستنجاء. 

**[ ترجمه ]«الحجار» با علامت کسر یکی از جمعهای حجر است و منظور از وضو در این موارد. استنجا می باشد. 
** | ترجمه ]| 


۱۰ 


الشزائ تفا من کتیاب خریز الق لی ود الله عليه السلام رل بال و لم یکن مَعَه ما ال یفص أضل ذکره إلى طرفه 


2 


و مر و ی یی 


ات عَصَرَاتٍ و یر طرف فان خرج بَعْدَ ذَلِكك شی 2 فلیس علیه شی ۶ من الول و لک من الْحَائْلٍ (۴). 


**|[ترجمه ]السرائر: به نقل از کتاب حریز آورده: به امام صادق عليه السلام گفتم: مردی بول کرده و آب همراه ندارد. فرمود: 
بلکه از حبائل - دامهای شیطان - است. - . السراثر: ۴۷۲ مراد از حبائل» حبائل شیطانست ٹا وی را آزار دهد و وسوسه کند, - 


* | تر جمه | 


أقول روى فى الكافى هذا الحديث عن على بن إبراهيم عن أبيه عن حماد عن حريز عن محمد بن مسلم عنه عليه السلام و فيه 
فليس من البول. 


و الخبر يحتمل وجوها الأول أن يكون المراد بالطرف فى الموضعين الذكر و فى الحديث نقى الطرفين و فسر بالذكر و اللسان و 
قال الجوهرى قال ابن الأعرابى قولهم لا يدرى أى طرفيه أطول طرفاه لسانه و ذكره فيكون إشاره إلى عصرين العصر من المقعده 
إلى الذ کر و نتر أصل الذكر لکن لا بدل على تعليث الأخير و لا يبعد أن بكرن الظلیث على الفضل و الاستحباب. 


الشانی أن يكون المراد بالطرف فى الموضعين الجانب و يكون الضميران راجعين إلى الذكر أى يعصر من المقعده إلى رأس 
الذكر فيكون العصران داخلين فيه و المراد بالأخير عصر رأس الذكر فيدل على العصرات الثلاث التى ذكرها الأصحاب. 


ص: ۳۰۵ 


.۱۰۸ براءه:‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۱۱۲. 

۳-۳ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۱۱۲. 

۴- ۴. السراثر: ۰۴۷۲ و المراد بالحبائل حبائل الشیطان ليؤذى و يوسوس. 


الشالٹ أن يكون المراد بالأول عصر الذكر و بالثانی عصر رأس الذ کر و يضعف الأخيرين أن النتر هو الجذب بقوه لا مطلق 


مع أنه لا يظهر من سائر الأخبار هذا العصر قال فی النهايه فيه إذا بال أحدكم فلینتر ذكره ثلاث نترات النتر جذب فيه جفوه و قوه 
انتهى. 

ثم اعلم أن الشيخ روى هذا الخبر(٢)‏ 

نقلا من الكافى (۳) و فيه يعصر أصل ذكره إلى ذكره و يروى عن بعض مشايخنا رحمهم الله أنه قرأ ذكره بضم الذال و سكون 


الكاف و فسره بطرف الذكر لينطبق على الوجه الثانى من الوجوه المذكوره و يخدشه أن اللغويين قالوا ذكره السيف حدته و 
صرامته و الظاهر منه أن المراد به المعنى المصدرى لا الناتى من طرفه. 


و بقى هاهنا إشكال آخر و هو أنه ما الفائده فى التقييد بعدم وجدان الماء. 


و الجواب أنه مجرب بأنه مع عدم الاستنجاء بالماء يتوهم خروج البول ساعه بعد ساعه بل يكون خروجه دريره البول أكثر كما 
ذكر العلامه فى المنتهى أن الاستنجاء بالماء يقطع دريره البول. 


ففائده الاستبراء هنا أنه إن خرج بعده شی ء أو توهم خروجه لا يضره ذلك أما من حيث النجاسه فلأنه غير واجد للماء و أما من 
حيث الحدث فإنه لا يحتاج إلا تجديد التيمم و لا قطع الصلاه و قيل يحتمل أن يكون وجه التخصيص أن يكون الراوى عالما 
بأنه مع وجدان الماء إذ استبرأ و غسل المحل فلا بأس بما يخرج بعد ذلكك و لكنه لم يعلم الحال فى حال العدم و لا يخفى ما 


و قال فى الحبل المتين الحبائل يراد بها عروق فى الظهر و لم نجده فى كتب اللغه نعم قال فى القاموس الحبل عرق فى الظهر و 
قال الحبال فى الذكر عروقه و كأنه جمع الحبل على غير القياس. 


ص: ۲۰۶ 


.١ -١‏ ما بين العلامتين ساقط عن الکمبانی. 
7- ۲. الكافى ج ۳ ص ۱۹. 


۳ ۳. التهذیب ج ١‏ ص ٩‏ ط حجر و ص ۲۸ ط نجف. 


٭ ‏ تر جمه آمی گویم: در کافی اين حدیث را محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام نقل کرده و در آن آمده: پس. از بول 


ست. 


این روایت. احتمال چند وجه را دارد: اول اينكه منظور از طرف در هر دو موضع آلت رجولیت باشد و در حدیث نقی الطرفین 
را به آلت رجولیت و زبان تفسیر کرده است. جوهری گفته: شخصی از اعراب گفته» اين قول اینان که می گویند: نمی دانند 
کدام طرف آن اطول است؟ دو طرف آنء زبان و آلت اوست. پس اشاره به دو حالت فشردن است. فشردن از مقعد تا آلت 
رجولیت و نيز فشردن خود آن است. اما بر تثلیث - سه بار فشردن - حالت اخیر دلالت نمی کند و بعید نیست که تثلیث بر بهتر 
بودن و استحباب دلالت کند. 


دوم اينكه مراد از طرف در هر دو موضع» كنار و جانب باشد و هر دو ضمیر به آلت باز گردند بدين معنا که از مقعد تا سر 
آلت فشرده شود و هر دو بار فشردن در آن وارد شوند. و منظور از عبارت اخیر» فشردن سر آلتست. در نتيجه بر سه بار 
فشردنی که اصحاب آن را ذ کر کرده اند دلالت دارد. 


سوم اينكه مراد از عبارت اول فشردن آلت باشد و در عبارت دوم فشردن سر آلت باشد و هر دو وجه اخیر را تضعیف می کند 
كه بگوییم «نتر» همان جذب و کشیدن با قدرت است و نه به معنای مطلق فشردن و آن مناسبتی با فشردن سر آلت رجولیت 
ندارد» با وجود اينكه این فشردن از سایر روایات به دست نمی آید. در نهایه گفته است: در آن آمده که اگر یکی از شما بول 


کرد يس سر آلتش را سه بار با قدرت بفشارد: «نتر» یعنی کشیدن آنچه در آلت است همراه با شدت و تندی, پایان کلام. 
سپس بدان كه شيخ این خبر - . الکافی ۳: ۱۹ - 
را به نقل از کافی - . التهذیب ۱: ٩‏ جاب سنگی» ۲۹ جاب نجف - 


روایت کرده و در آن آمده که اصل آلتش را به طرف سر آن می‌فشارد و از برخی از فقهایمان که خداوند آنان را رحمت 
كناد روایت کرده اند که وی «ذکر» را با ضم ذال و سکون قاف خوانده و به سر آلت تفسیر کرده تا بر وجه دوم از وجوه 
مذ کور منطبق باشد و اين سخن زبان شناسان که گفته اند: «ذكره السیف» به معنای تیزی و آختگی آن است و به آن خدشه 


وارد می سازدہ و از ظاهر بر می آید که منظور از آن» معنای مصدری است و نه فشردن قسمت برآمد گی سر آن. 


اشکالی دیگر اینجا باقی مانده و آن اينست که فائده تقیید بر عدم نيافتن آب چیست؟ پاسخ این است که آن مجرّب است بر 
اينكه همراه با عدم استنجا با آب» خروج بول لحظه به لحظه توهم می شود بلکه خروج آن بیشتر دریره البول - قطره قطره - 
است» چنان که علامه در منتهی ذکر کرده که استنجا با آب. دریره البول را قطع می کند. 


يس فائده استبرا در اينجا اين است كه اگر يس از آن جيزى خارج شود يا خروج آن توهم شود. ایرادی ندارد؛ اما از حیث 
نجاست بدين خاطر است که آب نيافته» اما از حيث حدث؛ نيازى به تجديد تيمم و قطع نماز نيست و عده ای گفته اند: احتمال 


از آن جيزى خارج شودہ اما در صورت نیافتن آب» وضعيت معلوم شده است؛ و ايردى كه در آن هست. پنهان نيست . 


ربل ہک جا عر تب شی پور شس ۱۳ حبل 


] ترجمه‎ |۷ 
《1 多 > 


دير لش عَنْ حقص بنِ سالم عَنْ آبی عبد الله عليه السلام ال 555 了‏ 
لا تعایل زو کائٹ فى بو لیر ون بها َم برل الله بهم تی اطْطُوُوا ی التمازيلٍ ب تھا وها کل تھا و هو قول 


ات رت الله ما دة كات مه همه ها ذقها وعدا ین کل عکان فکنوث بغم لل ذاق الله یاس الجوع و 
لْحَوْفِ ہما کالُوا یو تَعُونَ (۲). 


* | ترجمه ]تفسیر العیاشی: حفص بن سالم نقل کردہ است که امام صادق عليه السلام فرمود: در ميان بنى اسرائيل» گروهی 
بودند كه جندان به آنان خوراك و طعام روزى شد كه با آن در شهرهای خود تنديس ها ساختند و آن را گل اندود می.. 
کردند و با آن استنجا می كردقد. پس خداوند پر آنان تک گرفت» به طوری كه ناچار به آن تندیس ها روی آورده و آنها را 
می خوردند و این همان سخن خداوند است -. اللحل / ۱۱۲ - که فرمود: «و ضرب الله مثلا- قریه كانت آمنه مطمئنه يأتيها 
رزقها رغدا من كل مکان فکفرت بأنعم اللہ فأذاقها الله لباس الجوع و الخوف بما کانوا بصنعون» [خدا شهری را مثل زده است 
که امن و امان بود و روزيش از هر سو می رسید. يس ساکنانش نعمتهای خدا را ناسپاسی کردند و خدا هم به سزای آنچه 


انجام می دادند طعم گرسنگی و هراس را به مردم آن چشانید.) - . تفسیر العیاشی ۲: ۲۷۳ - 
| تر جمه | 


۰1۷ 


2 


و مهن ژد لام عَْ أبى عبد الله عليه السلام 2 قال: 
بغف مم لبغض لؤ عك نئا إلى شى مہ 


ن هل ريه من کان قَبلکع کان الله قذ أو کت س عَليھ م حَتّى طکَزا فَقَال 
شیب تا صا لا زک بعت ۳ 


حك ما © 


لی رض هم كواب اض ڪر من الجراد لم لهم َي ۳ ته الإ ینش أو لع يم یب 
لی کائوا تنجو جوت ب تعلو و جى المرب ای قال اله ضر ال ما قَيهُ Te‏ كانُوا يَضْنَعُونَ (۳) 


٭ | ترجمه ]تفسير العياشى: زيد حشام از امام صادق عليه السلام نقل كرده است که ايشان فرمود: قبل از شما اهل قريه ای بودند 
كه خداوند در زندگی به آنان گشایش داده بود تا اينكه طغيان كردند و بعضى به بعض دیگر گفتند: اگر به جيزى از اين نانها 
روى آوريم و آن را وسيله استنجا قرار دھیم؛ برای ما از سنكك نرم تر خواهد بود و چون جنين كردند» خداوند جنبنده هاى 
كوجكك تر از ملخ را بر سرزمينهاى آنان فرستاد و آنها همه جيزهايى كه خداوند آفريده بود» از درخت و غير آن خوردند. در 


نتيجه سختى به جايى رسيد که آنان به همان نانهايى كه با آن استنجا كرده بودند» روى آوردند و آنها را خوردند و آن همان 


قريه ای است که خداوند فرموده است: «ضرب الله مثلا قريه كانت آمنه مطمئنه»» (خدا شهری را مثل زده است كه امن و آرام 


بود تا بدين سخن وی که فرمود: «بما کانوا بصنعون» إبه سزای آنچه که ہی گر ویک -. تفسير العياشى ۲: ۲۷۳ - 
* | ترجمه | 
۸ 


شوتر عليه السلام تال اَل عن ھ۶ ۶و م تلج من الحا کا ع رف و بدتلجی من ات و 
عيذ الصلاة و ند کرة و قذ فرغ من صلاته أَخرَهُ لک و لا إِعَادَهَ 


۱ 
3 
۱ 
۱ 


قال محمد بن إدريس الواجب عليه الاعاده على كل حال لأنه عالم بالنجاسه و نسیها(۴). 


ص: ۳۷ 


1-1 اقا ۰ ۱۹۷, 
۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۲۷۳. 
۳-۳ تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۷۳. 
۴- ع. السراثر ۴۷۷. 


ین الب ال کور عن ال 4 ہے وی ماع :JE‏ فلت لِأبى الْحَسَن مُوسِ ى عليه السلام 


** | ترجمه |السرائر: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان درباره فردى سؤال 
كردم كه در اثناى نماز خود به ياد آورد كه در خلا استنجا نكرده است. فرمود: آری» باز گردد و از خلا استنجا كند و بار 


دیگر نماز را ادا کند واگر اشوا يس از اداى نماز خود به ياد آورد» وى را كفايت می كند و نيازى به تكرار نماز نيست. 


محمد بن ادریس گفته: در هر حالف تکرار نماز بر وی واجب است. چرا که وی نسبت به نجاست یقین داشته و آن را 


فراموش کرد افيد السرا ۳۷۷ 


از همین كتاب سماعه نقل كرده است کہ به امام موسى كاظم عليه السلام گفتم: يس از بول با سنگ خود را پاک می کنم 
بعد از آن رطوبتى خارج می شود كه لباسم را آلوده می كند. حضرت فرمود: اشكالى ندارد. - . السرائر: ۴۷۷ - 


* | ترجمه | 
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دای إِذَا را الاسلجاء مخ یاضبعه من عند له ِ ی الین ات مَرّات فَإِذَا صَبّ الْمَاءَ عَلَى یه للاشتنجاء ， يقل الحم 
نے بعل يسا وی کر ہک رج جس هذا کی کا 


e 


بُجزی تم کنجی من الط و یل خی ی ما کم و جور یاو جل آن يستنجى یه لا کائث يمار عه و خو ل 
ی 二‏ + اشم اللہ ان لو و عليه یه عن يِه البدری را ای( 

**[تر جمه ]الهدایه: زمانی که خواست استنجا كندء با انگشت خود از مقعد تا زیر خصیتین سه بار بکشد و زمانی که برای 
استنجا بر دستش آب بریزد» بگوید: «سپاس خدایی را که آب را پاک قرار داد و آن را نجس قرار نداد» و به آلت خود آغاز 
کند و ذو برابر مقدار بولی که بر آن است آب می زيزفه اما دو بار بر آن بریزد» این حداقل چیزی است که کفایت می کند؛ 
نہیں از غائظ استتکها گند و بشويد تا تجاستی را که آنجاست با که گند و یراق عرد جائ تست که با دست رات شوه نها 
کند مگر اينكه دست چپش دارای مشکل باشد و بر وی جائز نیست که داخل مستراح شود و بر دستش انگشتری باشد که بر 
آن نام خدا حكك شده است؛ اگر داخل مستراح شود و انگشتر بر دستش باشد زمان اراده استنجاه انگشتر را از دست چپش به 
دست دیگر منتقل سازد. -. الهدایه : ۱۶ - 


۷| تر جمه | 


»۲۰« 


1 2 تر محمد ن الحسَن الصفار عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن هاشم عَنْ اشماعیل بن مرّار عَنْ پُونس بن عبد الؤحمَنِ عَنْ ززعه عَنْ سَمَاعَة 


& ~ 一 一 一 


ال قال أَبُو عبد الله عليه السلام: إا خلت الط فَقَضَيِتَ اجه قلعم هرت الْمَاءَ نم تَوَضَّأْتَ و ثبیت آن تعتنجی و دکوت بَعدَ 
را ص یت فَعلیک الإا فان کنت أَهْرَقْتٌ الماء قنیدیت أَنْ تفیل د کرک كى میت فعلیک إِعَادهُ الْوَضُوءِ و الصّلَاءِ و عل 
| ترجمه ]العلل: سماعه نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: اگر داخل در مستراح شدی و قضای حاجت کردی 
و آب نریختی و سپس وضو گرفتی» و فراموش کردی که استنجا کنی و يس از ادای نماز به خاطر آوردی» بايد نمازت را بار 
فكو بخوانی. اگر آنا رک و فرآموش کردی که الت کرد وا فوی کا ایک نماز خواندی» ہس پر توست خواندن از 
و تکرار وضو و شستن آلت. چرا که بول مانند مدفوع است. - . علل الشرائع ۲: ۲۶۷ - 


اد | ترجمه ] 
ایضاح 


قوله عليه السلام مشل البراز أى فی إعاده الصلاه و إن اختلفا فى إعادہ الوضوء و الأظهر أنه لیس مثل البراز كما فى أكثر نسخ 
التهذیب (۴) 


و الکافی (۵) 


ص: ۲۰۸ 


.۴۷۷ السرائر:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الهدابه: ۱۶. 

۳- ۳. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۶۷. 
۵- ۵. الکافی ج ۳ ص ۱۹. 


وقرأ الشیخ حسين بن عبد الصمد مثل البران بالنون و قال إناء يوضع فيه الماء أى مثله فی أنه لا يطهر إلا بالماء و لا يخفى ما 


فىه. 


وأما إعاده الوضوء مع ت رک استنجاء البول ناسيا فقد حمله الشیخ على الاستحباب و المشهور عدم وجوب الإعاده و يظهر من 
الصدوق الوجوب. 


و أما إعاده الصلاه فالمشهور فى ناسى استنجاء البول و الغائط الإعاده فى الوقت و خارجه و الأخبار مختلفه فيهما و قال فى 
المختلف المشهور أن من ترك الاستنجاء ناسيا حتى صلى أعاد صلاته فى الوقت و خارجه و قال ابن الجنيد إذا تركك غسل 
البول ناسیا تجب الإعاده فى الوقت و يستحب بعده و قال ابن بابويه من صلی و ذكر بعد ما صلی أنه لم يغسل ذكره فعليه أن 
يغسل ذكره و يعيد الوضوء و الصلاه و من نسى أن يستنجى من الغائط حتى صلى لم يعد الصلاه انتهى. 


والذى يقوى عندى فى نسيان الاستنجاء من البول ما هو المشهور و من الغائط ما ذهب إليه الصدوق رحمه الله و الاحتياط ظاهر. 


٭| ترجمه أقول امام كه فرمود: «مثل البراز؛ يعنى در اعاده نماز » هر چند در اعاده وضو اختلاف دارند و اظهر اين است كه 
«ليس مثل البراز» باشد چنان كه در اغلب نسخه هاى تهذيب - . التهذيب :١‏ ۱۴ جاب سگی ۰ جاب نجف - 


و كافى -. الكافى ۳: ۱۹ - 


آمده و شيخ حسين بن عبد الصمد آن را «مثل البران» با نون خوانده و گفته: ظرفی است که در آن آب می ريزند» بدین معنا 


که آن را تنها با آب پاک می شود و ایرادی که در قول وی وجود دارد پنهان نیست. 


اما اعاده وضو در صورت ترک استنجای بول از روی فراموشی را شيخ حمل بر استحباب کرده و قول مشهور عدم وجوب 


اعاده است و از شيخ صدوق» وجوب اعاده بر می آید. 


اما اعاده نماز بر اساس قول مشهور در صورت فراموش كردن استنجای بول و غائط» تکرار در داخل وقت و خارج از آن است 
و روایات در مورد آن دو مختلف است. در مختلف گفته: قول مشهور این است که هر كس از روی فراموشی استنجا را ت رک 
کند تا اينكه نمازش را بخواند» بايد نماز را در داخل وقت یا خارج آن اعاده کند» و ابن جنيد گفته است: اگر شستن بول را از 
روی فراموشی ترک كندء بايد در داخل وقت. نماز را اعاده کند و يس از وقت» مستحب است. و ابن بابویه گفته است: هر 
کس نماز بخواند و يس از ادای نماز به خاطر آورد که آلت خود را نشسته» بر اوست که آلت خود را بشوید و وضو و نمازش 
را اعاده کند؛ و هر كس فراموش کند که از غائط استنجا کند تا این که نماز خود را بخواندہ نماز را اعاده نکند. يايان کلام . 


و در مورد فراموشی استنجای از بول» نظر قوی نزد من همان رأى مشهور است و در مورد استنجای غائط نظر شيخ صدوق - 


| تر جمه | 
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一 


اسان من جامم الط قَالَ: سا عن ابول بص E TR‏ مرت نما هُوَ ما۱(۶). 


#[ تر جمه |السرائر: پزنطی نقل کرده است که از ايشان درباره بول سؤال کردم که به بدن می ریزد. گفت: د بر آن دو بار آب 
روا كد هيات | سس الا 828 


* | تر جمه ] 
»¥« 


ادر الرَاوَنْدِیٰ عَنْ عمد الواح بن إِسْمَاعِيل الوّويَانِيَ عَنْ محمد د بن ا 3 خسن سے عَنْ سَهل بن خمد الدّيبَاجىٌ عن محمد بن 


محم ن الْأضْعَثِ عَنْ موتری بن إشرماعیل بن فوتیی عَنْ أببه عَنْ جه موتری بن جغر عَنْ آباه عليهم السلام قال د قال رَسّول 
اله صلی الله عليه و آله: مَنْ بَالَ يصع ضبعة الوشطی فى أضل العجان تم یلها CE‏ 


و بهذا شناد قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: الِاسْيَنْجَاءٌ بالیمین من 


一 


۲١۹ ص:‎ 


۱- ۱. السراثر ص ۴۶۵. 


۲- ۲. وادر الراوندی ص ۳۹. 


الْجَماء(). 

و وا الّشیاد قال َالَ ول له صلى الله عليه و آله:آمانی جَبرئِيلٌ عليه السلام كَقَالَ تا محمد کیت تثرل علیکم و اَم لا 
ساون و لا نون بالمَءِ و ون براجمكم (0. 

و بدا شناد قَالَ: کان ال صلى الله عليه و آله ذا بال ودره تا مرا (. 

**[ترجمه ]نوادر الرواندی: موسى بن جعفر از پدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و 


سلم فرمود: هر كس بول کرد انگشت ميانه خود را بر اصل عجان - زیر بیضه‌ها - خود قرار دهد» سپس سه بار آن را به طرف 
سر آلت بکشد. - . نوادر الراوندى: ۳۹ - 


با همین اسناد گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم فرمود: استنجا با دست راست. ظلم و جفاست. - . نوادر الراوندی: 


۰ 


با همین اسناد گفت: رسول خدا صلی اللہ عليه و آله وسلم فرمود: جبرئیل عليه السلام به نزد من آمد و گفت: ای محمد! 
چگونه بر شما نازل شويم در حالى كه شما مسواكك نمی زنید و با آب استنجا نمی كنيد و لای انگشتان خود را نمی شوييد. - 
. نوادر الراوندى: ۴۰ - 


با همین اسناد گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم پس از بول کردن سه بار مجراى بول خود را به طرف بيرون می 
كشيد. -. نوادر الرواندى: ۵۴ - 


* | ترجمه | 


بيان 


قال فى النهايه العجان الدبر و قيل ما بين القبل و الدبر و فى القاموس العجان ككتاب الاست و القضيب الممدود من الخصيه إلى 
الدبر و فى النهايه فيه من الفطره غسل البراجم ھی العقد التى فى ظهور الأصابع يجتمع فيه الوسخ الواحده برجمه. 


*#[تر جمه ]در نهايه گفته است: «العجان» به معناى دير است و برخى گفته اند: جيزى كه ميان قبل و دبر است؛ و در قاموس 
آمده: «عجان» بر وزن كتاب» باسن است. و ر گی کشیده از بيضه تا پشت است. و در نهايه گفته. در حديث است که: شستن 
لابه لا ی انگشتان از فطرت است و «براجم)» همان گننھای اشت که در بشت انکشتان اس که الود كي در میان آنها جمع 


می شود و مفرد آن برجمه است . 


۷| ترجمه | 


«f» 


دَعَوَاتٌ الَاوَنْدِیء رَوَى این عیّاس: أن عذات القبر ثلائة أثلاث ثلث للغیبه و ثلث للنَّمِيمَهِ و ثلث لابژل. 


اس مور 


* | ترجمه |دعوات الرواندى: ابن عباس روايت كرده است كه عذاب قبر سه بخش دارد: يكك سوم برای غيبت» یک سوم 


مربوط به سخن جينى و يكك سوم به خاطر بول است. 


* | ترجمه | 
٣۴‏ 
مَجَالِشش الصَدُوقِء فی حبر منَاهِى ال صلی الله عليه و آله: أله تھی أن يَسْتَنْجى الول بالوَوْثِ و الژگه(۴). 


** |[ ترجمه آمجالس الصدوق: در خبر مناهى رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آمده كه ايشان نهى كرده اند كه مردى با 


سر کین و استخوان پوسیده استنجا کند. 


٭٭| تر جمه | 


بيان 


قال فى النهايه فى 
و الرمیم العظم البالى و يجوز أن يكون الرمه جمع الرميم و فى القاموس الرمه بالکسر العظام الباليه و المشهور عدم جواز 


الاستنجاء بالعظم و الروث فظاهر المنتهى أنه إجماعى لكنه فى التذكره احتمل الكراهه و الأشهر أنه لو استنجی بهما يطهر المحل 
به و قيل بعدم الإجزاء و الأول أقوى. 


ص: ۲۰ 


.۴۰ نوادر الراوندی ص‎ .١ -١ 
.۴۰ المصدر نفسه ص‎ .۲ -۲ 
.۵۴ نوادر الراوندی ص‎ .۳ ۳ 
.۳ ۴۔ أمالى الصدوق ص ۲۵۴ و رواه فى الفقيه ج ۴ ص‎ -۴ 


٭[ترجمه]شیخ در نهايه گفته است: در حديث استنجا آمده كه رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم از استنجا كردن با 
سركين و رمه نهى كرده اند. «رمه» همان استخوان يوسيده است و جايز است كه رمه جمع رميم باشد و در قاموس» رمه با 
كسره به معناى استخوان هاى يوسيده است و قول مشهور عدم جواز استنجا كردن با استخوان و سركين است. از ظاهر منتهى بر 
می آيد كه آن قولى اجماعى است اما در تذكره كراهت را احتمال داده و اشهر اين است كه اگر با آن دو استنجا کند محل 


آن ياكك مى شود و برخى به عدم اجزاء - كفايت كردن - معتقدند و قول اول اقوى است. 


دَعَائِم الإشلام»: نها عن الِاسْيِنْجَاءِ بالعظام و البغر و كل طعام و أنه لا باس بالاشنجاء بالحجاره و الخرق و القطن و أهْبَاہِ ذلك 
(0. 

و عن الصَّادِقٍ عليه السلام قال قال عَلِىٌ عليه السلام: لا يَكون الا رینْجَاء إلا من غاژط أو بول أو جنابه و لیس من الژیح 
اسْتِنْجَاء ۳ 

و عَنْ علي عليه السلام قَالَ: الا يَنَْاءٌ الْعاء فی كتراب الله و رو قول إِنَّ الله حب التَوَابِينَ و بُحبٍ الْمَتطَهرِينَ (۳) و هو لق 
كر (۴) 


ص: 51 


۱- ۱1. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۵ 

۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۰۶ و فيه« أو جنابه أو مما يخرج غير الريح فليس من الریح استنجاء واجب». 
۳ ۳. البقره: ۲۲۲. 

مدع المضتر سار تہ الاستتجاء بالماء بعد الخجاره فى کاب آل 


٭ إترجمە]دعائم الاسلام: از استنجا كردن با استخوان و پشکل و هر نوع غذایی نهی کرده اند اما استنجا كردن با سنگ و 
تکه لباس (پارچه) و پنبه و همانند آنها اشکالی ندارد. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۵ - 


امام صادق عليه السلام نقل کرده است که امام على عليه السلام فرمود: استنجاء تنها به خاطر غائط بول يا جنابت است و خارج 
شدن باد از انسان استنجاء ندارد. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۶ - 


ازاما عليه السلام نة ده اند: استنجا كردن با آس در کتاب خداوند سبحان اين گونه آمدہ است: (إن الله بح 
امام 3 پا ول ار يخال این 1 يحب 


التوابين و يحب المتطهرین» - . البقره / ۲۲۲ - (خداوند توبه كاران و پاکی ز كان را دوست می دارد.] و آن شیوه‌ای نيكوست . 


* | ترجمه ] 


أبواب الوضوء 
باب | ما ينقض الوضوء و ما لا ينقضه 


الاخبار 


《人 


۳ 
ر 


قرب الإ تاو عَنْ عبد الله ِن الحسن عَنْ دہ عَلی بن جغفر عَنْ أخيه عليه السلام قَالَ: مل عَنْ رل اشرتاک أؤ تخلل فخرج 


一 


مِنْ قمه الم أ ينْقَضُ ذَلِك الْوضُوءَ قال لا و لک بَتَمَضْمَض (۱) 


内 
2 
9 1 


ر وھ ت رھ 全‏ و ف و ن و ا و و ر I‏ إرفسه ا ر ا و 
قال و سَالته عن الؤإٹُل هل بَص لح له آن يَشتدخل الدواء و يَصَلى و هو مَعه وَ هَل يَنقض الوّضوء قال لا نقض الؤضوءَ و لا يَصَلى 
**|[ترجمه |علی بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره مردى سؤال كردم كه مسواک زده يا 


خلال كرده و از دهانش خون خارج شده؛ آيا آن وضو را باطل می كند؟ فرمود: خی اما مضمضه كند. - . قرب الاسناد: ۸۳ 
جاب سنگی» ۱۰۸ جاب نجف - 


گفت: از ايشان سؤال كردم كه آیا بر مرد رواست كه دواء را داخل مقعد كند و سپس نماز بخواند» در حالى كه آن دواء با او 
باشد» و آيا وضو را باطل می کند؟ فرمود: وضو را باطل نمی كند و تا زمانى كه آن را دور نریخته» نماز نخواند. -. قرب 
الاسناد: ۸۸ جاب سنگی» ۱۱۵ جاب نجف - 


#* | ترجمه | 


يدل على عدم نقض خروج الدم للوضوء و لا خلاف فيه بیننا و على عدم نقض الحقنه إدخالا و إخراجا إذ ظاهر الخبر عدم 
النقض بالأ-خير أيضا كما لا يخفى على المتأمل و لا خلاف فيه أيضا إلا من ابن الجنيد فانه ذهب إلى أن الحقنه من النواقض و 
الظاهر أن مراده خروجها. 

*** | ترجمه ]بر عدم نقض وضو در صورت خارج شدن خون دلالت دارد و در آن بین ما اختلافى نيست و بر عدم نقض وضو 
در صورت حقنه - دوا را وارد مقعد كردن - جه وارد كردن و جه خارج كردن, دلالت می کند؛ جرا كه از ظاهر روایت» عدم 
نقض حتى در مورد اخير بر می آید» همچنان که بر تأمل کنندہ مخفى نیست. و هیچ اختلافی درباره آن نيز نيست مگر از 


[ تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


قوب الإش تاد بالسَمَدِ اعد عَنْ علی بن جغفر عَنْ أخيه عليه السلام قال: أله عن ال هَل يفطم رأس الثؤلول أؤ بغض 


جرجه فی الصّلّاهِ؟ 
ص: ۲۱۲ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۸۳ ط حجرء و ص ۱۰۸ ط نجف. 


۲- ۲. قرب الاستاد ص ۸۸ ط حجر و ص ۵ ط نجف. 


ِنْ تَحَوّفَ أَنْ بسیل الم قلا بل و إِنْ فعل فَقَد تقَضَ من ذَلِك الصّلَاه و ًا يَنْفُضُ الْوضُوءَ(١)‏ 
قال و اه نجل كات ذ فی صي اقه ماه جل فک فسال الم هل ينض ذَلِك وضوعه ال ينه ِنْقَض الْوّصُوءَ و لكنّهُ بقع 
الصَّلَاة(؟). 


**[ ترجمه آقرب الاسناد: على بن جعفر از برادر خود عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان سؤال كردم كه آيا رواست كه 
مردى سر زگیل يا برخى از جراحت خود را زمان اداى نماز بكند؟ فرمود: اگر ترس از اين داشته باشد كه خون جارى شود 
اين كار را انجام ندهد و اگر اين كار را انجام دهد» نماز خود را باطل كرده و اما وضو باطل نمی شود. - . قرب الاسناد: ۸۸ 
جاب سنگی ۱۵۵ جاب نجف - 


ازايشان درباره مردى سؤال کردم كه در حين اداى نمازش» مردى او را بياندازد يا جيزى به سوى او پرتاب كند و از سرش 
خون جارى شود آيا اين امر وضو را باطل می کند؟ فرمود: وضو را باطل نمی كند اما نماز را قطع می کند. - . قرب الاسناد: 
۸ جاب سنگی» ۱۵۵ جاب نجف - 


> 1 تر جمه [ 
رد 


یه ین کناب اما ےی یه عليه تادر قال م ۳٣‏ فى كاه نفلك أذ 
ريحاً قڏ حرجث و ا جد ريخا و لا یشم صَوْتَهَا قَالَ بُعِيدُ الْوَصُوءَ و الصّلَاة و لا يغد د ہش ء ما صلی دا علم ذلک بقيناً) 
قَالَ و ماله عن وج وجد ربحاً فى بطي فوضع یه علی أنفه و خرج من المسچد متعمدا ّى رج ازيح مِن بنہ تم عاد ای 
لممجد فَصَلَّى و لم يتَوضَّأمَلْ بُجزیہ دک قال کا بجزیه حتّى بَتَوَضَا و ا يغد ی ۽ ما صَلَّى (۴) 


|[ ترجمه ]قرب الاسناد» كتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است کہ از ايشان درباره مردی سؤال 
کردم که در حين ادای نمازش بداند که از وی بادی خارج شده اما بوى آن حس نكرده و صدای آن را نشنود. فرمود: بار 
دیگر وضو كيرد و نماز بخواند» و به نمازی که خوانده اعتنا نكندء اگر به آن یقین داشته باشد. - . قرب الاسناد: ۱۲۱ جاب 
نجف» ۹۲ جاب سنگی ‏ المسائل ۱۰: ۲۸۴ بحار الانوار - 


گفت: از ايشان درباره مردی سوال کردم که در شکم خود بادی بیابد و دستش را بر بینی اش قرار دهد و عمدا از مسجد 
خارج شود تا اينكه باد را از شکم خود خارج سازد» سپس به مسجد با زگردد و نمازش را بخواند و وضو نگیرد» آيا کفایت 
فى کند؟ فرمود: کفایت نمی کن اد مگر اينکه وضو بگیرد و به نمازی که خوانده اعتنایی نکند. -. قرب الاسناد: ۱۲۱ جاب 
نجف» ۹۲ جاب سنگی ‏ المسائل ۱۰: ۲۸۴ بحار الانوار - 


٭| تر جمه | 


بيان 


يدل الجواب الأول على أن الريح ناقضه و إن لم يجد ريحها و لم يسمع صوتها كما هو ظاهر الأصحاب و يعارضه بعض 
الروايات مثل ما رَوَاهُ الشي فى الصَحیح (۵) 


اق اغ مر ي 


عَنْ مَُاوِي بن عكار ال ال بو عي الله عليه السلام: إن القُيطانِ نفخ فی بر الْإِنْسَانِ حَنَّى بل إِليه أنه قذ خرج مِنْهُ ریخ و لا 
فص وضوءه ال ربخ بسمغها أو يَجدٌ ربحهًا. 


و روی مثله (۶) 
عن عبد الرحمن بن أبى عبد الله عنه عليه السلام و الأولى حملهما على الشك كما سيأتى فى فقه الرضا عليه السلام. 
ص: ۲۱۳ 


: قرب الإسناد ص ۸۸ ط حجر ص ۱۵۵ ط نجف و فيه؛ أو ينتف بعض لحمه من ذلك الجرح و يطرحه قال عليه السلام‎ .١ -١ 
ان لم یتخوف أن يسيل الدم فلا بأس و ان تخوف إلخ.‎ 

۲- ۲. قرب الإسناد ص ۸۸ ط حجر ص ۱۵۵ ط نجف و فيه؛ أو ينتف بعض لحمه من ذلك الجرح و يطرحه قال عليه السلام : 
ان لم یتخوف أن يسيل الدم فلا بأس و ان تخوف إلخ. 

*- ۳. قرب الإسناد ص ۱۲۱ ط نجف و ص ٩۳‏ ط حجرء المسائل ج ٠١‏ ص ۲۸۴ من بحار الأنوار. 

-ع. قرب الإسناد ص ۱۲۱ ط نجف و ص ۹۲ ط حجرء المسائل ج ٠١‏ ص ۲۸۴ من بحار الأنوار. 

۵- ه. التهذيب ج ١‏ ص ۹۹ ط حجر الكافى ج ۳ ص ۳۶. 

۶-۶. التهذيب ج ١‏ ص ۹۹ط حجر الكافى ج ۳ ص ۳۶. 


ثم الظاهر أن الریح محموله على ما إذا خرجت من الموضع المعتاد و أما الریح الخارج من الذ کر فقد نسب إلى بعض الأصحاب 
القول بالنقض و هو ضعيف و ذهب المحقق و العلامه إلى نقض الريح الخارجه من قبل المرأه و عدم النقض أقوى لما عرفت. 


٭٭[ترجمہ]پاسخ اول بر اين دلالت دارد كه خارج شدن باد باطل کنندہ است؛ هر جند كه بوى آن را نفهمد و صدايش را 
نشنود» چنان كه از ظاهر سخن اصحاب بر می آید و برخى روايات همچون روایتی كه شيخ در صحیح - . التهذيب 1: ۹۹ 
جاب سنگی» الكافى ۳: ۳۶ - از معاويه بن عمار نقل كرده؛ با آن در تعارض است. وی نقل كرده كه امام صادق عليه السلام 
فرمود: شيطان در دبر انسان می دمد تا اينكه انسان خيال كند كه بادى از او خارج شده است» و وضوى او را باطل نمی کند 
مگر بادى كه صداى آن را بشنود يا بوى آن به مشامش برسد و عبدالرحمن نيز مانند - . التهذيب :١‏ 44 جاب سنگی» الکافی 
۳ ۳۶ - 


این حدیث را از امام صادق عليه السلام نقل کرده است و روایت اول را حمل بر شک کرده است. چنان که در فقه الرضا عليه 


السلام خواهد آمد. 


سپس ظاهر اد ین است که باد حمل بر زمانی شده كه از موضع معين خارج شود اما به برخی اصحاب در خصوص باد خارج 
aE E J e e E‏ 


جلوى زن معتقدند و جنان كه دانستی» عدم بطلان» اقوى می باشد. 
* | ترجمه ] 


«f» 


一 


区 放下 Ed 
کان عَنْ أبى بير رای عَنْ أبى عَود الله عليه السلام ال یه عي الجج امه ان ء و کل دم سا تل فقال لیس فیه‎ 
وضو الما الْوْضُوءٌ ما خرج من طرفیک ال آنعم م الله بهما علیک.‎ 


قال الصدوق ره یعنی من بول أو غائط أو ريح أو منی (۱). 


٭ تر جمه |الخصال: ابوبصیر مرادی نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام درباره حجامت. قى و هر خون جهنده ای 
سژال کردم. ايشان فرمود: به خاطر آن وضو لازم نیست. تنها زمانی گرفتن وضو لازمست که از دو طرفت که خداوند بدانها به 


تو نعمت داده باد خارج گردد. 
صدوق گفت: ر بعنی از بول» غائط يا باد با منی. - . الخصال ۱: ۱٩‏ - 


* | تر جمه | 


يحتمل أن يكون المراد صنف المخاطب من الذ کور أو نوعه ليشتمل الاناث أيضا و على التقديرين الحصر إضافى بالنسبه إلى ما 
يخرج من الإنسان أو ما تعده العامه ناقضا و ليس بناقض بقرينه السؤال فلا يرد النقض بالنوم و أشباهه (۲) و فى إلحاق الصدوق 
رحمه الله المنى نظر إذ ليس فيه الوضوء و لعله حمل إنما الوضوء على أن المعنى إنما نقض الوضوء و لا يخفى ما فيه. 


| ترجمه ]امکان دارد كه مرادء صنف مخاطب يعنى ذكورء يا نوع آن باشد تا زنان را نيز در بركيرد و بنا بر هر دو تقدیں در 
قياس با آنچه كه از انسان خارج می شود. حصر اضافى است؛ يا نسبت به آنچه كه عامه با قرينه سؤال آن را ناقض می 
شمارند» ولى ناقض نیست. از اين رو با شكستن وضو به خواب و شبيه آن» بر آن نقض وارد نمی‌شود و در این كه شيخ 
صدوق منى را به آن ملحق كرده است جای تامل است؛ چرا که در آن وضو نيست و شايد جمله «انما الوضوء» را حمل بر اين 


كرده كه معنا این است: ١‏ انما نقض الوضوء) - تنها شكسته شدن وضو - و ايرادى كه در این قول وجود دارد پنھان نیست. 


[ تر جمه‎ 1 E 
«A» 


الِخصالء عن ايه عن مغد بن ع الله عَنْ مُحَمّدِ بن عیتری اليَقطِينِىٌ عن القاسم بن بخیى عَنْ جده الحَسَن بن راشي عن آبی 


بَصِير و مُحَمَّدِ بن مُغلم عَنْ أبى عَْدِ الله عليه السلام قال قال مير المُؤْمِنينَ عليه السلام: إذا خالط النَوْمٌ القلب وَجَبَ الؤضوء(). 


| ترجمه |الخصال: محمد بن مسلم نقل کردہ است كه امام صادق عليه السلام فرمود: امام على عليه السلام فرمود: زمانی که 


خواب با قلب درآمیزد» وضو واجب می گردد. - . الخصال ۲ ۱۶۵ - 

٭٭| تر جمہ] 

«fv» 

و من عَنْ آخمد بن مد ن الهم و آخمد بن لسن الْقَطانِ و محمد بْن آخمد السََانيَ و الحتدين بن إثرامیم الْمَكتّب و عَبدِ 
0+01٢‏ 

ص: ۲۱۲۳ 


١-١۔‏ الخصال ج ۱ ص ۱۹. 


٢‏ ۲. بل النوم أماره حصول الناقض و لیس هو بناقض. 
۳- ۳. الخصال ج ٢‏ ص ۱۶۵. 


عبد الله الوَرّاقِ كلهم عَنْ أَححمَد بن يَحْيَى بن زكربًا القطان عَنْ بكر بن عَمِدٍ الله ن حبيب عَنْ تمیم بن بُھُلولٍ عَنْ أبى مُعَاوِيَ عَن 
الْأَعْمَش عَن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: لا يتفض الْوّصُوءَ إا الول و الڑیخ و الوم و الْعائط و الاب (۱) 


٭ |تر جمه ]الخصال: اعمش نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: وضو را باطل نمی کند مگر بول؛ خارج شدن 
با ابا ر ات الال 4 اواد 


* | تر جمه ] 


۷ 


۳1 


موه عَنْ ود الوا ي بن مُحَمّد بن عو دوس الَيع ابُورِىٌ عَنْ علی بن مُحمّدِ بن فة عن الفضل بن شَاذَانَ عن الرّض ا عليه 


السلام: فِيمَا کب لِلَمَاَمُونِ من شَرَائع الین قال ایض الوضوء الا غائط أو بل أو ریخ أو نوم أؤ جاب( 


٭ |ترجمہ]العیون: فضل بن شاذان نقل كرده است که در نامه اى كه امام رضا عليه السلام به مامون در خصوص شرائع دین 


نوشته آمدہ: جز غائط يا بول يا خارج شدن باد يا خواب يا جنابت» جيزى وضو را باطل نمی كند. - . عيون الاخبار ۲: ۱۲۳ - 
** | ترجمه | 


بيان 


لعل المراد فى الخبرين حصر نواقض الذكر فيما ذكر و ظاهرهما عدم انتقاض الوضوء بالإغماء و نحوه مما يزيل العقل لکن أكثر 
الأصحاب نقلوا الإجماع على كونها ناقضه(۳) قال فى المنتهى كل ما غلب على العقل من إغماء أو جنون أو سكر أو غيره ناقض 
لا نعرف فيه خلافا بين أهل العلم انتهى و ما استدلوا به من النصوص فهى غير داله على مطلوبهم فالعمده الإجماع إن ثبت و أما 
مس الميت فلم يثبت كونه ناقضا للوضوء و لا كون الغسل منه شرطا فى شى ء من العبادات فلا حاجه إلى جعل الحصر إضافيا. 


| ترجمه آچه بسا مراد در هر دو خبر» منحصر كردن نواقض وضوى مرد است در آنچه ذكر شدہ و از ظاهر آنء عدم بطلان 
وضو با اغما و مانند آن كه عقل را زايل می کند فهميده می شود. اما اغلب اصحاب بر بطلان آن نقل اجماع كردهاند. در 
منتهى گفته: هر آنچه كه بر عقل غلبه کندہ از اغما يا جنون يا مستی و غير آن» سبب شكستن وضوست و در این باره اختلافی 
ميان اهل علم نمی‌شناسیم. يايان كلام. متونى كه بر اساس آن استدلال كرده اندہ دلالت کنندہ بر مطلوب آنان نیست» يس 
عمده» اجماع است اگر ثابت شود؛ و اما دست زدن به ميت» ناقض بودن آن برای وضو ثابت نشده است و نيز ثابت نشده كه 


غسل به خاطر آنء برای هيج یک از عبادات شرط باشد. از اين رو نياز نيست كه حصر را اضافى بدانيم. 


| ترجمه | 


«A» 


الاو يعفر عليه لادم ا فض وضو إل ما حرج بن طوتیک الین له الله لک از ال الین نع م الله ها یکت 
(۴). 


ص: ۲۵ 


.۱۵۱ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۱۲۳. 

۳- ۳. أقول: الاغماء و الجنون و السكر كالنوم يوجب استرخاء وكاء السته» و كلها أماره فطريه على نقض الوضوء بالريح» لا آنها 
نواقض فی عرض ما یخرج من الاسفلين و لذلكك لم تذكر فى كتاب الله ع و جل فى عداد النواقض. 


۴- ۴. عيون الأخبار ج ٢‏ ص 18 فى حديث. 


م6 


ان 


کو و و رو 6 کے ےو کان شض معا 
* | ترجمه |العيون: امام رضا عليه السلام نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: وضو باطل نمی شود. جز آنچه كه از 
دو طرفت که خداوند برايت قرار داده خارج شود يا فرمود: دوطرفت که خداوند با آنها به تو نعمت ارزانى داشته است. -. 


وپ - 


و ابراھیم بن محمود نقل کردہ است كه از امام رضا عليه السلام درباره قی و خون دماغ شدن و هاده (جركك و خون) و خون 


۷| ترجمه | 


«ة» 


TS‏ بن ادم قال: سَأَلْتٌ الوّضًا عليه السلام عَن 
شور فقال اما ينه 2 كفن ضر کات اتول قاط و الڑیخٌ (۲) 


#[ ترجمه ] زکریا د بن آدم نقل کرده است که از امام رضا عليه السلام درباره ناسور(شقاق) سوال کردم. ایشان فرمود: تنها سه 
چیز است كه وضو را باطل می كند: بول» غائط و باد. -. يون الاخبار ۲: 一 了‏ 


* | ترجمه | 


بيان 


الناسور عله فى الماقی و عله فى حوالى المقعده و عله فى اللثه ذكرها الفیروز آبادی. 


#[تر جمه ]ناسور بیماری و زخمی در گوشه داخلی چشم» و زخمی (متورم) در اطراف مقعد و همجنين لثه است كه فيروز 
آبادی آن را ذ کر کرده است. 


٭| تر جمه | 


>۱ 


الیلل لِلصَّدُوقٍ عَنْ آبیه و مُحَمّدِ بن الحَمَر ن الولید معا عَنْ مُحَمّدِ بن بخبی العطار عَن الختین بن الحَسَن بن بان عَنْ مُحَمّدِ 


م 


ٿن أُورَمَة عن أَحْمَدَ بن محمد بن آبی ضر و عه الوخمن بن آبی لَجْرَانَ معا عن ٠‏ ہے ے متی۔۔ 


| قال قال رُخول الله صلی الله.عليه و آله: وق ايارع ينكد 71 تسوا گا یل اه يذل طا و 


92 


ن أببه عَنْ متمد : 种 和‏ 
ك أب عبد الله عليه السلام ن المي قال کا مو و الحا مه ]نا سَواءٌ(۴). 


اموا 


5 


| 


ه 4 


مه عَنْ مُحَمّد بْن الْحَسَن بن ولد عَنْ LE‏ وو لسن ہے تئیہ 
:لت أَحَدَهُمَا عليه السلام عن اي ال به : کل ضر ال کا توت و سا لا 


ENR 


ص: 1۶ 


.۲۲ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 
.۲۲ عيون الأخبار ج ۲ ص‎ .۲-۲ 
.۲۶۸ ص ۲۶۷ و‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۳ ۳ 
.۲۸۰ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۴ ۴ 


َو بمثرل باق و الْمخَاطِ(١).‏ 


و مه عَنْ أبيه عَنْ لت ِن زيم عن أيه عَنْ ماد عَنْ ریزع رازه عن أبى عبد الله عليه السلام قَلَ: إن تال من ذک رک 
شی 2 ۶ مخ مذي أ وذ و اَل فی الصََاه نا فطع اشنا و تلق له الْوَضُوء و إن ہلغ عقبک الک پمثره امه و کل 
شي ۽ حرج ملک بغڌ الْوَضُوء فاه من العبانل آز ین البواسِير فليس بشی ۽ فا تفیله ین توبك ال آن تفر o‏ 


چ و 


و بشید لدم عن ریز قال: ال آبا جففر علهالسلام عن اي یبیل عتییلغ لخد فال لآ فطع لاه و ا يفيل 


من مُخذه لاله لم بر من مخرج المي نما مو بعثرله الامو( 


** | ترجمه العلل: ابن عباس نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: به خاطر آنچه که از شما خارج 
می شود وضو كيريد نه آنچه که داخل می شود چرا که پاک وارد می شود و ناپاک بیرون می آید. -. علل الشرائع ۱ ۲۶۸ 


- ۲۷۶۷ - 

العلل: عمر بن حنظله نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام در مورد مذی سوال کردم. ايشان فرمود: مذی و آب بینی» 
در حکم یکسانند. - . علل الشرائع ۱: ۲۸۰ - 

العلل: بريد نقل کرده است که از یکی از دو امام درباره مذی سؤال کردم. فرمود: وضو را باطل نمی کند» و به خاطر آن لباس 
و بدن را نباید شست. آن تنها در حکم آب بینی و دهان است. - . علل الشرائع ۱: ۲۷۹ - 

العلل: زراره نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: اگر در حين انجام نماز از آلت مقداری مذی يا وذی خارج 
شد. نمازت را قطع مکن و وضویت را باطل نکن» هر چند به پشتت رسد آن تنها به منزله آب بینی است و هر چیزی که پس 


لباست را بشویی» مگر اينكه آن را آلوده کنی. - . علل الشرائع ۱: ۲۷۹ - 


العلل: حریز نقل کرده است که از امام باقر عليه السلام درباره مذی سؤال کردم که جاری می شود تا جایی که به ران برسد. 
فرمود: به خاطر آن نباید نماز را قطع کرد و ران را شست» زیرا که آن از محل خروج منی بیرون نيامده» بلکه تنها به منزله آب 
۷| تر جمه | 

بیان 


ما دلت عليه الأخبار السالفه من عدم انتقاض الوضوء بالقی ء و الرعاف و المده و الدم مما لا خلاف فيه ظاهرا بين الأصحاب و 
أما ما يخرج من الإحليل غير المنى و البول فهى ثلاثه المذى و الودى بالدال المهمله و الوذى بالذال المعجمه. 


فأما المذی فهو ما يخرج عقيب الملاعبه و التقبيل كما فى الصحاح و القاموس و المشهور عدم انتقاض الوضوء به مطلقا و ابن 


الجنيد قال بنقضه إذا خرج عقیب شهوه و قد يشعر كلام الشيخ فی التهذيب بنقضه إذا كان کثیرا خارجا عن المعتاد قال على 
سبيل الاحتمال للجمع بين الأخبار و الأظهر ما ذهب إليه الأكثر و ما ذهب إليه ابن الجنيد فلا نعرف له معنى إذ الظاهر من كلام 


أهل اللغه و غيرهم لزوم كون المذى عقيب شهوه. 


وا 


و یؤیدہ ما رَوَاهُ الم باشئاده عن ابْن رباط عَنْ بَغض آطوخابنا عَنْ أبى عَود الله عليه السلام قال: بح مِنَ الإخليل ال 


الْمذی وَالْوَدَىُ وَالْوَدىٌ أما امن فَهُوَ الذی تشتوخى لَه العظام و یر مه الْجسد و فيه الْعْسْل و أمًا الْمَذّىُ بَحْرُمُ مِنَ الشَّهْوَهِ و لا 


ص: ۲۱۷ 
-١‏ ۱. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۹. 


۲-۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۹. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۹. 


و نا اد هر الذی یرم بعد الول و أمَا لد فهو الذى يَحْرج مِنّ الدوَاءِ و ا ی ۶ فيه (۱) 


و أما الودی بالمهمله فهو ماء ثخين بخرج عقیب البول و اتفق أصحابنا على عدم النقض به و آما الوذی بالمعجمه فلم یذ کر فیما 
عندنا من کتب اللغه معنی مناسب له و قد مر تفسیره فی الخبر و الأدواء جمع الداء و لعل المعنی ما بخرج بسبب الأمراض و فى 
بعض نسخ الاستبصار(۲) 


الأوداج و لعل المراد به مطلق العروق و إن كان فى الأصل لعرق فى العنق و قال الصدوق فی الفقيه الوذی ما يخرج عقیب المنی 
و على التقادیر عدم الانتقاض به معلوم للحصر المستفاد من الأخبار السالفه و غیرها و من کلام الأصحاب. 


٭ [ترجمہ ]بر اساس آنچه که روایات پیشین بر آن در خصوص عدم بطلان وضو با قى و خونریزی بینی و چ رک زخم و خون 
دلالت دارد» بر می آید که در ظاهر امر ميان اصحاب و فقها اختلافی وجود ندارد. اما آنچه که از احلیل خارج می شود. به جز 


منی و بول سه چیز است: مذی؛ ودی - با دال مهمله - و وذی - با ذال معجمه - 


اما مذی بر اساس آنچه که در صحاح و قاموس آمده. چیزی است که پ يس از ملاعبه و بوسیدن خارج می شود. و قول مشهور 
این است که مطلقا وضو را باطل نمی کند. اما ابن جنيد معتقد است. در صورتی که ر يس از شهوت بیرون آید. باطل کننده 
سس ٹب سی سی ب مو ورت کرو وس 
احتمال برای جمع ميان اخبار گفته و اظهر چیزی است که اكثر اصحاب بدان باور دارند؛ اما برای آنچه ابن جنيد اختیار كرده 


است» وجهى نمی‌شناسیم» چرا كه از ظاهر سخن اهل لغت و غير آنان» لزوم آمدن مذى يس از شهوت فهميده می شود. 


مؤيد آن روايتى است كه شيخ با اسناد از ابن رباط و وى از برخى اصحاب و آنان نیز از امام صادق عليه السلام نقل كرده اند 
كه ايشان فرمود: از احليل منى» ودی و وذى بيرون می آید. اما منى همان جيزيست كه به خاطر آن استخوانها سست می شود 
و جسم به خاطر آن سست و بی حال می گردد و بايد به خاطر آن غسل کرد اما مذى كه از شهوت خارج می شود جيزى به 
خاطر آن لازم نيست. اما ودی جيزيست كه پس از بول خارج می شود اما وذى جيزيست که به سبب دردها خارج می شود و 
جيزى به خاطر آن لازم نيست. - . التهذيب ۷:۱ چاپ سنگی» ۲۰ نجف - بنابراين تفصيلى که بدان قائل شده مطابق با كلام 


اهل لغت و متن صريح خبر مطابقت ندارد. 


اما ودی با ذال مهمله آبی غلیظ است كه پس از ادرار يبرو می آید و اصحابمان پر عدم باطل کننده بودن آن اتفاق نظر 
دارند؛ و اما وذی با ذال معجمه در کتابهای لغت موجود در دسترس ماء معنای مناسبی برای آن ذ کر نشده و تفسیر آن در خبر 
پیشتر بیان شد. «ادواء» جمع داء می باشد و شاید به معنی اب ين است که چیزی است که به سبب بیماری خارج می شود و در 
برخی از نسخه های استبصار به معنای اوداج آمده و شاید منظور از آن» مطلق عروق باشد» هر چند در اصل برای رگ كردن 
بوده است؛ و شيخ در فقیه گفته: وذی چیزی است که ر پس از منی خارج می شود و به هر تقدیر» عدم بطلان به وسیله آن 


معلوم است» بر اساس انحصاری که از روایات پیشین و دیگر روایات و کلام اصحاب. دریافت می‌شود. 


۷| ترجمه | 


《人 > 


| 
7 أي تع كفت وي أن کرت بتكن ۱ تتقعض د ء إلا آن تسم صوتها 
و تجد ريڪا و ان | سینت سو جک و ٹوس و 


شهب توج من الوق ول بض ال و ال و الات و اجات و الما و لوو زشی د ن اعْتَمَنت أو 
عملت ایا قلیس علیکک إِعَاده الوضُوءِ ان تج منک يها اختقلت ختقنت أو احتعلت من لیاف و کانث بل فعلیک الِاستنجاء 
و الْوَضُوءٌ و إِن لغ بکن فيها تلا اث جَاءَ یک و و لا ضوء و ان ترج بلک حك الوم و ان فيه ل كا كج و توا و إن 
و خفن شوه يد و شا و کل ما مرج من یلک و ب رک من دم أ قیح أؤ دید و غیر دک فن 


ص: ۲۱۸ 


۱-١‏ . التهذیب ج ۱ ص ۷ط حجر ص ۰ ط نجف. 


ی رم oc‏ 


هار ما لع تخت (۵ و إِنْ کلت أَهرفت العراء فتوضات و نی نقيت أن #دكنيين عتى قرغت ون ف كاذك م کوت فَعَلبك أَنْ 
تنرتنجی تم ید الْضوء و الصّلاه(5) و لیس علوکک وضوه ین مس الج و لا ین مس الد و الکلب و الختریر و امن عمش 
لد کر و این س ما کل ین ارات وُضُوۃ علیکک (۳. 


وضوء عَلوکک و لا اشنا إلا آن يَخْرْجَ منک بل أو غائط او ریخ و مق و لا باس آن تصّ لی بوضوء واج يي حَلواتِ الیل و 


**[ترجمه آفقه الرضا: لباست را نشوى جز در مواردى كه بر تو واجب است که زمان خروج آن» وضويت را بار ديكر بگیری؛ 
و تنها تكرار وضو در صورت آمدن بول» منیء غائط يا بادى است که به آمدن آن يقين حاصل کنی» يس اگر در بادى شک 
کردی که آیا آن خارج شده يا نه» به خاطر آن وضویت را باطل نکن مگر اينكه صدای آن را بشنوی يا بوی آن به مشامت 
رسد و اگر يقين داشتی که آن باد از تو خارج شده. يس وضو را تکرار كن» جه صدای آن را شنیدی و جه نشنیدی؛ و بوی 


آن به مشامت رسید يا نرسید. 


تنها آنچه از یکی از دو طرف خارج می‌شود وضو را باطل می کند» و استفراغ خلط. خون دماغ شدن» حجامت. دمل ها و 
جراحات» وضو را باطل نمی کنند و اگر مایع استعمال کردی يا شیاف استفاده کردی» نیازی به اعاده وضو نیست» يس اگر از 
آنچه استعمال کردی و یا شیاف استفاده کردی چیزی از تو خارج شد و همراه با نجاست بود بايد استنجا کنی و دوباره وضو 
بگیری» و اگر همراه با نجاست نبود» نیازی به استنجا كردن و وضو گرفتن نیست. و اگر دانه كدو [كرم کدو] از تو خارج شد 
و همراه با فضله بوت استنجا كن و وضو بگیر و اگر همراه با نجاست نبوده استنجا و اعاده وضو بر عهده تو نیست. 


هر آنچه که از قبل و دبر تو خارج شود همچون خون, یا چ رک يا آبی که ناشی از چ رک و زردآب باشد و غير آن» نیازی به 
تکرار وضو و استنجا نیست مگر اينكه از تو بول» غائط باد يا منی خارج شود و ایرادی ندارد که با یک وضو نمازهای شب 


و روز را ادا کنی» تا زمانى كه حدثی برايت رخ نداده است. - . فقه الرضا: 1 一‏ 
استنجا كنى و بار دیگر وضو بگیری و نماز بخوانى. -. فقه الرضا: ٣‏ - 


در صورت دست كشيدن بر فرج» و دست كشيدن بر ميمون» سك خوكك و یا دست كشيدن بر آلت و دست كشيدن براشياء 


خوردنى که بوى بد و متعفنى دارند» وضو بر تو لازم نيست. - . فقه الرضا: ۳ - 
* | ترجمه ] 


توضيح 


قال الجوهرى قال الخليل القلس ما خرج من الحلق مل ء الفم أو دونه و ليس بقی ء فان عاد فهو القی ء و المشهور بین 
الأصحاب عدم انتقاض الوضوء , بمس الفرج ظاهره و باطنه و بالتقبيل مطلقا و قال ابن الجنيد على ما نقل عنه من قبل بشهوه 
للجماع و لذه فى المحرم نقض الطهاره و الاحتياط إذا كانت فى محلل إعاده الوضوء و قال أيضا من مس ما انضم عليه الثقبتان 
نقض وضوءه و مس ظهر الفرج من الغير إذا كان بشهوه فيه الطهاره واجبه فى المحلل و المحرم احتياطا و مس باطن الفرجين 


من الغیر ناقض للطهاره من المحلل و المحرم. 


و قال الصدوق رحمه الله فى الفقيه إن مس الرجل باطن دبره أو باطن إحليله فعليه أن يعيد الوضوء و إن كان فى الصلاہ قطع 
الصلاه و توضأ و أعاد الصلاه و إن فتح إحليله أعاد الوضوء و الصلاه(۴) 


و الأظهر عدم نقض شی ء من ذلكك و الأخبار الداله على نقضها محموله على التقیه(۵) 
و بعضهم حملوها على الاستحباب. 


ص: ۳۱۹ 


۱- ۱. فقه الرضا ص .١‏ 

۲- ۲. فقه الرضا ص ۳. 

۳-۳ فقه الرضا ص ۳. 

۴- ۴. راجع الفقیه ج ۱ ص 9". 

۵- ۵. روی الشیخ فی التهذیب ج ۱ ص ۱۳ و ۹٩‏ ط حجر و ص ۴۵ و ۳۴۸ ط نجف. باسناده عن عقار بن موسی عن آبی عبد 
الله عليه السلام قال: سثل عن الرجل بتوضاً ثم يمس باطن دبره قال: نقض وضوءه و ان مس باطن احلیله فعلیه أن يعيد الوضوء 
و ان كان فى الصلاه قطع الصلاه و یتوضاً و يعيد الصلاه. و ان فتح احلیله آعاد الوضوء و أعاد الصلاه. آقول: لعل وجه النقض أن 
باطن الدبر و الاحلیل متلطخ بالخبث الناقض» و لا فرق بين خروجه الى البراز و بين ابرازه بالید» فمن فتح دبره أو احلیله بالید فقد 
آبرز الى الخارج ما هناك من الخبث الناقض فیجب عليه اعاده الوضوء. 


و قال الجوهرى الزهم بالضم الشحم و الزهمه الريح المنتنه و الزهم بالتحريكك مصدر قولک زهمت بدی بالکسر من الزهومه 


فهى زهمه أى دسمه. 


**[ترجمه آجوهری گفته است: خليل كفته: «قلس» آن است که از حلق خارج شود و دهان را ب پر كند يا کمتر از آن باشد و قى 
نہ نیست اما اگر بازكردد» قى می باشد. و قول مشهور ميان اصحاب آن است كه در صورت دست كشيدن بر فرج» جه ظاهر و 


جه باطن آن و همجنين با بوسيدن به طور مطلق» وضو باطل نمی شود. 


ابن جنيد بر اساس آنجه كه از او نقل شده گفته است: هر کس از روى شهوت برای جماع و لذت در حرام ببوسد» طهارت 
باطل می شود و در صورتى كه در حلال باشدء احتياط اعاده وضو است. و همجنين كفته: هر كس آنچه را كه دو سوراخ بر 
آن جمع شده دست بزند» وضويش باطل می شود و دست كشيدن بر فرج فرد دیگر در صورتی كه از روى شهوت باشدء 
طهارت در حلالى واجب و در حرام» احتياطا واجب است و دست كشيدن بر داخل دو فرج فرد دیگر» جه حلال و جه حرام 
باشد» باطل كننده وضوست. 


شيخ صدوق - رحمه الله - در فقيه گفته: اگر مرد بر باطن دبر يا آلت خود دست کشد. بر اوست كه بار دیگر وضو بگیرد و 
اگر در نماز باشدء نماز خود را قطع كند و وضو بگیرد و بار دیگر نماز بخواند؛ و اگر آلت خود را باز كندء بار دیگر وضو 
بگیرد و نماز بخواند -, الفقه ٩‏ ۹۔ و اظهر عدم بطلان وضو در هيج یک از این موارد است و روايات دال بر بطلان آنء بر 


تقيه - . التهذ یب ۹۶ جاب سنگی؛ ۵ ۴۸ جاب نجف - حمل می‌شود و برخی آن را حمل بر استحباب کرده اند. 


جوهری گفته: «ژهم» با ضم به معنای بيه است و «زهمه» به معنای بوی بد و رُم با تحریک مصدر اين قول توست که می 


کر (زهمت بدی» با کسره که از زهومت گرفته شده و آن زهمه است» بعنی جرب است. 
| ترجمه | 


۳ 


کی اح قات 


سيد لاش عن أبى میم قال: فك أبى جتفر عليه السلام ما قول فى الول وا م يَدْعُو الْجَارِية فد ده علی یھی 
إلى الم جو فان من ند غیرد اها افلا سفق لا و الله ما پاک باس و ریما قعل و ما يَعنى بهذا أ لامد كم الَْساءَ(١)‏ 


0 الْمَوَاقَعَة دُونَ الْمَوْجٍ (۲) 


## ترجمه ]تفسیر العياشى: ابو مریم نقل کردہ است كه به امام باقر عليه السلام گفتم: نظرت درباره مردى كه وضو می كيرد 
است. فرمود: به خدا قسم نه» آن ايرادى ندارد و جه بسا آن را انجام دهم و معناى اين فرموده خداوند كه فرمود: «اذا لامستم 


النساء»» (چون با زنان آميزش كرديد][١]‏ نیست» جز همبستر شدن از فرج. 


| ترجمه ] 


بيان 


الضمير فى قوله عليه السلام ربما فعلته عائد إلى اللمس المدلول عليه بالملامسه مع أن فى المصدر اتساعا فى ذلكك قوله أى 
لامستم فى بعض النسخ أو لامستم كما فى التهذيب (۳) فهو فى محل جر بالبدليه من اسم الإشاره قوله عليه السلام دون الفرج 
أى عند الفرج بقرينه أن فى التهذيب فى الفرج. 


##[ ترجمه أضمير در قول ايشان که فرمود: «ربما فعلته» به دست کشیدن باز می گردد که ملامست بر آن دلالت دارد. با وجود 
اینکه در مصدره گسترشی است در آن. قول ايشان که فرمود: «ای لامستم» در برخی نسخه ها همچون تهذیب به شکل «أو 
لامستم» آمده که نقش آن در واقع بدل از اسم اشاره می باشد و در محل جر به خاطر بدلیت است. قول ايشان که فرمود: «دون 
الفرج» یعنی از جلو» با اين قرینه که در تهذیب «فی الفرج» آمدہ است. 


*+[ترجمه] 

۳ 

ای عَنْ عنشور بن حازم عَنْ آبی عَبِدِ له عليه السلام قَالَ: للم الْجِمَائ (۴). 

و مه عن الْحَلَِيَ عَنْهُ عليه السلام قَالَ: ہُو الماع و کی الله سي يحب الشثر َم یسم كما نو (۵) 
ص: ۲۲۰ 


۱- ۱. النساء: ۴۳ء المائدہ: ۶ 

۲- ۲. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۴۳. 

۳- ۳. التهذيب ج ١‏ ص ۷ط حجر. 

۴- ۴. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۴۳ و ما بين العلامتين ساقط من الکمبانی. 
ه- ۵. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۴۳ و ما بين العلامتين ساقط من الکمبانی. 


و هيال عن أبى عد الله عليه السلام قَلَ: له تیش ره ال توص تم آذغر لجاب میک پیدی فافوم قاصلی أ 
سے ہے ولا شش راخ نی الجماع م الق کان بو جغفر عليه 
السلام بَعْدَ ما كبر یت ضا م يَدْعُو الْجارية كتأَحُدٌ بیده يفوم قَيِصَلّى .)١(‏ 


| ترجمه |العياشى: منصور بن حازم نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: لمس» جماع اسث. -. تفسير العياشى 
۲۴۲ - 


العیاشی: حلبی نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: لمس همان جماع است اما خداوند ساتر است و ستر و 


پوشاندن را دوست دارد. از این رو بدین نامی که شما می نامیدء از آن نام نبردہ است. -. تفسیر العیاشی ۱ ۲۴۳ - 


تفسیر العیاشی: حلبی نقل کرده است که قيس بن رمانه از امام صادق عليه السلام سؤال کرد و گفت: وضو می گیرم و سپس 
كنيز را فرا می خوانم و دستم را می كيرد و می ایستم و نماز می خوانم؛ آیا بايد بدين خاطر وضو بگیرم؟ فرمود: به خدا قسم 
خی لمس تنها زمان وقاع (یعنی جماع) می باشد. سپس فرمود: امام باقر عليه السلام يس از این که به سن بالا رسید. وضو می 


گرفت و کنیز را فرا می خواند و او دست ایشان را ھی كرفت و می ایستاد و نماز می خواند. -. تفسیر العیاشی ۱: ۱۴۳ - 
۷| تر جمه | 


توضیح 


قوله انه اللمس أ اللمس الذی ذکره الله قوله َو لام 4 كُمُ النساء و تفسیر الملامسه فى الانیه بالجماع منقول عن الأئمه الهدی 
بطرق متکثره و قد نقل الخاص و العام عن ابن عباس أنه كان یقول إن الله حيى كريم يعبر عن مباشره النساء بملامستهن و ذهب 
الشافعى إلى أن المراد مطلق اللمس لغير محرم و خصه مالكك بما كان عن شهوه و أما أبو حنيفه فقال المراد الوطى لا المس. 


٭ ت رجمه |قول امام که فرمود: «انه اللمس» يعنى آميزشى كه خداوند در اين قول خود آن را ذکر كرده است (چون با زنان 
آمیزش كرديد). و ملامسه در این آيه به جماع تفسیر شده و آن از ائمه هدی به طرق بسیاری نقل شده و خاص و عام نیز آن 
را از ابن عباس نقل کرده اند که ایشان می فرمود: همانا خداوند زنده و کریم است و از مباشرت با زنان» به ملامسه با آنان 
تعبیر می کند و شافعی بر این باورست که مراد مطلق لمس كردن برای غير محرم است و مالک آن را اختصاص به چیزی داده 
که از روی شهوت باشد اما ابوحنیفه گفته: مراد وطی است نه لمس. 


# تر جمه | 
م۱۴ 


الاش ىعن بكي بن غین :لا لت لی عبد الله عليه السلام قَوْلَه يا بها الَّذِينَ آمَنُوا إذا تم ای الصّلا(٢)‏ ما مَعْنَى دق 


قال ذا عم مِنَ الم فك نض الوم الوْصُوء قال َعَم ذا كاد تزع یب علی المع فلا یسم ا 


**[ترجمه ]تفسیر العياشى: بكير بن اعين نقل كرده كه به امام صادق عليه السلام كفتم: معناى اين قول خداوند كه فرمود: (يا 
ايها الذين آمنوا إذا قمتم إلى الصلوه» ای كسانى که ايمان آورده ايد چون به عزم نماز برخيزيد؟ - . المائدہ/۶ - منظور از 
اذا قمتم جيست؟ فرمود: زمانى كه از خواب برخاستيد. گفتم: خواب وضو را باطل می کند؟ فرمود: آری» در صورتى كه 


خواب بر قوه شنوايى غلبه كند و صدا را نشنود. - . تفسیر العياشى ۱: ۲۹۷ - 

**[ترجمه] 

*۵« 

و له عَنْ بکیر بن ین عَنْ آبی جغفر عليه السلام: فى ول الله عر ول يا با الَّذِينَ آمَنوا ٍذاقَعغ ی الصَّلام اغيموا 
ومجومکم و کم ی الْمَرافِت قلت نا ی بها ال الم (۳ 


##ترجمه ]العیاشی: بکیر بن اعين نقل کرده است که از امام باقر عليه السلام درباره اين سخن خداوند عز و جل که فرمود: «اذا 
قمتم الى الصلوه فاغسلوا وجوهکم و ایدیکم الى المرافق» چون به عزم نماز برخیزید صورت و دستها يتان را تا آرنج بشویید 
و سر و پاهای خودتان را تا برآمدگی پیشین هر دو پا مسح کنید.) سؤال کردم که منظور چیست؟ فرمود: از خواب. -. تفسیر 
العیاشی ۱: ۲۹۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


هذان الخبران يهدمان بنيان استدلال القوم بوجوب الوضوء لكل قائم إلى الصلاه إلا ما أخرجه الدليل و سيأتى الكلام فيه. 


۲۲١ ص:‎ 


.۲۴۳ ص‎ ١ تفسیر العاشق ج‎ .١ -١ 
.۶ المائده:‎ .۲ -۲ 

۳- ۳ تفسیر العیاشق ج ۱ ص ۲۹۷. 
۴- ۴. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۲۹۸. 


**| ترجمه |اين دو خبر» شالوده و بنیان استدلال قوم مبنی بر وجوب وضو برای هر فردى که به نماز ایستد را از هم می ياشدء 
جز آنچه كه دليل آن را خارج کند و درباره آن سخن گفته خواهد شد. 


| ترجمه‎ |۷ 
《1 多 > 


7 راعو ° 2 هام و هق ای هی -وو 之‏ ى 3 ۳ 2 ا مه هو مه ly‏ 5 . رو 2 ۹ 2 
السَّرَائِرُه من کتاب مُحَمّدِ تن علی تن مَخثوب عن الحُسّین بن سعیدِ عن الحَسّن عَن زرعه عَنْ سَمَاعَة قال: سالته عن القلس و هی 
الْجَشَاءَهُ یرف الطعَامَ مِنْ جوفه و هُوَ صَائِمٌ مِنْ غیر أَنْ یتکون تفا و هُوَ قَائِمٌ فى | لصّلاه قال لا ينقض ذلك وضوءء الحدیث .٦(‏ 


**| ترجمه |السرائر: سماعه نقل كرده است كه از ايشان دربارہ قلس يا باد كلو سؤال كردم كه غذا از درون فرد بالا می آید 


بدون این که قی کند. در حالی که روزه باشد و به نماز ايستاده باشد. فرمود: آن وضو را باطل نمی كند... ادامه حديث. -. 


کہ ۴۷۷ - 
* | تر جمه | 


عمو 


أقول 
ما مر من الأخبار الداله على أن أمير المؤمنين عليه السلام أنشد الشعر فى الخطبه تدل على عدم نقضه للوضوء. 


:* | ترجمه إ|روايات پیشین دلالت بر اين امر دارد كه امام على عليه السلام در خطبه خويش شعر خواند و دلالت پر عدم باطل 


۱ 

** | ترجمه | 

۷۰ء 

مجم ايان عَنْ علي عليه السلام: فی له تَعَالَى أ لاثم النّساء أن اراد بهالجماغ اه( 


**| ترجمه آمجمع البيان: از امام على عليه السلام نقل كرده اند كه درباره اين قول خداوند تعالى (چون با زنان آمیزش 


کردید.] فرمود: مراد از آن به طور ویژه جماع است. - . مجمع البیان ۳: ۵۲ - 
* | تر جمه | 
۸۰ 


کتیاب الْمَسَائِلِ عَنْ أخبه موتری Ed‏ علیه 


قال إن جاءت الشّهْوَهُ و خرج بفی و فتر لخزوجه فعلیه الہ وَإِنْ كان اما هُوَ شی ۶ ا جد له شوه و لا فثرة فلا غشل عَلَيِهِ و 
وا للصّلام(۳). 


#*[تر جمه ] کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام موسی کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره مردی 
سؤال کردم که با زن خود ملاعبه کند يا اينكه لباس وى را از تنش در آورد یا اينكه وى را ببوسد. و چیزی از وی خارج 
شود. چه چیزی بر عهده اوست؟ فرمود: اگر از روی شهوت بيايد و با جهش و یکباره خارج شود و پس از خروجش بدن 
سست شود بايد غسل کند. و اگر تنها چیزی باشد که به خاطر آن شهوت و سستی احساس نکند. انجام غسل بر وی لازم 
یت و بزای تما وضو بگرد. -. انار *۱: ۲۷۲ - 


* | تر جمه | 
۹ 


الاس عن بيه عن لام بن مد عن الح ٍ ين بن أب ال قَالَ: سل ےو نترب شا 


ہب ما ا ےئ ل تب 
وضع ما کان فى یه مها ثم قاع إلى الصّلَاءِ ول ا 
مه عَنْ غتمان ن عیتری عَنْ سَمَاعَهَ بن مِهْرَانَ قال: الت أََا عید الله عليه السلام ع٤‏ عَمَنْ کل لحم أو شرب لينا هل عَليه وضُوءٌ 


ل ا قَدْ اکل رشول الله صلی الله عليه و آله کیت شا تُم صَلَّى وم يتَوَضَأ(ه). 


3 


م6 


0 اي 3 一‏ بح 7 一 0 一‏ کے 一‏ 1 
و منه عَنْ آبيه عَنْ حَمَّادِ بن عِيسَى عَنْ يَعْقَوبَ بن شعیٍب عَنْ أبى بصير 


ص: ۲۲۲ 


۱-۱ السراثر ص ۳۷۷. 

۲- ۲. مجمع البيان ج ۲ ص ۵۲. 
٣ ٣‏ البحار ج ۱۰ ص ۲۷۲. 
۴ ۴. المحاسن ص ۴۲۷. 


۵- ۵. المحاسن ص ۴۲۷. 


قال: لت أَبا عید اللهِ عليه السلام أ 己基‏ من الان پل ال 


一 


ِن احبر و للحم (1). 
و منه عن آبیه عن صفوان بن بی و عبد الله بن المغیرہ عن محمد بن سنان: مثله (۲). 


و مه عن اي این عَنْ حاتم : بن شماعیل این عن عفر عن أبيه عن لین بن علق عَنْ یب نتب 
ول الله صلی الله عليه و آله کف ماو کل یلها و صلی و غ بعش 6ا( 


مد رک کی یا وی ویر ار پت 
ازم لاوز ادل ؛ أن 6 زول الله صلی اف علیه و آله أ کین تاو و أكل بلها ثم لن اشر ر فَصَلَى ول ده 
aH‏ 


一 


و مه ڪن أيه غن اضر بن شود عَنْ هلام بن الم عَنْ شلیمان بن خلت ال: ات أب عو اللہ عليه السلام هَل ضبن 
العام و شوب الب ال ره 


*٭[ترجمہ]المحاسن: حسين بن ابی العلا نقل كرده است که از امام صادق عليه السلام درباره وضو گرفتن بعد از غذا سؤال 
كردم. فرمود: همانا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم غذا می خورد كه ابن ام مكتوم آمد و در دست رسول خدا كتفى 
بود كه از آن می خورد؛ و آنچه را كه در دستش بود بر زمين نهاد» سپس به نماز ایستاد و وضو نگرفت. از اين رو به خاطر 
آن» طهارت لازم نيست. - . المحاسن: ۴۲۷ - 


المحاسن: سماعه بن مهران تقل کرده است که از امام صادق عليه السلام سوال كردم: آبا کسی كه گوشت بخورد پا شير 
بنوشد. بايد وضو بگیرد؟ فرمود: خیر» رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم كتف كوسفندى را خورد» سپس به نماز ايستاد و 
二‏ 


المحاسن: ابوبصير نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام سؤال كردم كه آيا پس از خوردن شيرهاى د شتران باید وضو 


گرفت؟ فرمود: : خير» و د پس از خوردن نان و گوشت نیز باید وضو گرفت. 一‏ . المحاسن: 一 个 YY‏ 
این حديث را محمد بن سنان نیز نقل كرده است. 


زينب دختر ام سلمه نقل كرده است كه برای رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم كتف گوسفندی آوردند و از ؟ شت آن 


خورد و سپس نماز خواند و آب بر دست نزد. -. المحاسن: ۴۷ - 


زينب دختر ام سلمه از ام سلمه نقل كرده كه برای رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم كتف گوسفندی آوردند و از گوشت 
آن خورد. سپس به موذن اجازه اقامه اذان عصر را داد و نماز خواند و آب بر دست نزد. - . المحاسن: ۴۲۷ - 
سليمان بن خالد نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام سؤال كردم كه آيا يس از خوردن غذا يا شير نوشيدنء بايد 


وکو کرت 6ف رد شر ب المخاسة : ۴۷۷- 


الظاهر أن المراد بالوضوء فی هذه الأخبار وضوء الصلاه لا غسل اليد(2) و إن کان البرقی رہ أوردها فی آداب الأكل و بالجمله 
تدل على 


ص: ۳۳۳ 


الغاس ض ۶۷۷ 

.۴۲۷ ؟. المحاسن ص‎ -٢ 

اا ف ۷ 

۴- ۴. المحاسن ص ۴۲۷. 

۵-ق, التعاسز ص ۴۷ 

۶- ۶. بل الظاهر أن المراد بالوضوء: التوضى من الغمرء و انما كان یتوضأً صلی الله عليه و آله أحيانا عن الغمر إذا قام للصلاه 
لاجل طول لبث الغمر على يده؛ و الغمر إذا طال على اليد أو سائر البدن اجتمع عليه الشياطين و قد قال تعالى عر و جل: و جر 
فامْجُز يعنى رجز الشيطان و ما إذا لم يلبث الغمر فلا يجب ذلك كما وقع فى هذه الأحاديث أن رسول الله صلی الله عليه و 
آله أكل كتف شاه ثم صلی و لم يتوضاً. و أا الجمهور فتوهموا أن المراد بالتوضى فى هذه الأحاديث الوضوء للصلاه فبعضهم 
با رواة ار فرص البق ای الاعلدر آل قال سک ر ل ا ی لهو اله قر لص را امس الاد 
رواه مسلم كما فى مشكاه المصابيح ص ۰ء و بعضهم آخذ بما رواه ابن عباس قال: ان رسول الله أكل كتف شاه ثم صلی و لم 
يتوضأء و هو عندهم حدیث متفق عليه. 


عدم انتقاض الوضوء بأكل ما مسته النار ردا على بعض المخالفين القائلین به و لا خلاف بيننا فى عدم الانتقاض. 


و المشهور بين المخالفين أيضا ذلك قال فى شرح السنه بعد أن روى عن ابن عباس أن رسول الله صلى الله عليه و آله أكل 
کتف شاه ثم صلی و لم بتوضاً هذا متفق على صحته وأكل ما مسته النار لا يوجب الوضوء و هو قول الخلفاء الراشدين وأكثر 
أهل العلم من الصحابه و التابعین و من بعدهم. 


و ذهب بعضهم إلى إيجاب الوضوء منه كان عمر بن عبد العزيز یتوضأً من السكر و احتجوا بما 
روى أبو هريره عن رسول الله صلى الله عليه و آله أنه قال: توضئوا مما مسته النار و لو من ثور أقط. 


و الثور القطعه من الأقط و هذا منسوخ عند عامه أهل العلم و قال جابر كان آخر الأمرين من رسول الله صلى الله عليه و آله تركك 


و ذهب جماعه من أهل الحدیث إلى إیجاب الوضوء عن أكل لحم الإبل خاصه و هو قول أحمد و إسحاق لروايه حملت على 
غسل اليد و الفم للنظافه. 


**|[ترجمه آظاهرا مراد از وضو در اين روايات» وضوى نماز است نه شستن دست. هر چند برقى - ره - آن را در آداب خوردن 
غذا ذكر كرده و به طور كلى بر عدم باطل شدن وضو با خوردن هر آنچه كه آتش بدان برخورد كرده دلالت دارد و آن در 
پاسخ به برخى از مخالفانى است که به باطل شدن وضو در این صورت. قائل شده اند و در ميان ما اختلافى در خصوص عدم 
باطل شدن وجود ندارد. و قول مشهور ميان مخالفان نيزاين است. در شرح سنت يس از اينكه ابن عباس از رسول خدا صلى 
الله عليه و آله و سلم نقل كرده است كه ايشان يس از اينكه كتف گوسفند را خورد» نماز خواند و وضو نگرفت» بر صحت آن 
اتقاق وجود دارد و خوردن جيزى را كه توسط آتش يخته شدہہ وضو را واجب نمی كند و این قول خلفاى راشدين و اغلاب 
اهل علم از صحابه و تابعين و كسانى است كه بعد از آنان بودهاند. 


ابوهريره از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل كرده استناد كرده اند كه ايشان فرمود: از آنچه كه توسط آتش يخته 
شده وضو بگیرید» اگر جه از «ثور اقط؛ باشد و ثور قطعه ای از کشک می باشد و اين نزد عموم اهل علم منسوخ است. و جابر 
گفت: آخرين امر از دو امر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آن بود كه ترک وضو شود از آنجه كه آتش آن را پخته 


است. 


گروهی از اهل حديث به واجب شدن وضو در خصوص خوردن گوشت شتر باور دارند و این قول احمد و اسحاق می باشد 


بنابر روايتى که بر شستن دست و دهان به خاطر نظافت حمل شده است. 
* | ترجمه ] 


»۲۰« 


一 


وار یی بإسْرنادِهِ عَنْ موتری بن جغفر عَنْ آبائ عليهم السلام قال قال عَلِیٌ عليه السلام: دا صلی الله عليه و آله قبل 
زب الحسین بن علي علیهما السلام کف عَنْ ازب )١(‏ و2 ام فصلی من غَیر أن یتوضا(۲). 


و بهذا شناد قال: شيل عَلِی عليه السلام أن رجا قلم آظافيرة و ڪڌ شارب أؤ علق رَأْسَهُ بعد الْوْضوء قَالَ لا اس لَمْ بره ذلکه 


: َ ا عليه السلام وف و هو فی ال اس 


| 


بی علی صَلاته و لم یرد علی عَلَى دّلک (۴). 


3 
۳ 
وا 

E 
ی١‎ 
3 
72 ۱ 


ص: ۳۳۴ 


.١ -١‏ الاربيه: أصل الفخذ: و كان أربوه لكنهم استثقلوا التشديد على الواوء و قالوا أربيه. 
۲- ۲. نوادر الراوندی ص ۴۰. 

۳- ”. نوادر الراوندق ص ۴۵ء و فيه سئل عن رجل). 

۴ ۴. المصدر نفسه 


2 


7 روی أيِضاً: أنَّ علاً عليه السلام قال مَنْ رَعَف و هُوَ فى الصَلَاء يضرف و لوصا و لیستانف الصّلَاة(1). 


一 


ال سول الله صلی الله عليه و آله لكان فاطمة اه 


بهذا شناد قَالَ قال علِيٌ عليه السلام: کنث رجا مدا فاستخییت أن أ 


کات عِنْدِى فَقُلْتٌ لِأبى در مَله قسَأَلَهُ فلا صلی الله عليه و ۲ آله سل طرف کرو و یه و يض وُضُوءَ الشَلای(ك۔ 


e‏ ر 


一 2‏ 
7 و 2 一‏ ع واع 


یال شاد عن علق عليه السلام ال رمعت ال صلی الله عليه و آله غد أن ا مر الْمقداة بعال ول تاه أا و 
وی 4 فالر جل تلاعت ار اه قمذى قفیه الدضرة و آگا الْوَذْىُ مهو الى ی لول 1۳ 于 出‏ شمه الم ففيه 


2 و آگا امن فَهُو الْمَاء الدَّافِقُ الّذى کون من الشَّهْوَهُ فيه ال (۳) 


أن 


*#[ ترجمه آنوادر الراوندی: موسی بن جعفر از پدران خود علیهم السلام نقل کرده است: امام علی عليه السلام فرمود: پیامبر 
خدا صلی الله عليه و آله وسلم آلت تناسلی حسین ابن على عليه السلام را که بالای رانش برهنه شده بود بوسید و به نماز 


ايستادء بدون اينكه وضو بگیرد. -. نوادرالراوندی: ۴۰ - 


با همين اسناد فرمود: از امام على عليه السلام درباره مردى سؤال كردند كه ناخنهايش را كوتاه کردہ و موی سبیلش را زدوده 
و موی سرش را بعد از گرفتن وضو تراشيده است. فرمود: ايرادى ندارد» اين امر تنها بر طهارت او می افزاید. - . نوادر 


الراوندى: ۴۵ - 


با همین اسناد گفت: امام على عليه السلام با مردم نماز می خواند كه دچار خونريزى بينى شد» پس دست مردى را كرفت و او 
را جلو برد و سپس خارج شد و وضو كرفت و سخن نگفت» سپس آمد و نمازش را ادامه داد و جيزى بر آن نيفزود - ۳. نوادر 


الراوندی: ۴۵ 


و نیز روايت شده است كه امام على عليه السلام فرمود: هر کس در حين اداى نماز دچار خونريزى بينى شود. با زگردد و وضو 


كيرد و نماز را از سر گیرد. - . نوادر الرواندی: 50 - 


وبا همين اسناد گفت: امام على عليه السلام فرمود: مردى مذاء بودم (كسى كه زياد از وى مذى خارج شود) يس شرم كردم 
كه از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در اين باره به خاطر حضور دخترش فاطمه سؤال کنم. زيرا كه وى نزد من بود. به 
ابوذر گفتم: تو از ایشان سؤال كن. ابوذر از رسول خدا در اين باره سؤال كرد و ايشان فرمود: سر آلت و دو بيضه اش را بشويد 


و برای ادای نماز وضو بگرد. -. وادز الرواندی: ۵ - 


با همین اسناد از امام على عليه السلام نقل کرده است که پ پس از اينكه به مقداد فرمان دادم که از رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم درباره سه چیز: منی» وذی و مذی سؤال کند» از ایشان شنیدم که فرمود: مذی چیزی است که يس از ملاعبه مرد با 
زن بيرون آيد و بعد از آن بايد وضو گرفت. وذی آبی غلیظ شبیه به منی است که ر يس از ادرار بیرون آید و بايد به خاطر آن 


وضو گرفت. و اما منی آب سرشاری است که از روی شهوت بیرون می آید و بايد به خاطر آن غسل کرد. - . نوادر الرواندی: 


بیان 


الزب بالضم الذ کر و الأربيه كأثفيه أصل الفخذ أو ما بين أعلاه و سفل البطن و يدل الأول على أن مس الذ کر لا یبطل الوضوء 
و الوضوء فى الثالث و الرابع محمول على |زاله النجاسه حملا على المعنی اللغوی و البناء فی الثالث محمول على عدم الاستدبار 
و الکلام (۴) 


و الاستثناف فی الرابع على ما إذا صدر واحد منهما أو الفعل الکثیر على المشهور و الوضوء فی المذی و الوذی ما محمول على 
التقیه أو على الاستحباب كما عرفت (۵). 


ص: ۲۲۵ 


اد ا تؤاذن الراوتدئ ص ۴۵. 

۲- ۲. نوادر الراوندیق ص .fo‏ 

۳ ۳. نوادر الراوتدی ص ۴۵. 

۴ ۴۔ بل الوجه فی ذلك أن کل ما غلب الله على العبد فالله أولى له بالعذرہ و الرجل اذا مضی فی صلاته مع شرائط الصحه. ثم 
فاجأه فى الاثناء الرعاف و هو مانع عن المضی فی الصلاه شرعاء كان على الله أن یقبل ما مضی من صلاته» و كان عليه أن 
ينصرف الى تحصیل الطهاره المانعه عن الصلاه. و لیس معناه الا الابتناء» نعم إذا فعل من منافیات الصلاه ما لم یلزمه و لم یغلب 
عليه الله کان ذلك بمنزله الانصراف عن الصلاه رأساء فلا وجه للابتناء و هو ظاهر. 

۵- ۵. بل يحمل على التوضی من الخبث للعرف الشائع فی صدر الاسلام؛ فان وضوء الصلاه آیضا انما سمی وضوءا لمبالختهم 
فی غسل الوجه و الیدین رغبه فی اطاعه أمر الله عر و جل بأحسن الوجوه. 


**[ترجمه ]ازب' باعلالمت ضم به معناى آلت تناسلى مرد و «أربيه) بر وزن اثفيه به معناى بيخ ران يا بین بالای ران و يايين 
شکم است و حديث اول ہر این دلاللت دارد كه دست كشيدن بر آلت» وضو را باطل نمی کند و وضو در حدیث سوم و 
چهارم» حمل بر معناى لغوى آنء يعنى حمل بر ازاله نجاست شدہ و در حديث سوم ادامه نماز» «بنى على صلاته» محمول بر 
به عقب برنگشتن و عدم كلام شده و از سر گرفتن نماز در حديث چهارم بر زمانى حمل شده كه یکی از آن دو صادر شود؛ 


يا بنا بر قول مشهور» حمل بر فعل كثير شده و گرفتن وضو در مذى و وذى چنان كه دانستى حمل بر تقيه یا استحباب شده 


ہت 

۷| ترجمه | 

«1» 

هخ الْبَلاعَهء قَالَ میژ الْمُوْمنينَ عليه السلام: | وکا اله (۱). 


قال السيد رضى الله عنه و هذه من الاستعارات العجيبه كأنه شبه السه بالوعاء و العين بالوكاء فإذا أطلق الوكاء لم ينضبط الوعاء و 
هذا القول فى الأظهر الأشهر من کلام النبى صلی الله عليه و آله (۲) 


و قد رواه قوم لأمير المؤمنين عليه السلام و ذكر ذلكك المبرد فى كتاب المقتضب فى باب اللفظ بالحروف و قد تكلمنا على هذه 
الاستعاره فى كتابنا الموسوم بمجازات الآثار النبویه(۳). 


سید که خداوند از وی راضی باشد. گوید: اين از استعاره های شگفت است. گویی نشستنگاه را به آوند و چشم را به سربند 
مسائند اق موده و حون سرييد بگفقایت اتحدون آولد اش يرون آیت و ای سكن در کته هور تر و ظاعرتر از شان مار 
صلی الله عليه و آله و سلم است - . مشكاه المصابيح: 6١‏ - 


و گروهی آن را از اميرالمؤمنين عليه السلام دانسته اند و از جمله گفته مبرد است در كتاب مقتضب در باب لفظ به حروف؛ و 
ما در كتاب خود كه مجازات آثار نبوى - . المجازات النبویه: ۱۷۸ - 


نام دارد از اين استعاره سخن گفته ایم. 
| تر جمه | 
بیان 


قال فى النهایه الوكاء الخبط الذى يشد به الصره و الکیس و غیرهما و 


مله الحديث: الْعَيِنُ وکاء المّہ. 


جعل اليقظه للاست کال و کاء للقربه كما أن الوكاء یمنع ما فى القربه أن يخرج كذلك اليقظه تمنع الاست أن يحدث إلا باختیار 
و كنى بالعين عن اليقظه لن النائم لا عين له يبصر به و السه حلقه الدبر و هو من الاست و أصلها سته بوزن فرس و جمعها أستاه 
کافرانن فضدف الا حون اختها الهمره ف سے اذا وددت تھا الهاهو من لامها وتخدفت الم الى هن الناء اتحذفت 
الهمزه التی جى ء بها عوض الهاء فتقول سه بفتح السین و یروی فی الحدیث و کاء الست بحذف الهاء و إثبات العين و المشهور 


الأول انتهی. 


ص: ۳۳۶ 


-١‏ ۱. نهج البلاغه تحت الرقم ۴۶۶ من قسم الحکم. 

1- ۲. روی عن علي عليه السلام قال: قال رسول الله صلى الله عليه و آله: و کاء و کاء السه العینان فمن نام فلیتوضاً رواه آبو داوده 
و روی أن ال صلی الل علیه و آله قال: انما العينان وكاء وكاء السه فإذا نامت العين استطلق ال وکاء رواه الدارمی. راجع فى 
ذلك مشکاه المصابیح ص ۴۱. 

۳- ۳ المجازات النبویّه ص ۰۱۷۸ و لفظه و من ذلکک قوله عليه السلام:« العين و کاء السه فاذا نامت العين استطلق الوکاء» و هذه 
من أحسن الاستعارات و السه اسم للسته قال الشاعر: شأتكك قعین غثها و سمینھا٭٭٭و أنت السه السفلی إذا دعیت نصر فکانه 
عليه السلام شبه السه بالوعاء و شبه العين بال و کاء فإذا نامت العين انحل صرار السه كما آثه إذا زال ال و کاء وسع ہما فيه الوعاء الا 
أن حفظ العین للسته على خلاف حفظ الوکاء للوعاء فان العين إذا آشرجت لم تحفظ ستهها و الاو كيه إذا حللت لم تضبط 
أوعيتها و من الناس من ینسب هذا الكلام الى أمير المومنین على عليه السلام و قد ذكر محمد بن يزيد المبرد فى الکتاب 
المقتضب فى باب اللفظ بالحروف و فى الأظهر الأشهر أنه للنبی صلی الله عليه و آله . 


一 


و قال اب آبی الْحَدِيدٍ: و يُرْوَى الْعَيِنَانِ وکام اه وق اء فى تام ال بر فی بتغض الوا فٍذا ات مت الْعينَانِ اہ 3 
ال وکاء(۱). 


٭[ترجمہ]در نهایه گفته است: «وکاء» نخی است که با آن هميان يا كيسه و غير آن را می بندند و از زمره آن این حديث 
است: چشم افسار پایین تنه است. بیداری را برای مقعد به سان بند مشک قرار داد همانطور که بند مانع از ریختن محتویات 
مشک می گردد» بیداری نيز مانع از حدث جز به اختيار انسان می شود. و چشم را كنايه از بیداری قرار داده» چرا که انسان 
خفته دارای چشم نیست تا به واسطه آن ببیند و منظور از سه» سوراخ دبرست كه از نیشمنگاه است و اصل آن سته بر وزن فرس 
و جمع آن نیز استاه بر وزن افراس می باشد که حرف هاء از آن حذف شده و به جای آن حرف همزه آمده و به شکل است 
گفته شده و اگر هاء را که لالم الفعل آن است بدان با زكردانى و عین را که همان تاء است حذف کنی؛ همزه ای را که به 
جای ها آمده حذف می کنی و می گویی: شّه با فتح سین و در حديث به صورت «و کاء الست» همراه با حذف هاء و ثبوت 


عين الفعل روایت شده و قول مشهور» روایت اول است. پایان کلام . 


ابن ابی الحدید گفته: روایت شده که دو چشم» بند نشیمنگاه است و در پایان برخی از روایات آمده: زمانی که دو چشم 


بخوابند» بند رها می گردد. -. شرح النهج ۴: ۵۰۷ - 


کت 


و مه وتا عن امیر امین و الراقرِ و الصَادق لوا الله عم الوا الل یا ناس و لبود و اليح و الوم 
مایب ۱ کان َا بعلم ما یکونْ بل we‏ 


و لم يروا من الحجامه و لا من الفصد و لا من القی ء و لا من الدم أو الصدید أو القیح و لا من القبله و لا من المس و لا من 
مس الذ کر و لا الفرج و لا الأنثيين و لا مس شی ء من الجسد و لا من أكل لحوم الابل و لا من شرب اللبن و لا من أكل ما مسته 
النار و لا فی قص الأظفار و لا أخذ الشارب و لا حلق الرأس و إذا مس جلدک الماء فحسن (۴). 


و یتمضمض من تقیاً و يصلى إذا كان متوضنا قبل ذلك و من أكل اللحوم 


ص: ۲۲۷ 


۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص .٠١١‏ 


۳ ۳. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۰۲ باقتباس و اختلاط. 
۴- ۴. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۰۲ باقتباس و اختلاط. 


أو الألبان أو ما مسته النار فان غسل من مس ذلك يديه فهو حسن مرغب فيه مندوب إليه و إن صلی و لم يغسلهما لم تفسد 


وَرُويَنَا > فق وقول المع اه علیه و آله: هی کین مور شوه و قذ أَذّنَّ بال فَأَمَر ره فَأْمْسَك هه حنّى اكل مھا مِنْهَا و 
| و عا بلین بل مفذوق )٢(‏ لَه فرب مت و شرا نم قَامَ فَصَلَى و لم يَمَسّ مَاء(۳). 


۹ 2 


صورت حدث واجب است و زمانى كه انسان وضو بگیرد هر چند ركعت كه خواست نماز بخواند البته تا زمانی که حدث از 
او سر نزده يا نخوابيده يا جماع نكرده و يا از هوش نرفته باشد» يا هر كارى كه به سبب آن اعاده وضو را لازم می كند انجام 
ندادہ باشد. سے دعائم الاسلام ۱ 1 - 


و شبيه به حديث فوق حدیثی است که از امام على و امام باقر و امام صادق عليهم السلام نقل كرده اند كه ايشان فرموده اند: 
آنچه كه وضو را باطل می کند. غائط. بول» باد» و خوابى است كه بر انسان غلبه كند» در صورتى كه نداند جه عملى از وى 
سر زده» اما کسی كه جرت بزند در حالى كه می داند جه عملى از وى سر زده و آن را احساس كند و بشنود» اين امر وضو را 
باطل نمی كند. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۲ - 


و در صورت انجام حجامت. رگ زدن يا خون گرفتن» قی» خونريزى» چ رک و خونابه كثيف و بوسیدن و لمس كردن و 
دست کیان بو الک مر دوزت و يعسن ر تسق اوعدن و مین تردن کوش کر وشيدن شر و آنه كدير آتش 
پخته شود؛ كوتاه كردن ناخن» كوتاه كردن موی سبیل» و تراشيدن سر نيازى به اعاده وضو نيست و اگر آب بر يوست برسد 


امرى نيكوست. 


و کسی كه قى كرده مضمضه كند و نماز بخواند در صورتى كه قبل از آن وضو گرفته باشد؛ و کسی كه از گوشت يا بيه بيه با 
آنچه که آتش آن را پخته بخورد. در صورتى كه آنجه را كه با آن بر دستش ماليده بشويد» نيكو و يسنديده و ترغيب شده و 


مستحب است و اگر نماز بخواند و آن دو را نشوید نمازش باطل نشده است. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۲ - 


از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم برای ما روايت كرده اند كه برای ايشان كوشتى کباب شده از كتف * شتر يا گوسفندی 
آوردند و بلال اذان گفت؛ يس به او فرمان داد و او لحظه ای صبر كرد تا اينكه از گوشت آن خورد و اصحاب پیامبر نیز همراه 
با ایشان از آن خوردند و سپس ايشان خواست که برايش شير مخلوط با آب بياورند» يس از آن آشامید و اصحاب نيز 
آشامیدند» سپس ایستاد و نماز خواند و آبی بر دست نزد. - . دعائم الاسلام: ۱۰۲ - 

* | تر جمه | 

بيان 


الممذوق اللبن الممزوج بالماء. 


[ترجمه ]«ممذوق» شير مخلوط با آب است 


* | ترجمه ] 


«f>» 
بط ا ذ ربح أَو مق و ما ّی ذلک من مذ‎ 


جج من ىَ الطرقين مِنْ بَوّل او غائ 
11 ا قش الا 


دای 1 نمض الْوُضْوءٌ إلا ما يخر 
چم وو و ود 


[ترجمه |الهدايه: وضو را باطل نمی کند. جز جيزى كه از دو طرف خارج شودہ یعنی بول» غائط» باد يا منی و آنچه غير 
اينهاست همجون مذی؛ وذی» قی» باد كلو و خونریزی بينى و حجامت و خون دمل یا جرحات و زخم و غیر آن» وضو را باطل 


نمی کند. - . الهدايه: ۱۸ - 


| ترجمه | 
اض لضو فتال ij‏ 37 اا وة 


٣۴ 
کاب عَاصِمٍ بن مخمییه عَنْ الم بن أبى افضل قَالَ: سا یا عید اه عليه السلام عَما ينه‎ 


إا ما نَم الله به علیک من طرفیک من لاط و الیل 
** | ترجمه | کتاب عاصم بن حمید: سالم بن ابی الفضل نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام درباره چیزهایی که وضو 
را باطل می كند سؤال كردم ايشان فرمود: وضو را باطل نمی کند جز آنچه كه خداوند به توارزانى داشته از دو طرف تو 


يعنى غائط و بول. 


* | ترجمه | 


<۲۵۰ 
كتَّابٌ عَدد الله تن خی الک اهِلِيء قال: لت اعد الاج عليه السلام عن الرّجُلٍ فقو هو جالس فى الصّلَاء قال اجأ 


بالخفقه ما لغ بضغ جبهته علی الأزض أؤ يَعْتَمِدْ عَلی شى . 
[ترجمه ]كتاب عبدالله بن یحیی کاهلی: گفت: از امام موسی کاظم عليه السلام درباره مردی سؤال کرد که چرت می زند 
در حالی که در نماز نشسته است فر مود چرت زدن تا زمانی که پیشانی اش را بر زمین نگذاشته يا بر چیزی تکیه نداده ایرادی 


ندارد. 


* | تر جمه | 


YA ص:‎ 


۱- ۱. دعائم الإسلام ج ١‏ ص .了‏ 
۲- ۲. فى المصدر؛ فمذق» و هو الأصخ و المراد باللبن الماست. 
۳ ۳. دعائم الاسلام ص ۱۰۲. 


۴ ۴. الهدایه ص ۱۸ 


٭ |ترجمه]شاید بر تقيه با از بين نرفتن حس شنوايى و بینابی حمل شود . 
* | ترجمه | 


باب ۲ علل الوضوء و ثوابه و عقاب قركه 


جو یب پت ىد بن أبى عودِ اللہ الم عزقِیی عَنْ عَلِی بن 

ہے یت ی رن صے کے ہے امن نع عله اسلام ال حاء 
٠‏ 0صص ‏ تاک ی بل فک ان فيتيا تال اج ا 
الجوارخ انار یم و می أف الْمواضع فی اعد ال ال صلی الله عليه و آله ان وشو س الط ان ای آَم و دنا آَكَمُ من 
الشّجَرَءِ و نظر لها ذَهَبَ مَاء وجهه نم ام رو و هو اول قدم مَنَتْ إِلَى تطیته تم کال بیده م مها فأكلّ مِٹھا فطار الع و الل 
بی سا تر و له و ےت 
عذه الْجَوَارح الأزع و مره أن یل الْوَجْهَ لا نظر إِلَى اجره ہت ہے ےوہ 
الرس ٤‏ 9 و ره بمشح الْقَدَمَينِ لما قشی ای الْحَطِيئَهِ تم سَنَّ علی أ یی اْعضعضه اق الب من ارام 


سے عم 8 


ENE‏ بی پور سو ہے و ہ0 


\D 

33 
کر 
.6 


تخحبونی لى شی ۽ توم 


یمس الْمَاءَ یاعد عَنْهُ اسان و ۱5 تمض عض نوز الله قله و لاه 41868545ojb‏ تن مق آمَنَهُ الله مق الار و رف رَائِحَة الله 
فاذا عسل وَجْهَهُ 4 یض الا تا اس فیه و جو دنه جوة و دا سل ساحدَیه حرم الله علي الا 


ص: ۳۳۹ 


و ادا مسح رَأَمَة مع الله عله سَيَْاتِهِ و إِذًا مَس فََمَیه أَجَارَهُ الله عَلَى الصّرَاطٍ يَوْمَ ترل فيه لام قال صَدَفْتَ يا مُعمَدُ(ہ. 


**| ترجمه آمجالس الصدوق: حسن بن عبدالله از يدر خويش و او نیز از جد خود حسن بن على عليه السلام نقل كرده است كه 
فرمود: كروهى يهودى به محضر مبارک رسول گرامی اسلام صلی الله عليه واله وسلم آمدند و داناترین آنان سؤالاتى را از آن 
حضرت يرسيد و يكى از آن يرسش ها اين بود: براى جه اين اعضاى جهاركانه بدن كه تميزترين اعضاى بدن هستند در وضو 
شسته می شود؟ رسول اكرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: وسوسه شيطان در حضرت آدم عليه السلام باعث شد كه آن 
حضرت به آن درختی که نبايد نزديكك شود نزديكك شد و نگاهی به آن درخت انداخت و در اثر آن نگاه» حجب و حياء او 
از بين رفت. سپس به طرف آن درخت آمد و این اولين قدمى بود كه به طرف خطا برداشته شد. بعد از آنء حضرت آدم عليه 

السلام از ميوه آن درخت خورد و در اثر این خوردن» زينت و لباس از بدنش برداشته شد. و او در ا رک سس ا 


برش داشت و گرست 


بعد از آن که خداوند بز رگ توبه حضرت آدم عليه السلام را قبول کرد بر او و فرزندانش وضوى اين ن اعضاى چهار كانه را 
واجب کرد دستور داد که صورت را بشوید. به خاطر اد ین که به آن درخت نگاه کرد؛ و امر کرد به شستن دو دست تا آرنج 
جو دج رس و تجح ںیت سس ویو شس رارری سرش گذاشت؛ 


حرام سنت كرد وا تنشاق را سنت قرار داد تا رائحه آتش و بوى بد آن بر آنان حرام شود . 


آن فرد يهودى گفت: راست گفتی ای محمد پاداش عمل کنندہ بدان چیست؟ رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: به 
محض اینکه آب با اولين عضو بدن تماس يبدا می کند: شیطان از آن دور می شود و هنگامی که مضمضه می کند. خداوند 
سبحان قلب و زبان او را به حکمتش منور می سازد و زمانی که استنشاق می کند. خدا او را از آتش جهنم در امان می‌دارد؛ 
بوی بهشت را نصیبش می گرداند و وقتی که صورتش را می شوبد. خدا در روزی که گروهی با چهره سفید و عده ای با 
چهره سياه محشور می شوند» او را با روی سفید محشور می کند و وقتی که دست‌هایش را می‌شوید. خداوند زنجیرهای آتش 
را بر او حرام می کند و هنگامی كه سرش را مسح می کند. خدا او را از پل صراط روزی که قدم ها در آن می لغزد» عبور 
می دهد. آن فرد گفت: راست گفتی ای محمد - . امالی الصدوق : ۱[۱۱۵] - 


۷| تر جمه | 


بیان 


میم ل ال تی بس رت 
أب الاي عن ابی عو اله عليه السلام قال: سے 2 قر إلى كول ا ی إلى ما ا ےت 


لمحمد بن على بن إبراهيم مرسلا: مثله. 


٭ | ترجمه آقول ايشان که فرمود: «لتنقى القلب» جنان كه بیان خواهد شد. بدين معناست کہ اثر حرام را از قلب می زداید و 


خداوند با حكمت قلب و زبانش را منور می گرداند. 


العلل: حسين بن ابی العلا نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: گروهی از يهوديان نزد رسول خدا آمدند... تا اين 
قول وی که فرمود: این اولين قدمی بود که به طرف خطا برداشته شد. - . علل الشرائع ۱ ۲۶۵ - 


الاس از بھرش انید این حدمت وا تقل گرفه ات سر الميعاية ۷۷۳ 
العلل: محمد بن ابراهیم مانند این حدیث را نقل کرده است. 

** | ترجمه ] 

«¥» 


于 二 
ہر ہے ےہر رو عجغفر علیه اسلا ال می ول الب صلی الله عليه و آله‎ 
ان تواب الَضوءٍ وَ الصّلاه فََالَ صلی الله عليه و آله الم اک إِذَا ءَ 0ء الما وت شا اور رن‎ 
ىا ئها راک نا عسل وجهکه کارت ال الى الكت بها یتاک بنظرجعا و وک به فا حملت ذراعیک‎ 
ارت الذثوت عن مینک و مالک ماد 2 مخت رسک و قدمیک كَائَرتِ لنوت التی یت یا عَلَى فیک فَهَذَا ک‎ 
.)۴( فی ووک‎ 


#*[تر جمه ]مجالس الصدوق: محمد بن قيس نقل کردہ است كه امام باقر عليه السلام فرمود: مردى نزد رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلم آمد و از ایشان دربارہ ثواب وضو و نماز سؤال كرد. فرمود: بدان! چون دستانت را در آب زنی و (بسم الله 
الرحمن الرحیم» بگویی» كناهانى که دستانت انجام داده اند فرو می ریزد» و چون چهره خویش را بشویی» كناهانى كه 
چشمانت با نگاه كردنشان و زبانت با بیان آنها انجام دادہ اند از بین می رود؛ و وقتى دو دست خود را از آرنج بشویی؛ كناهان 
از دست راست و چپت فرو می ریزند» و چون بر سر و ياهاى خود مسح كشىء كناهانى از بین می رود كه با قدمهايت به 


سوى آنها كام برداشته اى. يس اين» پاداش وضوی تو است. - . امالی الصدوق: ۳۲۸ - 
** | ترجمه | 
أقول 


تمامه فی کتاب الحج (۵). 


ص: ۳۳۰ 


.١١15 أمالى الصدوق ص‎ .١-١ 
.۲۶۵ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۲ -۲ 
۴۲۳۴ المحاسن ص‎ .۳ ۴۳ 

۴-۴. آمالی الصدوق ص YYA‏ 


۵- ۵ راجع ج ۹۹ ص ۳- ۵. 


| ترجمه |تمام آن در كتاب حج بيان كه اسیت: 
* | ترجمه ] 
«f»‏ 


ليون للك و ال عَنْ مُحَمّد بن علي مَاجيلوئه عَنْ عَمّه عَنْ محمد بن عَلِيٌ الکوفی عَنْ مُحمّدِ بْن نان عَن الرّضًا عليه السلام: 
یما کب الیه من العلل قال عله الْوَضُوءٍ ی صَارَ من أجلها غَسْلُ اجه و الذراعین و مح لس و لین فلقيامه بين َي 
اله عر ول و اشیفبلهةبجوارجه الطَاهِرَِ و اه بيا الکرامالکانبین عل اجه بلشنجود و ضوع و عَدِلُ این 
با و یرب بهما و یرعب و یل و تمدخ ارس و الْقَدَمَين نما طاجران مکشوقان بتفبل بها فى حالاته و یس فیهعا 
من الخضوع و اتل ما فی اجه و الذرَاعين .Y)‏ 


٭ | ترجمه العیون العلل: محمد بن سنان نقل کرده است که امام رضا عليه السلام در آنچه از علل برایش نوشت فرمود: 
وضوئی که به خاطر آن شستن صورت و دستان و مسح سر و پاها لازم شده علتش آن است که نما ز گزار در پیشگاه خداوند 
بز رگ قرار می كيرد و با اين اعضای ظاهری در برابر حق تعالی می ایستد. و با همین اعضای بدن, فرشتگان بز رگ را که 
نویسنده اعمالند ملاقات می کند. بنابراین شستن صورت برای سجده و فروتنی فراروی ذات اقدس الهی است. و شستن دست 
ها برای آن است که آنها از آلود گی ظاهری و باطنی مثل گناہ پاک شوند تا بتواند آن دو را با حالت اميد به فضل خداوند 
سبحان و ترس از عاقبت كناهش به درگاه خدای بز رگ بلند کند. و مسح سر و پاها برای این است که آن دو ظاهر و 
آشکارند و در تمام حالا۔تش بايد متوجه خداوند بز رگ باشد. و آن فروتتی و حالت معنوی که در صورت و دست ها در 
هنكام عبادت است» در سر و پاها نيست. - . علل الشرایع :١‏ ۲۶۵ - 


٭| تر جمه | 


بیان 


الرغبه أن تبسط يديك و تظهر باطنهما و الرهبه أن تبسط يديك و تظهر ظهرهما و التبتل تحريكك السبابه الیسری ترفعها فى 
السماء و تضعها كما روى فى الصحيح (۳) و التقلیب يشملها مع تحريكك السبابه الیمنی يمينا و شمالا و یسمی بالتضرع و رفع 
اليدين للتکبیر و الوضع فى مواضعهما فى الركوع و السجود و سائر الأحوال. 


**[ترجمه ]«رغبت» اين است كه دستانت را بگشایی و باطن آنها را آشکار نماپی و «رهبت» اين است كه دستانت را بگشایی و 


آورى جنان كه در صحيح - . الكافى ۲: ۴۷۹ء معانی الاخبار: ۳۶4 - 


روایت شدہ و «تقليب» آن دو را شامل می شود همراه با حركت دادن انگشت سبابه به سمت راست و چپ كه آن را «تضرع)» 


نام می نهند و بالا بردن دستان برای تكبير گفتن و قرار دادن آنها در جایگاہ خود در زمان ركوع و سجود و سایر احوال است . 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ع ق عن ا ي 


o MG 0 


٭ |[ ترجمه |ثواب الاعمال: کسی که برای نماز مغرب وضو بگیرد؛ وضويش كفاره كناهانى است كه در روز انجام داده است» 
البته به استثنای گناهان کبیره؛ و کسی که برای نماز صبح وضو بگیرد» وضوی او کفاره گناهان شب گذشته اوست. به جز 
گناهان کبیره. - . ٹراپ الاعمال: ۱۷ - 


#* | تر جمه | 

إيضاح 

لا يقال مع اجتناب الكبائر الصغائر مكفره بالآيه الکریمه(۵) 
ص: ۳۳۱ 


.۸٩ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۱ ص ۲۶۵. 

۳-۳ راجع ج ۲ ص ۴۷۹ من الکافی ص ۳۶۹ معانی الأخبار. 

۴-۴. ثواب الأعمال ص ۱۷. 

۵- ۵. الآيه هی قوله تعالی:« إِنْ جتنو وا کباثر ما ون عله كز علکم مینانکم. و نلک مُدْخَنَا كريما» و للمؤلّف العلامه فى 
ج ۶ ص ۴۲ من هذه الطبعه بيان» و هکذا فى ج ۷۹ ص ۳ و لنا فی الذیل ج ۷۹ ص ۱۰- ۱۲ بحث فی ذلک من شاءه فلیراجع 


فأى فائدہ للوضوء لأنا نقول يحتمل أن يكون تكفير الصغائر بسبب الوضوء مختصا بمن لم يجتنب الکبائر(١)‏ 
و ربما يقال لعل لكل منهما مدخلا فى التكفير و لا يخفى ما فيه. 


٭ |[ ترجمه ] گفته نشود: با اجتناب از كناهان کبیره» گناهان صغيره بر اساس آيه «ان تجنبوا كبائر ما تنهون عنه نكفر عنكم 


سيئاتكم و ندخلكم مدخلا کریما؛ -. نساء / ۳۱ -» 


زاكر از كناهان بزرگی كه از آنها تھی شده ايد دورى گزینید» بدیهای شما را از شما می زداييم و شما را در جایگاهی 
ارجمند در می آوريم.) پوشیدہ شده هستند» و دیگر وضو گرفتن جه فايده ای دارد؟ زيرا ما می گوییم: امكان دارد که 
پوشیدہ شدن گناهان صغيره به سبب وضو كرفتن» مختص به فردى باشد كه از گناهان كبيره اجتناب نكرده و جه بسا گفته 
شود: شايد هر يكك از آن دو دخلى در تكفير كناهان داشته باشد و ايرادى كه در آن است ينهان نيست. 


0 1 تر جمه [ 
»0« 


ققرانی انار ع محمد بن موی بْن التو کل عن محمد پن تختى لعظار و آختد ِن إذريس معا عَنْ محمد بي خی بن 
ہیں یہ وو مرتحم کہ 
آله: دز ود این عثی زج نی موه و یز ےر موعلیها ماجط و مانغ ال کا 

الْؤضُوء و هرذ تہ لی بكر حجار زاغ قوم يِْلَى بهم و ع لَهُكارهُون و لین الوا يا ر 00 
الوَجُلٌ دام الول و العائط و الشکران فَهوْلَاءِ َمَانيه ا تقبل لَهُعْ Di‏ 


| ترجمه |معانى الاخبار: برخى اصحاب در حديثى كه به امام صادق عليه السلام نسبت داده اند نقل كرده اند كه فرمود: 
رسول خدا صلى الله عليه وآله و سلم فرمود: هشت نفرند كه نمازشان يذيرفته نمی شود: بنده فراری» تا زمانى كه به سوى 
مولاڈیش برگردد. زن نافرمان كه شوهرش از او ناراضی است. کسی که زکات نمی دهد» کسی که وضو نمی گرد دغر 
بالغی که بدون روسری نماز بخواند. امام قومی که با آنان نماز بخواند در حالی که از امامت او ناراضی هستند» و انسان زبین. 
سوال کردند: ای رسول خدا رین کیست؟ فرمود: یعنی کسی که از بول و غائط خودداری کرده است. و انسان مست. اين 


هشت نفر نمازشان پذیرفته نمی شود. د معانی الاخبار: ۴۰۴ الخصال ۲: ۳۸ المحاسن: ۱۲ - 
* | تر جمه | 
بيان 


ظاهر الأخبار أن القبول غير الإجزاء و اختلف فى معناهما فقيل القبول هو استحقاق الثواب و الإجزاء الخلاص من العقاب و قيل 
القبول كثره الثواب و الإجزاء بدونه قله و الظاهر أن المراد بعدم القبول (۳) هنا 


YYY ص:‎ 


۱- ۱. بل الوجه فیه آن ال نات مهن حا قرو السیئات هی الصغاثر» و الحسنات الصلوات الخمس كنا ات فی محله؛ 
فالمعنی أن کل صلاه إذا صلیت فی وقته كانت مکفره لما صدر من المصلی من صغائر الذنوب و السیثات قبل ذلک. الا أن 
ذلك التکفیر یعجل فى صلاه المغرب و الصبح فاذا توضاً لصلاتهما کفر ما بينهماء و آمّا من لا يصلى فلا یکفر ذنوبه أصلا لان 
ترک الصلاه كبيره فی نفسهاء بل هو بمنزله الکفر. 

۲- ۲. معانی الأخبار ص ۴۰۴ و رواه فى الخصال ج ۲ ص ۳۸ المحاسن ص ۱۲. 

٣‏ ۳. ما بين العلامتین ساقط من الکمبانی. 


أعم من عدم الصحه و عدم الكمال ففى تارك الوضوء و المصليه بغیر خمار و السکران الأول و فی الباقى الثانی و قال فى 
النهايه الزبن الدفع و منه الحديث لا يقبل الله صلاه الزبين و هو الذى يدافع الأخبثين و هو بوزن السجين هكذا رواه بعضهم و 
المشهور بالنون و قال فى الزاء و النون فيه لا يصلين أحدكم و هو زنين أى حاقن يقال زن يزن أى حقن فقطر و قيل هو الذی 
يدافع الأخبثين معا و منه الحديث لا يقبل الله صلاه العبد الآبق و لا صلاه الزنين. 


**[ترجمه ]از ظاهر روايات بر می آيد که قبول غير از اجزاء می باشد و در معناى آن دو اختلاف ورزيده اند. برخى گفته اند 
که قبول همان استحقاق ٹواب و پاداش است و اجزاء رهایی و حلاص شدن از مجازات می باشد؛ و عده ای گفته اند: قبول» 
کثرت ثواب و اجزاء قلت آن است. و ظاهرا مراد از عدم قبول در اینجا اعم از عدم صحت و عدم كمال استء چرا که درباره 
کسی که وضو را ترک کند و نماز گزاری که بدون روسری نماز بخواند و همچنین انسان مست. مورد اول و در بقیه مورد 
دوم صدق می کند و در النهایه گفته: زبین به معنای دفع است و از زمره آن این حدیث است: خداوند نماز زبين را قبول نمی 
کند و زین چنان که برخی از فقها روایت کرده اند بر وزن سجين» همان کسی است کہ از دو اخبث - بول و غائط - 
خودداری می کند و مشهور با حرف نون است و در مورد مورد زنین با حرف زاء و نون گفته: مبادا کسی از شما در حالی که 
ا شتا کال مقو الله سی آخرآن کرد را گا ارد رس کل کڑس می کرد اون سی افرا رورا کا نات تا 
چکید و برخی گفته اند: کسی است که هر دو اخبث - بول و غائط راتكه می‌دارد و از آن است این حدیث: خداوند نماز 


بنده فراری و نماز زنین را نمی پذیرد. 
* | تر جمه | 
»$« 


اب الَْعْمَالٍ لل وَ الْعِلَلُء عَنْ مُحَمَدٍ بْن امن بن اللید عَنْ محمد بْن الْحَسَن الصّفَارٍ عن السَندِئٌ بن مُححمَدٍ عَنْ ص هْوَانَ بن 
یھی عَنْ ص فوا ن هران عَنْ أبى عود اللہ عليه الصَّلَاهُ و الم ال: جک رل من خر فى بره قاجا وک ما 
上‏ 
تخد ک لاک حرلیت يَؤما پیر وضوء و مروت عَلَى ص ميف فلم ص وة قال فَجَلَدُوه جلد مِنْ عذاب الله عر و جل فافتلا بره 
.DIE‏ 


المحاسن» عن محمد بن على عن أبى نجران عن صفوان: مثله (۳) 
| ترجمه ]عقاب الاعمال .一‏ ثواب الاعمال: 7٠١7‏ 7 


العلل: ابن مهران نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: مردى از اخیار را در قبرش گذاشتند. به او گفته شد كه ما 
صد تازيانه از عذاب خدا را به تو می‌زنیم! كفت طاقت ندارم» به تدريج آن را کم كردند تا رسيد به يكك تازیانه» و گفتند 
چاره‌ای جز زدن آن نداريم. گفت: به جه سبب مرا تازيانه می‌زنید؟ گفتند: بدین علت که روزى بدون وضو نماز خواندی و بر 


ناتوانى گذشتی و به او کمک نکردی. فرمود: و يكك تازیانه از عذاب الهى را به او زدند يس قبرش از آتش پر شد. - . علل 


- ۲۹۱ :١ الشرائع‎ 

المحاسن: ابی اہی نجران نیز مانند ایخ حدیث را از صفوان نقل کرده است. - . المحاسن: ۷۸ - 

| ترجمه ] 

بیان 

فى العلل و عقاب الأعمال رجل من الأخيار بالخاء المعجمه و الياء المثناه التحتانیه و فى المحاسن و الفقیه (۴) 

الأحبار بالحاء المهمله و الباء الموحده فعلی الأول المراد کونه خیرا عند الناس أو فی سائر آعماله و على الثانی علماء الیهود. 


ص: ۳۳۳ 


.١ -١‏ راجع ص ۲۰۲ من ثواب الاعمال. 
۲- ۲. علل الشرائع ج ۱ ص ۰۲٩۱‏ 
۳۳ المحاسن ص ۷۸. 


۴ ۴. رواه فى الفقيه مرسلا راجع ج ۱ص ۳۵ ط نجف. 


و يدل الخبر على حرمه الصلاه بغير وضوء و وجوب نصرہ الضعفاء مع القدره و على سؤال القبر و عذابه و أنه يسأل فيه عن 
بعض الفروع أيضا كما دلت عليه أخبار أخر و قد مر الكلام فيه فى المجلد الثالث (۱). 


٭ |ترجمەہ ]در كتاب علل و عقاب الاعمالء «رجل من الاخیار؛ با خاء معجمه و ياء مثنات تحتانى و در محاسن و فقيه - . الفقيه 
۱: ۵ جاب نجف - با حاء مهمله و باء موحده به شكل «رجل من الاحبار؛ آمده» كه بر اساس جمله اول» مراد شخصى است 


كه در ميان مردم و ساير اعمالش بهترين است و بر اساس جمله دوم» مراد علماى يهود است. 


روايت بر حرام بودن اداى نماز بدون گرفتن وضو و وجوب يارى كردن نيازمندان و تنگدستان در زمان قدرت و بر پرسش قبر 
و عذاب آن دلالت دارد و اینکه درباره برخی از فرعیات نیز - چنان كه دیگر روایات بر آن دلالت دارد - يرسيده مى شود؛ و 


درباره آن در جلد سوم سخن گفته شد. -. راجع ج ۶: ۲۰۲-۲۰۸ - 
۷| تر جمه | 
۰۷ 


ی 00 الول عن یب رین محمد ن مودوس عن علق بن معد بن فتن ال لي نان عن لض ا عله 
السلام: إن قال لِم از بِالْوَصُوءِ وب به قیل بان كود الب طَاهِرا اقا ین َي الْجمَارِ فى مُتَاجَاتهِ با مُطيعا له یا مره 

قا ین الس و الع اہ مع ما فيه من ذعاب الکسل و رد الاس و تَذ کیہ لاد لام بین دي الجبار من الم وجب 
ذلك عَلَى اجه و اد تن و ارس و الژخْلَین قیل نالک دا قَام ین يي الْجبَارٍ اّما کشت ین جزارجه یط تا وجب 


0 


۰5 ۱ 


یه لوضوه و زک له ٹیر یں و بجد و بشفع و پوده؛ قال و رب و یرب و بتكل و بِرَأَسِه يَش تة EN‏ 
شود و برجي يفوم و یقن قبل نم وجب العمل علی اجه و یی و الم على اس و اجلیي و لم بجع و 
کل وکا محا کله قي لل شَنّى نیع ہے ز انشجود وا سس تہ 


لین ا اراس و الژجلین و نها أ الْحَلقَ ا يمون فی کل وَفْتِ غمل الرس و ال جلین ب شید لک علیهم فی لبود و اسَفر و 
رض و اللیل وَ هار و عسل اجه 


ص: ۳۳۴ 


۱-۱. راجع ج ۶ ص ۲۰۲- ۲۰۸ باب أحوال البرزخ و القبر و عذابه و سؤاله. 


۲- ۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۰۴. 


٠ 


و این أخف من غشل الرس و الجن و نما وُضِعَتِ الْفَرَائْضِ علی قذر آقل الّاس طاقَهً من أَهْلٍ الصَّحَحهِ تم عَم فيهَا القوی و 
الضعیف و مِنْهَا أنَّ لس و الوّجْلين یس هُما فى کل وَقْتِ بادیان و ظاهران (۱) 


و الت ہن م2 


تا و وس ل وم حت سی رٹ 


گی ید لو عت لہ رہ بل رز رج ےھ دس 


قیل لو هَذَا 2 شی 2 دائ َر JS‏ مِنه اس اک 和‏ 
اما تما هى شَهُوَة يُصیھا ۱ راد و بُمکِنه تَعجيلهَا و تخي ۳+ لیس 14+ 


3 


**[ترجمه ]العیون» العلل: فضل بن شاذان نقل کردہ است كه امام رضا عليه السلام فرمود: اگر بگویند چرا به گرفتن وضو امر 
کردہ و با آن آغاز كرده است؟ در جواب كفته می شود: زیرا زمانى كه بندہ در حين مناجات. فراروی خداوند جبار می 
ایستدء پاک باشد و در آنچه كه به وى فرمان داده» وی را اطاعت كند و از آلود گیھا و نجاسات ياكيزه گردد و وضو گرفتن 
سبب از بين رفتن كسالت و خواب آلودگی است و بدين خاطر كه قلب خود را به خاطر حضور در محضر خداوند جبار ياكك 


گرداند. 


اگر گفته شود: چرا آن بر صورت و دستان و سر و ياها واجب شدہ است؟ در جواب گفته می شود: زیرا بندہ وقتی که در 
حضور حضرت جبار ايستاد» همانا اعضا و جوارح او آشكار می گردد» و آن جه كه وضو در آن واجب است» ظاهر می گردد؛ 
زیرا با رويش سجدہ کند و خضوع نماید و با دستش سؤال و رغبت و رهبت نمايد و منقطع به حق شود و با سرش حق را در 


ركوع و سجود استقبال کند. و با ياهايش بایستد و بنشيند. 


اكر گفته شود: به جه دليل شستن صورت و دستان و مسح سر و پاها واجب شده اما شستن و مسح تمامى اعضا واجب نشده؟ 
در پاسخ گفته می شود: به دلائل بسیار» از جمله اينكه عبادت بز رگ تنها ركوع و سجود است و ركوع و سجود تنها با صورت 


و دستان انجام می شود. نه با سر و دو پا . 


دلیل د دیگر ای ین است که بند کان در هر زمان توان شستن سر و پاها را ندارند. این ام زمان سرما و سفر و بیماری و شب و روز 
بر آنان سخت می گردد و شستن صورت و دستان راحت تر از شستن سر و دو پاست. و انجام واجبات بر ضعیفترین خلایق از 
2ھ و" و دیگر دلیل این ن است که سر و پاها در هر زمان» 


اگر گفته شود: به جه دليل گرفتن وضو به ويزه يس از خارج شدن [بول و مدفوع] از دو طرف و پس از خواب واجب شد 
در حالى كه در مورد جيزهاى دیگر اينجنين نیست. در پاسخ گفته می شود: زیرا هر دو طرف راہ نجاست است و بر انسان 
راهى برای اصابت نجاست بے او جز از ار ین دو راہ نیست. از این رو به طهارت و پاکیزگی فرمان داده شده اند زمانى كه 


نجاست به واسطه خودشان به آنان برسد؛ اما زمانى كه خواب بر فرد خفته غلبه كند» همه جيز از وى باز می شود و سست می 


گردد» يس اغلب بلكه تمامی اشیاء از چیزهایی هستند كه از وى خارج می شوندء بدين دلیل وضو گرفتن بر وى واجب شده 


است. 


اكر گفته شود: به جه دليل به انجام غسل به خاطر اين نجاست فرمان داده نشده اند» همجنان كه به غسل جنابت مامور شده 
اند؟ در پاسخ بايد گفت: زيرا كه اين امرى همیشگی و دائمى است و هر بار قضاى حاجت کند» غسل كردن به خاطر آن برای 
بندكان ممكن نيست و خداوند بندكان را تنها به اندازه توانایی‌شان تكليف می كند؛ و جنابت امرى دائمى نیست. بلكه آن 
تنها شهوتى است که هر زمان اراده كند بدان می رسد و می توان آن را به مدت سه روز و كمتر و بيشتر به تعجيل يا تاخير 


انداخت. و اين دو اينجنين نيست. - . علل الشرائع :١‏ ۲۴۵- ۲۴۴ - 
* | ترجمه | 


توضيح 


قوله عليه السلام ليس هما فى كل وقت أى لا- يحصل فيهما من الدنس و القذر ما يحصل فى الوجه و اليدين لكونهما غالبا 
باديين قوله عليه السلام فكان أغلب 


ص: ۳۳۵ 


۱- ۱. کذا فی النسخ: و الرفع فیهما على الغاء لیس من العمل بمعنی فرض دخولها على الجمله الاسمیه« هما بادیان؛ و يظهر من 
طبعه الکمپانی أنه صحیح: بادیین و ظاهرین» و هو الاشبه بقواعد العلی على نحو قوله عليه السلام ٠:‏ ليس هی آمرا دائما» فیما 
يأتى من لفظ الحدیث. 

۲- ۲. علل الشرائع ج | ص ۲۴۴ و ۲۴۵ و فيه« و لیس ذانکك» و فی العیون« و لیس ذلکث». 


الأشياء أى فكان النوم أغلب الأشياء فی احتمال خروج النجاسه أى أغلب أحوال الانسان أو المراد بالأشياء الأعضاء بقرينه قوله 
كل شی ء منه أى أغلب الأشياء فى الاسترخاء الأعضاء التى تخرج منها النجاسه أو المراد بالأشياء الاحتمالات أى أغلب 
الاحتمالات فى حال الخروج فتكون كلمه ما مصدريه و لعل الأول أظهر. 


* | ترجمه آقول امام عليه السلام كه فرمود: «لیس هما فى كل وقت» يعنى اينكه نجاست و آلودكى موجود در سر و پاها به 


اندازه صورت و دستان نیست. چرا كه اين دو غالبا آشکارند . 


قول ايشان كه فرمود: «فكان اغلب الاشياء» يعنى خواب در امكان خروج نجاست اغلب اشياء می باشد» يعنى اغلب احوال 
انسان» يا مراد اعضاى انسان است با قرينه قول امام كه هر جيزى که از او خارج شود. يعنى اغلب اشيا در زمان سستی؛ همان 


بنابراين کلمه «ما» حرف مصدریه است و شاید قول اول اظهر باشد. 
* | تر جمه | 


«A» 


اسا بے ي 


التاق لابن شَهْرَآسُوب رُوىَ: أن شَامِاً مَأل علی بن الح یه ين عليه السلام عَنْ بدو الْوْضُوءٍ فَقَالَ قال الله الى لِمََائِكته إنّى 
HH‏ فو حل اعرش کلم لات سَاعَاتٍ مِنّ النَهَار ب َض رون قال 
َأَمرَمُمْ أن ایو هرا جاريا ال له لوا تخت العزش فََتوَضَتوا(٢).‏ 


**[ترجمه ]المناقب ابن شهر آشوب: روايت شده كه فردى شامی از امام سجاد عليه السلام از آغاز وضو سؤال کرد امام 
فرمود: خداوند تبارك و تعالى خطاب به فرشتگان فرمود: «إنى جاعل فى الأرض خلیفه»» إمن بر زمين جانشينى خواهم 
گماشت.) فرشتگان از خشم پرورد گارشان ترسيدندء از اين رو به گرد عرش هر روز سه ساعت از روز طواف می كردند و 
تضرع و زاری می کردند. و فرمود: خداوند به آنان فرمان داد که به كنار رودی جاری به نام حيوان که در زیر عرش قرار 
ات رود ر وی کی تس لاف ۱2۰۳ 


| تر جمه | 


۰ 


一 一 


فيي الم عليه السلام؛ قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: مفتاخ الصا الطهُو 
لاله اه بر ورد 
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1 
5 
3 
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**[ترجمه ]تفسیر الامام: فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: کلید نماز وضو تحریم آن تکبیره الا.حرام و 


تحليل آن سلام است و خداوند نماز را بدون طهارت نمی پذیرد. -. تفسیر الامام: ٥۹‏ ب 


رواه فى الكافى (۴) عن أبى عبد الله عليه السلام عن النبى صلی الله عليه و آله و فيه افتتاح الصلاه أى أول شرائطه و مقدماته أو 
لأنه لاشتراطها به كالجزء منها أو عند الشروع فى الوضوء إلى إتمام الصلاه يكتب له ثوابها و كذا المفتاح أو هو كنايه عن 
الا۔شتراط أى لا يفتح الصلاه إلا به و تحريمها التكبير أى لا يحرم محرمات الصلاه إلا به ولا يحل المحرمات إلا بالتسليم و 
ظاهره الوجوب و سيأتى القول فيه. 


##] ترجمه ]در كافى - . الکافی ۳: 4 - اين حديث را از امام صادق عليه السلام و ايشان نیز از رسول اكرم صلی الله عليه و آله 
و سلم نقل كرده و در آن آمده: «افتتاح الصلاه» يعنى اولين شرائط و مقدمات آن؛ يا به دليل اين كه شرط شدن اينها برای آن» 
همجون جزئى از آن است؛ يا هنگام شروع وضو تا اتمام نماز» ياداش آن نوشته می شود و همجنين است مفتاح؛ يا آن كنايه از 
اشتراط است. يعنى نماز فقط به واسطه آن آغاز مىشود. «تحريمها التکبیر» يعنى محرمات نماز را تنها به آن حرام می كند و 


محرمات را تنها به سلام دادن حلال می کند» و از ظاهر آن وجوب بر می آید و سخن در اين باره بیان خواهد شد. 
| ترجمه | 
۱> 


الخصالء عَنْ أبيه عَنْ س غد بن عَفدِ الله عَنْ أَحْمَد بن مُحمّدٍ عن الختین بن س ميد عَنْ حَمَّادٍ عَنْ حریز عَنْ زرارة عَنْ أبى جغفر 
علیه الصَّلاةٌ وَ السَّلامُ 


ص: ۲۳۶ 


۱- ۱. البقره: ۲۰. 

۲- ۲. المناقب ج ۴ ص ۱۶۰. 
۳- ۳. تفسیر الامام: ۲۳۹. 
۴ ۴. الکافی ج ۳ ص ۶۹. 


قال: لا تُعَادٌ الصّلَاهُ إلا مِنْ خفسه الطهور و اوقت و له و ال کوع و المُجُودِ(١).‏ 


٭ |ترجمہ]الخصال: زراره نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: نماز اعاده نشود جز آنجا که خللی در این پنج پیش 
آید: طهور و وقت و قبله و ركوع و سجود. -. الخصال ۱: ۱۳۷ - 


۷| ترجمه ] 


بيان 


الطهور الطهاره من الحدث أو الأعم منه و من الخبث و فى الإخلال بالأول يلزم الإعاده مطلقا و فى الثانى إذا كان عامدا مطلقا 
فى الوقت و خارجه سواء كان عالما بالحكم أو جاهلا و استشكل بعض المحققين قضاء الجاهل و إذا كان ناسيا الإعاده مطلقا 
أيضا على قول جماعه أو ذ فى الوقت خاصه على الأشهر د ببق الما ریخ 


و قیل بعدم الاعاده مطلقا و لا يخلو من قوه بحمل آخبار الإعاده على الاستحباب و إذا كان جاهلا و لم يعلم إلا بعد الفراغ 
فالأشهر عدم الإعاده مطلقا و قيل يعيد فى الوقت خاصه و فيه قول نادر بوجوب القضاء أيضا و الأول أقوى. 


ترجمه أطهور.ء طهارت از حدث یا اعم از آن و از خبث است و در وارد شدن خلل در اولی» مطلقا اعاده لازم می آید و در 
جاهل اشکال کرده اند و اگر فراموش کند مطلقا اعاده کند که اين نیز بنا بر قول جماعتی است؛ يا اين که فقط در وقت باشد 


(نه مطلق) بنا بر قول مشهور ميان متاخران. 


برخی بر عدم اعاده به طور مطلق نظر داده اند و آن خالی از قوت نیست. مبنی بر اينكه روایات اعاده حمل بر استحباب شود و 
اگر جاهل باشد و جز بعد از فراغ از نماز متوجه نشوده قول مشهور عدم اعاده به طور مطلق است و برخی گفته اند: خاصه در 


وقت. اعاده می کند و در این باره قولی نادر مبنی بر وجوب قضا است و اول اقوی می باشد. 
** | تر جمه | 
»1« 


一 


ہج بی سی و‫ 


قال: ۶ یش الله عد وغل سے ؤم لفاون 


ےہ سس جو 


وَعَنهُ عليه السلام أنه ال من خسن الطَهُورَ ثم مَمّى إِلَى الْمشجدٍ فَهُوَ فى او ما لم بُخيِث (۴) 


و مه ع وقول الله صلی اف علیه و آله آله ل لا فلا إلا ملهو تا 


2 


一 


قَالَ: لا بقل | 


وَعَنْ أبى عند الله جغفر بن LE‏ لوا الله علیه أنه 


ص: ۲۷ 


.۱۳۷ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١ -١ 
.٠٠١ دعائم الإسلام ج ۱ص‎ .۲ -۲ 
.۱۰۰ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۳ ٣ 
.۱۰۰ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۴ -۴ 
.۱۰۰ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۵ -۵ 
.٠٠١ ص١ دعائم الإسلام ج‎ .۶-۶ 


*٭ |ترجمە]دعائم الاسلام: از امام على عليه السلام نقل كرده اند كه به نقل از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: 
خداوند عر و جل امّت مرا در ميان امت‌ها در روز قیامت» با جهره هاى زيبا و دست و ياى سفید بر اثر وضو محشور می کند. - 
. دعائم الاسلام ۱ ۱۰۰ - 


از امام على عليه السلام نقل کرده اند كه فرمود: پا کی زگی نیمی از ایمان است. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۰ - 


از امام على نقل شده است که فرمود: کسی که وضویی به کامل و نیکو بگیرد و به سمت مسجد برود» تا زمانی که حدثی 


برایش رخ نداده» در حال نماز محسوب می شود. - . دعائم الاسلام ۱ ۱۰۰ - 

رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هیچ نمازی نیست مگر با طھارت. -. دعائم الاسلام ا 

از امام صادق عليه السلام نقل کرده اند که فرمود: خداوند نماز را تنها با طهارت می پذیرد. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۰ - 
#[ تر جمه | 

۳ 


ادر الرَاَنْدِىٌ» باشیاده عَنْ موی بن جغفر عَنْ آبَائِهِ علیهم السلام قال قال رَشُول الله صلى الله عليه و آله: الْوَضُوءٌ ضف 
یمان (۱). 


** |[ ترجمه آنوادر الراوندی: امام موسی بن جعفر از پدران خود علیهم السلام نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله 


و سلم فرمود: وضو نیمی از ایمان است. -. نوادر الرواندی: ۴۰ - 

٭٭| ترجمه | 

بیان 

لعل المعنی أنه نصف الصلاه لشده مدخلیته فى صحتها و قد سمی الله الصلاه ایمانا(۲) 


فى قوله سبحانه و ما كا الله قيضي إيمالكغ كما مر(۳) 


#[ ترجمه |شاید معنا اين باشد که به خاطر شدت مدخلیت آن در صحت نماز» نیمی از نماز است و خداوند در این گفته 
خويش نماز را ايمان نام نهاده استء «و ما كان الله ليضيع ایمانکم» و خدا بر آن نبود كه ايمان شما را ضايع كرداند.] 5 
البقره / ۱۳۳ - جنان که پیشتر بیان شد. - - 


* | ترجمه | 


۱۳ 


一 
وی ي مر ي‎ 


بُو جغفر عليه السلام: لا صَلَاةَ إلا بطھُور. 

**| ترجمه |المحاسن: عب دالعظيم حسنی نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: نماز جز با طهارت» درست نیست. 

* | ترجمه ] 

أقول 

سیأتی بعض العلل فى باب علل الصلاه. 

ص: ۲۳۸ 

اك ٹوافر الراوتذی: ۴۰ 

۲- ۲. أقول: بل الظاهر أن المراد بالايمان هو تصديق النبی صلی الله عليه و آله عند تحويل القبله حيث كان صعبا عليهم لكونه 
متضمنا لتخطثه قبلتهم الأولى و لذلک ارتد بعض المسلمين حينذاكك كما قال عر و جل فى صدر الآيهه سيول امه مِنَ 
لاس ما وَلَاهُمْ عَنْ قبلبهم التى ED‏ جَعلن له التى کنت علیها إلا لتعلم مَنْ تم الول من يَنْقَِب علی 


عقبیه و إِنْ کانث لکبيرء الا علی الَّذِينَ هَدَى الله 
۳- ۳. راجع باب تحول القبله ج ۱۹ ص ۲۰۲-۱۹۵ من هذه الطبعه الحدیثه و الآيه فی سوره البقره: ۱۴۳. 


٭ |ترجمەه]برخی از علت ها در باب علل الصلاه بیان خواهد شد . 
٭| ترجمه | 

باب ۳ وجوب الوضوء و كيفيته و أحكامه 

الآيات 


المانده: يا یا لین آمَنُوا إذا تم ای الصّلاه اعبت موا وج ومکن و دیکم ای الْمرافق و امت خوا بوتکم و کم الی 
الکقیین (۱ 

الواقعه: اه ون كريمٌ فی کتاب مَکنون لا یش ال الْمَطَهَرُونَ )٢(‏ 

0 8٦:٢ا۔''-‏ ١یا‏ ايها الذين آمنوا إذا قمتم إلى الصلاه فاغسلوا وجوهکم و ایدیکم إلى المرافق و امسحوا بروسکم و 
ارجلکم إلى الكعبين» 


[ای كسانى كه ايمان آوردہ اید. چون به نماز برخيزيد صورت و دستهايتان را تا آرنج بشوييد و سر و ياهايتان خودتان را تا 


برآمد گی پیشین هر دو پا مسح کنید.) -. المائده/ ۶ - 
- «انه لقرآن کریم*#فی کتاب مکنون* لا بمشه إلا المطھرون؛ 
[ كه اين [پیام] قطعا قر آنی است ارجمند. در کتابی نهفته» که جز پاک شد گان بر آن دست ندارند.) - . الواقعه / ۷۷-۷۹ - 


#* | تر جمه | 


تفسير 

قیل إقباله جل شأنه بالخطاب بهذا الأمر يتضمن تنشيط المخاطبين و الاعتناء بشأن المأمور به و جبر كلفه التكليف بلذه المخاطبه 
ثم إن قلنا باختصاص كلمه يا بنداء البعيد كما هو الأشهر فالنداء بها للبعد البعيد بين مقامى عز الربوبيه و ذل العبوديه أو لتنزيل 
المخاطبين و لو تغليبا منزله البعداء للانهماكك فى لوازم البشريه و إن كان سبحانه أقرب إلينا من حبل الوريد أو لما يتضمنه هذا 
النداء من تفخيم المخاطب به و الاشاره إلى رفعه شأنه بالإيماء إلى آننا بمراحل عن توفيه حقه و حق ما شرع لأجله. 


و لفظه أى لما كانت وصله إلى نداء أمثال هذه المعارف أعطيت حكم المنادى و وصفت بالمقصود بالنداء و توسيط هاء التنبيه 
بینهما تعویض عما استحقه من المضاف ]لہ و تا کید الخطاب و قد کثر الندام ب با با الذيق منوا فى القرآن المجید لما فیه 
من وجوه التأكيد بالایماء إلى التفخیم و تکرار الذ کر و الابهام آولا ثم الإيضاح ثانيا. 


ص: ۳۳۹ 


۶ المائده:‎ .١ -۱ 


./8 -YY الواقعه:‎ .۲ -۲ 


و الإتیان بحرف التنبيه و تعليق الحكم على الوصف المشعر بالعليه الباعث على الترغيب فی الامتثال و تخصيص بالمؤمنين لأنهم 
هم ال تهيئون للامتثال و إلا فالكفار عندنا مخاطبون بفروع العبادات على أن المصر على عدم الايتمار بالشی ء لا يحسن أمره بما 


هو من شروطه و مقدماته. 


و القیام إلى الصلاه قيل أريد به إرادته و التوجه إليه إطلاقا للملزوم على لازمه أو المسبب على سببه إذ فعل المختار تلزمه الإراده 
و يتسبب عنها كقوله تعالی فَإذا قَرَأتَ اقآ (۱) و قیل المراد بالقيام إليها قصدها و العلاقه ما مر من اللزوم أو السببيه و قیل 
معنى القيام إلى الشى ء قصده و صرف الهمه إلى الإتيان به فلا تجوز و قيل المراد القيام المنتهى إلى الصلاه. 


قال الشيخ البهائى قدس سره و القولالن الأخیران و إن سلما عن التجوز لکن أولهما لم يثبت فى اللغه و انيهما لا يعم جميع 
الحالات فالمعتمد الأول و كيف كان فالمعنى إذا قمتم محدثين و أما ما نقل من أن الوضوء كان فرضا على كل قائم إلى الصلاه 
و إن كان على وضوء(۲) 


ثم نسخ بالسنه فلم يثبت عندنا مع أنه خلاف ما هو المشهور من أنه لا منسوخ فى المائده. 


و قال جماعه من الأصحاب الوجه مأخوذ من المواجهه فالآيه إنما تدل على وجوب غسل ما يواجه به منه و قال والدى قدس سره 
بل الأمر بالعکس فان المواجهه مشتقه من الوجه. 


ولما كانت اليد تطلق على ما تحت الزند و على ما تحت المرفق و ما تحت المنكب بين سبحانه غايه المغسول منها كما تقول 
لغلامک اخضب يدك إلى الزند 


ص: ۲۴۰ 


.۹۸ النحل:‎ .١ -١ 

۲- ۲.- توهموا أن للآيه الشريفه اطلاقا بالنسبه الى من قام الى الصلاہہ سواء كان متوضئا قبل ذلك لصلاه اخرى ماضيه أو لم 
يكن متوضئا؛ و لیس بصحيح. و الا لوجب أن يكون الخروج من الصلاه- التى توضأ هذا الوضوء لها- ناقضا لذاک الوضوء كما 
أن الخروج من الغائط ناقض له؛ و هو كما ترى. على أن الآيه الشريفه هى التی تكفلت لبيان الوضوء و كيفيته» و معلوم أن 
الوضوء قبل نزولها لم يكن مفروضاء و ان كان مسنونا أسوه بالنبی صلی الله عليه و آله . فشأن الآيه أنه يفرض المكلفين من دون 
وضوء ثم يأمرهم بالتوضى و يجعله شرطا للدخول فى الصلاه» فكل من أراد الدخول فى الصلاه بعد نزول الآيه كان شرطا عليه 
أن يتوضأء و أمَا من توضأ بعد نزولها و لم يحدث بأحد النواقض» فهو واجد للوضوء و التوضى بعده مجددا تحصيل للحاصل. 
نعم ظاهر قوله تعالی:« إذا عم ای الصلاء فاغیتلوا» الخ الإتيان بالوضوء لاجل الصلاه و القيام إليهاء كما يقال؛ اذا أردت أن 
تلقى الامیر فخذ أهبتكك. و إذا أردت أن تلقی الأسد فخذ حذرك»؛ فمن كان توضأ لمس كتابه القرآن أو الكون على الطهاره 
أو للنوم أو للجماع مثلا لا يصح له الدخول فى الصلاہہ لانه لم يمتثل فرض هذه الآيه و منه النيه أعنى إراده الصلاه و التوجه لهاء 
و سیأتی مزيد الكلام فيه. 


و للصيقل اصقل سيفى إلى القبضه و لیس فی الآيه الكريمه دلاله على ابتداء الغسل بالأصابع و انتهائه بالمرفق كما أنه ليس فی 
هاتين العبارتين دلاله على ابتداء الخاضب و الصيقل بأصابع اليد و طرف السيف فهى مجمله(۱). 


و لا سیما إذا جعلت لفظه إلى فيها بمعنى مع كما فى بعض التفاسير 


ص: ۲۴۱ 


٠١١ أقول: بل هى مطلقه تشمل أنحاء الغسل: «۱» الابتداء بالمرفق ثم الا علی فالاعلى بحیث ينفصل الغساله من الأصابع.‎ .١-١ 
الابتداء برءوس الأصابع ثع الاسفل و الاسفل حتّی ينفصل الغساله من المرفق» و الخطب فى تعسر الابتداء برءوس الأصابع ثم‎ 
الاسفل فالأسفل. «۳؛ الغسل من دون رعايه الأعلى فالاعلی؛ و الاسفل فالأسفلء بأن يجمع بین النوعين المذكورين فتاره يدلكك‎ 
من المرفق الى الأصابع و تاره من الأصابع الى المرفق- و يعبر عنه برد الشعر-. ۴ و ۵- غسل الکفین من الأصابع الى الزند ثم‎ 
غسل الساعد من المرفق الى الزند و عکسه. ۶ و ۷- غسل الساعد من المرفق الى الزند ثم غسل الكفين من الأصابع الى الزند و‎ 
عكسه. ۸۱ رش اليدين الى المرفق ثم دلكه هكذا: ذاهبا و جائياء ثم غمصه فى الماء ليتحمّق الغسل و يذهب بالدرن المانع. و من‎ 
دقق النظر» يمكن له أن يتصور أنحاء أخرى غير ما ذكرناه» و هكذا فى غسل الوجه و هو ذات أبعاض» و مسح الرأس و القدمين‎ 
كما سيأتى الكلام فيه. و لكن أحسن الوجوه اللائق بمقام الربوبيه و أسهلها من حيث الطبع و أكملها من حيث النظافه و الذهاب‎ 
بالدرن الموافق لطبع الماء المطهر و جریانه. هو الوجه الأؤل و هو الغسل: الأعلى فالاعلى- سواء كان غسل الوجه أو اليدين أو‎ 
تمام البدن فى الغسلء بأن يرسل الماء فى الوضوء الى أعلى الوجه و يمر يده ماسحا من الأعلى الى الاسفل حتّی يوافق غسله و‎ 
مسحه طبع الماء من حيث نزوله و ميله الى الأرض فيتوافقان معاء و ينفصل الغساله من الذقن و ينزل الى الأرض» كما هو دأب‎ 
جميع البشر فى غسل الوجه المسلم و غيره. ثم يرسل الماء الى أعلى المرفق و يمسح بيده من الأعلى الى الاسفل موافقا لجريان‎ 
الماء و طبعه حتّى يذهب بالدرن المانع» و ينفصل الغساله من الاصابع» و هذا هو النحو المتعارف المطبوع لكل أحد» سوى أهل‎ 
السنه من المخالفين؛ خالفوا فطرتهم المجبوله قسرا لاجل فتوى فقهائهم الجهال حيث توهموا أن« الی» فى الآيه تفيد وجوب‎ 
الابتداء من الأصابع و الانتهاء الى المرافق و لیس كذلك» لا عرفا كما بينه المؤلّف العلامه قدّس سرّه و هو على محله» و لا لغه‎ 
كما ستعرفه من كلام ابن هشام.‎ 


فالاستدلال بها على وجوب الابتداء بالأصابع استدلال واه لاحتمالها كلا الأمرين و نحن إنما عرفنا وجوب الابتداء بالمرفق من 


فعل أئمتنا عليهم السلام. 


على أن ابن هشام ذكر فى طى ما ذكر من أغلاط المعربين الحادى عشر قوله تعالی فَاعْسِلُوا ومُومَکم و أَبْدِيَكمْ ی الْمَرافِقٍ فان 
المتبادر تعلق إلى باغسلوا و قد رده بعضهم بأن ما قبل الغايه لا بد أن يتكرر قبل الوصول إليها تقول ضربته 


ص: ۳۳۲ 


إلى أن مات و يمتنع قتلته إلى أن مات و غسل اليد لا يتكرر قبل الوصول إلى المرفق لأن اليد شامله لرءوس الأنامل و المناكب و 
ما بينهما. 


قال و الثواب تعلق إلى بأسقطوا محذوفا و يستفاد من ذلكك دخول المرافق فى الغسل لأن الإسقاط قام الإجماع على أنه ليس من 
الأنامل بل من المناكب و قد انتهى إلى المرفق و الغالب أن ما بعد إلى يكون غير داخل بخلا.ف حتى و إذا لم يدخل فى 
الإسقاط بقى داخلا فى المأمور بغسله انتهى .)١(‏ 


و الحمد لله الذى أظهر الحق على لسان أعدائه أ لا ترى كيف اعترف هذا الفاضل الذى هو من أفاخم علماء العربيه و أجله 
أفاضل أهل الضلاله بما يستلزم الحق المبين و الحمد لله رب العالمين 


و فد وق عَن الصَّادِقٍ عليه السلام: أذ اليه رل مَکذًا و بدیکم من الْمَرَافِقٍ (۲) 
و المرافق جمع مرفق بكسر أوله و فتح ثالثه أو بالعكس و هو مجمع 


ص: ۳۳۳ 


۱- ۱. راجع مغنی اللبیب الباب الخامس فى ذکر الجهات التی یدخل الاعتراض على المعرب من جهتها ص ۵۳۳ ط مصر و زاد 
بعده: و قال بعضهم: الأيدى فی عرف الشرع اسم للاکف فقط بدلیل آيه السرقه» و قد صح الخبر باقتصاره صلی الله عليه و آله 
فی التیمم على مسح الکفین. فکان ذلك تفسیرا للمراد بالایدی فی آيه التيمم» قال؛ و على هذا فالی غایه للغسل لا للاسقاط 
قلت: و هذا ان سلم فلا بد من تقدیر محذوف آیضا آی: و مدوا الغسل الى المرافق» إذ لا یکون غسل ما وراء الکف غایه للکف. 
اقول: الاستدلال بآيه السرقه على أن المراد بالکفین فى عرف الشرع هو الا-كف ليس على محله. فان آيه السرقه لم يبين حذ 
القطع و انما بين فى السنه المختلف فیها بين أهل البیت و غیرهم من المخالفین» و قد قیل بالقطع من المرفق أيضا بدلیل آيه 
الوضوء و لعل ابن هشام لاجل مدخولیه قوله و استدلاله قال:« و هذا ان سلم». 

۲-1. راجع الکافی ج ۳ ص ۲۸ حدیث الهیثم بن عروه التمیمی عن أبى عبد الله عليه السلام و سیجی ء فى طی آخبار الباب 


روایات آخر. 


عظمى الذراع و العضد سمى بذلک لأنه يرتفق به فى الاتكاء و نحوه و لا دلاله فی الآيه على إدخاله فی غسل اليد و لا على 
إدخال الكعب فى مسح الرجل لخروج الغايه تاره و دخولها أخرى و مجی ء إلى بمعنى مع كما فى قوله تعالى و یرد کغ قو إلى 


ْنَع (۱) و قوله مَنْ أنُصارى إِلَى اه )٢(‏ لا ينفع فنحن إنما استفدنا إدخال المرفق فى الغسل من فعل أئمتنا عليهم السلام (۳) 
وقد أطبق جماهير الأمه أيضا على دخوله و لا يخالف فيه إلا شرذمه شاذه من العامه لا يعتد بهم. 


و أما الكعبان فالمشهور بين علمائنا عدم دخولهما فى المسح و ليس فى رواياتنا تصريح بدخولهما فيه بل فى بعضها إشعار بعدمه 
و أما العامه فقد أدخلوهما فى الغسل و الباء فى قوله برُؤْسِكمْ حملها العامه على مطلق الالصاق (۴) و من ثم 


ص: ۳۴۴ 


۱- ۱. هود: ۵۲. 

۲- ۲. آل عمران: ۵۲ الصف: ۱۴. 

۳- ۳ لا يدل فعل أئمتنا علیهم الصلاه و السلام على دخول المرفق فی المغسول فان اللازم ارسال الماء من آعلی المغسول؛ و لا 
یمکن ذلك» الا بارسال الماء من آعلی المرفق و مسحه بالید الى الاسفلء فغسل المرفق فى الوضوءات البیانیه من باب المقدمیه 
کغسل اليدين قبل الشروع فى الوضوء و الغسلء و قد سبق الکلام فيه فى ص ۱۴۶. 

نو تب ان تی کت ه ابن هشام فی المغنی و استشهد بقوله تعالی:۱ امن ان مه 
بقنطاره بدليل قوله تعالی:؛ رل آملکم عليه إا کماآیشکم علی خی و بقوله؛ و إذا وا بهم بغارو بدلیل قوله تعالی:؛ و 
نکم ون عَلَيھم؛ و قول الشاعر:ه أرب يبول التعلبان برأسه؛ ؛ بدلیل تمامهه لقد هان من بالت عليه الثعالب». و انما قلت انها 
للاستعلای فان المسح يتعدى الى الممسوح بنفسه» و فيه معنى الالصاق الحقیقی. فلو جعلنا الباء للالصاق أيضا لكان لغواء كمالا 
يخفى. على أن معنى الالصاق- و هو الذى اقتصر عليه سيبويه» معنى لا يفارق الباء فى كل. معانيه فلا وجه لذكره على حده لانه 
معنى ضمنى يستفاد من وصله الفعل الى مفعوله بسبب الباء أو بنفسه. لا آنه معنى خاصّ بالباء و قولهم فى الالصاق الحقيقى١‏ 
أمسكت بزید» فقد ضمن أمسكت معنی تعلقت. و هو ظاهر لمن تأملء و قولهم فى الالصاق المجازی١‏ مررت بزید» فالباء 
للاستعلاء» كما فى قوله تعالی:« و إذا مَرُوا بهم يَتَعْامَرُونَ» فانه ضمن معنى الاشراف و قوله: أرب يبول الثعلبان برأسه. فالمعنی 
امسحوا على رءوسكم و على أرجلكم الى الکعبین و انما قيد الارجل بقوله؛ إلى الکفیین؛ لان الرجل يشمل الساقين و الفخذين 
أيقنا فتيده الى الکن تسم الس الواجي جرا على ظھر سجن ولا يجاوز الكنيين الى سای كفا فيد لین فى 
قولہ:۷ فَاغْسِلُوا وجوهَكع و یدیم ای الْمَرافِق» ليعلم أن الغسل لا يجاوز المرافق الى العضدين. 


آوجب بعضهم مسح كل الرأس و اكتفى بعضهم ببعضه و آما عند الإماميه فالباء عندهم للتبعيض (۱) 


كالفيروزآ بادى و هو من أفاخم اللغويين الذين يعتمدون عليهم فى جل أحكامهم حيث قال فى 


ص: ۲۴۵ 


۱-۱. بل التبعیض انما بفهم بقرینه ذكر الباء لا أن الباء نفسها للتبعيضء آما فى الآيه الکریمه« و اشت وا بوتکم و آرجلکن» 
فلانها بعد ما كانت بمعنی الاستعلاء كان المعنی: امسحوا على رء‌وسکم و آرجلکم فیکفی فى مصداقه مسح ما من دون 
استیعاب الرأس و الرجلين» و الا لقال عر و جل« امسحوا رءوسكم و أرجلكم» لیشمل بظاهره تمام الرأس و الرجلین الى الكعبين» 
و أا فى قوله تعالی« غیت یرب بها عِبادٌ الله و قد استشهدوا بها لمجی ء الباء لتبعیض. فالظاهر ها للسببيه» ضمن الشرب معنی 
الری» و المعنی: عینا پروی بها عباد الله إذا شربوا منها شربه, و هکذا الکلام فى البيتين اللتین استشهد بهما على ما سیجی ء. 

۲- ۲. سيأتى متن الأحاديث؛ و فیهاه أن المسح ببعض الرأس لمکان الباء» و لیس ذلك بصریح فى أن الباء للتبعیض كما هو 


ظاهر. 


سياق معانى الباء و للتبعيض عَينا رب بها با له (۱) و امسحوا سکم انتهی (۲). 


و قال ابن ہشام فى ترجمه الباء الحاديه عشر للتبعيض أثبت ذلك الأصمعى و الفارسى و القتيبى و ابن مالک قيل و الكوفيون و 
جعلوا منه عَينايَْرَبُ يها عِبادٌ اللّهِ و قوله شربن بماء البحر ثم ترفعت (۳) و قوله شرب النزیف ببرد ماء الحشرج (۴). 


قيل و منه و امْسَحُوا سکم انتهى (۵). 
و یکفی لنا ما صدر عن آثمتنا عليهم السلام فى ذلك فإنهم أفصح العرب قد أقر به المخالف و المؤالف من أهل اللسان فلا 
يلتفت إلى إنكار سيبويه بعد ذلک مجی ء الباء فى کلام العرب للتبعيض فى سبعه عشر موضعا من كتابه مع أن شهادته فى ذلكك 


شهاده نفى و هی غير مقبوله بل شهاده المدعى و هی غير مسموعه مع أنها معارضه بإصرار الأصمعى على مجیٹھا له فى نظمهم 


و وافق ابن جنى سيبويه فى ذلک و ما ذكر بعض مشايخنا من عد قول ابن جنى موافقا لمذهب ابن مالك فهو سهو لتصريح 
الرضی ہما ذ كرنا: 
و أما قوله سبحانه و أَرجلکم فالقراء السبعه قد اقتسموا قراءتی نصب الأرجل و جرها على التناصف فقرأ الكسائى و نافع و ابن 


عامر و حفص عن عاصم بنصبها و حمزه و ابن كثير و أبو عمرو و أبو بكر عن عاصم 


ص: ۳۴۳۶ 


۱- ۱. الانسان: ۶. 

۲- ۲. القاموس ج ۴ ص ۰۴۰۸ آخر الکتاب. 

۳ ۳. صدر بيت و بعده كما فى المصدر: متی لجج خضر لهن نئیج. 

۴- ۴. عجز بيت و صدره كما فى المصدر: فلثمت فاها آخذا بقرونها. 

ه- ه. راجع ص ۱۰۵ من مغنی اللبیب. ط مصر: لکنه قال بعد ذلک. و الظاهر أن الباء فیها للالصاق و قد مر الکلام فیه. 


جرفاثق 


و اختلفت الأمه فى مسح الرجلين و غسلھما فى الوضوء فقال فرقه بالمسح و هم كافه أصحابنا الإماميه و نقل الشيخ فى التهذيب 
أن جماعه من العامه يوافقوننا على المسح أيضا الا أنهم يقولون باستيعاب القدم ظهرا و بطنا و من القائلين بالمسح ابن عباس و 
كان يقول الوضوء غسلتان و مسحتان من باهلنى باهلته و وافقه أنس بن مالكك و عكرمه و الشعبى و جماعه من التابعين و قد نقل 
علماء العامه من المفسرين و غيرهم أنه موافق لقول الإمام محمد بن على الباقر عليه السلام و قول آبائه الطاهرين سلام الله عليهم 


اجمعین. 
و قال طائفه بالغسل و هو مذهب أصحاب المذاهب الأربعه و قال 


ص: ۲۴۷ 


۱- ۱. أقول: الآيه الشریفه من المحکمات التی نزلت بلسان عربی مبین: تبين کیفیه الوضوءء و تجعله شرطا للدخول فی الصلاه 
بحیث إذا لم يكن متوضٹا لم يجز له الدخول فى الصلاه؛ فمن البدیهی- و هو الواجب على الحکیم تعالی عند إراده البیان ألا 
تکون الا یه نازله الا بقراءه واحده تبین کیفیه الوضوء من دون اختلالف و تنازع» و لو کانت- على ما زعموا- نازله بقراء تين 
تختلفان معنا؛ للزم التعمیه عند البیان؛ و انقلب المحکم متشابها ذو وجوه و آلوان و فيه اخلال بالغرض من فرض الوضوء و 
باختلاله یختل الصلاه حيث جعل الوضوء شرطا للدخول فیها و استباحتها» مع أن الصلاه عمود الدین. فاذا لا بد و أن تکون 
احدی القراء تین مدخوله مزعومه؛ و لا تکون إلا قراءه النصب فانها خارجه عن طبع الکلام؛ مخالفه لقواعد النظم شاذه عن 
الأسلوب الحکیم و هی مع ذلك موجب للتعمیه و الاضلال؛ حبث سی علیهم أنه أزجلكه بالنصب هل هی معطوفه على 
المغسول أو الممسوح؛ و لعمری انها قراءه تابعه لفتوی الجمهور» شائعه لامر امامهم عمر حیث آمر بخسل الرجلین, لا آنها قراءه 
متبعه. و ما قراءه الجر؛ فهی قراءه- لو لم تكن سنه متبعه- للزم القراءه بها اتباعا للاسلوب الحکیم؛ و قواعد النظم السلیم كما 


ستعرف وجه ذلک بوضوح انشاء الله تعالی. 


داود و الناصر للحق و جم غفير من الزيديه بالجمع بين الغسل و المسح قالوا قد ورد الكتاب بالمسح و السنه بالغسل فوجب 
العمل بهما معا و ذهب الحسن البصرى و أبو على الجبائى و محمد بن جرير الطبرى إلى التخيير بينهما. 


فإذا عرفت هذا فاعلم أن الماسحين حملوا قراءه النصب على العطف على محل الرءوس كما تقول مررت بزيد و عمرا بالعطف 
على محل زيد لأنه مفعول به (۱) و العطف على المحل شائع فى کلام العرب مقبول عند النحاه و أما قراء الجر فلا حاجه لهم 


و الغاسلون حملوا قراءه النصب على عطف الأرجل على الوجوه أو على إضمار عامل آخر تقديره و اغسلوا أرجلكم كما 
أضمروا العامل فى قول الشاعر 


علفتها تبنا و ماء باردا٭٭٭و قوله متقلدا سيفا و رمحا. 


واضطربوا فى توجيه قراءه الجر فقال بعضهم إن الأرجل فيها معطوفه على الأيدى و إنما جرت لمجاوره المجرور أعنى الرءوس 


نحو قولهم جحر ضب خرب. 


ص: ۲۴۸ 


一‏ ۱. و لیس بصحیح. فان مررت لازم لا یتعدی الى زید و لا الى عمرو الا بالباء الذى هو للتعدیه و الالصاق و لا يصخ نصب! 
عمرا» الا بالعطف على المحلء و آمّا المسح فهو متعد بنفسه من دون آله» و یصح أن يقال« امسحوا أرجلكم» فلو كان النصب 
صحيحا لزم اضمار عامل آخرء و الا للزم عطف المنصوب على المجرورء و لو كان العامل مقدرا لم ينهض قرينه على أله هوه 
اغسلوا» أو هوه امسحوا» فان اضمار العامل يستلزم کون الکلام مقطوعا عما قبله كما فى قراءه الرفع» فاحتمال الغسل و المسح 
يكون على سواء و هو التعميه عند البيان. و لو قيل بأن المقدر هوه امسحوا» للزم استيعاب الرجلين الى الكعبين بالمسح و لا يقول 
به الشيعه» و لو قيل بأنه هوه اغسلوا» للزم التناقض بين القراءتین و ورد عليهم ما أورده المؤلّف العلامه فى المتن فلا بد من الغاء 
قراءه النصب كما مر لانها خارج عن الأسلوب الحكيم. 


و قال آخرون هى معطوفه على الرءوس و الآيه مقصوره على الوضوء الذى يمسح فيه الخفان و ليس المراد بها بيان كيفيه مطلق 


اوق 


و لم يرتض الزه 0 ی فى الکشاف شیثا من الوجهین و اخترع وجها آخر حيث قال فان قلت فما تصنع بقراءه الجر و دخول 
الأرجل فى حکم المسح قلت الأرجل من بين الأعضاء الثلاثه المغسوله تغسل بصب الماء عليها فكانت مظنه للإسراف المذموم 
فجی ء بالغايه إماطه لظن ظان يحسبها ممسوحه لأن المسح لم تضرب له غايه فى الشريعه انتھی. 


و آما الجامعون بین الغسل و المسح فهم يوافقون الإماميه فى استفاده المسح من الآيه على كل من القراءتین و أما المخیرون 
فرئيسهم أعنى الحسن لم يقرأ بنصب الأرجل و لا بجرها و إنما قرأها بالرفع على تقدير و أرجلكم مغسوله أو ممسوحہ و باقيهم 
وافقوا الإماميه على ما استفادوه من الآيه. 


و من وفقه الله لسلوك جاده الإنصاف و مجانبه جانب الاعتساف لا يعتريه ريب فى أن الآيه الكريمه ظاهره فى المسح شديده 
البعد عن إفاده الغسل و أن ما تمحله الغاسلون فى توجيه قراءه النصب من عطف الأرجل على الوجوه يوجب خروج الكلام عن 
حليه الانتظام لصيرورته بذلک من قبيل قول القائل ضربت زيدا و عمرا و أكرمت خالدا و بكرا بجعل بكرا معطوفا على زيد 
لقصد الإعلام بأنه مضروب لا مكرم و لا يخفى أن مثل هذا الكلام فى غايه الاستهجان عند أهل اللسان فكيف يجنح إليه أو 
تحمل الآيه عليه. 


و آما ما تكلفوه من تقدير و اغسلوا فلا يخفى ما فيه فان التقدير خلاف الأصل و إنما يحسن ارتكابه عند عدم المندوحه عنه و 


و أما المحملان اللذان حملوا عليهما قراءه الجر فهما بمراحل عن جاده السداد أما الحمل على أن المراد تعليم مسح الخفين فلا 


ص: ۴۹ 


البعد و لهذا أعرض عنه المحققون من المفسرين إذ لم بجر للخفین ذكر و لا دلت عليهما قرينه و لیس الغالب بين العرب لبسهما 
و سيما أهل مكه و المدينه زادهما الله شرفا فكيف يقتصر سبحانه فى ابتداء كيفيه الوضوء على تعليم كيفيه وضوء لابس الخفين 


فقط و يتركك وضوء من سواہ و هو الغالب الأهم. 


و أما الحمل على جر الجوار فأول ما فيه أن جر الجوار ضعيف جدا حتى أن أكثر أهل العربيه أنكروه و لم يعولوا عليه و لهذا لم 
یذ کرہ صاحب الكشاف فی توجيه قراءه الجر و تمحل لھا وجها آخر. 


و أيضا فإن المجوزين له إنما جوزوه بشرطين الأول عدم تأديته إلى الالتباس على السامع كما فى المثال المشهور إذ الخرب إنما 
یوصف به الجحر لا الضب و الثانى أن لا يكون معه حرف العطف و الشرطان مفقودان فى الآيه الكريمه أما الأول فلأن تجويز 
جر الجوار هنا يؤدى إلى التباس حکم الأرجل لتكافؤ احتمالى جرها بالجوار المقتضى لغسلها و بالعطف على الأقرب المقتضى 
لمسحها. 


فإن قلت إنما بجی ء اللبس لو لم تكن فى الآيه قرينه على أنها مغسوله لکن تحديدها بالغايه قرينه على غسلها إذ المناسب عطف 
ذى الغايه على ذى الغايه لا على عديمها و تناسب المتعاطفين أمر مرغوب فيه فى فن البلاغه. 


قلت هذه القرينه معارضه بقرينه أخرى داله على كونها ممسوحه و هى المحافظه على تناسب الجملتين المتعاطفتين فإنه سبحانه 
لما عطف فی الجمله الأولى ذا الغايه على غير ذى الغايه ناسب أن يكون العطف فى الجمله الثانيه أيضا على هذه الوتيره و عند 


تعارض القرينتين يبقى اللبس بحاله. 

و آما الشرط الثانى فأمره ظاهر. 

فان قلت قد جاء الجر بالجوار فى قوله تعالى و حور عين )١(‏ فى 
ص: ۲۵۰ 


1-1 سرزہ اراق الك ۱۷ر الآيات عدا طوف عَلیهسم وأندانٌ مُحَلْدُونَ ٭ ببأكواب و آباریق * و كأس من مَعِين ٭ لا 


يصَدَعُونَ عَنْها و لا يُنْرفونَ * و فاکهه ما یرون و لخم طير ما يَشْتَهُونَ * و حور عِينٌ كأمثال اللژلز المکتون. 


قراءه حمزه و الكسائى مع أن حرف العطف هناك موجود و ليست معطوفه على أكواب بل على ولدان لأنهن طائفات بأنفسهن 
و جاء أيضا فى قول الشاعر: 


فهل ات إن ماتت أتانكك راحل٭٭٭ إلى آل بسطام بن قيس فخاطب. 

بعطف خاطب علی راحل و جره بجوار قیس. 

قلنا آما الا یه الکریمه فليس جر حور عين فیها بالجوار كما ظننت بل إنما هو بالعطف على جنات أى هم فى جنات و مصاحبه 
حور غین أو على أكواب اما لأن معنی بطوف عَلیهع ولدانْ مُحَلْدُونَ بأكواب بنعمون با کواب كما فى الکشاف و غیره أو لأنه 
يطاف بالحور علیهم مثل ما یجاء بسراری المل وک إليهم كما فى تفسیر الکواشی و غيره و دعوی کونهن طائفات بأنفسهن لا 


مطافا بهن لم یثبت بها روایه و لا يشهد بها درایه. 


و آما البیت فبعد تسلیم کونه من قصیده مجروره القوافی (۱) فلا نسلم کون لفظه خاطب اسم الفاعل لجواز کونها فعل آمر أى 
فخاطبنی و آجبنی عن سؤالى و إن سلمنا ذلك فلا نسلم کونها مجروره لکثره الاقواء فی شعر العرب العرباء حتی قل أن یوجد 
لهم قصيده سالمه عنه كما نص عليه الأدباء فلعل هذا منه و إن سلمنا کونها مجروره بالجوار فلا یلزم من وقوع جر الجوار مع 
العطف فی الشعر جوازه فى غيره إذ يجوز فی الشعر لضروره لوزن أو القافیه ما لا يجوز فى غیره (۲). 

الممسوحه و جعلها معموله لفعل المسح إلى أن المراد غسلها 


YA ص:‎ 


۱-۱. حیث نسب الى جرير و لم يثبت؛ و نقل الجصاص فی أحكام القرآن ج ۲ ص ۴۲۲ أن بعده: فنل مثلها فى مثلهم أو 
فلمهم على دارمى بين ليلى و غالب 
۷-۲ زياده من المتخطوطه ساقطه من الکمبائن. 


غسلا يسيرا مشابها للمسح و هل هذا إلا مثل أن يقول القائل أكرمت زیدا و عمرا و أهنت خالدا و بكرا فهل يفهم أهل اللسان 
من کلامه هذا إلا أنه أكرم الأولين و أهان الآدخرين و لو قال لهم إنى لم أقصد من عطف بكر على خالد أنى أهنته و إنما 
قصدت أنى أكرمته إكراما حقيرا قريبا من الإهانه لأكثروا ملامه و زيفوا كلامه و حكموا بأنه خارج عن أسلوب کلام الفصحاء و 
آما التأييد الذى ذكره فهو أعجب و أغرب لأنه إن أراد أن مطلق المسح لم تضرب له غايه فى الشريعه و لم ترد به الآيه الكريمه 
فهو عين المتنازع بين فرق الإسلام و إن أراد أن مسح الرأس لم تضرب له غايه فأين القرينه حينئذ على أن الأرجل مغسوله. 


و آعجب من ذلک أنه لشده اضطرابه قد ناقض نفسه فی کلامین لیس بینهما الا سطر قلائل حیث قال عند قوله تعالی اترا 
جوھک فان قلت هل يجوز أن یکون الأمر شاملا للمحدئین و غیرهم لهژلاء على وجه الوجوب و لهژلاء على وجه الندب قلت 
29 تناول الکلمه لمعنیین مختلفین من باب الالغاز و اس ثم زفسیل قوله تعالی و ا ا زك على ما هو أشد الغازا 
و أكثر تعمیه من أكثر الألغاز و المعمیات و جوز تناول الکلمه لمعنیین مختلفین إذ المسح من حيث وروده على الرء‌وس یراد به 
المسح الحقیقی و من حيث وروده (۱) على الأرجل یراد به الغسل القریب من المسح و ما حمله على هذا التعسف مع غایه فضله 
الا التعصب آعاذنا الله منه. 


:* *[ترجمه ] گفته شده: روی آوردن خداوند سبحان جل شانه بدین امر» تشویق و تحریک مخاطبان و اهتمام بدانچه که به انجام 
آن مامور شده اند» و جبران مشقت تکلیف با لذت مخاطبت را در بردارده سپس ما گفتیم: حرف ندای (يا» چنان که اشهر 
است. برای ندای بعید کاربرد دارد. از این رو ندا با آن برای فاصله دورہ ميان دو مقام عزت ربوبیت و ذلت عبودیت. يا برای 
وارد كردن مخاطبان هرچند از باب تغلیب. به منزله افراد دور می باشد؛ و دلیل آنء فرو رفتن و غرق شدن آنان در نیازهای 
شرق است. هر چند که خداوند سبحان نسبت به ما بند گان از ركم كردن نزدیکتر است؛ يا برای این است که این نداء 
بز رگداشت مخاطب به آن را در بر می كيرد و اشاره به مقام والای مخاطب دارد» با اشاره به اين نکته که ما از ادا كردن حق 


وی و حق آنچه که به خاطر انسان تشریع شده است» بسیار به دوریم. 


و لفظ «اىّ) از آنجا که پیوندی برای ندای اين معارف است. در نتيجه حکم منادی به آن داده شده و با مقصود به ندا توصیف 
شده و قرار گرفتن حرف هاء تنبیه ميان آن دو به خاطر جبران آن چیزی است که استحقاق آن را داشته» یعنی مضاف الیه» و 
تا کیدی برای خطاب می باشد و ندا دادن با حرف يا در جمله «يا ايها الذين آمنوا» در قرآن مجید بسیار به کار رفته» به خاطر 


اين که اولا دربر دارنده وجوه تاكيد همراه با اشاره به بز رگداشت ایشان و تکرار ذ کر و ابهام و در ثانی ایضاح آن است. 


و آوردن حرف تنبیه و تعلیق حکم بر وصف كه مُشعر علیت است» سبب و انگیزه ترغیب در امتثال و فرمانبری و اختصاص 
دادن خطاب به مومنان است زیرا آنان آماده فرمانبرداری‌اند ‏ و گرنه کافران نزد ما مخاطبان به فروع عباداتند» بعلاوه» شخص 


تن سر پذیرش امر بر چیزی» کار خود را با توجه به شروط و مقدمات آن» نیکو انجام نمی دهد. 


در مورد ایستادن به نماز» گفته شده: اراده و گرایش به سوی آن اراده شده است مطلقا به خاطر اراده ملزوم بر لازم آن يا 
مسبب بر سیب آن» چرا که لازمه فعل مختار اراده آن می باشد و متسیب از آن است» مانند اين قول باری تعالی: «فاذا قرأت 
القرآن» (پس چون قرآن می خوانی) -. النحل/ ۹۸ - و برخی گفته اند كه مراد از قیام به آن» قصد آن است و ارتباط آن 


چنان که بیان شد لزومیه يا سببیه است و برخی گفته اند معنای قیام به چیزی» قصد آن و معطوف داشتن همت برای بجا 


آوردن آن است» پس مجا زگویی ندارد؛ و عده ای گفته اند» مراد» قيام منتهى به نماز است. 


شيخ بهائى - قدس سره - گفته: دو قول اخير هر چند از مجاز گوبی در امانند» اما قول اول آن در لغت اثبات نشده و قول دوم 
نيز تمامی حالات را در بر نمی گیرد» بنابراين» قول مورد اعتماد همان قول اول است. و به هرشکل معنایش این است. زمانی 
كه همراه با حدث قيام كرديد. اما آنجه كه نقل شده مبنى بر اينكه گرفتن وضو بر هر فردى كه به نماز ايستد واجب است» هر 
چند قبلا وضو گرفته باشد و سپس توسط سنت نسخ شده است. نزد ما اثبات نشده» با وجود آنكه خلاف قول مشهور است كه 


هيج منسوخى در سوره مائده نيست. 


گروهی از اصحاب گفته اند: وجه از مواجهه بركرفته شده. بنابراين آيه تنها بر وجوب شستن آنچه كه انسان با آن مواجه می 


شود دلالت دارد و پدرم - قدس سره - گفته: عکس اين امر صحيح است و مواجهه از وجه مشتق شده است. 


از آنجا كه دست هر آنچه را كه زیر ساعد» آرنج و شانه است شامل می‌شود» خداوند سبحان آخرين حد شسته شدن از آن را 
بیان کرد چنان كه تو به غلامت می گوبی: دستت را تا ساعد حنا بگیر و شمشيرم را تا دسته آن به خاطر درخشش آن جلا 
بده؛ ودر آيه كريمه جيزى كه دلالت بر آغاز شستن از انگشتان تا يايان آن با آرنج باشد وجود ندارد» چنان كه در اين دو 
عبارت نیز جيزى كه دلالت بر جايى كه از آن شروع به حنا گرفتن و صيقل دادن با انگشتان دست و نوك شمشير كند وجود 
ندارد» بلكه به صورت مجمل است. 


به ويه وقتى كه لفظ ١إلی؛‏ در آن به معناى (مع) قرار داده شود چنان كه در برخى تفاسير آمده از اين رو استدلال بدان بر 
وجوب آغاز كردن با انگشتان استدلالى واهى و پوچ است. چرا که احتمال هر دو امر را در بر دارد و ما تنها وجوب آغاز 
كردن از آرنج را از عملكرد ائمه خود عليهم السلام دانستيم. 


با وجود آنكه ابن هشام در لابلای آنجه كه از اغلاط مُعربین ذكر كرده كه يازدهم آنء قول خدای تعالى است:(صورت و 
دستهايتان را تا آرنج بشوييد]»آنجه که متبادر می شود. تعلق الى به فعل اغسلوا می باشد و برخی از آنان در ياسخ كفته اند 
كه ماقبل غايت بايستى قبل از رسيدن بدان تكرار شود جنان كه می گوبی: وى را تا جايى زدم كه وفات يافت» و كفتن اينكه 
او را کشتم تا اينكه وفات یافت. ممتنع است و شستن دست قبل از رسيدن به آرنج تکرار نمی شود چرا كه دست شامل سر 
انكشتان و شانه ها و آنجه كه ميان آن دو است مى كردد . 


و گفت: صواب آن است كه بگوییم الى به فعل محذوف «اسقطوا» متعلق است و آن دخول آرنج ها در شستن را نيز شامل 
می شود» زیرا که اجماع بر آن است که اسقاط از انگشتان نیست بلکه از شانه هاست و به آرنج ختم می گردد و قول غالب اين 
است که ما بعد الی» غير داخل در آن است. بر خلاف حتی» و اگر داخل در اسقاط نشود. در آنچه که به شستن آن مامور 


شده» باقی می ماند پایان کلام. 


خدای را سياس که حق را بر زبان دشمنانش آشکار ساخت» آيا نمی بینی این شخص فاضل که از زمره فخیم ترين علمای 
عرب و والا-ترین افاضل اهل ضلالت محسوب می شود چگونه به آنچه که مستلزم حق مبین و آشکار است» اعتراف کرده 


است» سپاس خدای راست که پرورد گار جهانيان است. از امام صادق عليه السلام نقل شده كه آيه این گونه نازل شده: «و 
ايديكم من المرافق». - . الكافى ۸:۳ - 


مرافق جمع مرفق با کسر حرف اول و فتح حرف سوم آن يا به عکس» محل تجمع استخوان های بازوست. و بدين خاطر بدين 
نام ناميده شده كه در زمان تكيه و مانند آن بدان تكيه می دهند و در آيه هيج دلالتى مبنى بر وارد كردن آن در شستن دست 
و بر برآمدگی پا زمان مسح كشيدن پا وجود ندارد به خاطر اين كه كاهى از غايت خارج شده و گاهی داخل می‌شود؛ و 
آمدن حرف «إلی» به معناى «مع» سودى در بر ندارد» جنان كه در اين قول بارى تعالى:«و یزد کم قوه إلى قوتکم» او نيرويى بر 
نيروى شما بيفزايد] - . هود / ۵۲ - و همجنين در اين گفته خداوند:«من أنصارى إلى الله»» [یاران من در راه خدا جه كسانى 
اند - . آل عمران/ ۵۲ الصف/ ۱۴ - آمده است» زيرا كه ما تنها از داخل كردن آرنج در زمان شستن از عملکرد ائمه خود 
عليهم السلام استفاده كرده ايم و جمهور امت نيز بر دخول آن اتفاق نظر دارند و تنها كروهى كوجكك و خاص از عامه [اهل 
تسنن] كه بدانها اعتنابى نمی شود با آن مخالفند. 


اما كعبان - دو قوزكك يا - بنابر قول مشهور ميان علماى ماء در مسح داخل نمی شوند و در روايات ماء روايتى كه تصريح به 
داخل كردن آن دو در مسح كرده باشدء موجود نیست. بلكه در برخی از روایات اشعار به عدم آن آمده؛ اما عامه [اهل تسنن] 
آن را زمان شستن داخل كرده اندہ و عامه» حرف باء را در این قول خداوند «برسکم» حمل بر مطلق الصاق كرده اند و سپس 
برخى از آنان نیز مسح تمام سر را واجب کردہ اند و عده ای به برخى از آن اكتفا كرده اند و در نزد اماميه» جنان که روايات 
آنان دلاللت دارد» باء حرف تبعيض است و به انکار برخى از مخالفين نسبت به آمدن حرف باء برای تبعيض توجهى نمی 
کنند. چرا که علماى برجسته و نامدار آنان همچون فیروزآبادی كه از برجسته ترين زبان شناسان است و در قسمت اعظم 
احكام خود به وى اعتماد می کنند به آمدن با برای تبعيض اعتراف کرده» جايى كه در سياق معانى حرف باء گفته است: 
حرف باء كاهى برای تبعيض به كار می رود همجون آيه ذيل«عينا یشرب بها عباد الله»» [چشمه ای كه بند گان خدا از آن می 
نوشند.) - . الانسان / ۶ - يا اين آيه «و امسحوا بروسکم»» [سرتان را مسح کنید.) پایان کلام. 


ابن هشام در ترجمه باء گفته: کاربرد يازدهم آن برای تبعيض است و اصمعی» فارسىء قتيبى و ابن مالک آن را اثبات كرده 
اند. گفته شده: و طرفدارن مكتب کوفه. آيه «عينا یشرب بها عباد الله و قول شاعر«شربن بماء البحر ثم ترفعت» و اين شعر را 


«شرب النزيف برد ماء الحشرج» رادر زمره آن قرار داده اند. 
گفته شدہ: از جمله باء براى تبعيض » اين آيه است: (و امسحوا بروسکم) پایان کلام. -. مغنی اللبیب: ۱۰۵ - 


و آنجه كه از ائمه ما عليهم السلام در این زمينه برايمان روايت شده كفايت می کند. جرا كه آنان فصیح ترين عرب بودند به 
گونه ای كه از ميان اهل لغت» مخالف و موافق به اين امر اذعان كرده اند در نتیجه» ديكر به اينكه سيبويه آمدن حرف باء در 
کلام عرب برای تبعيض را در هفده جاى کتابش انكار كرده است توجهی نمی شود. با وجود آنكه شهادت وی در این باره 
شهادت نفى است و جنين شهادتی غير مقبول است. بلكه شهادت مدعى است و آن غير مسموع می‌باشد. و در عين حال با 
پافشاری اصمعى بر آمدن آن در نظم و نثر عرب» در تعارض است؛ در حالى كه اصمعى نسبت به كلام اعراب انس بيشترى 
دارد و در مقايسه با سيبويه معاند نسبت به حق و اهل آنء از مقاصد اهل زبان آ گاهتر است. 


ابن جنى با سيبويه در اين باره موافق است و آنچه را که بزرگان ما ذكر كرده اند مبنى بر اینکه سخن ابن جنى با مكتب ابن 
مالک هماهنگ است. اشتباه است» چرا كه رضى چنان كه ذكر کردیم خود بدان تصريح كرده است. 


اما اين قول خداوند سبحان كه فرمود: «و آرجلکم» قاريان سبعه دو قرائت نصب ارجل و جر آن را به صورت نصف. تقسيم 
كرده اند» کسائی؛ نافعء ابن عامر» و حفص از عاصم نصب آن را نقل كرده اند و حمزه» ابن كثير» ابوعمروء ابوبكر از عاصم 


جر آن را روایت کردہ اند. 


امت در مسح ياها و شستن آنها در وضو اختلاف نظر دارند؛ گروهی از آنان كه اصحاب و فقهاى اماميه هستند قائل به مسح 
شده اند» و شيخ در تهذيب نقل كرده كه كروهى از عامه نيز با ما در مسح كردن توافق نظر دارند. اما در عين حال آنان قائل 
به فرا گرفتن مسح بر يشت و روى پاها می باشند و یکی از قائلان به مسح» ابن عباس است» او می گفت: وضو دو بار شستن و 
دو بار مسح كردن است» - غسلتان و مسحتان - و هر كس مرا لعن و نفرين كندء او را نفرين می كنم. و انس بن مالک» 
عکرمه» شعبى و كروهى از تابعين در اين باره با وى موافقند و علماى اهل سنت از مفسران و دیگران نقل كرده اند كه آن با 
قول امام محمد باقر عليه السلام و قول يدران ياكدامن و عفيف ايشان سلام الله عليهم اجمعين همسو و موافق است. 


گروهی قائل بر شستن پا هستند و این مذهب اصحاب مذاهب اربعه اهل سنت می باشد» و داود و ناصر الحق و گروه بسيارى 
از زيديه نیز قائل به جمع ميان شستن و مسح هستند. گفته اند: در كتاب با مسح و در سنت با شستن وارد شده» ازين رو عمل 


كردن به هر دو با هم واجب است. و حسن بصرىء ابوعلى جبائى و محمد بن جرير طبرى قائل به تخيير ميان آن دو شده اند. 


چون اين را دانستى» پس بدان كه ماسحان [مسح کنند گان] قرائت نصب را حمل بر عطف بر محل روؤس كرهه اند جنان كه 
می گویی: «مررت بزيد و عمرا» و عمر را عطف بر محل زيد می کنی» زيرا كه مفعول به است و عطف بر محل در كلام عرب 


اکا ات 


و قائلین به شستن پاء قرائت نصب را حمل بر عطف ارجل بر وجوه يا بر در تقدیر گرفتن عاملی دیگر كرده اند كه تقدیر آن 
می‌شود: «اغسلوا ارجلكم» جنانكه عامل را در این قول شاعر«علفتها تبنا و ماء باردا» (به او كاه همراه با آب سرد خوراندم) و 


همجنين اين قول: «متقلدا سيفا و رمحا»» (شمشير را همراه با نيزه آویخته)؛ در تقدير گرفتەاند. 


و در توجيه قرائت جر دچار تزلزل شده اند» برخی از آنان گفته اند: كلمه ارجل در آن معطوف بر ايدى است و تنها به دليل 


مجاورت مجرور يعنى كلمه رؤوس علامت جر گرفته» مانند اين قول آنان: «بجحر ضت خرب». سوراخ خراب سوسمار. 


دیگران كفته اند: ارجل معطوف بر رؤوس می باشد و آيه اختصاص به وضوئی دارد كه در آن مسح بر خف (كفش) اجازه 


داده می شود و مراد از آن» بيان كيفيت مطلق وضو نيست. 


زمخشرى در کتاب كشاف هيج یک از دو وجه را نيسنديده و وجهى دیگر را ابداع کرده» چنان كه كفته: اگر بگویی: با 
قرائت جر و داخل شدن ارجل در حكم مسح جه می كنى؟ در پاسخ می گویم: ارجل از ميان اعضاى سه گانه» با ريختن آب 


بر روى آن شسته می شود كه در این صورت گمان اسراف می رود كه مذموم است و از آن نهى کردہ اند؛ يس عطف بر 
عضو جهارم مسح شدہ اما نه برای اينكه مسح شود. بلكه به اين دلیل كه بر وجوب ميانه روی در ريختن آب بر آن» آگاہ 
سازد و برخى گفته اند: «الى الکعبین» غايت را آورده تا گمان گمان کننده‌ای كه آن را مسح شده می پنداردہ از بين ببرد» زيرا 


برای یس در شريعت» غايتى قرار داده نشده اس پایان كلام. 


اما كسانى كه به جمع ميان شستن و مسح معتقدند. با فقهاى اماميه در استفادہ مسح از آيه فوق» با هر دو قرائت توافق نظر 
دارند» اما رئيس مخيران يعنى حسنء آيه را با نصب كلمه ارجل و جر آن نخوانده و آن را با علامت رفع با تقدیر ١و‏ ارجلکم 


مغسوله او ممسوحه» خواند ه اند و ديكران نيز با فقهاى اماميه بر اساس آنچه كه از آيه برداشت کردہ اند» توافق نظر دارند. 


و هر كس را که خداوند جهت پیمودن جاده انصاف و يرهيز از كج روى توفيق داده» هيج شكى به دل راه نمی دهد که اين 
آيه كريمه درباره مسح آشکار است و از افاده معنی شستن به شدت دور است. و آنچه را كه معتقدين به شستن در توجيه 
قرائت نصب از عطف ارجل بر وجوه به عنوان جارهجويى آورده اند خروج سخن از زيور نظم را ايجاب می كند تا به شكل 
این قول قائل در آيد: «ضربت زيدا و عمرا واكرمت خالدا و بکرا» كه بكر را معطوف بر زيد قرار دهيم تا اعلام کند كه وى 
مضروب است نه مکرم و واضح است که جنين سخنی نزد زبان شناسان در اوج نادرستی و زشتى است» يس چگونه می توان 
بدان متمايل شد يا آيه را حمل بر آن كرد. 


اما در مورد آنچه که از تقدير فعل اغسلوا به تكلف افتاده اند ايراد موجود در آن آشکار است. چرا كه تقدير خلاف اصل 
است و ارتكاب آن تنها زمانى نیکوست که چاره‌ای جز آن نباشد» و دانستى که عطف كردن بر محل» راهى آشکار و روشی 


اما دو محملى كه قرائت جر را بر آن دو حمل کرده اندء از راه درست بسيار دورند» اما حمل آيه بر اينكه مراد تعليم مسح 
خفين - کفش‌ها - است. دور بودن آن از معناى صحيح آشکار است. بدين دلیل محققان مفسرين از آن اعراض كرهه اند؛ 
چرا که اصلا نامى از خقین برده نشده است» و قرينه ای نيز بر آن دو دلالت نمی کند و ميان اعراب به ویژہ اهالى مكه و مدينه 
كه خداوند بر شرف آنها بيفزايد» پوشیدن آنها غالب و رايج نیست» يس چگونه خداوند سبحان در آغاز بیان چگونگی وضو 
گرفتن» به تعليم آن تنها به پوشنده کفش اكتفا كند و وضوى غير از وى را ترک كندء با آن كه آنء غالب و اهم است. 


اما در مورد حمل آيه بر جر به خاطر مجاورت. در ابتدا بايد كفت كه جر جوار بسيار ضعيف است. به گونه ای که اغلب اهل 
عربيت آن را انكار كرده اند و بدان اعتنا نکرده اند و بدين دليل زمخشرى صاحب کشاف. در توجيه قرائت جر آن را ذكر 


نكرده و وجهی دیگر را برای آن چاره‌جویی كرده است. 


و نیز تجويز کنند كان آن تنها به دو شرط آن را مجاز دانسته اند: اول اينكه منجر به التباس بر شنونده نشود چنان كه در همان 
مثال مشھوں خرب صفت برای جحر است نه سوسمار؛ و دوم اينكه همراه آن حرف عطف نباشد» و هر دو شرط در آيه كريمه 
وجود ندارند؛ اما اولى از این روست که تجويز جڑ جوار» به التباس حکم ارجل منجر می‌شود. به دليل برابری دو احتمال كه 


جر آن به جوار» مقتضى شستن آن و با عطف بر اقرب كه مقتضى مسح آن است. 


پس اگر بگویی: لبس - ابھام - تنها زمانی می آید که در آيه قرينه ای مبتنی بر اينكه آن بايد شسته شود نباشد كه تحديد آن 
به غایت» قرينه ای برای شستن می باشد» چرا كه درست است ذی الغايه بر ذى الغايه عطف شود نه بر عديم آن و تناسب دو 
عطف امرى يسنديده در فن بلاغت است. در پاسخ می گویم: اين قرينه با قرينه دیگر در تضاد است كه دلالت بر مسح آن می 
كند و آن قرينه» حفظ تناسب دو جمله ای که بر یکدیگر عطف شده اند می‌باشد» زيرا خداوند سبحان زمانى كه در جمله اول 
ذو الغايه را عطف بر غير ذو الغايه کرد مناسب دانست که عطف در جمله دوم به همین شکل باشد» و هنكام تعارض دو 


قرینه» ابهام به حالت خويش باقی می ماند. 


اما در مورد شرط دوم امر آن روشن است. يس اكر بگویی: جر با جوار در اين قول بارى تعالى كه فرمود: «و حور عین» 
[حوریان چشم درشت1 - . الواقعه / ۲۳ - در قرائت حمزہ و کسائی» با وجود اينكه حرف عطف در آن وجود دارد و معطوف 
بر اکواب نیست. بلکه معطوف بر ولدان است. زیرا که آنان به گرد بهشتیان در طوافند و نیز در قول شاعر آمده: 


«فهل آنت إن ماتت أتانك راحل إلى آل بسطام بن قيس فخاطب» 
که خاطب عطف بر راحل شده و جر آن به خاطر مجاورت با قيس می باشد . 


گوییم: در آيه كريمه» مجرور بودن «و حور عین» چنان که تو گمان برده ای» به خاطر مجاورت نيستء بلکه تنها به خاطر 
عطف پر جنات است. بدین معنا که آنان در بهشت همراه حوریان چشم درشت هستند؛ يا عطف بر اکواب است. زیرا که حور 
عين همراه با جامها به گرد آنها طواف می کنند برای اينكه معنای «بطوف علیهم ولدان مخلدون باً کواب» - . الواقعه / ۱۷ - 
بر گردشان پسرانی جاودانه به خدمت می گردند.]؛ يا به این معناست که از جامها بهره می برند» چنان که در کشاف و غير 
آن آمده؛ يا بدین معناست که حوریان به گرد آنان گردانده می شوندہ چنان که معشوقه های پادشاهان را به نزد آنان آورند؛ 
چنان که در تفسیر کواشی و غير آن آمده» ادعای اينكه حورالعین خودشان دور بهشتیان می گردند و نه اينكه آنها دور 


بهشتیان گردانده می‌شوند» در هیچ روایتی ثابت نشده و هیچ عقلی نیز بدان گواهی نمی دهد. 


اما يس از پذیرفتن بيت از قصيده ای که قافیه آن مجرور است. نمی پذیریم که لفظ خاطب اسم فاعل باشد چرا که ممکن 
است فعل امر باشد بدین معنا كه با من سخن بگو و سؤالم را پاسخ گو؛ و اگر هم آن را بپذيريم» مجرور بودن آن را به خاطر 
کثرت اقواء در شعر عرب عرباء - اعراب اصل - نمی پذیریم تا جایی که کم است قصیده ای که از آنان منقول باشد و از 
اقواء سالم مانده باشد» چنان که ادبا بر آن تاکید کرده اند و شايد اين نيز از آن نوع باشد؛ و اگر مجرور بودن آن را به خاطر 
مجاورت بپذیریم» از وقوع جر با مجاورت با عطف در شعرء جواز آن در غير لازم نمی آید. چرا كه در شعر به خاطر ضرورت 


وزن و قافیه» چیزی جائز است که در غير آن جائز نیست. 


اما محمل سومی که صاحب کشاف آن را چاره‌جوبی کرده. از انحراف شدید و زورگویی زياد خالی نیست و چه کسی قائل 
به وجوب میانه روی در شستن پا شده است؟ و کدامین اسراف است كه با ریختن آب بر روی پا حاصل می شود؟ و جه زمان 
پس از عطف آن بر سرهای مسح کشیده و قرار دادن آن به عنوان معمول فعل مسح» به ذهن مخاطب منتقل می‌شود که مراد« 
شستن پا به مقدار کم به اندازه مسح کشیدن است؟ و آيا این مثل این نيست که قائل بگوید: «اكرمت زیدا و عمروا و اهنت 


خالدا و بکرا» زید و عمر را اكرام كردم و خالد و بكر تحقير کردم. يس آيا زبان شناسان از این سخن وى جز اين را می فهمند 
كه دو نفر اول را اكرام کردہ و دو نفر دیگر را تحقير كرده است؟ و اگر به آنان بگوید: من از عطف بكر بر خالد قصد نداشتم 
كه بگویم وى را خوار كرده ام بلكه منظورم اين بوده كه او را به اندازه كمى نزديكك به اهانت» اكرام كرده ام حتما وی را 


اما تاييدى که وى ذكر کرده» اعجب و اغرب است. زيرا كه اگر وى اراده كرده که در شريعت حدى برای مطلق مسح 
مشخص نشده و آيه كريمه نيز آن را مد نظر نداشته» پس آن عين نزاع ميان فرقه هاى اسلام است» و اگر اراده كرده كه برای 


مسح سر حدی معين نکرده؛ يس در اين هنكام قرينه ای مبنى بر اينكه پاها مغسولند - شسته شده اند - كجاست؟ 


عجيب تر از آن اين است كه وى به خاطر سرد رگمی و تشويش» سخن خود را در دو کلام كه ميان آنها جز چند سطر وجود 
ندارد؛ نقض كرده استء زيرا درباره سخن بارى تعالى گفته: «فاغسلوا وجوهکم» اگر بكويى: آيا جائز است كه اين امر 
درب ركيرنده افراد محدث و غير آنان باشد؟ و برای آنان بر وجه وجوب و برای اينان بر وجه استحباب باشد؟ در پاسخ می 
گویم: خير» زيرا در برداشتن دو معناى مختلف برای یک كلمه مختلف» نوعى معماكويى و يوشيده سخن گفتن است» سپس 
او سخن بارى تعالى «و امسحوا بروسکم» را بر جيزى حمل كرده كه مبهم تر و يوشيده تر از تمامى معماها و ابهامات است؛ و 
کاربرد یک كلمه به دو معناى متفاوت را جائز دانسته» چرا كه مسح كردن از حيث ورودش بر سر منظورش مسح حقيقى 
است و از حیث ورود بر ياهاء مراد شستن نزديكك به مسح است و با وجود فضل وىء تنها تعصب او را بر اين كجروى واداشته» 


كه اميد است خداوند ما را از آن در يناه دارد. 
* | ترجمه ] 
فائده 


قيال إن الظاهر من الآ-يه الكريمه وجوب الوضوء على كل من قام إلى الصلاه(۲) حتى المتطهرين أيضا لدلاله كلمه إذا على 
العموم عرفا مع أن حمله هاهنا على الإهمال يجعل الكلام خاليا عن الفائده المعتد بها و هو لا يناسب كلام 


ص: ۲۵۲ 


.١ -١‏ ما بين العلامتين ساقط عن الکمبانی. 


۲- ۲. قد عرفت وجه الکلام فى ذلكك فى ص ۲۴۱. 


الحكيم لکن الإجماع واقع على وجوب الوضوء على المحدثین فقط. 


قال فى المنتهى إذا توضأً لنافله جاز أن يصلى بها فريضه و كذا يصلى بوضوء واحد ما شاء من الصلوات و هو مذهب أهل العلم 
خلافا للظاهريه انتهى. 


فقال بعضهم إن الحكم كان فى الابتداء كذلك و كان الوضوء واجبا عند كل صلاه على المتطهر و المحدث لكن قد نسخ و 
ضعف باتفاق الجمهور على أن الآيه ثابته لا نسخ فيها و ما روى عن النبى صلى الله عليه. أن المائده من آخر القرآن نزولا فأحلوا 
حلالها و حرموا حرامها(۱). 


و عدم ظهور ناسخ و اعتبار الحدث فى التیمم الذی هو بدل منه فى الآيه. 


و قال بعضهم إن الأمر للندب لأن تجدید الوضوء عند كل صلاه مستحب كما يشهد به الأخبار و ضعف أيضا بأنه غير موافق 
لقرینه الذى هو َاطهُرُوا لأنه للوجوب قطعا و بأن الندب بالنسبه إلى الجمیع غير معقول لثبوت الوجوب على بعض البته إلا أن 
يقال الاستحباب ينسحب إلى العموم و الشمول و فيه بعد. 


و قیل بحمله على الرجحان المطلق و یکون الندب بالنسبه إلى المتوضئین و الوجوب بالنسبه إلى المحدئین و فيه آیضا لزوم عدم 
الموافقه و لزوم عموم المجاز أو الاشتراک الذی هو اما غير جائز أو بعید جدا فالأولی أن يقال إن الآيه مخصصه بالمحدئین لا 
بأن یکون المراد من الذين آمنوا المحدئین بل بابقائه على العموم و تقدير إن کنتم محدئین فی نظم الکلام. 

فيصير المعنی حينئذ يا با لین منوا إذا تُمْتُم إلى السّلاو فان کنتم محدئین بالحدث الأصغر فتوضئوا و إن کنتم جنبا فاختسلوا 


و ان لم تقدروا علی 


Yar ص:‎ 


١ذ-١.‏ راجع كتاب القرآن من البحار ج ۲ ص ۲۷۳- ۲۷۴ من هذه الطبعه؛ و رواه فى الدَّر المنثور ج ٢‏ ص ۲۵۲ و قال الرازئ 
فى تفسيره: أجمع المفسرون على أن هذه السوره لا منسوخ فيها؛ الا قوله تعالی:« لا تحلوا شَّعائِرَ الله». 


الماء و كنتم محدئین بالحدث الأصغر أو الأكبر فتیمموا فیوافق القرائن و بطابق النظائر. 


هذا بالنظر إلى ظاهر الآيه مع قطع النظر عن الخبر و قد مر فى الخبر أن المراد بالقيام القيام من النوم فلا إشكال فيكون وجوب 
الوضوء بغير حدث النوم مستفادا من الأخبار كما أن وجوب الغسل بغير الجنابه مستفاد من محل آخر و أهل البيت أدرى بما نزل 
عليهم من غيرهم. 

و أما الآيه الثانيه فقوله تعالی اب لقن (۱) جواب للقسم فى قوله سبحانه لا أَقْسِمٌ بمواقِع الوم و معنى كونه كريما أنه كثير 
النفع لتضمنه أصول العلوم المهمه من أحوال المبد! و المعاد و اشتماله على ما فيه صلاح معاش العباد أو لأنه يوجب عظيم الأجر 


لتاليه و مستمعه و العامل بأحكامه أو أنه جليل القدر بين الكتب السماويه لامتيازه عنها بأنه معجز باق على ممر الدهور و 
الأعصار. 

و قوله فی كتاب مَکنون أى مصون و هو اللوح المحفوظ و قيل هو المصحف الذى بأيدينا و الضمير فى لا يَمَسّهُ یمکن عوده 
إلى القرآن و إلى الكتاب المكنون على كل من تفسيريه و استدل بالأول على منع المحدث من مس خط المصحف و بثانى 
شقى الثانى على المنع من مس ورقه بل لجلده أيضا فأما مس خط المصحف فقال الشيخ فى المبسوط بكراهته و نسب العلامه 
فى المختلف القول بالكراهه إلى ابن إدريس و ابن البراج أيضا و حرمه الشيخ فى التهذيب و الخلاف و به قال أبو الصلاح و 
المحقق و العلامه و هو الظاهر من كلام الصدوق فی الفقيه. 


واحتج القائلون بالتحريم بهذه الآ-يه و قالوا إن قوله تعالى لا يَمَسّهُ لا يمكن أن يكون محمولا على الخبريه و النفى و إلا يلزم 
الكذب فلا بد من حمله على الإنشاء و النهى و ظاهر النهى التحريم و أورد عليه بأنه موقوف على إرجاع 


ص: ۳۵۴ 


۱- ۱. الواقعه: ۰۷۶ 


الضمیر إلى القرآن و هو ممنوع لجواز رجوعه إلى الكتاب كما جوزه بعض المفسرين بل هو أقرب لقربه و يكون المعنى أنه لا 
يطلع على الكتاب المكنون أى المستور المصون إما عن الناس أو عن التغيير و التبديل أو الغلط أو التضبيع و المراد به اللوح 
المحفوظ كما قاله المفسرون 0 الملائکه المطهدون من الکدورات الجسمانيه و أدناس المعاصى. 


وقد يضعف هذا الاحتمال بوجوه أحدها أن قوله تعالى لا يمس حینثذ يكون تأكيد المکنون و التأسيس أولى و ہما ذكر من 
الاحتمالات فى معنى المكنون يظهر الجواب عنه. 


و ثانيها أن سياق الكلام لإظهار شرف القرآن و فضيلته لا اللوح و فيه أن ثبوته فى اللوح الذى لا يمسه إلا المطهرون شرف و 
فضيله له أ لا ترى إلى قوله عز و جل فی کتاب مَكنُونِ فإن كان کونه فى كتاب مكنون شرفا و فضيله فهذا أيضا شرف و فضل 
09 ان لم یکن ذلکک شرف فقط بطل مبنی الاعتراض من آن سیاق الکلام لاظهار شرف القرآن و فضله کما لا 
یخفی. 


و الٹھا أن قوله تعالی بعد هذه الآيه متصلا بها تثزیل من رَبٌ الْعالَمِينَ صفه للقرآن لا الکتاب لأنه المنزل دونه و قوله سبحانه 
ریم و فی کتاب مَکُونٍ آیضا صفه له فینبغی أن یکون لایس آیضا صفه له و الا لم بحسن التوسیط و فيه أنه إذا كان لا یمه 
صفه لمکنون یکون من جمله متعطقات الصفه ال یکسا فکان مجموع هذا الکلام صفه واسده فلا یکون توسیطا مبخلا 
بحسن الکلام و بلاغته أ لا یری إلى توسیط مکنون مع أنه صفه للکتاب. 


و رابعها أنه يلزم حينئذ ارتکاب المجاز فی المس و هو ظاهر و کذا فی المطهر لأن الطهاره حقيقه شرعیه فى الوضوء و هو 
خلاف الأصل و فيه آنا لا نسلم أن الحمل على الحقیقه مطلقا آولی من الحمل على المجاز أ لا يرى أن علماء البلاغه أطبقوا على 
أن المجاز آبلغ من | لحقيقه و آیضا ثبوت الحقائق الشرعیه ممنوع و مع 7 تسلیمه لا نسلم أن حقیقه الطهاره الوضوء بل يجوز أن 


ص: ۲۵۵ 


یکون انتفاء الحدث أو الخبث و لا شكك فی تحقق هذا المعنی فی الملائكه و أيضا ارتکاب المجاز فی حمل الخبر على الإنشاء 
كما ارتكبتم فى الاستدلال ليس بأولى من ارتكاب هذين المجازين إلا أن يقال إنه مجاز واحد و هذان مجازان. 


ثم على تقدیر تسلیم رجوع الضمير إلى القرآن نقول إن دلالتها على المطلوب أيضا غير تام إذ يجوز أن يكون اتصافه بأنه لا 
يَمَسهُ نا الْمُطَهَرُونَ باعتبار أصله الذى فى اللوح كما أن اتصافه ب فى کتاب مَکنون أيضا كذلك. 


و أيضا يجوز أن یکون المراد و الله أعلم أنه لا يعلم حقائقه و دقائقه و بطونه و أسراره إلا المطهرون من الذنوب و هم أصحاب 
العصمه الذين نزلت فيهم آيه التطهير عليهم السلام و عن جنيد المطهرون أسرارهم عما سوى الله. 


و فى بعض التفاسير عن محمد بن الفضل المراد لا يقرأ القرآن الا موحد و عن الحسين بن الفضل لا يعلم تفسيره و تأويله إلا 
المطهرون من الكفر و النفاق. 

و أما حديث لزوم مجازيه المس و الطهاره حينئذ فقط عرفت جوابه على أنه على تقدير حمل المس على حقيقته و ثبوت 
الحقائق الشرعيه و حمل الطهاره على حقيقتها لا نسلم أن الطهاره حقيقه شرعا فى رفع الحدث الأصغر أو جميع الأحداث إذ 
يجوز أن يكون حقيقه فى رفع كل حدث و كذا فى رفع الخبث أيضا فحینشذ يجوز أن یکون المراد بالمطهرين المطهرين من 


الحدث الاک أو النجاسه. 


ثم لو سلم أن المراد الطهاره من الحدث الأصغر أو جميع الأحداث فلا نسلم أن النهى هاهنا للتحريم و ما يقال إن ظاهر النهى 
التحريم فعلى تقدير تسليمه إنما يسلم فيما يكون بصريح صيغه النهى فقط لا فيما يكون نفيا مستعملا بمعنى النهى أيضا و القول 
بأن التحريم أقرب المجازات إلى النفى ممنوع. 


نعم رَوَى لشي فى اهب (۱) بِسَنَدٍ فيه هل عَنْ |براهیم بن عبد الکمید عَنْ أبى الْحَمَنِ عليه السلام قَالَ: الْمُضْحَفٌ لا تمه 
علی غیر طهر و لا جنبا و لا تمس خیطه 


ص: ۵۶ 


۱- ۱. التهذيب ج ١‏ ص ۳۵ ط حجر. 


ا لقن الله ول لا یه ارو 


لکن ظاهر الروایه الکراهه لاشتماله على النهی عن التعلیق و قد نقل فى المنتهی الاجماع على عدم حرمته و آما مس الجلد و 
الورق للمحدث فلم أر قاثلا فيه بالحرمه نعم استحبوا الوضوء لحمل المصحف و سيأتى حکم الجنب فى بابه إن شاء الله تعالی. 


| تر جمه ]| گفته شده: از ظاهر آیه کریمه» واجب بودن وضو گرفتن برای هر كس که به نماز می ایستد بر می آید» حتی برای 
متطهرينء به دلیل اينكه کلمه «اذا» عرفا بر عموم دلالت دارد» و در اینجا حمل كردن آن بر اهمال» کلام را از فائده مورد نظر 


داد واقع شده است. 


در منتھی گفته: اگر برای نماز مستحبی وضو بگیرد» جائز است که با آن نماز واجب بخواند و نيز تنها با یک بار وضو گرفتنء 
هر تعداد ركعت نماز كه خواست بخواند. که آن مذهب اهل علم است. بر خلاف ظاهريه - اهل ظاهر -. يايان كلام. 


برخى از آنان گفته اند: در ابتدا حكم اين گونه بوده و گرفتن وضو زمان اداى نماز بر هر فرد متطهر و محدث واجب بوده اما 
نسخ شدہ و بنابر اتفاق نظر جمهور مبنى بر اينكه آيه ثابت است و نسخی در آن نیست. تضعيف شده و بر اساس آنچه از 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت شده. مبنى بر اينكه مائده از آخرين سوره هاى نازل شده قرآن است» يس حلال 


آن را حلال و حرام آن را نيز حرام كنيد و عدم ظهور ناسخ و اعتبار حدث در تيمم كه بدل از وضو است. در این آيه است. 


و برخی گفته اند: همانا امر برای ندب است. زيرا كه تجديد وضو در هر نماز» چنان كه اخبار بدان گواه است» مستحب می 
باشد و نيز با اين قول تضعیف شدہ كه با نظير آن كه فعل «فاطهروا» می باشد» هماهنگی و تناسب ندارد» جرا كه آن قطعا برای 
وجوب است و نيز استحباب نسبت به جمیع» به خاطر ثبوت وجوب بر برخیء قطعا غير معقول استء مگر اينكه گفته شود: 


استحباب تا عموم و شمول كشيده مى شود و آن دوراز صحت است. 


و برخى آن را حمل بر رجحان مطلق كرده اند و استحباب در قياس با وضو گرفتگان و وجوب آن برای محدثان [كسانى كه 
حدث از آنان سر زده] می باشد ودر آن نیز لزوم عدم هماهنگی و تناسب و لزوم عموم مجاز يا اشتراكى كه يا غير جائز و يا 
بعيد است. وجود دارد. پس اولی اين است که گفته شود: اين آيه به محدثان اختصاص داردہ نه اين كه مراد از كسانى که 


ايمان آورده اند محدثان باشد؛ بلكه بنا بر ابقاء آن بر عموم و تقدير اين است: ان كنتم محدثين» در نظم كلام . 


در نتيجه معنى در اين هنگام می شود: ای كسانى كه ايمان آورده اید» زمانى كه به نماز ایستادید اگر به حدث اصغر محدث 
قدنت:وفر بكيرسد و اگر جنب شدید غسل کنبد و اگر بر آب دست یافتید و محدث به حدث اصغر يا اکبر شدید» پس 


تيمم كنيد که در این صورت با قرائن هماهنگ است و با نظاتر مطابقت دارد. 


اين در صورت نگاه كردن به ظاهر آیه با قطع نظر از خبر است و در خبر پیشتر بیان شد كه مراد از قيام» برخاستن از خوابست؛ 
و اشکالی در آن نیست. در این صورت وجوب گرفتن وضو بدون حدث خواب. از روایات بر گرفته شده» چنان که وجوب 
غسل همراه با جنابت از محلی دیگر بر گرفته شده. و اهل بیت پیامبر عليهم السلام در مقایسه با دیگران نسبت بدان جه که بر 


آنان نازل شده 1 گاهترند. 


اما آيه دوم قول بارى تعالى كه فرمود: «انّه لقرآن کریم» [كه این ييام قطعا قرآنى است.) جواب قسم این قول اوست كه 
فرمود: «فلا- آقسم بمواقع النجوم»» [قسم به جایگاه ستارگان.] و معناى قول او كه فرمود: (قرآنی است کریم ]» يعنى بسیار پر 
سود است. چرا که در بردارنده اصول علوم مهمی همچون اوضاع مبدا و معاد و آنچه كه در آن صلاح معاش بند گان است 
می باشد؛ يا بدین خاطر که آن اجر و پاداش زیادی برای تلاوت کننده و شنونده‌اش و عمل کننده به احکامش ایجاب می کند؛ 
يابدين دليل كه در ميان كتابهاى آسمانی از ارزشی والا- برخوردار است. چرا که وجه تمایز آن این است که معجزه‌ای 
جاویدان در طی گذشت روز گار و عصرهاست. 


واين قول وی كه فرمود: [در کتابی نهفته] يعنى مصون؛ و آن لوح محفوظ است و برخى گفته اند: منظور همان مصحف 
است که در دست ماست و امکان دارد كه ضمير در فعل «لا-یمسه» بر اساس دو تفسیر به «قرآن» يا به «الكتاب المکنون» 
بازكردد و بر اساس قول اول بر ممنوع بودن محدث از دست كشيدن بر خط مصحف استدلال شده و بر اساس قول دوم» بر 
منع از دست كشيدن بر ورق آن و همجنين جلد آن استدلال شده اما شيخ در مبسوط در مورد دست كشيدن بر خط آن قائل 
به كراهت شده و علامه نيز در مختلف نيز قول به كراهت آن را به ابن ادريس و ابن براج نسبت داده و شيخ نيز در تهذيب و 


خلاف آن را حرام دانسته و ابوصلاح» محقق و علامه بدان قائل شده اند و اين امر از ظاهر كلام صدوق در فقيه بر می آید. 


قائلان بر تحريم اين آيه دليل آورده و گفته اند: همانا اين قول بارى تعالى «لا یمسہ؛ را نمی توان حمل بر خبريت و نفى کرد 
چرا كه در این صورت. كذب آن لازم می آید. از این رو بايد آن را حمل بر انشاء و نهى کرد و ظاهر نهى» تحريم آن است» و 
بر این قول ايراد وارد كرد ه اند كه اين قول موقوف بر ارجاع ضمير بر قرآن است که جنين نيستء چرا كه همانطور كه 
مفسران آن را محتمل دانسته اند» به كتاب بازمی گردد» بلكه به خاطر قرب آن. اقرب اين است و معنى جنين می شود: بر اين 
كتاب نهفته يا مستور و مصونء آگاهی نمی يابند؛ يا مصون از مردم يا مصون از تغییر و تبديل يا مصون از خطا و تضييع» و 
مراد از آن چنان كه مفسران گفته اند لوح محفوظ است به جز فرشتگان كه از آلودكى هاى جسمانى و نجاسات كناهان 
مطھرند. 


این احتمال را چند وجه ضعيف می‌باشد: یکی اين كه قول بارى تعالى الا بمسه» در اين هنكام تاكيد مكنون است. در حالى 
که تاسیس - عدم تأكيد - اولی است و احتمالات ذکر شده در معنای مکنون پاسخ آن را آشکار می سازد. 


دوم اینکه: سیاق کلام برای اظهار شرف قرآن و فضيلت آن است و نه لوح و این ايراد بر آن وارد است که ثبوت آن در 
لوحی که تنها پاک شد گان بر آن دست می يابند» شرف و فضیلتی برای قرآن به حساب می آید» آيا به این قول خداوند عز و 
جل نمی نگری: «فی کتاب مکنون» که بودن مطالب قرآن در کتابی نهفته نوعی شرف و فضیلت برای آن است» پس در نتيجه 
به طریق اولی اینجا نیز شرف و فضیلت آن است و اگر آن شرف نباشد» يس در اصل مبنای اعتراض باطل است. زیراء چنان که 


آشکار است. روند کلام برای اظهار شرف قر آن و فضیلت آن است. 


سوم اينكه پس از این قول باری تعالی؛ آيه «تنزيل من رب العالمین»» [پیام فرود آمده ای است از جانب يرود گار جهانیان)» 


بدان متصل است كه صفت برای قرآن است نه کتاب. زيرا قرآن نازل شده و نه کتاب؛ و قول بارى تعالی «کریم» و همجنين 
«فى كتاب مكنون» صفت برای قرآن است. ازين رو سزاوار است كه الا يمسه» نيز صفت برای قرآن باشد» در غیر این صورت 
در وسط قرار كرفتن آن نيكو نبود. 


و این کلام خالى از اشكال نيست که اگر «لا-یمسه» صفت مکنون باشدء از متعلقات و متممات صفت دوم است. در نتيجه 
مجموع اين کلام یک صفت می شود از این رو در وسط قرار گرفتن «لا-یمسه» مخل زيبايى كلام و بلاغت آن نيستء آيا 
ديده نمی شود که مکنون در ميان قرار گرفته» با وجود آنكه صفت كتاب است؟ 


چهارم اينكه در اين هنكام ارتكاب مجاز در كلمه «مس» و «مطهر» لازم می آيد که آشكار است. زیرا که طهارت» در وضوء 
حقيقت شرعيه است و آن خلاف اصل است. و اشكال آن اين است كه ما نمى يذيريم كه حمل بر حقيقت به طور مطلق اولى 
از حمل بر مجاز باشد. آيا دیدہ نمی شود كه علماى بلاغت با یکدیگر هم نظرند كه مجاز ابلغ از حقیقت است: و نيز اينكه 
ثبوت حقائق شرعيه مورد قبول نيست؟ و با وجود قبول آنء ما نمی پذیریم كه حقيقت طهارت. وضو باشد» بلكه ممكن است 
كه انتفای حدث يا خبث باشد و در تحقق اين معناء در وجود ملائکه شكى نيست و همجنين كاربرد مجاز در حمل خبر بر 
انشاء چنان كه در استدلال به كار بردید. اولى از به كار بردن اين دو مجاز نیست؛ مگر اينكه گفته شود: آن تنها یک مجاز 


است واين دوء دو مجازند. 


سپس با فرض پذیرفتن باز گشت ضمیر به قرآن می گوییم: دلالت آن ہر مطلوب. ناقص استء زيرا كه ممكن است كه اتصاف 
قرآن بر «لا-یمسه الا المطهرون» با در نظر گرفتن اصل آن باشد که در لوح است. چنان كه اتصاف آن به «فى كتاب مکنون؛ 


نیز این چنین است. 


و نیز ممکن است که مراد این باشد - و خدا بهتر می داند - که تنها پاک شد گان از كناهان» حقایق» ریزه كاريهاء درون و 
اسرار آن را می دانند» و آنان نیز همان اصحاب عصمت هستند که آيه تطهیر در مورد آنان نازل شد. و از جنید نقل شده: 


کسانی که سینه‌های خود را از ماسوی اللہ پاک کرده‌اند . 


در برخی از تفاسیر از محمد بن فضل نقل کرده اند که مراد این است که تنها موحد قرآن را می خواند. و از حسین بن فضل 
نقل شده که تنها پاک شد گان از کفر و نفاق» تفسیر و تاویل آن را می دانند. 


چرا که ممکن است که حقیقت در رفع هر حدثی و نیز رفع خبث باشد که در این هنگام امکان دارد که مراد از مطهرین 


مظورية از خت ا کرت خاش افد 


سپس اگر پذیرفته شود که مراده طهارت از حدث اصغر يا جمیع احداث است. يس نمی پذیریم که نهی كردن در اینجا برای 


تحریم باشد و این که گفته شود: ظاهر نهی تحریم است» بر فرض پذیرفتن آنء تنها در صورتی قابل قبول است که صریحا با 


صيغه نهى باشدء نه در آنجه كه نفى مستعمل به معناى نهى باشد و این قول که بگوییم تحریم» اقرب مجازات به نفى است؛ 


آرى شيخ در تهذيب با سندى كه در آن ابهامى استء از ابراهيم بن عبدالحميد و او نيز از امام كاظم عليه السلام نقل كرده 
است كه فرمود: با حالت غير طهارت و در حالت جنابت نبايد به خطوط قرآن دست زد. زيرا خداى تباركك و تعالى می 
فرمايد: نبايد قرآن را لمس كنند مگر ياكي زكان. اما ظاهر روايات بر كراهت دلالت دارد چرا که در بردارنده نهى از تعليق 
است و در منتهی» اجماع بر عدم حرمت آن نقل شده و اما در مورد مس جلد و ورق قرآن برای محدث. کسی را نديدم كه 
قائل به حرمت آن باشد. آری» وضو كرفتن را برای حمل مصحف مستحب دانسته اند و حكم مربوط به جنب» در جاى خود 


در باب آن بيان خواهد شد. 


العلل لمحمّد بن علی بن إِبْرَاهِيمَ: مَعْنَى إلى المرافي من المَرَافِقٍ و الفض من الوّضوء مره وَاحِدَةٌ وَ المرَنَانِ اختباط. 


٭ |تر جمہ]العلل محمد بن على بن ابراهيم: معناى «إلى المرافق» یعنی شستن از آرنجها ودر وضو يك بار واجب و دوبار 
| 
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ہے ول ہت ان تج أن ید میت علی سى ۽ بیدا اول الول 

كما مر اله عر و جل و مَنْ تَوَضَّأ مين لَمْ يُؤْجَو و مَنْ 2 وصَا ان د أبدّع و من عسل الزجلین فد ات الکتاب و الم وَل 

و المشخ عَلَى مامه و اجرب و اه فى کالہ آشیا یا فی شرب لمث کر و المح علی این و مع ال وع اجه 

الى بَجبُ ان يَُضَّأ ا دَارَتْ عَليه ای و الا َهَامُ ود الْوِدَ ین تین ای امین ود الوأس مشناز اریم | م 
لٹ تناها ین توضع ممح وأا فى َه الہ رب و تفمخ عل 

كتمع عَلَى ر اها ها من کور أن وها وس أن بى لجل بوصو وابد 
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الم 让‏ وشات الم 1 


و غرها ٴ نوات أذ تذخل إِصْبَعَهًا 3 تمس 
0 55 


**[ترجمه ]الهدایه: وضو یک بار است و آن شستن صورت و دستها و مسح سر و دو ياست و جائز نيست كه جيزى را بر جيز 


دیگر مقدم بداردہ چرا كه اول همان جيزى است كه خداوند عز و جل ذكر كرده و هر كس دوبار بشوید» اجرى ندارد و هر 


كس سه بار بشوید» بدعت به وجود آورده؛ و هر کس دو پایش را بشوید. بر خلاف کتاب و سنت عمل كرده و مسح كشيدن 
بر عمامه و جوراب جائز نیست و در سه جيز تقيه نیست: در نوشيدن مسكرء مسح بر كفشها و متعه حج. حد صورت كه بايد 
زمان وضو آن را شست. به اندازه ای است كه انگشت ميانه و ابهام آن را فرا گیرد و حد دستان تا آرنجهاست» و حد سر به 
مقدار چهار انگشت از ابتداى آن است و مسح كشيدن بر ياها تا برآمدكى روى آنهاست. 


زمانى كه زن وضو گیرد» روسرى خود را از جاى مسح سر در نماز صبح و مغرب كنار زند و آن جا را مسح كشد و در ساير 
نمازها كفايت می كند كه تنها انگشتش را داخل كند و بر سرش مسح کشد بدون اينكه روسری خود را كنار زند و ايرادى 
ندارد كه مرد با یک وضو تمام نمازهاى شب و روز را بخواند» تا زمانى که از او حدثی سر نزند. --. الهدايه: ۱۶ - ۱۵ - 
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و شد اس که ور کروی قود وا و وس دیگی سند 


اكه 
一‏ هع 


قوب الإ شناد عَنْ أخمد بن مد عَنِ ان مخبوب عَنْ أبى جریر رات قَالَ: 5 فت لأبى الحمن مُوسى عليه السلام کیف أ ا 


۱- ۱. الهدايه: ۱۵ و ۱۶. 


حسه 2 


ا تَعَمَقْ فی الوضُوءِ و الط وجهک بالماء لطما وَ لکن اغْيِله من آغلی وجهک إلى أشقله باّماء سحا( 
و كَذَلِکک قَامْسَحْ الا لی ذراعیک و ارک و فک (۲) 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: ابو جرير رقاشى نقل كرده است كه به امام موسى كاظم عليه السلام گفتم: چگونه برای نماز وضو 
بگیرم؟ جرير كفت كه امام فرمود: در وضو اسراف و زياده روى نکن و آب را محکم بر صورتت نزن بلكه آن را از بالالی 
صورتت تا يايين» با آب به حالت مسح بشور و این جنين با آب بر آرنج هاء سر و دوپایت بکش. - . قرب الاسناد: ۱۲۹ جاب 
يكن ۱16 جاب عت 


** | ترجمه | 


بيان 


لا تعمق أى بإكثار الماء أو بالمبالغه كثيرا فى إيصال الماء زائدا عن الإسباغ المطلوب و فى بعض النسخ لا تغمس أى بأن تدخل 
وجهكك و يديكك فى الماء فإنه خلاف المعهود من فعلهم عليهم السلام و المشهور أنه تركك للسنه و يصح الوضوء لتحقق الغسل 


و 


عمل به والد الصدوق رحمه الله فقال باستحباب ضرب الوجه بالماء. 


قوله مسحا أى مع المسح بعد صب الماء لإيصاله إلى الأعضاء و كذا فى اليدين و أما الابتداء بالأعلى فى الوجه فالمشهور وجوبه 
و قال المرتضى و ابن إدريس باستحبابه و الأحوط العمل بالمشهور. 


**#[ترجمه ]الا تعمق» يعنى ريختن آب فراوان ويا سخت گرفتن در رساندن آب بيشتر از حدى كه شادابى وضو می طلبد. و 
در بعضی نسخه ها آمده الا تغمس» بدين معنا كه صورت و دستانت را در آب فرو ببرى» چرا كه اين امر خلاف عملكرد ائمه 
عليهم السلام است و قول مشهور اين است كه آن ترک سنّت است؛ و وضو صحيح است. چرا كه شستن تحقق يافته و نهى از 
زدن آب بر صورت. بر كراهت حمل شده است و آنچه كه از امر به آن وارد شده را می توان بر جواز يا بر شخص خواب 
آلود - و کسی كه سردش شده» حمل كرد؛ زيرا روايت به آن إشعار دارد و والد شيخ صدوق - رحمه الله - بدان عمل كرده و 


قائل به استحباب زدن آب بر ضورت شده است. 


قول امام که فرمود: «مسحا» یعنی همراه با دست کشیدن» يس از ریختن آب جهت رساندن آن به اعضا و نیز در دستهاء اما 
شروع كردن از قسمت بالای صورت بنا بر مشهور» واجب است و مرتضی و ابن ادریس قائل به استحباب آن شده اند و احوط 


* | تر جمه | 


«A» 


قوب الإ شناد عَنْ مد بن عِيِسَى عَنْ يُونْسَ قال: آخبرنی مَنْ رَأى آبا الْحَسَن الأول عليه السلام بِمِنّى و هُوَ يَمْمَخ ظَهْرَ قَدَمِهِ من 
أغلى القدّم إلى الکغب و من الکغب إلى أغلى القدّم (۳)۔ 


YAA ص:‎ 


-١‏ ۱. يدل على عدم جواز الارتماس فى الوضوء خصوصا على نسخه« لا تغمس» كما هو الظاهر و قوله؛ مسحا يريد به 
الدلک. فان المسح و الدلک هو الفرق بین الرش و الغسل. 

۲- ۲. قرب الاسناد ص ١74‏ ط حجر و ص ۱۷۵ ط نجف. 

۳- ۳. قرب الاسناد ص ۱۲۶ ط حجر و ص ۱۷۱ ط نجفء و رواه فی التهذیب ج ۱ ص ۱۶ الکافی ج ۳ ص ۱ء و بعده: و 
یقول الامر فى مسح الرجل موسعء من شاء مسح مقبلا و من شاء مسح مدبراء فانه من الامر الموسع إنشاء الله آقول: وجه التخییر 
هو اطلاق الآ-يه حيث تبين حدّ الممسوح و هو ظهر القدم الى الكعبين» و لم يبين کیفیه المسح و لکن الا۔وفق بالطبع المسح 
مقبلا- سواء کان فى الرأس أو القدمین و سیجی ء تعیینه فى الروایات. 


**| ترجمه ]قرب الاسناد: يونس نقل كرده است كه شخصی کہ امام موسى كاظم عليه السلام را را در منى ديده. برايم نقل 
كرده كه ايشان يشت ياهايش را از بالای پا تا کعب - قوزكك - و از کعب تا بالای پا مسح می کردہ است. - . قرب الاسناد: 


۶ جاب سنگی؛ ۱۷۱ جاب نجف - 


۷| ترجمه | 


بيان 


المراد بأعلى القدم إما رءوس الأصابع لأنها أعلى بالنسبه إلى سائر أجزاء القدم عند وضعها على الأرض للمسح أو المراد به 
الكعب بالمعنى المشهور و هو العظم الناتئ فى ظهر القدم و بالكعب المفصل و علو الكعب باعتبار ارتفاعه على سائر أجزاء ظهر 
القدم فالمراد بالمسح من أعلى القدم المسح من رءوس الأصابع أيضا و يكون الابتداء إضافيا أو المراد من جهته و كذا فى 
الانتهاء و يحتمل العكس أيضا بأن يكون المراد بأعلى القدم المفصل و بالكعب الناتئ و توجيهه مما ذكرنا ظاهر. 


ثم إنه يمكن أن يكون المراد أنه عليه السلام كان يمسح تاره هكذا و تاره هكذا أو أنه عليه السلام كان يمسح ظهر القدم و 
بطنه تقيه و المشهور بين أصحابنا جواز مسح الرأس و الرجلين مقبلا و مدبرا و بعضهم آوجبوا الإقبال كالسيد و الصدوق كما هو 
الظاهر من كلامهما و ابن إدريس أوجب فی الرجلین بخلاف الرأس و الشيخ جوز فى المبسوط فى الرأس و فى النهايه فى 
الرجلين مدبرا و الاحتياط مسلكك النجاه. 


*[ترجمہ]مراد از قسمت بالاى ياهاء يا سر انگشتان استء زيرا كه آن در مقايسه با ساير اجزاى يا هنكام قرار گرفتن بر زمين 
برای مسح كشيدنء بالاست؛ يا مراد از آن بنا بر معناى مشهورء كعب ياست كه آن استخوان برآ مده در روى ياست و مراد از 
کعب. مفصل است و بالا بودن كعب - قو زک - به اعتبار ارتفاع آن نسبت به ساير قسمت هاى روى پاست. از اين رو مراد از 
مسح كشيدن از قسمت بالاى پا نیز مسح كشيدن از سر انگشتان است و ابتداء اضافى است؛ يا مراد از طرف آن است و در 
انتها نيز اينجنين است و نيز عكس اين امر احتمال دارد كه مراد از بالاى پاء مفصل و قوزک باشد و منظور از كعبء برآمد گی 


سيس امكان دارد كه مراد اين باشد كه امام كاظم عليه السلام یك بار بدان شكل مسح می كرد و كاهى نيز اینچنین؛؛ يا اينكه 
ایشان از روى تقيه» کف پا و روى آن را مسح می کرد و مشهور ميان اصحاب ما جواز مسح سر و دو پا از طرف جلو به عقب 
است و برخى همچون سيد و شيخ صدوق» چنان که از كلام آنان آشكار است. مسح كردن رو به جلو را واجب دانسته اند و 
ابن ادريس آن را در ياها واجب دانسته نه در سر و شيخ در مبسوط آن را در سر و در كتاب النهايه مسح دوپا را به طور 


وارونه جائز دانسته و احتباط شیوه تجات است. 
| تر جمه | 


«$» 


رب الإ رنّادء عن أَحْمَدَ بن مُحَمّدِ بن یی عَنْ آخمد بن مُحمّدِ الَْرَنْطِيٌ قال: سَأَلْتٌ الرّضًا عليه السلام عن الْمَشح عَلَى اعد 
کیت هُوَ فَوَضَعَ کف عَلَى الْأصَابع فَمَسَِحَهُمَا إِلَى الکغبین فلت جعلت فداک لو أنَّ رجلا قال باض‌بعین مِنْ أَصَابعهِ ذا قَالَ ل 
ass‏ 

* | ترجمه ]قرب الاسناد: امحمد بن محمد بزنطى نقل كرده است كه از امام رضا عليه السلام درباره مسح ياها سؤال كردم كه 


چگونه است؟ پس دستش را بر انگشتان قرار داد و تا كعب - برآمدكى روى پا - ياها مسح کرد گفتم: جانم به فدايت» اگر 
مردى با دو انگشت از انگشتانش انجام داده باشد چه؟ فرمود: خر تنها با دستش. - . قرب الاسناد: ۱۶۲ جاب سنگی» ۲۱۶ 
چاپ لجل ب 

* | ترجمه | 

بيان 


القول هنا بمعنى الفعل قال فى النهايه العرب تجعل القول عباره عن جميع الأفعال و تطلقه على غير الكلام و اللسان فتقول قال 
بيده أى أخذه و قال برجله أى مشى و قال بثوبه أى رفعه و كل ذلكك على المجاز و الاتساع انتهى. 


و ظاھر الخبر وجوب الاستيعاب طولا۔و عرضا و كونه بجميع الكف و لم يقل به أحد من الأصحاب فيما رأينا إلا ما يظهر من 
الصدوق فى الفقيه بل 


ص: ۲۹ 


۱- ۱. قرب الإسناد ص ۱۶۲ ط حجر ۲۱۶ ط نجف. 


نقلوا الإجماع على عدم وجوب الاستیعاب العرضى و المشهور وجوب الاستيعاب الطولی و لو بخط غير م تقیم بل يظهر من 
بعضهم الاتفاق عليه و ظاهر كثير من الأخبار الاكتفاء بالمسمى. 


]| ترجمه أقول در اينجا به معناى فعل است؛ در نهايه گفته: اعراب قول را عبارت از تمام افعال می دانند و آن را بر غير كلام 
و زبان اطلاق می کنند» و می كويند: «قال بيده»: يعنى آن را بر گرفت. «قال برجله»: يعنى راہ رفت. «قال بثوبه»: يعنى آن را بالا 
برد» و تمامى اينها بر طريق مجاز و گستردگی است. يايان كلام. 


از ظاهر خبر» وجوب فراكرفتن از لحاظ طول و عرض بر می آيد و این كه با همه كف باشد و تا آنجا كه ديده ایم هيج یک 
از اصحاب بدان قائل نشده است» جز آنچه كه از شيخ صدوق در كتاب فقيه آشکار شده بلكه بر عدم وجوب فراكرفتن 
عرضى نقل اجماع كردهاند و قول مشهور» وجوب استيعاب طولى است. هر جند با خط غير مستقیم» بلكه از برخى آنان اتفاق 
نظر بر آن قول آشکار است و از ظاهر بسيارى از اخبار» اكتفاء به مسفی برمى آيد. 


چا ماد | ترجمه ] 
۰۷ 


کی ھ یج 7 ہی و ر دق ہے ری اھ وی وه جک وت 2-6 ممم اه ہن ال 7 70 3 و 
قوب الإِسْمَادِء و كاب المَسَاؤتلء باشنادهما عَنْ عَلِىٌ بن جغفر عَنْ أخيه عليه السلام قال: سَألته عَنْ رَجُل یکون علی غير وُضوءِ 
قَيَصِيبَهُ المطرٌ حتی يَغْسِل رَأْسَهُ و ليه و يَدَيْهِ و رجلیه بُجزیه ذلك عَن الؤضوءِ قال إِنْ عَسَلَهُ فان ذلك يُجْرِيهِ (۱). 


* | ترجمه ]قرب الاسناد» كتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش نقل كرده است که از ايشان درباره مردى يرسيدم كه وضو 
نگرفته» اما آب باران به وی رسیده تا جایی که سر و ریش و دستان و پاغایش را شسته» آیا آن از وضو گرفتن وی را کفایت 
سی کا کیرد ]كر او رابت وى زا ارت می کد کد فرب الاستاده ۸۴ جات سک ۹ چاپ نجف. کتاب المسائل 


0۰ ۲۸۳ - 
* | تر جمه | 
بیان 


حمله الشیخ رحمه الله (۲) 


على ما إذا غسل أعضاءہ بالترتيب بأن ینوی فیغسل بما ینزل عليه من ماء المطر وجهه ثم ذراعه الأيمن ثم الأيسر ثم یمسح رأسه 
و رجلیه ببقیه النداوه و بخطر بالبال أنه یحتمل أن یکون المراد به إيقاع الغسل بدلا من الوضوء(۳) 


فیکون مؤيدا لاستحباب الغسل دائما و الااکتفاء 


ص: ۲۶۰ 


-١‏ ۱. قرب الإسناد ص ۸۴ ط حجر» ص ۱۰۹ ط نجف» كتاب المسائل ج ٠١‏ ص ۲۸۳ من البحار. 

۲- ۲. رواه فى التهذيب ج ١‏ ص ۱۰۲ ط حجر. 

*- ۳. لکن فى لفظ السوال« يصيبه المطر حتّى يغسل رأسه و لحيته و يديه و رجليه؛ و هذا ظاهر فى أعضاء الوضوء على أن لفظ 
الوضوء فى قوله« يجزيه ذلك عن الوضوء» بالفتح لا-الضم بقرينه ذكر المطرء و المراد أنه هل يجب على المتوضئ صب الماء 
بيده غرفه أو يكفى انصباب الماء من السماء قطرات. فأجاب بأنه ان أصابه المطر بحيث غسله و هو الانصباب بشده جاز الاكتفاء 
به» و ان لم يكن بهذه المثابه» بل كان کالبلل لا يجزيه عن ماء الوضوء فانه لا يصدق عليه الغسل» لعدم انفصال الغساله منه» بل 
هو أشبه بالتدهين و النضح. و لفظ الحديث فى كتاب المسائل هكذا: سألته عن الرجل يكون على غير وضوء فيصيبه المطر حتی 


یسیل من رأسه و جبهته و يديه و رجليه هل يجزيه ذلكك من الوضوء؟ قال: ان غسله فهو يجزيه: و یتمضمض و يستنشق. 


بالأغسال المندوبه عن الوضوء كما قيل بهما و لعله أظهر مما حمله عليه الشيخ و الله يعلم. 


**[ترجمه ]شيخ - رحمه الله - آن را حمل بر این كرده که اگر اعضاى بدنش را به ترتيب بشويدء به اين كه نيت كند و با آب 
باران چهره‌اش را بشويد و سپس آرنج راست و سپس آرنج چپ و سپس سر و ياهايش را با بازمانده خيسى و رطوبت» مسح 
کند و به ذهن خطور می کند که امکان دارد که مراد از آن» انجام غسل به جای وضو باشد. و مؤيد استحباب غسل به طور 
دائمی و اکتفا كردن به غسل های جایگزین وضو باشد چنان که برخی قائل بدان شده اند و شاید آن اظهر باشد از آنچه که 


شيخ بر آن حمل کرده است و خداوند می داند. 


ڈوں | ترجمه ] 
«A»‏ 


الخصّالء عَنْ أَحْمَدَ بن الحسَن القطان عَن الحَسَن ن عَلِىٌ الشکری عَنْ مُحمّدِ بن رَكريًا الجزهری عَنْ جغفر بْن مُحمّد بن عُمَارَهَ 
عَنْ أبيه عَنْ ج ابر الْجَعْفِيَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: الم تا بالْوْضُوءٍ پباطن الذراع و الوَجُلَ بظاهره وا تشخ كما 
مځ الرجال بل علیها أنْ تلق الْجِمَارَ عَنْ مَوْضِع مح رَأْسَها فی صلاه لاه و الْمَغْبٍ و تشخ عَليه و فى ساثر الصَّلَوَاتِ 
تخل إِصْبَعَهًا فتمسخ علی رَأْسِهَا من غیر أن تلقی عَنْهَا جمَارَمَا(١).‏ 


٭ |تر جمه ]الخصال: جابر جعفی نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: زن از داخل ساعد دست شروع به شستن می 
كند و مرد از يشت ساعد و زنان نبايد همجون مردان مسح کشند بلكه بايد روسرى را از جاى مسح سرش در نماز صبح و 
مغرب كنار زند و بر آن مسح كشد و در دیگر نمازها انگشتش را داخل كند و بر سرش مسح كشدء بدون اينكه روسری را از 


سرش كنار بزند. 

** | ترجمه ] 

بیان 

ما اشتمل عليه الخبر من بدأه الرجل بظاهر الذراعین و المرأه بباطنهما ورد فى عده روایات و فى أكثرها بلفظ الفرض (۲) 
و المشهور الاستحباب و ربما یظهر من الصدوق (۳) 


و الکلینی (۴) فى کتابیهما الوجوب و الأحوط عدم التركك. 


ثم اعلم أنه عبر جماعه من المتأخرین عن هذا الحکم هکذا یستحب بدأه الرجل بظاهر ذراعیه فی الغسله الأولى و بباطنهما فى 
الثانیه عکس المرأه و لا دلاله فى الخبر على هذا التفصیل بل الظاهر الاطلاق لهما فيهما كما عبر به عنه آکثر القدماء نعم لا يبعد 
أن یکون ما ذكروه داخلا فی اطلاق الخبر. 


ثم اعلم أن المشهور فی مسح الرأس إجزاء مسماہ و حکموا باستحباب قدر 
ص: ۲۶۱ 


.۱۴۱ الخصال ج ۲ ص‎ .١-١ 

؟- ۲. عن محترد بن إسماعيل بن بزیع عن أبى الحسن الرضا عليه السلام قال: فرض الله على النساء فی الوضوء للصلاه أن 
يبتدئن بباطن آذرعهن و فى الرجل بظاهر الذراع» رواه الشیخ فى التهذیب ج ۱ ص ۲۱ ط حجر. 

۳ ۳. راجع الفقیه ج ١‏ ص ۳۰ ط نجف. 

۴ . راجع الکافی ج ۳ ص ۹ حیث أخرجه فى باب حدّ الوجه الذی يغسلء و الذراعین و كيف يغسل. 


ثلاث أصابع مضمومه و الظاهر من كلام الصدوق فى الفقيه و الشيخ فى النهايه الوجوب قال الصدوق و حد مسح الرأس أن 
تمسح بثلاث أصابع مضمومه من مقدم الرأس و حد مسح الرجلين أن تضع كفيك على أطراف أصابع رجلیک و تمدهما إلى 
الكعبين و قال فى النهايه المسح بالرأس لا يجوز أقل من ثلاث أصابع مضمومہ مع الاختیار فان خاف البرد من كشف الرأس 
أجزأ مقدار إصبع واحده و نسب إلى المرتضى أيضا القول بالوجوب. 


و آما الفرق المذكور بين الرجل و المرأه و تفصيل الصلوات فقد ذكرهما الصدوق فی الفقيه و ظاهره الوجوب و بعض 
الأصحاب حملوا كلامه على الاستحباب قال فى الذكرى يستحب للمرأه وضع القناع فى وضوء الغداه و المغرب لأنه مظنه التبذل 
و تمسح بثلاث أصابع و يجوز فى غيرهما إدخال الإصبع تحت القناع و تجزی الأنمله قاله الصدوق و المفيد انتهى. 


و لعل السر فى ذلك سهوله إلقاء القناع عليها فى هذين الوقتين أو أنها تكشف فى المغرب للنوم و فى الغداه لم تلبسه بعد و 
غالبا لا تحتاج إلى الوضوء لصلاه العشاء أو لظلمه هذين الوقتين فلا ينافى سترها المطلوب. 


و على كل حال الظاهر استحباب الحكم و قد روى فى الصحيح (۱) 


عن زراره عن أبى جعفر عليه السلام أنه قال: المرأه يجزيها من مسح الرأس أن تمسح مقدمه قدر ثلاث أصابع و لا تلقى عنها 
خمارها. 


و لعل المراد ثلاث أصابع من طول الرأس فلا ينافى المسح بإصبع واحده. 


| ترجمه ]آنچه که این روایت در بر دارد از اينكه مرد از روی ساعدها و زن از يشت ساعدهای خود شروع به شستن کند» در 
چند روایت آمده و در اغلب روایات با لفظ وجوب آمده و مشهور استحباب است و جه بسا از کلام صدوق و کلینی در 


كتابشان» وجوب فهميده شود و احوط عدم ترک آن انیت 


سپس بدان که كروهى از فقهاى متاخر اين حکم را اين گونه توضيح داده اند: مستحب است كه مرد در بار اول از داخل 
آرنجھایش را بشويد و سپس يشت آن دو را بر خلاف زن» و هیچ دلالتى در این خبر بر این تفصيل وجود ندارد» بلكه ظاهر 
آن» اطلاق برای آن‌ها در آن دو است» چنان كه اغلب فقهاى قديم آن را این گونه بیان كرده اند» آری» بعيد نيست آنچه را 


كه آنان ذكر كرده اند داخل در اطلاق خبر باشد . 


سپس بدان كه قول مشهور در مسح سرء کفایت كردن مسماى آن استء و به استحباب اندازه سه انگشت جسبيده به هم حكم 
كرده اند و از ظاهر کلام شيخ صدوق در الفقيه و شيخ در النهایه وجوب برمى آید شيخ صدوق گفته: و اندازه مسح سر اين 
است كه جلو سر با سه انگشت به هم جسبيده مسح كشيده شود و اندازه مسح دو پا نيز بدين شكل است كه كف دستان را بر 
سر انگشتان ياهايت قرار دهى و تا برآمد گی ياهايت بكشى. در نهايه گفته: مسح كشيدن بر سر در صورت اختیار» جائز نیست 
كه كمتر از سه انگشت به هم جسبيده باشد» يس اگر برای آشکار كردن سر از سرما ترس داشته باشد. مقدار یک انگشت 


كفايت مى كند؛ و به مرتضى نيز قول به وجوب نسبت داده شده است. 


اما اختلاف مذ کور ميان مرد و زن و تفصیل نمازها را شيخ صدوق در كتاب فقيه ذ کر کردہ و از ظاهر آن وجوب بر می آید و 
برخى اصحاب سخن وى را حمل بر استحباب کردہ اند. در ذكرى گفته: برای زن مستحب است که روسری را زمان گرفتن 
وضو در نماز صبح و مغرب بر دارد زیرا که آن مظنه تبذل است و با سه انگشت مسح كشد و در غير آن دو نماز جائز است 


شايد راز نهفته در آن مورد» سهولت انداختن روسری بر سر در اين دو زمان باشدء يا اينكه در زمان مغرب برای خواب 
روسرى از سر برمىدارد و در نماز صبح هنوز نيوشيده است و غالبا براى كرفتن وضو جهت اداى نماز عشا يا به خاطر تاريكك 


بودن این دو وقت نبازی ندارد» بنايراين با ستر مطلوب منافات ندارد. 


در هر حال» ظاهر» استحباب حکم است و در صحيح - . التهذيب ۱: ۰۲۱ الكافى ۳: ۳۰ - از زراره و او نيز از امام باقر عليه 
السلام نقل كرده است كه فرمود: برای زن هنگام مسح سر كفايت می كند كه ابتداى سرش را به اندازه سه انگشت به هم 
چسبده مسح كشد و روسری‌اش را از آن كنار نزند و شايد مراد» سه انگشت از طول سر باشد» يس با مسح كشيدن با یک 
انگشت منافات ندارد . 


0 1 تر جمه [ 
۹گ 


الْعيُونٌه: فِيمَا کتب الژضا عليه السلام للْمَأْمُونِ مِنْ شَّرَائِع الدّين تم الْوَصُوءٌ كما مر الله عر و ججل فی کتابه عَسْل اجه و الیدَيْن 
إلى المزفقین و مشخ الرّأس و الرجلین مَرَهَ وَاحِدَهُ و إِنْ مَسَحَ عَلی الخفین فَقَدْ خالت الله تعالی و رَسُولَهُ وَ ترک فریضته و کتابه 
اون 


ص: 2 


.۳۰ ص ۲۱ الكافى ج ۲ ص‎ ١ راجع التهذيب ج‎ .١ -١ 
.۱۲۲ ص‎ ٢ عيون الأخبار ج‎ .۲ -۲ 


٭| ترجمه آالعیون: در نامه ای که امام رضا عليه السلام به مامون در مورد شرایع دین نوشته» آمده است: سپس وضو چنان که 
خداوند عز و جل در کتابش امر فرموده: شستن صورت و دستان تا آرنجها و یک بار مسح كردن سر و دو پاست و اگر بر 
کفش‌های خود مسح کشد با خداوند تباركك وتعالی و رسول او مخالفت کرده و فریضه و کتاب او را ترک کرده است. -. 
عبون الاخبار ۲: ۱۲۲ - 

* | تر جمه | 

بيان 


قوله عليه السلام مره واحده لعله متعلق بالغسل و المسح معا و لا خلاف بيننا فى عدم جواز المسح على الخفين إلا مع التقيه أو 
الضروره. 


٭| ترجمه آقول امام عليه السلام که فرمود: «مره واحده) شايد متعلق به شستن و مسح باهم باشد و در عدم جواز مسح بر كفشها 
جز در حالت تقيه يا ضرورت. هيج اختلافی ميان ما وجود ندارد. 


* | ترجمه ] 

>۱ 

۶ بر و 7 ٥‏ 7 وی و 070 3 پر 2 ی عضو ہم ل جو ہےر ے ہے سس 
قب الإش ناد بالإش ناد المتقدم عَنْ علی بن جغفر عَنْ آخیه عليه السلام قال: سَالته عَنْ رَجُل توضا فغسل يَسَارَهُ قبل یمینه كيف 


بطتع قال يعد الوضوء ین عیث أخطأ بل تميئة نع بسازه نع يفخ ره و رجلیه (. 
"05 5 الاسناد: علی 7 7 ا برادرش عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: از ايشان دربارہ مردی سؤال کردم که 


وضو گرفته و دست چپش را قبل از راست شسته» جه كند؟ فرمود: بار دیگر وضو بگیرد و از همان جايى که خطا کردہء دست 


راست و سپس چپ خود را می شويد و آنگاه سر و ياهايش را مسح می كشد. - . قرب الاسناد: ۸۳ جاب سنگی - 


* | ترجمه ] 


بيان 


يغسل يمينه أى إذا لم يغسلها و ربما يقال يغسل يمينه مره أخرى لن اليمين المغسوله بعد اليسار فى حكم العدم و لا يخفى وهنه 
ولا خلاف بین علمائنا فى اشتراط الترتيب بأن يغسل الوجه ثم اليد اليمنى ثم الیسری ثم يمسح الرأس ثم الرجلين و إنما 
الخلاف فى الترتيب بين الرجلين. 


##[ترجمه]«یغسل یمینه» يعنى اگر آن را نشسته باشدء و جه بسا گفته شود: دست راستش را یک بار دیگر می شوید. زيرا 


شستن قسمت راست يس از چپ در حكم عدم است و سستى اين كلام آشكار است و ميان علمايمان اختلافى در مورد شرط 


ترتیب وجود ندارد» يعنى اينكه در ابتدا صورت شسته شود و سپس دست راست و چپ و در نهايت مسح سر وياهاء و 
اختلاف تنھا در ترتيب ميان دوياست. 


۷| ترجمه | 


《人 > 


و 


ال ختج اج فی مک ائبه الحفیری: أنه کتب إلى الناحیه اه و مال عن المد ح علی الرَجْلَيِنِ ت2 


جمیعاً فخرج الوم يَمْسَح علیهما جمیعا معا فان بدا أحد ۹۳۶ ۷ الأخرى فا تیدا ا امین CO‏ 


أ با 


دا 


*؛* | ترجمه |الاحتجاج: در مکاتبه حمیری آمده که وی به ناحیه مقدس نامه نوشت و درباره مسح دو ياء این که در ابتدا پای 
راست را مسح کند و یا هر دوی آنها را همزمان مسح بکشد» سؤال کرد. در جواب یادداشتی بدین گونه بیان شده که با هم 
هر دوى آنها را مسح كندء اما اگر خواست یکی از آن دو را قبل از دیگری شروع کند. جز از پای راست آغاز ٹکند. د. 
الاحتجاج: ۲۷۵ - 


* | ترجمه | 


بيان 


المشهور أنه لا- ترتيب بين الرجلين حتى قال ابن إدريس لا أظن آحدا منا يخالفنا فى ذلكك و يحكى عن ابن الجنيد و ابن أبى 
عقيل و سلار و ابنی بابويه وجوب تقديم اليمنى و عن بعض الأصحاب جواز المعيه خاصه(۳) 


كما هو مدلول هذا الخبر و الأحوط العمل بالترتيب و إن كان استحبابه أقوى 


**[ترجمه ]قول مشهور این است كه ترتيبى ميان دو پا وجود ندارد» تا جايى كه ابن ادريس كفته: گمان نمی برم كه کسی از 
ما در اين باره مخالفت كند و از ابن جنيد و ابن عقيل و سلار و دو فرزند بابویه» وجوب مقدم داشتن ياى راست نقل شده و از 
برخی اصحاب جواز معيت - همزمانى - به خصوص نقل شده چنان که مدلول این خبر است و احوط. عمل بر اساس ترتيب 


] ترجمه‎ | * 
《人 > 


معَانى الاحبار» عن اه من عبد اللو بْنِ مجغفر الجفیری من امد بن محم بن عبتری عن الحسین بْنِ عي عَنْ عتمان ُن عیتی 


بج رر << قال: ق تا إن مل الکوفه يَرْوُونَ عَنْ عَلِىٌ عليه السلام ان کان 


ص: رضلا 


آل قرب الاسناد ص ۸۳ ط حجر. 
؟- ۲. الاحتجاج ص ۲۷۵. 


٣‏ ۳. و وجهه ذکر الرجلین بصیغه التثنیه فى القر آن العزیز. 


٦ 
۷۰ 
ا‎ 

۱۷ 

ہم 
G2"‏ 
E:‏ 
CG‏ 
Lo‏ 


ذا وضوء من لم بيت قال عم ق فَعَلَ ذلک قا ٿث من ابول ققال اما يغنى ذلك ادى فى 


CD 和 和 


#*[تر جمه |معانى الاخبار: ابراهيم بن معرض نقل كرده است كه به امام باقر عليه السلام گفتم: همانا اهل كوفه از امام على عليه 
السلام روايت می كنند که ايشان در كوفه بود و بول کرد تا جايى كه بول ايشان كف کرد سپس وضو كرفت و بر نعلين 
خود مسح كشيد و سپس امام گفت: اين وضوى کسی است که حدث نكرده باشد؟ امام باقر عليه السلام فرمود: آری و آن 
كار را انجام داد. ابراهيم گفت: به امام گفتم: كدام حدث ازبول حدث تر است؟ [يعنى كدام حدث مانند بول ناقض وضوء 


است؟] فرمود: منظور از آن» تعدى در وضوست: بدين معنا كه بر حدٌ وضو جيزى بيفزايد. -. معانى الاخبار: ۲۴۸ - 
* | ترجمه | 


بيان 


قال الفيروزآ بادى رغوه اللبن مثلثه زبده و رغا اللبن و أرغى و رغى صارت له رغوه و أرغى البائل صارت لبوله رغوه. 


* *[ترجمه آفیروز آبادی كفته: «رغوه اللبن» كه با سه حركت خوانده می‌شود» كره آن است و«رغا اللبن ارغی» و رغى يعنى 
داراى كف شد و «ارغی البائل» يعنى بولش كف كرد. 


| ترجمه | 


۱۳ 


2 


یل عن أبيه عَنْ سغد بن عبد اللہ عن الحسن بن عَلِيٌ الکوفی عَنْ عبد الله : ی جبلّة عَنْ وجل عَنْ آبی عنبد له عليه السلام د قال: 
قاع ليقة الله ارس کت E‏ 


و مِنْهُ عن مُحَمّد بن الْحَسَن إن الولید عن مُحمّد إن الحم ن الصّفَارِ عن مُحَمّد بن الف ِن بن أبى لطاب عم اكم بن 
یک تب توا یدق ميس اتی عَلَى الول وق و سيون له ما یل الله من صلاة قال 


فلت فکیت ذَاك قال لاله سل ما أمر الله بهشجه (۳) 


| 


٭ | تر جمہ]العلل: عبد اللہ بن جبله از شخصى و او نیز از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: ھمانا شخص. جهل 
سال خداوند را عبادت می کند ولی یک وضوی خدایی نگرفته است. - . علل الشرائع ۱ ۲۷۳ - 


محمد بن مروان نقل کرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: آدمی ممکن است شصت و یا هفتاد سالش باشد ولی 
نمازش مورد قول يبشكاة خداوندی تباشد» كفت: پرسیدم كه اين چگونه می شود؟ حضرت فرمود: به جهت اد بن که آنچه را 


که خداوند دستور به مسح آن داده» می شوید. - . علل الشرائع ۱: ۲۷۳ - 


ربما يستدل بأمثاله على کون أوامر القرآن للوجوب و قد يستدل به على أنه إذا حصل الجريان فی المسح يبطل الوضوء و هو 
مبنى على کون الغسل و المسح حقیقتین متباينتين و هو ممنوع بل الظاهر أن بينهما عموما و خصوصا من وجه و إن كان الأحوط 


شود كه اگر در مسح آب جريان بيابد» وضو باطل می گردد و اين مبنى بر آن است كه شستن و مسح: دو حقيقت متباين 


| ترجمه‎ | * 
《< 人 和 > 


العلل عَنْ أبيه عن الخسیر ن مُحَمّدِ بن عامر عن المع بن مُحَمّدٍ عن الحَسَر ٿن عَلِی الوشاءِ عَنْ حَمَادٍ بن علمان عَنْ حكم بن 


ص: ۳۶۴ 


.١ -١‏ معانی الأخبار ص ۲۴۸ و بعضهم حمل مسحه عليه السلام على نعليه» على التقیه و ليس به» فان النعال كانت يومئذ قطعه 
جلد سعه القدم تلوی جوانبه» و تغرز مغارز حولها و یجعل فيها الشراك» فاذا لبس جذب الشراک ثم عقدها بالساق. و یعرف 
عندنا الیوم به چارق» و قد كان یعرف بالتاسومه» و هو أيضا فارسی بمعنی ما جعل فيه تسمه و هو شراک النعلء فلم يكن لها 
ظهر کالخفاف حتّی یکون المسح علیه. 

۲-۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۳. 

۳ ۳. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۳. 


با عد اله عليه السلام عَنْ وجل یی بن سوه ال الام قال بويد اْوَضُوء إن اوضوء ب بَْضّة تغضاذه). 


**[| ترجمه ]العلل: حكم بن حكيم نقل كرده است که از امام صادق عليه السلام درباره مردى سؤال كردم كه از وضو شستن 
ساعد و سر را فراموش كرده است. فرمود: وضو را تكرار کند» چرا كه مراحل وضو به دنبال هم می آیند. - . علل الشرائع : 
۳ - 


۷| ترجمه | 


بيان 


يعيد الوضوء أى جميعه مع جفاف الوجه أو من حيث يحصل الترتيب مع عدم الجفاف. 


* | ترجمه |ايعيد الوضو؛ يعنى تمام آن را با خشک شدن صورت تکرار كند يا اينكه از همان جايى كه ترتيب حاصل می 


شود همراه با عدم خشكى. 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


الله عليه السلام قَالَ: إا تَوَضَتٌ بَشض وضوئک فعض لک حَاجَةٌ حَنَّى ہس وضوژک فاع وضوءک فان الْوَضُوءَ ا بض 
)£ 


*٭[ترجمہ]العلل: ابو بصير نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: زمانى که مقداری از وضويت را گرفتی و كارى 


برايت پیش آمد تا اينكه وضويت خشكك شد بار دیگر وضو بگیر» چرا كه وضو بخش يذير نيست. - . علل الشرائع :١‏ ۲۷۴ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


قوله حتى يبس وضوؤك ظاهره جفاف الجميع و اعلم أنه لا خلاف بين أصحابنا فى اشتراط الموالاہ و إنما الخلاف فى معناها 
فقال بعضهم هی أن لا يؤخر بعض الأعضاء عن بعض بمقدار ما يجف ما تقدمه و هو خيره الشيخ و المرتضى و جم غفير و قال 


ثم إن بعض القائلين بالقول الأخير صرحوا بأن الاخلال بالموالاه بهذا المعنى لا يبطل الوضوء و إن كان حراما مع الاختيار ما لم 
يجف الأعضاء و يفهم ظاهرا من كلام الشيخ فى المبسوط أن مجرد الاخلال بهذا المعنى يبطل الوضوء و إن لم يجف حال 


الاختیار و أما حال الاضطرار فيراعى الجفاف. 


ثم إن الجفاف المراعى فى صحه الوضوء و عدمها هل هو جفاف جميع الأعضاء المتقدمه على العضو المفرق أو بعض ما تقدمه 
أو العضو السابق ظاهر الأكثر الأول و صرح ابن الجنید بالثانى و ظاهر المرتضى و ابن إدريس الثالث. 


**| ترجمه ]از ظاهر قول امام «حتی يئس وضوؤكك)» خشكك شدن تمام اعضا بر می آيدء و بدان که ميان اصحابمان در زمينه 
شرط موالات اختلدفی وجود ندارد و تنها اختلادف در معناى آن است. برخی از آنان كفته اند: مقصود اين است که نباید 
برخی از اعضا را از برخی دیگر تا اندازه ای که عضو پیشین خشكك شود به تاخير انداخت» و این بررگزیده کلام شيخ و 
مرتضی و جمع انبوهی از فقهاست؛ و برخی از فقها نيز گفته اند: منظور این است که شستن اعضای وضو به ترتیب انجام كيرد 
و بين آنها فاصله نیاندازد» مگر به جهت عذری خاص و این نیز قول شیخ» مرتضی و علامه در برخی از کتب اوست. 


سپس برخی از قائلان به قول اخیر تصریح کرده اند که اخلال در موالات بدین معنا تا زمانی که اعضا خشكك نشوند. وضو را 
اين معناء وضو را باطل می کند. سپس خشکی مراعات شده در صحت وضو و عدم آنء و اینکه آیا منظور خشک شدن تمامی 
اعضای پیشین بر عضو فاصله افتاده است يا اينكه برخی از اعضایی پیشین يا همان عضو پیشین است. ظاهر اکثریت. قول اول 


است و ابن جنيد بر قول دوم تصریح کرده و ظاهر قول مرتضی و ابن ادریس» قول سوم است. 
**[ترجمه] 

《<42> 

1 

ص: ۲۶۵ 


.۲۷۴ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۲۷۴ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۲-۲ 


قال: سَأَلْتُ جغفر بْنَ محمد عليه السلام عن الم" عَلَى الْحَفَین فَقَالَ لا تمه تفع و لا صلی حل 9 يفش (4۱ 

**[ترجمه ]قرب الاسناد: حسان المداينى نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره مسح كشيدن بر كفش سؤال 
جاب لجف 

| ترجمه | 


۱۷ 


لكان يها کت از این علیہ الم اد ی کرو ار إلى رش رقم نٹ کاک و 
و اند گی ان واغيل وجهک ؛ ثم يدك الیعتی ثم اید ری ثم ائمخ رامک و رجلیک ای رن" بے تفر الف صلی آلاعار 
آله تسم ذلک و اغلّع أن الَْضُوءَ نضف الْإيمَانٍ () 


مجالس المفید» عن ابن حبیش: مثله (۳) 


| ترجمه |المجالس: ابو اسحاق همدانى نقل كرده است که در نامه ای که امام على عليه السلام به ابوبکر نوشته بوده آمده: به 
وضو گرفتن خود نیک بنگر» چرا كه وضو تمام كننده نماز است. سه بار مضمضه و سپس استنشاق كن و صورت و سپس 
دست راست و جيت را بشوی و سر و پاهایت را مسح كشء چرا که من ديدم که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم اين 


کار را انجام می داد و بدان که وضو گرفتن جزئی از ایمان است. --. امالی الطوسی ۱ - 
مجالس المفید: ابن حبیش نیز مانند این حدیث را نقل کرده است. -. امالی المفید: ۱۶۴ - 
٭| ترجمه ]| 

بيان 


استحباب تثليث المضمضه و الاستنشاق مشهور بين المتأخرين و اعترف بعضهم بأنه لا شاهد له و هذا الخبر يدل عليه. 


٭ | تر جمه |استحباب سه بار مضمضمه و استنشاق ميان فقهاى متاخر مشهور اسيت و برخى از آنان اعتراف كرده اند كه شاهدى 


برای آن وجود ندارد و این خبر بر آن دلالت می کند. 


* | تر جمه | 


۸ 


الیل عَنْ مد بن لسن ِن الولیدِ عَنْ محمد ُد بن الَْسَنِ الصفارِ ن الاس بن مغرو عَنْ عَلِى : بن مَهْزِيَارَ عن الْحَمَِيِنِ بن 
上‏ عاك ایا عبد الله عليه السلام عَنْ رل بدا مره عل الفا ال بويد أ ا 
人‏ | 


| ترجمه |العلل: قاسم بن محمد از على نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره مردى سؤال كردم كه قبل از 
رفتن به مروه در ابتدا از صفا آغاز كرده است. فرمود: بار دیگر [سعى] خود را تكرار کند» آیا نمی بينى كه اگر در وضو قبل 
از سمت راست خود از سمت چپ آغاز کند. از نظر من بايد وضو را تکرار کند؟ - . علل الشرائع ۲ ۲۶۹ - 


* | تر جمه | 


بيان 


ظاهره أن الترتيب الذكرى يجب متابعته و إن احتمل أن يكون الغرض محض تشبيه الحكم بالحكم. 


حكم باشد. 


* | ترجمه | 


۹ 


了 اند مد بن مُحَمّدِ بن الهم و نت4 بن الْکَسَر قطان و مد بن أ‎ NET 


عبد الله بن مُححمّدٍ الصائغ 


ص: ۳۶۶ 


.١ 一‏ قرب الاستاد ص ۷۶ ط حجره ص ۹۹ ط نجف. 
۲- ۲. أمالى الطوسی ج ١‏ ص ۲۹. 
۳ ۳. آمالی المفید ص ۱۶۴. 


۴- ۴. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۶۹ باب النوادر خاتمه الکتاب تحت الرقم: ۱۸. 


3 و 


وَ عل جه e‏ 


0 2 0/0 "0 1 تا 
ےر نر ےہ دہ ےہ ٹک وله و کا 


了‏ صَلائہُءَ عير مجزیه(۱). 


کچ 
ox»‏ 

۱ 5 
ی 
ااا 
o‏ 


##[ترجمه[الخصال: اعمش نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: این ها دستورات دين است برای کسی که 
راھد ا هد لیا کد و غدارند غذات اودرا خوابهه اش و ری غانات نان كه غدارند جروجل در کاش تاطلق کرد 
بدان فرمان داده: شستن صورت و دست ها تا آرنج ها و مسح سر و دو پا هر كدام یک بار تا برآمدگی پاهاست» و دو بار 
مسح كردن جائز است و جز بول» خارج شدن با خواب. غائط و جنابت» جيزى وضو را باطل نمی کند. و کسی كه بر كفش 
مسح كندء با خدا و پیغمبر صلی الله عليه وآله و سلم و کتاب او مخالفت كرده و وضويش درست نيست و نمازش مُجزی 
نيست - كفايت نمی كند -. -. الخصال ۲: ٩۵۱‏ - 


* | ترجمه | 
«۲۰» 


الخ ال عن عقر بن نفد بن داز عن أبى الاس ای عَنْ أبى مشیم اکن عن عدي الله بن عود اماب عَنْ عبد 
اؤجیم بن رَد الع عن أبيه عَنْ معَاوِيَة بن ره عن ان غُعز: أن ر نول الله صلی الله عليه و آله وص موه (٤‏ 


**[ترجمه |الخصال: ابن عمر نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم - به ترتیب اعضا - یکی یکی وضو 
کف الال ۱ 1ب 


٭٭| تر جمه | 


«¥1» 


کاب عن عو القن نع عن عدي الل : ن اما که عن نع جو رھ ہہ وہہ 


ال صلی الله عليه و آله کات اذا ےاج سر نز 


| ترجمه آمجالس ابن شيخ: ابو هريره نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم زمان وضو گرفتن» ابتدا از 


** | ترجمه | 


بيان 


استدل به على وجوب الابتداء باليمين فى الرجلين و يرد عليه أن الخبر ضعيف عامى و لا دلاله فيه على الوجوب. 


| ترجمه ]با اين حديث بر وجوب آغاز كردن با دست راست در زمان مسح پاها استدلال کرده اند و در جواب گفته شده كه 


اين خبر ضعیف و از عامّه است و در آن» دلالت بر وجوب نيست. 
#* | ترجمه | 


«¥» 


一 
ما اع‎ 


الم اسن عَنْ آپیه عن ابن أبى غُمَیر عَنْ هشام عَنْ أبى غُمَیر العجمی قال قال بو عدد الله عليه السلام: یا آبا عُمَرَ تشرعه آغشار 
لین فی اه و ا دِينَ لِمَنْ ل َة لَه وَ اميه فی كل شی ء لا فی شزب البیذِ و المح علی 


ص: ۲۶۷ 
۱- ۱. الخصال ج ۳ ص ۱۵۱. 


۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۱۶. 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۱ ص ۳۹۷. 


و یله عن أببه عَنْ اسب بن ڪاو عَنْ عفرو ئن شمر عَنْ عابر ال ْب إتأبى مجغقر عليه السلام کیت الف أضحاب ال 
ا و او لا رت يه ال 


۷ 


عا 


E 0‏ مه و له ی رل رھ ن ال و ما أذرى ما 
قعل بی و لا بكم ان نیع إلا ما يُوحى ال و ما آنا إلا تَذِیژ مین (۲) 


* | ترجمه |المحاسن: ابو عمير عجمى نقل كرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: اى ابا عمر! 4 دهم دين در تقيه است» 


کسی كه اهل تقيه نباشد دين ندارد» تقيه در هر جيز هست جز در نوشیدن شراب و مسح بر كفشها. - . المحاسن: ۲۵۹ - 


و نیز جابر نقل كرده است كه به امام باقر عليه السلام گفتم: چطور شد كه اصحاب پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم در باره 
آن برايش كران تمام مىآمد. كاهى جيزى بر رسول خدا نازل می‌شد» مدتى به آن عمل می‌شد» سپس به جيز دیگری امر 
بدان خو می كيريم و جزو رفتار هاى متداول ما می شود به جاى آن به جيز دیگری دستور می دھی! پیامبر سكوت كرد و 
خداوند اين آيه را بر ايشان نازل كرد: «قل ما كنت بدعا من الرسل و ما ادرى ما يفعل بی و لا بكم ان اتبع الا ما يوحى الى و ما 
آنا الا نذير مبین» [بگو من از [ميان] بيامبران نود رآ مدى نبودم و نمی دانم با من و با شما جه معامله ای خواهد شد. جز آنجه را 


كه به من وحى می شود پیروی نمی كنم و من جز هشداردهنده ای آشکار [بیش ش] نیستم.) - . المحاسن: ۹ء احقاف / ۱۹- 
۷| ترجمه | 


«f» 


٦مھ‏ تم الین ثم بالمدح علی 
َه یت باماء غ وضوءک دا کان ما 


فِقَهُ الوصا عليه السلام: اک أن تبعض الْوَصُوءَ و تَابغ بین یه كما قَالَ الله با زک و تَعَالَى اد ۳ 
لس و امین إن رت من ببغض وُضوٹک و اطع بک الما من قبل أن ثي 1 
عم له رَطبا ان کا قمذ جت أي الرضوء و ان جف بعض وضونک قَبل آن ؛ م لو ین عر أَنْ لقطع عك الْمَاءُ فض 
ہووت رج رت تر یہ 
تَخته فانزغ و لا 7 تفخ علی عت امه و لا نوه ولا علی میک َإنُّ آزری عن الیم عليه السلام له فی شوب اکر ولا 
اله علی الْحَفَينْ و[ لا مځ علی جززیک إن من عُذْر أو لج تَحَافُ علی رليك (» 


و قال عليه السلام تدم محر مِنَ الضوء و لا وخر لقع لکن تَضغ 


ص: ۳۶۸ 


.۲۵۹ المحاسن ص‎ .١ -١ 
.۱۹ المحاسن ص ۲۹۹ و الآيه فى سوره الاحقاف:‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. فقه الرضا ص .١‏ 


وروی أد یل عليه السلام قبط عَلَى زشول الله صلی الله عليه و آله شین و شین ¿ سل اوه الذَرَاعَین كف کف و 
مرح الرس و این مضل ال اتی بقیٹ فى یڈیِکک من وَضُوتك قَصَارَ ای E‏ نله فی اضر 
واجباً عَلَى الْمُمافر نیتم لا یر صَارَتٍ اسان مسحا اراب و سَقَطْتٍ الْمسحتان الان كاتا بالْمَاءِ لِلْحاضر لَا غير (1) 


بيك من الْمَاءِ فی الْوْصُوءٍ مل الدّهْنِ تمر به عَلَى وجهک و ذراعیک َكَل من رم م مد و سدس مد أَنِضاً و بجو ز باکر ین 
ee‏ 
اوي و سن حَصَنَة و طاعة آهر لامور اب علیہ من ترک فَقَد 3 人 的 入 各 和 让 吉首‏ 


7 ۷۴ 


re 


٭ (ترجمه]فقه الرضا عليه السلام: بر حذر باش از اينكه وضو را تكه تكه كنى و آن را پشت سر هم انجام بده» چنان که 
خداوند تبا رک و تعالى فرمود: ابتدا صورت و سپس دستان و مسح سر و پاهاء زمانى که از بخشی از وضوی خود فارغ شدی و 
قبل از اينكه آن را به يايان برسانی» آب تو تمام شد» سپس برايت آب آوردند؛ در صورتى که آن را که شسته ای و هنوز 
خيس باشد» وضويت را كامل کن» اما اگر خشک شده بود وضو را اعاده كن؛ و اگر قدرى از وضويت قبل از اينكه آن را به 
پایان برسانى و بدون این كه آب تو تمام شده باشد» خشک شده بود» آنچه را كه باقى مانده ادامه بده» جه وضويت خشكك 


شده باشد و چه CS‏ نشده باشد. 


و اگر بر دستانت انگشتر باشد» زمان وضو آن را بر انگشتت بچرخان» و اگر داس که آب زیر آن نمی رود» پس أن را 
دربیاور و بر عمامه و كلاه و کفشت مسح نکش چرا که از امام کاظم عليه السلام روایت شده است که در شرب خمر و مسح 
کشیدن بر روی کفش‌ها؛ تقيه نیست» و بر روی جورابت مسح نکش مگر از سر عذر و یا برفی که از آن بر پاهایت می ترسی. 
و ایشان فرموده است: مؤخر وضو را مقدم و مقدم وضو را مؤخر مکن و هر چیزی را طبق آنچه به تو دستور داده اند به ترتیب 
و یکی پس از دیگری انجام ده. - . فقه الرضا: ۳ - 


ہیں ۰ ۳ ۰ ۳ سو ۲ 
دستهاء هر کدام با مشتی از آب و مسح سر و پاها با باقیمانده آبی که از وضو گرفتن در دستانت باقی مانده» از این رو چیزی 
که بر اقامت کننده در شهر شستن آن واجب آمد. بر مسافر واجب شد که تنها تيمم کند. و به جای دو بار شستن دست و 


در زمان وضو گرفتن» آن اندازه از آب تو را کفایت می کند که مانند روغن بر دست‌هایت تا آرنج می مالی. کمتر از یک 
چهارم مد و نیز کمتر از یک ششم آن و بيش از یک مد نیز جائز است و نیز در غسل جنابت هم مثل وضوست و اکثر آن 
[آب] در غسل جنابت به اندازه پیمانه است و غسل جنابت با آنچه که با آن وضو می گیرند نيز جاتز است و آن تنها آراستگی 
و سنتهای نیکوست و اطاعت كردن مامور از فرد آمر است تا بدين وسیله وی را بدان پاداش دهد از این رو هر كس که آن را 


ترک کند. خشم الهی بر او واجب است. و از آن به خداوند يناه می برم. 


وں | ترجمه ] 
إيضاح 


قوله عليه السلام أن تبعض الوضوء أى تخل بالموالاه حتى تجف بعض الأجزاء ثم تغسل بقيتها فلا تجتمع الأعضاء على الرطوبه 
وقد صرح بهذا المعنى فى كثير من الأخبار و المراد بالمتابعه الترتيب لا الموالاه كما فهمه أكثر الأصحاب و يدل عليه أيضا كثير 
من الأخبار و صرح الشهيد بما ذكرنا. 


و قوله فان فرغت إلى قوله جف وضوؤك أو لم يجف أورده الصدوق بعينه فى الفقيه نقلا عن والده فى رسالته إليه و يدل على 
أن مع عدم الفصل لا يضر الجفاف و هو غير بعيد و حمله بعض الأصحاب على الضروره و لا ضروره فيه. 
و قال الشهيد رحمه الله فى الذكرى بعد نقل تلک العباره من كلام على بن بابويه و لعله عول على ما رواه حريز عن أبى عبد الله 


عليه السلام كما أسنده ولده فى كتاب مدينه العلم و فی الَهُذیب وَقَفَةُ علی حریز قَالَ: قلت إِنْ جف الْأَوّلَ 
ص: ۲۶۹ 
4ة لاص 


.۳ فقه الرضا ص‎ .۲ ٢ 
.۳ فقه الرضا ص‎ .۳ ۳ 


من الْوْصُوءٍ قَبِلَ آن أَغْسِلَ الذی يليه قال اٍذا جف أ لَمْ يَف فاغسل ما بَقی. 


و حمله فى التهذيب على جفافه بالریح الشديده و الحر العظيم أو على التقيه قلت التقيه هنا أنسب لأن فی تمام الحديث قلت و 
کذلک غسل الجنابه قال هو بتلكك المنزله و ابدأ بالرأس ثم أفض على سائر جسدک قلت فان كان بعض يوم قال نعم و ظاهر 
هذه المساواه بين الوضوء و الغسل فكما أن الغسل لا يعتبر فيه الريح الشديده و الحر كذلك الوضوء ثم قال رحمه الله فروع 
الأول ظاهر ابن بابويه أن الجفاف لا يضر مع الولاء و الأخبار الكثيره بخلافه مع إمكان حمله على الضروره انتهى. 


** | ترجمه أقول امام كه فرمود: «أن تبعض الوضوء» يعنى اينكه در ترتيب آن خلل وارد سازى تا جايى كه برخى از اجزاء 
خشكك شوند» سپس بقيه اجزاء را بشویی» پس اعضا بر رطوبت اجتماع نمی کنند و در بسيارى از روايات به اين معنا تصريح 
شده است و مراد از متابعت» ترتيب است نه موالات چنان كه اغلاب اصحاب فهميده اند و نیز بسيارى از روايات بر آن دلالت 


دارد» و شهيد نيز بدانجه ذكر كرديم تصريح كرده است. 


و قول امام كه فرمود: «فان فرغت تاجف وضوئک او لم یجف)ء شيخ صدوق عين اين روايت را در فقيه به نقل از پدرش» که 
در نامه ای به وى فرستاده» آورده است و دلالت بر اين دارد كه با فاصله نیفتادنء خشکک شدن اعضا ضرری به وضو نمی زند» 


و این دور از صحت نيست و برخی از اصحاب آن را بر ضرورت حمل كرده اند و ضرورتى در آن نيست. 


شهيد - رحمه الله - در ذکری» بعد از نقل آن عبارت از سخن على بن بابويه آورده: شايد وی بر حدیثی كه حريز از امام 
صادق عليه السلام روايت کرده» استناد كرده است. چنان كه فرزندش در كتاب مدينه العلم و در تهذيب آن را به حريز 
اختصاص داده كه گفته: به امام گفتم: اگر عضو اول وضو پیش از شستن عضو بعد خشكك شودہ چه؟ فرمود: جه خشكك شود 
يا خشكك نشود» مابقى اعضا را بشوى. 

در تهذيب آن را بر خشكك شدن به سبب باد شديد و كرماى طاقت فرسا يا تقيه حمل كرده است. كفتم: تقيه در اينجا 
مناسب‌تر است زيرا كه در همه حديث است. گفتم: و آيا غسل جنابت نيز اينجنين است؟ فرمود: غسل جنابت به همین وضعيت 
است و از سر آغاز كن و سپس بر ساير اعضاى بدنت بريز. گفتم: اكرجه - فاصله آن - قسمتى از روز باشد؟ فرمود: آری. و از 
ظاهر آن يكسان بودن وضو و غسل بر می آید. يس جنانكه در غسل باد شديد و كرماء تأثيرى ندارد» در وضو نيز اينجنين 
است. سپس گفت: نخست از ظاهر روايت ابن بابويه بر می آيد كه خشكك شدن در صورت يشت سر هم انجام گرفتن» ضرری 


ندارد و روايات بسيارى بر خلاف آن آمده و امكان حمل آن بر ضرورت وجود دارد. يايان كلام. 
* | ترجمه | 


5 


آقول 
لم نطلع على ما يدل من الأخبار على خلافه. 


**[ترجمه ]از رواياتى كه بر خلاف آن آمده» آگاھی نیافتیم. 


صَحِيفَهُ ال اء باشئاد الطبرستی عَنْهُ عَنْ آبائه عليهم السلام ال ال یت آله: ایل یت لا تحل ا 


ن لا نثری حماراً عَلَى عتیقه وَل < تفمح علی خف 
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| ترجمه [صحیفه الرضا: طبرسی از امام رضا از پدران خود علیهم السلام نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم فرمود: صدقه بر ما اهل بيت جائز نيست و ما به وضوی شاداب گرفتن مامور شده ایم» و اينكه الاغی را با ماده اسبی نجیب 


جفت نکنیم» و بر کفش مسح نکشیم. - . صحیفه الرضا: ۵ - 


| تر جمه | 


ن۲۵ 


e‏ عليه السلا الى رلك يو أن تمش مض انا و تہ 


2 


وج ا و تخل غر پخییک تا و تفیل کیک تا و تح قامر تیک و باتهما و تفیل رجا ك تلات و ا تخالف 
لک إِلَى غیره ال أقرة و عمل علیہ ال یدید أَحِبٌ ان أ تبر آقر علی بن بين موه رفضدی و الرافِص ٠‏ 


一 


ُحَفْفُونَ فى الژضُوءِ قبط ٢(‏ بشن ِيَ ال ف فی الدّار حتّی 


ص: ۷۰ 


.۵ صحيفه الرضا عليه السلام ص‎ .۱ -١ 
فباطئه من البطءء أى أخره كما سیجی ء عن المؤلّف قدّس سره وقد مر فی ج ۴۸ ص ۱۳۷ من تاريخ الإمام موسى بن‎ .۲ -7 
ناطه: أى علقه؛ و فى مطبوعه الکمبانی فباطنه و المعنى: سارہ و صافاه بذلكك.‎ 


ول و رقت الضلاه قوفف رید وَرَاءَ حائط اجره بعیث يَرَى عَلِىَ بْنَ يفطي و ا برا هو و فد بَعَتٗ إِليه الْمَاءِ اضوع قوم 
کاو ی عليه السلام كام اید و قال کذب مَنْ زعم آلک رافضدی و ورد علی عَلِی بن بین کناب موسی بن عقر 
عليه السلام ی الان تا کم َر اله اشیل وچک مره رة و لغری ابا و ال دیک ین اي گذلک و افخ 
نام سک و ظاجر فیک من فضل تَدَاوَہ وضویک فَقَد رال ما يُحَافُ علیک (۱). 


السلام (۳) 


**[ترجمه آخرایج الراوندی: روایت شده که على بن يقطين در نامه ای به امام موسی بن جعفر عليه السلام نوشت: در مسح 
كردن بر پاها اختلاف شده اگر ديدم كه چیزی را که آن را انجام می دهم نوشته‌ای» آن را انجام می‌دهم. امام در پاسخ نامه 
نوشت: : چیزی که تو را بدان امر می كنم ای ين است که سه بار مضمضه کنی و سه بار استنشاق کنی و سه با صورتت را بشویی 
و سه بار آب را وارد موهای محاسنت کنی و دستانت را سه بار بشویی و بر ظاهر گوشها و بیرون آن نیز دست کشی و پاهایت 
را سه بار بشویی و با انجام دادن غير آن» بر خلاف اين موارد عمل نكنى» وی نیز دستور امام را پذیرفت و بر طبق آن عمل 


کرد. 


رشید گفت: دوست می دارم که از کار على بن يقطين مطمئن شوم - او را آزمایش كنم - چرا که آنان می گویند: او فردی 
رافضی است و رافضی ها وضو را سبكك می گیرند. يس او را به کاری از امور خانه مشغول کرد و كارش را به تأخير انداخت 
تا اينكه زمان ادای نماز فرا رسید و رشید در يشت دیوار اتاق پنهان شدء به گونه ای که او على بن یقطین را می دید اما على 
رشید را نمی دید و برای او جهت گرفتن وضو آب فرستاده بود» يس على بن بقطین همان گونه که امام موسی بن کاظم عليه 
السلام به وی فرمان داده بود وضو گرفت» رشید برخاست و گفت: هر کس که گمان برده که تو رافضی هستی» دروغ گفته 
است. يس از آن نوشته امام موسی بن جعفر بر على بن يقطين وارد شد كه از اکنون همان گونه که خداوند به تو فرمان داده 
وضو گی دز ابتدا صورت را نک بان به عتوان فر شه و بار دیگر ه جهت كمال ری و دسقانت را نز از آرنجهایت به 
همین شکل بشوی و از جلوی سرت و روی پاهایت. از باقیمانده رطوبت و خیسی وضویت که در دستانت باقی مانده مسح 
بکش» اکنون هر آنچه که از آن بیم داشتی از بين رفته است. - . الخرائج و الجرائح: ۲۰۳ - 


ارشاد المفید: محمد بن اسماعیل از محمد بن فضل مانند این حدیث را نقل کرده اند - . ارشاد المفید: ۲۷۵ - 
همراه با زیادت‌هایی که آن را در باب معجزات ايشان وارد ساختیم. 


* | تر جمه | 


فباطأء أى أخره. 


| ترجمه |«فباطئه» يعنى او را به تاخیر انداخت. 
* | ترجمه | 


«¥$» 


一 


رای ما أده من کتاب مد بن مد بن أبى نَطرر لیر عَنْ عبد الكريم الْحَنْعَمِيَ عَنْ أبى عَثدِ الله عليه السلام قال: 


7 
۲ 3 


و مه تحن الْمَرَنْطِىٌ عن الْمُتَنّى عَنْ رَرَارَه و آبی حَمْرَّة عَنْ آبی جغفر عليه السلام: مثل دی جمیل فی الضوء(۵) إلا آنه فى 


دی الْمَنَى وضع يده 


ص: ۲۷۱ 


.۲۰۳ الخرائج و الجرائح ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. إرشاد المفيد ص ۲۷۵. 

.۳۸ راجع ج ۴۸ ص‎ .۳ ٣ 

۴- ۴. السرائر: ۴۶۵. 

۵- ۵. روى الكلينى عن على بن إبراهيم عن محقد بن عیسی عن يونس بن عبد الرحمن عن أبان و جميل عن زراره قال: حکی 
من الجانبين جميعا ثم أعاد يده اليسرى فى الاناء فأسدلها على يده اليمنى؛ ثم مسح جوانبهاء ثم أعاد اليمنى فى الاناء فصبها على 
الیسری؛ ثم صنع بها كما صنع بالیمنی؛ ثم مسح بما بقى فى يده رأسه و رجليه و لم يعدهما فى الاناء. 


فی الْنَاءِ فَمَسَح رَأْسَهُ و رجلیه وَاعْلّمْ أنَّ الْمَضْلَ فی واحدء وَاحده و مَنْ زَاد عَلَى انين لَمْ يُؤْجَوْد). 


**| ترجمه |السرائر: عبدالكريم خثعمی نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره وضو سؤال کردم» فرمود: وضوى 
على عليه السلام یک بار یک بار بود - هر عضوى را یک بار می شستند - . 


السرائر: ابو حمزه از امام باقر عليه السلام حديثى مانند حديث جميل را در وضو نقل كرده؛ جز اينكه وى در حديث مثنی 
دستش را در ظرفى قرار داده و سر و ياهايش را مسح كرده و بدان كه فضيلت آن در يكبار یکبار است و هر كس بر دوبار 


بیفزاید؛ ياداشى برایش در پی ندارد. حا السرائر: ۵ - 
۷| ترجمه | 


اعلم أن المشهور بین الأصحاب استحباب تثنيه الغسلات و ادعى ابن إدريس الإجماع عليه و خالف فيه الصدوق رحمه الله و قال 
بعدم الاستحباب و هو الظاهر من كلام الكلينى و من کلام ابن أبى نصر(٢)‏ 

و يظهر من بعضهم عدم الاستحباب فقط و من بعضهم التحريم و لا خلاف عندنا فى حرمه الثالثه. 

ثم إن الأخبار مختلفه فى الثانيه فالأكثر جمعوا بينها بحمل ما دل على التثنيه على الاستحباب (۳) 

و الصدوق رحمه الله جمع بينها بحمل أخبار التثنيه على التجدید(۴) 

و الكلينى حمل المرتين على من لم تكفه الواحدہ(۵) 

و بعض مشايخنا حمل المرتين على الغرفتين (۶) و المرہ على الغسله الواحده و ربما تحمل أخبار 

ص: ۲۷۲ 

۱- ۱. السرائر: ۴۶۵. 

۲- ۲. قالا بعد ذكر الحدیث: ما كان وضوء على عليه السلام الا مره مره»: هذا دليل على أن الوضوء انما هو مره مره لانه عليه 
۳-۳. و لنا كلام فى ذلک سیأتی تحت الرقم ۵۱ إنشاء الله 

۴- ۴. و سيتعرض المؤلّف العلامه قدّس سره للبحث عن ذلك فى الباب الآتى باب ثواب اسباغ الوضوء تحت الرقم ۱۴. 

۵- ۵. زاد بعد کلامه السابق؛ و ان الذى جاء عنهم عليهم السلام آنه قال: الوضوء مرتان؛ أنه هو لمن لم يقنعه مره و استزاده؛ 


فقال: مرتان؛ ثم قال: و من زاد على مرتين لم یوج و هذا أقصى غايه الحدّ فى الوضوء الذى من تجاوزه أثم و لم يكن له 
وضوءء و كان کمن صلی الظهر خمس رکعات. و لو لم يطلق عليه السلام فى المرتين لكان سبیلهما سبيل الثلاث. 


۶- ۶. يظهر ذلك من الشیخ الحرّ العاملی قدّس سره فى الوسائل» حيث عنون الباب هكذاه باب اجزاء الغرفه الواحده فى الوضوء 
و حکم الثانيه و الثالثه». 


الاثنتين اثنتين على الغسلتين و المسحتين و لا يخفى أن الاكتفاء بالغرفه الواحدہ و الغسله الواحدہ أقرب إلى الاحتياط الذى هو 
سبيل المتقين و أبعد من عمل المخالفين و رواياتهم فإنهم 


رووا فی صحاحهم عن عبد الله بن زيد: أن النبى صلی الله عليه و آله توضأً مرتين مرتين. 


و مافى الخبر من وضع اليد فى الإناء للمسح محمول على التقيه فإن المشهور عدم جواز أخذ الماء الجديد للمسح إلا عند 
الضروره الشديده و نصب إلى ابن الجنيد تجويز أخذ الماء الجديد عند جفاف اليد مطلقا. 


٭ | ترجمه |بدان كه قول مشهور ميان اصحاب» مستحب بودن دو بار شستن‌هاست و ابن ادریس ادعاى اجماع كرده و شيخ 
صدوق - رحمه اللہ - با وى مخالفت کردہ و قائل بر عدم استحباب شده و اب ين از سخن كلينى و ابن ابی نصر ظاهر است و از 


برخى از آنانء تنها عدم استحباب و از برخى تحریمء برمىآيد و در حرام بودن مرتبه سوم» هیچ اختلافى ميان ما وجود ندارد. 


سپس همانا روايات در بار دوم مختلف است» اغلب اصحاب با حمل كردن رواياتى كه دلالت بر دو بار دارد بر استحباب» بين 
روايات جمع كرده اند؛ و شيخ صدوق - رحمه الله - با حمل روايات دو بار بر تجدید» بين آنها را جمع کرده و كلينى نيز دو 
بار را حمل بر کسی كرده كه یک بار او را كفايت نکندہ و برخی از بزركانمان دوبار را حمل بر دو مشت پر و یک بار را 
حمل بر یک بار شستن کردہ اند و جه بسا كه روايات مربوط به دوبار» بر دو بار شستن و مسح كردن باشد و واضح است که 
اكتفا كردن به یک مشت پر و یک بار شستن اقرب به احتياط است كه آن راه متیقن است و از عمکرد مخالفان و روايات 
آنان دورتر است» چرا كه آنان در صحاح خود از عبدالله بن زيد روايت كرده اند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
دوبار دوبار وضو كرفت و آنچه در اين خبر است» مبنى بر قرار دادن دست در ظرف برای مسح كردن حمل بر تقیه می شود 
و قول مشهورء عدم جواز بركرفتن آب تازه برای مسح كردن است مگر در زمان ضرورت شديد؛ و تجويز بركرفتن آب تازه 
هنكام خشک شدن دست مطلقاء به ابن جنید نسبت داده شده است. 


> | ترجمه ] 
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和 5 7 ال‎ 


الَا كك قال زوق زوَاوة إن 
أ ضوء فََالَ نی مر بن لطاب قال فد بیده فَالکھَی به 


3 


0 نی خ قَالَ قعل ماد کہ أو 


۳ 


ذری قال فلع تَفتی و نت 


٭ ترجمه ]العیاشی: زراره بن اعين و ابوحنیفه از ابوبکر بن حزم نقل کرده اند كه مردی وضو كرفت و بر کفشهایش مسح 
کشید و وارد مسجد شد و نماز خواند امام على عليه السلام وارد شد و پایش را بر گردن وی نهاد و فرمود: وای برتو! بدون 
وضو نماز می خوانی!؟ گفت: عمر بن خطاب به من دستور داده است. - گفت: - امام دست وی را كرفت و او را نزد عمر برد 


و فرمود: بنگر که اين فرد عليه تو چه روایت می کند؟ عمر صدایش را بالا برد و گفت: آری» من او را فرمان داده ام» چرا كه 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم اين كونه مسح كشيد. امام فرمود: قبل از نزول سوره مائده يا بعد آن؟ گفت: نمی دانم 


امام فرمود: يس تو كه نمی دانی» جرا فتوا می دهى؟ قرآن مسح كردن بر كفشها را نسخ كرده است. 


* | ترجمه ] 
«A»‏ 
و مه عن الْمُيِسّرِ بن بان قال سَمِعْتٌ عَلِياً عليه السلام يقول: سبق کاب الْخُمين و الْجمَارَ(٢).‏ 


٭ | تر جمہ]العیاشی: ميسر بن ثوبان نقل كرده است كه از امام على عليه السلام شنيدم که می فرمود: قرآن مسح كردن بر 


کفشها و روسری را نسخ کرده است. - . تفسیر العیاشی ۱ ۲۹۷ - 


| تر جمه | 
۹ 


و مه عَنْ ژراره و بُکیر ای آغین قالا: سألا آبا جغفر عليه السلام عَنْ وُضُوءِ رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله فَدَعَا بطشت أو تور 
فيه ما فَكْمَِس کفه الف مَترَق بها 


ص: ۲۷۳ 


.١ -١‏ تفسير العاشی ج ١‏ ص ۲۹۷ أقول: و الظاهر من الاخبار- خصوصا بقرينه هذا و أمثاله» أن كيفيه الوضوء قبل نزول آيه 
المائده؛؟ كانت على غير ما دلت هی علیه» فلعل البق صلی الله عليه و آله كان يتوضأ قبل ذلك ثلاثا ثلاثا و يمسح أذنيه و 
رأسه تماما مقبلا و مدبرا ليمسح عنه الغبار و يغسل الرجلين اذا كانتا مغبرتين و يمسحهما إذا كانتا نظيفتين من الغبار» و قد يمسح 
على الخف فى الاسفار و ذلكك بوحى و تعليم من جبرئيل أو آيه نسخت تلاوتها بآيه المائده و انسيت كما قال عر و جل 
رک قلا تسى إِلّا ما شاء الله 

۲- ۲. تفسير العاشق ج ۱ ص ۲۹۷ أقول: و الظاهر من الاخبار- خصوصا بقرينه هذا و أمثاله» أن كيفيه الوضوء قبل نزول آيه 
المائده؛؟ كانت على غير ما دلت هی علیه» فلعل النبى صلی الله عليه و آله كان يتوضأ قبل ذلك ثلاثا ثلاثا و يمسح أذنيه و 
رأسه تماما مقبلا و مدبرا ليمسح عنه الغبار و يغسل الرجلين اذا كانتا مغبرتين و يمسحهما إذا كانتا نظيفتين من الغبار» و قد يمسح 
على الخف فى الاسفار و ذلكك بوحى و تعليم من جبرئيل أو آيه نسخت تلاوتها بآيه المائده و انسیت كما قال عر و جل 
ریک فلا تسى لا ما شاء ال 


غرف فص يها علی جتهته قعل وجهه بها تم عمس که الع ری فارع علی دہ الى فعسَ بها ذرَاعَهُ مق الق ای الک ل 
ھا ی المع حمس كمه فیتی تافرع ها على راہ ایر ینابرق و رع ها كما عتعبامتی و مص رَأَعۂ بفضل 


一 一 又 


که و دمه غ بت لها ماء جَدِيدا تم ال وَل ہے بحا و و کہ ھ9" 
يها الَذِينَ منوا إذا عم ٍلی الصّلاہ اغا ؤجوككم و أنديكم إلى رای ۵ بش 2 


مر بعشل این إِلَى الْمِْكَمَينِ قلیس بیغ لَه أَنْ رد من یه ای امین ہے 
本‏ 05 
سراف الکفيی ای سراف الْأصَابع جرا قلا فنا آضلعک ال أن ۱ یی ال ون عم شان لك 
ها ما ُو قال ین عم الاق و الکفب آنرفل ین ذَلِك قفا آضلعک الله له اجه شجزی للوجو و عة لذراعقال نکم 


إا بَالَغْتَ فیهما فالان تایان عَلَى دک که (۲). 


5 
هان 3 


0 


۱ 
E 
一 -no 


و مه عَنْ زُرَارَه عله عليه السلام: فی قول الله عر و جل يا ايها الَِّينَ آمنُوا اليه قال فلس له أنْ يدع شیامن وَجھہ الا له و 
ساق نيو کا َو إِلَى قَوْلِهِ دُونَ عظم الاق (۳). 


**[ترجمه ]العیاشی: زراره و بکیر دو تن از فرزندان اعين نقل كرد ه اند كه از امام باقر عليه السلام دربارہ وضوى رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم سؤال کردیمء ايشان درخواست كرد تشت يا ظرفى را بیاورند كه در آن آب باشد. آن كاه دست 
راست خود را در آب فرو برد و مُشتی آب برداشت و بر صورتش ريخت و صورت خود را با آن آب شست. سپس دست 
چپش را از آب پر کرد و بر دست راستش ريخت و بازوى خود را از آرنج شست و شستن را به طرف آرنج انجام نداد و 
سپس دست راستش را در آب فرو برد و بر بازوى چپ خود از آرنج ريخت و همان كارى را انجام داد كه با دست راست 
خود کرد و با بازمانده آب دستش» سر و ياهايش را مسح کرد و آب تازه ای بر آن نريخت. سپس فرمود: رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم انگشتان خویش را در زیر بند کفش وارد نمی كرد. 


- گفتند: - سپس ايشان فرمود: خداوند تعالى می فرمايد: ای كسانى كه ايمان آورده اید چون به عزم نماز برخیزید» صورت 
و دستھایتان را تا آرنج بشویید.) پس بر او سزاوار نيست که جایی از صورتش را رها كندء بلكه بايد آن را بشويد و دستور به 
شستن دستان تا آرنج داد و جائز نيست كه جايى از دستانش تا آرنجھایش را رها کند جز اينكه آن را بشويد» زيرا خداوند 
بارى تعالى می فرماید: [صورت و دستھایتان را تا آرنج بشویید.) و سپس فرمود:(سر و ياهايتان را تا برآمد گی پیشین هر دو پا 
مسح کنید.) و در صورتى كه قدرى از سر يا قدرى از بين اطراف دو برآمد گی را تا سر انگشتان مسح کشد» كفايت می کند. 


گفتیم: خداوند تو را اصلاح كند! کعب ياها كجاست؟ فرمود: در اينجاء يعنى مفصل ياها و نرسیدہ به استخوان ساق. كفتيم: 
این كه فرمودید كجاست؟ فرمود: از استخوان ساق» و كعب يايين تر از آن است. كفتيم: خداوند تو را اصلاح کند. یک مشت 
تھا برای ضورث و مش ذیگ رر ای دست کفایت می کنل؟ فرمود: آری:اگر در آن واھ ژیادتر استفاده كن دو مقت 


به همه آن می رسد. -. تفسير العياشى :7۹۹۱۰ ۲۹۸ - 


العياشى: زراره نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام درباره اين سخن خداوند عز و جل: ای کسانی كه ايمان آورده 


ايد. ..] فرمود: بر او روا ئپسٹ که جایی از صورت خود را واكذاره مگر ابتكه آن را بشوید. .. و چنان كه گذشت ادامه داد تا 


رسید به این قول ایشان که فرمود: ترسیدہ به استخوان ساق, -. تفسير العیاشی ۱: ۲۹۹- ۲۹۸ - 
* | تر جمه | 
إيضاح 


الطست يروى بالمهمله و المعجمه و فى النهايه التور إناء من صفر أو حجاره كالإجانه قد يتوضأ منه انتهى و الترديد إما من 
الراوى أو منه عليه السلام للتخيير بين الاتیان بأيهما تيسر و يدل على عدم كراهيه تلك الاستعانه. 


و ما قيل من أنه لبيان الجواز أو لأنه لم يكن وضوءا حقيقيا فلا یخفی 


YYf ص:‎ 


۶ المائده:‎ .١ -١ 
.Y44 و‎ ۸ UP ۱ تفس العیاشی ج‎ .۲ -۲ 
۰۲۹۹ و‎ ۸ UP ١ تفسير العیاشی ج‎ .۳ -۳ 


و ربما يفهم منه استحباب کون الإناء مكشوفه الرأس و يدل على رجحان الال غتراف لغسل الأعضاء و بالیمین 网‏ اليمين فأما 
غسل اليمين فذهب المفيد و جماعه إلى استحباب الأخذ له باليمين و إداره الماء إلى اليسار و ظاهر هذه الروايه و غيرهما عدمه 


و حمل على عدم الوجوب. 


ويمكن حمل أخبار الإداره على ما إذا لم يكن الإناء مكشوفه الرأس لكن عمده ما استدل به على الإداره هذه الروايه على ما 
رواها فى التهذيب )١(‏ فإنها فيه هكذا ثم غمس كفه اليمنى فى الماء فاغترف بها من الماء فغسل يده اليمنى و الإناء فيها مكشوفه 
الرأس و فى الکافی كما هنا(۲) و بالجمله إثبات استحباب الاداره لا يخلو من إشكال. 


قوله لا يردها إلى المرفق يمكن أن يكون المراد نفى ابتداء الغسل من الأصابع كما تفعله المخالفون أو أنه فى أثناء الغسل لا يرد 
يده إلى المرفق بل كان يرفع يده ثم يضعها على المرفق و ينزلها. 


ثم إن الخبر يدل على ما هو المشهور من وجوب البدأه بالأعلى فى الوجه و اليدين و ذهب السید و ابن إدريس و جماعه إلى 
الاستحباب و الأحوط الابتداء بالأعلى فيهما و يدل على أن المسح إنما يكون ببقيه البلل و لا خلاف بين علمائنا فى جوازه خلافا 
لأكثر العامه و كذا لا خلاف فى وجوب المسح بالبقيه و عدم جواز الاستئناف عند بقاء النداوه على اليد و أما عند جفاف اليد 
فالمشهور عدم جواز الاستثناف أيضا بل تؤخذ من اللحيه و نحوها لو كانت بها بله ويستأنف الوضوء لو جفت هذه المواضع 
أيضا نعم جوزوا فى حال الضروره كإفراط الحر أو الريح الشديده مثلا بحيث لا يقدر على المسح بالبقيه أن يستأنف ماء جديدا. 


ص: ۲۷۵ 


.١ 一‏ التهذيب ج اص ۱ و ۲۲ ط حجر و ص ۵۶و ۷۶ ط نجف. 
1-7 الکافی ج ۳ ص ۵ و ۲۶. 


و نقل عن ابن الجنيد ما يدل بظاهره على جواز الاستثناف عند جفاف اليد مطلقا سواء وجد بللا على اللحيه و نحوها أم لا و 
سواء كان فى حال الضروره أو لا و ما نسب إليه من جواز المسح بالماء الجديد مطلقا فلا يدل عليه كلامه. 


و قوله عليه السلام ولا يدخل أصابعه تحت الشراك يدل على عدم وجوب الاستيعاب العرضى إن حملنا النعل على العربى و 
الطولى أيضا إن حملناه على البصرى و أمثاله. 


قوله عليه السلام ما بين أطراف الكعبين فى التهذيب ما بين الكعبين قوله عليه السلام دون عظم الساق لفظه دون إما بمعنى تحت 
و اعلم أن الكعب يطلق على معان أربعه الأول العظم المرتفع فى ظهر القدم الواقع فى ما بين المفصل و المشط. 


الثالث عظم مائل إلى الاستداره واقع فى ملتقى الساق و القدم له زائدتان فى أعلاه تدخلان فى حفيرتى قصبه الساق و زائدتان 
فى أسفله تدخلان فى حفرتى العقب و هو ناتئ فى وسط ظهر القدم أعنى وسطه العرضى لكن نتوؤه غير ظاهر لحس البصر 
لارتكاز أعلاه فى حفرتى الساق و قد يعبر عنه بالمفصل أيضا إما بالمجاوره أو من قبيل تسميه الحال باسم المحل. 


و الرابع أحد الناتئين عن يمين القدم و شماله و هذا هو الذى حمل أكثر العامه الكعب فى الآيه عليه و صحابنا مطبقون على 
خلافه و أما الثلاثه الأول فكلامهم لا بخرج عنها فالأول ذكره عميد الرؤساء و به صرح المفيد رحمه الله و الثانى ذكره جماعه 
من أهل اللغه و هذه الروايه ظاهره فيه و هو ظاهر كلام ابن الجنيد و الثالث هو الذى يكون فى رجل البقر و الغنم أيضا و ربما 
يلعب به 


ص: ۳۷۶ 


و قال الشیخ البهائى رحمہ الله و هو الكعب على التحقيق عند العلا-مه رحمه الله و عبر عنه فی بعض كتبه بحد المفصل و فی 
بعضها بمجمع الساق و القدم و فى بعضها بالناتی وسط القدم و فى بعضها بالمفصل و صب عبارات الأصحاب عليه و شنع عليه 


من تأخر عنه و نسبوه إلى خرق الإجماع. 


و أجاب الشيخ المتقدم ذكره قدس الله روحه عن تشنيعاتهم فى كتبه و اختار مذهبه و ادعى أن ظاهر الأخبار و الأقوال معه و 
لکن الظاهر من الأ-كثر هو المعنى الأول و نسب العامه أيضا هذا القول إلى الشيعه و الأخبار مختلفه و على القول بعدم وجوب 
الاستيعاب الطولى الأمر هين و الأحوط المسح إلى المفصل خروجا عن الخلاف. 


قوله عليه السلام إذا بالغت فيهما و فى التهذيب فيها أى إذا بالغت فى أخذ الماء بها بأن ملأتها منه بحيث لا تسع معه شیا أو إذا 
بالغت فى غسل العضو بها بإمرار اليد ليصل ماؤها إلى كل جزء و قوله عليه السلام و الثنتان أى الغرفتان تكفيان فى استيعاب 
العضو بدون مبالغه ثم الظاهر أن غرفه للذراع المراد بها غرفه لكل ذراع و لا يبعد أن یکون المراد غرفه واحدہ للذراعين معا و 
على الأول يدل على استحباب الغرفتين لا الغسلتين. 


**[ترجمه ]«طست» را با تاى مهمله و معجمه روایت می کنند و در النهايه آمده. تور ظرفى مسى يا سنگی همچون تشت است» 
كه گاهی از آن وضو می گیرند. يايان كلام. و ترديد يا از جانب راوى است يا از سوى امام عليه السلام است» برای تخيير ميان 
به جا آوردن هر كدام كه ميسر شد و بر عدم كراهت آن استعانت دلالت دارد. 


و آنچه كه در این باره گفته شده مبنى بر اينكه برای بیان جواز است يا اينكه آن وضويى حقيقى نبوده است. دور بودنش از 


مقام بیان (جايكاه توضيح کیفیت) وضو يوشيده نيست. 


و چه بسا استحباب باز بودن سر ظرف از آن فهميده شود و بر رجحان مشت برداشتن برای شستن اعضا و برداشتن با دست 
راست برای دست چپ دلاللت دارد؛ اما شستن دست راست. شيخ مفید و گروهی دیگر؛ بر استحباب بر گرفتن آب با دست 
راست و بر گرداندن آب به دست چپ معتقدند و از ظاهر این روایت و غير آن دی عدم آن فهمیده می شود و حمل بر عدم 


وجوب شده است . 


و می توان روايات مربوط به بركرداندن آب را حمل بر زمانى کرد كه ظرف آب سر باز نباشدء اما عمده دليلى كه با آن بر 
ب ركرداندن آب استدلال شده همین روايت است. بعلاوه آنجه در تهذيب - . التهذيب ۱: ۲۱ ۲۱ جاب سنگی» ۵۷ - ۵۶ 
جاب نجف - روايت كرده است» كه در آن بدين شكل آمده است: «سپس دست راستش را در آب فرو برد و با آن مشتى 
آب برداشت و دست راستش را شست» و ظرف در اين روایت. سر باز بوده است و در كافى نيز به همین صورت آمده است. 
-. الكافى ۳: ۲۶ - ۲۵ - و به طور كلىء اثبات استحباب بر گرداندن آب. خالی از اشكال نيست. 


قول امام كه فرمود: «لا يردها الى المرافق» امکان دارد که مراد نفى آغاز شستن از انگشتان باشد. چنان كه مخالفان آن را 


انجام می دهندء يا اينكه مراد در حين شستن باشد» كه دستش را به سوى آرنج برنمی گرداند بلكه دستش را بالا می بُرد و 


سپس بر آرنج می گذاشت و آن را يايين می آورد. 


سپس این روایت بر قول مشهور دلاللت دارد» مبنى بر وجوب آغاز كردن از قسمت بالای صورت و دو دست. و سید و ابن 
ادریس و گروهی بر استحباب باور دارند و احوط آغاز كردن از قسمت بالاى آن دو - صورت و دستها - است و دلالت بر 
این دارد كه مسح كردن تنها با بازمانده خيسى و رطوبت می باشد و بین علماى ما در زمينه جواز آن اختلافی وجود ندارد» بر 
خلاف اغلب عامه؛ و نيز در زمينه وجوب مسح با باقيمانده آب و عدم جواز كرفتن آب جدید. هنكام باقى ماندن رطوبت بر 
دست. اختلافى نيست؛ و اما هنكام خشكك شدن دست نیز قول مشهور عدم جواز برداشتن آب جديد است. بلكه از محاسن و 
مانند آن اگر خيس باشند» بركرفته می شود و اگر اين مواضع نيز خشكك باشند. وضو را از سر می گیرند. آری در حالت 
ضرورت. به عنوان مثال در زمان بالا بودن كرما يا بادهاى شديد که فرد قادر بر مسح با رطوبت يا خيسى نیست: آن را جائز 


دانسته اند كه از آب جدید استفاده کند. 


و از ابن جنيد جيزى نقل شده كه ظاهر آن دلالت بر جواز از سر گرفتنء زمان خشكك شدن دستھا مطلقا دارد» جه خيسى و 
رطوبتى در محاسن خود بيابد يا نه» و فرقى ندارد که در حال ضرورت باشد يا خير» و كلام ابن جنيد بر آنچه که به او نسبت 


داده شده» مبنى بر جواز مسح با آب جديد به طور مطلق» دلالت ندارد. 


و قول امام كه فرمود: «و لا يدخل اصابعه تحت الشراك» بر عدم وجوب فراكيرى عرضى دلالت دارد» در صورتى كه نعل را 
حمل بر عربى بودن آن كنيم و نيز طولی» در صورتی كه حمل بر بصرى - بودن - و امثال آن كنيم. 


قول امام كه فرمود: «ما بين اطراف الكعبين» در تهذيب آمده «ما بین الکعبین» و در قول امام عليه السلام كه فرمود:«دون عظم 
الساق»» لفظ دون يا به معناى زیر است با به معناى نزد و يا به معناى غير است. 


و بدان كه كعب يا دلالت بر جهار معنا دارد: 
اول: استخوان برآمدہ در روى ياست كه ميان مفصل و استخوان کف پاست. 
دوم: مفصل بين ساق و قدم. 


سوم: استخوان مايل به گردی است كه در محل التقاى ساق و پا قرار گرفته و در قسمت بالاى آن دو زائده است كه در گودی 
نوک يا بند ساق وارد می شوند و دو زائدہ در قسمت پایین آن قرار دارد كه در گودی ياشنه وارد می شوند و آن برآمدگی 
است در وسط يشت پا منظورم وسط عرضى آن است. اما برآمدگی آن برای حس بینایی آشکار نيست» بدين دليل كه 
قسمت بالای آن در دو گودی ساق قرار گرفته كه گاهی از آن تعبير به مفصل نيز می شود يا به دليل مجاورت. يا به خاطر 


تسميه حال به اسم محل. 


حمل بر آن كرده اند و اصحاب ما بر خلاف آن اتفاق نظر دارند. اما سه وجه اول» سخنشان از آن خارج نمی شود وجه اول 


را عميد الرؤساء ذكر كرده و شيخ مفید نيز بدان تصريح کرده» و وجه دوم را گروهی از اهل لغت ذکر كردهاند و این روايت 
ظهور در آن دارد و از ظاهر کلام ابن جنيد بر می آید. و وجه سوم همان است كه در سم گاو و گوسفند نيز هست و چه بسا 


مردم با آن بازى مى كنند و همان است كه علماى تشريح به دنبال آنند . 


شيخ بهائی - رحمه الله - گفته: ر يس از تحقيق نزد علامه - رحمه الله - مشخص شده كه همان كعب است ودر برخی كتابهاى 
a‏ رج لد سبي ارت لكوي قر رقي 7 لي و عر 
برخى تعبير به مفصل کردہ و عبارات اصحاب بر عليه او جارى شده است و كسانى كه ر پس از وی آمده اند» وی را تقبيح 


كرده واو را به خرق اجماع نسبت داده اند. 


شيخ بهائى - قدس الله روحه - به تقبیح‌های آنان در كتابهايش پاسخ داده و مذهبش را بركزيده و ادعا كرده كه ظاهر روايات 
و اقوال از نظر او حمایت می کند. اما از ظاهر قول اغلبیت. همان معنای نخست برمى آبد و عامه نیز این قول را به شیعه نسبت 
داده اند و روایات در این باره مختلف است و بر اساس قول بر عدم وجوب فرا گرفتن طولی» امر آسان می گردد و برای خروج 


قول امام که فرمود: «إذا بالغت فیهما» و در تهذیب آمده «فيهاا» یعنی اگر در بر گرفتن آب به وسیله آن مبالغه کنی» به گونه ای 
که آن را پر کنی که دیگر چیزی در آن جا نگیرد؛ يا اينکه در شستن عضو به وسیله کشیدن دست مبالغه کنی تا آب یه تمامی 
اعضا برسد. قول امام كه فرمود: «والثنتان» یعنی دو مشت پر از آب در فراگرفتن عضو بدون مبالغه کافی است. سپس از ظاهر 
عبارت «غرفه للذراع» بر می آید که مراد مشتی پر از آب برای هر دست است و دور از صحت نیست که مراد یک مشت پر از 


آب برای هر دو دست باشد و بنا بر قول اول» بر استحباب دو مشت پر دلالت می کند. نه دو بار شستن. 
** | تر جمه | 
«۳۰» 


الْعيَاشْدَىٌ» عَنْ زُرَارَه قال: قلت لأبى جغفر عليه السلام 12 اجه الذى يتيس أن برضا الذى قال ال 2ر و جل فال الوبعة الى 
آمر الله عر و جل پعشرله الذی لا بَبغى لاڪ ي آن يزيد علیه و لا یلص مه ان راد علیه لم بر و إِنْ تَقَص مِنْهُ آنم ما دار علنه 
الاب الو شی و لام من فص اص الشَّعْر إِلَى القن و مرا مجزث عليه الاضیبعان من اجه مُث كديرا َو الْوَجْهِ و مرا سِوَى 


o‏ رصم 


ذَلِك فليس من الْوَجْهِ قُلْتّ الصّدْحٌ لیس من الْوَخْهِ ال لَاا١).‏ 


ص : ۲۷۷ 


.١ -١‏ تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۹۹ و للحديث ذيل سيأتى الإشاره إليه. 


٭[ترجمہ]العیاشی: زراره نقل كرده است: به امام باقر عليه السلام گفتم: حد صورت كه سزاوار است در وضو شسته شود و 
خداوند عز و جل درباره آن سخن كفته كدام است؟ فرمود: همان حدى است که خداوند عز و جل به شستن آن فرمان داد 
حدى كه برای کسی جائز نيست که بر مقدار آن بيفزايد يا از آن بكاهد. اگر بر آن بيفزايد پاداش داده نمی شود و اگر از قدر 
آن بكاهد گناہ کردہاسٹت, هر مقدار که انگشت سبابه میاته و انگشت شصت از وستتگاہ مو کا چانه را قوس وارة فرابكيرد و 
آنچه كه اين دو انگشت به شكل دايره وار از صورت فرابگیرد» آن از حد صورت است و آنچه كه غير از این باشدء از حد 


صورت نيست. گفتم: صدغ - گیجگاہ - از حد صورت به حساب نمی آيد؟ فرمود: خير. - . تفسير العياشى :١‏ ۲۹۹ - 
* | ترجمه | 
إيضاح 


هذا الخبر مروى فى الفقيه (۱) بسند صحيح و فى التهذيب بحسن لا يقصر عن الصحيح (۲) و قوله الذى قال الله نعت بعد نعت 
للوجه و قوله لا ينقض منه اما معطوف على لا ينبغى أو على يزيد فعلى الأول لا نافيه و على الثانى زائدہ لتأكيد النفی و احتمال 
كون لا ناهيه و يكون معطوفا على الموصول و صفه للوجه بتأويل مقول فى حقه لا يخفى بعده و ركاكته. 


و جمله الشرط و الجزاء فى قوله إن زاد عليه لم يؤجر صله بعد صله للموصول كما جوز التفتازانى فى قوله سبحانه فاقوا الا 
ای ااا السهانة وٹ لکافرین (۳) کون جمله أعدت صله ثانیه نمی و بحتمل أن یکون هذه الشرطیه مع 
المعطوف عليها مفسره لقوله لا ينبغى لأحد و أن تکون معترضه بين المبتد! و الخبر و الجار و المجرور فى قوله عليه السلام من 
قصاص الشعر إما متعلق بقوله و دارت أو صفه مصدر محذوف أو حال عن الموصول الواقع خبرا عن الوجه و هو ما إن جوزنا 
الحال عن الخبر أو حال عن الضمير المجرور العائد إلى الموصول على تقدير وجود عليه و لفظه من فيه ابتدائيه و إلى الذقن مثله 
على التقادير. 


و لفظه من فى قوله من الوجه بيان كما قيل و الأظهر أن كلمه من تبعيضيه أى مما يحتمل كونه وجها و يتوهم كونه من الوجه و 
مستديرا إما حال عن الوجه أو عن ضمير عليه أو عن الموصول إن جوز و إما صفه مصدر محذوف و يحتمل أن يكون تمییزا 
عن نسبه جرت إلى فاعلها أى ما جرت الإصبعان عليه بالاستداره مثله فى قولهم لله دره فارسا و جمله ما جرت وقعت 


ص: ۲۷۸ 
.١ 一‏ الفقیه ج ۱ص ۲۸ ط نجف. 


۲- ۲. التهذيب ج ١‏ ص ۱۵ ط حجر ص ۵۴ ط نجف الآخوندی» الكافى ج ۳ ص 78 ط طهران الاخوندی. 
٣٣‏ البقره: ۲۴. 


مؤكده لسابقها إن كانت لفظه من فی قوله من قصاص ابتدائيه لتحديد الوجه على ما هو الظاهر أو مؤسسه و من ابتدائیه للغسل 
على ما قيل و ضمائر منه و عليه كلها راجعه إلى الوجه. 


قوله ما دارت عليه السبابه الوسطى فى نسخ التهذيب و الوسطى و فى الفقيه عليه الوسطى بدون السبابه و لعله الصواب إذ زياده 
السبابه لا فائده لها ظاهرا و على هذه النسخه أطلق السبابه على الوسطى مجازا و ربما يتكلف على نسخه التهذيب بأن المراد 
التخییر بين ما دارت عليه السبابه و الإبهام و الوسطى و الإبهام أو يكون أحدهما للحد الطولى و الآخر للحد العرضى فالطولى ما 
دارت عليه السبابه و الإبهام لأن ما بين القصاص إلى الذقن بقدره غالبا و العرضى ما دارت عليه الوسطى و الإبهام و حينئذ يكون 
قوله من قصاص شعر الرأس إلى الذقن تماما للحدين معا كما قيل و لعل الأظهر أن ذكر السبابه وقع استطرادا إذ قلما ینفک عن 
الوسطى فی الدوران .)١(‏ 


ص: ۳۷۹ 


۱-۱. الوجه فی اللغه ما يبدو للناظر و یعتبر فيه الوجاهه و الملاحه و يصدق به اسوداد الوجه و ابیضاضه كما قال تعالی« يَوْمَ 
تعيض وجوه و تسود جوة» و قال« و إذا بش أَحَدّهُمْ بای عل وخهه مشودّا» فعلی هذا لا بصدق الوجه الا على البشره التی لا 
شعر علیها من الجبهه و الجبینین و ما تحتها من حر الوجه الى الذقن. و هو الذی يدور عليه الابهام و الوسطی مستدیرا كما حده 
عليه الصلاه و السلام. و لهذا یخرج الصدغان من الوجه. فان الصدغ مستور بالشعر المتدلی عليه خلقه» و ما تحته من العذار آیضا 
مستور بالخط العارضء و هو الحدٌ الذی بنتهی إليه الوجه عرضاء و لذلک نفسه إذا نبتت اللحیه على الفکین و كانت بحيث تستر 
وجه الخد خرج الموضع عن کونه وجهاء و لم يلزم غسله فى الوضوء کالحاجبین الا أنه يجب امرار اليد على ظاهر اللحیه 
لینفصل الغساله عنھاء و لو كانت طویله جدا. روی الشیخ فى التهذیب ج ۱ ص ۱۰۴ فی الصحیح عن زراره قال: قلت له: أ ريت 
ما کان تحت الشعر قال: كل ما آحاط به الشعر فليس للعباد أن یغسلوہ و لا يبحثوا عنه. و لکن یجری عليه الماء و رواه 
الصدوق فى الفقیه ج ۱ ص ۲۸ و لفظه« فليس للعباد أن یطلبوه و لا يبحثوا عنه». و روی الکلینی فی الصحیح عن محمد بن 
مسلم عن أحدهما عليه السلام قال: سألته عن الرجل يتوضأء أ يبطن لحیته؟ قال: لاء و سیجی ء عن العناشی و غيره ما يدل علیه. 


ثم اعلم أن قوله لا ينبغى لأحد أن يزيد عليه مع قوله إن زاد عليه لم یؤجر بحتمل وجوها أحدها أن يكون لا ينبغى محمولا على 
الكراهه كما هو الظاهر من إطلاقه فى الأخبار و كلام القوم لا سيما و اقترن به قوله إن زاد عليه لم يؤجر باعتبار أنه أتى بالمأمور 
به مع زياده لغوا و يحمل على أنه لم يفعل الزياده بقصد كونه مأمورا به و إلا لكان تشريعا حراما إما الفعل أو القصد كما فصل 
فى کلام القوم الثانى أن يحمل على الحرمه بأن فعله بقصد كونه مأمورا به فيكون تشريعا و الثالث أن يكون المراد أعم من 
الحرمه و الكراهه باعتبار الفردين المذكورين. 


و كذا قوله إن نقص أثم يحتمل وجوها الأول أن يكون الإثم و العقاب باعتبار الاكتفاء بذلكك الوضوء الذى تركك فيه المأمور به 
لكون وضوئه و صلاته باطلين و اكتفى بهما فيأثم و يعاقب على تركهما الثانى أن یکون باعتبار کون هذا الوضوء و هذه الصلاه 
تشريعا فيأثم على فعلهما و إن لم يكتف بهما الثالث أن يحمل على الأعم منهما. 


و القصاص مثلثه القاف منتھی شعر الرأس حيث يؤخذ بالمقص من مقدمه و مؤخره و قيل هو منتهى منبته من مقدمه و هو المراد 
هنا و لا خلاف بين علماء الإسلام فى أن ما يجب غسله فى الوضوء من الوجه ليس خارجا عن المسافه التى هى من قصاص شعر 
الرأس إلى طرف الذقن طولا و من وتد الأذن إلى الوتد عرضا إلا من الزهرى حيث ذهب إلى أن الأذنين من الوجه يغسلان معه. 


لكنهم اختلفوا فى حده فمنهم من حده بأنه من القصاص إلى الذقن طولا و ما دارت عليه الإبهام و الوسطى عرضا و هو المشهور 
بین الأصحاب بل كاد أن 


YA， ص:‎ 


يكون إجماعا و ادعی العلامه فى المنتهى و المحقق فى المعتبر أنه مذهب أهل البيت عليهم السلام. 


و من جمله ما استدلوا به عليه هذه الروايه لكنهم اختلفوا فى معناها فالأكثر ذهبوا إلى أن قوله عليه السلام ما دارت عليه الإبهام و 
الوسطى بیان لعرض الوجه و قوله عليه السلام من قصاص شع الرأس إلى الذقن لطوله و قوله عليه السلام و ما جرت عليه 
الإصبعان إلخ تأكيد لبيان العرض. 


و حملها الشيخ البهائى قدس الله روحه على معنى آخر و ادعى فى بعض حواشيه أن هذا يستفاد من كلام بعض أصحابنا 
المتقدمين فإنهم حددوا الوجه بما حواه الإبهام و الوسطى و لم يخصوا ذلكك بالعرض كما فعل المتأخرون و نقل فى المختلف 
مثله عن ابن الجنيد و ما حمل الخبر عليه هو أن كلا من طول الوجه و عرضه ما اشتمل عليه الإبهام و الوسطى بمعنى أن الخط 
الواصل من القصاص إلى طرف الذقن و هو مقدار ما بين الإصبعين غالبا إذا فرض ثبات وسطه و أدير على نفسه فيحصل شبه 
دائره فذلكك المقدار هو الذى يجب غسله. 


قال فى الحبل المتين و ذلك لأن الجار و المجرور فى قوله من قصاص شعر الرأس إما متعلق بقوله دارت أو صفه مصدر 
محذوف و المعنى أن الدوران يبتدئ من القصاص منتهيا إلى الذقن و إما حال من الموصول الواقع خبرا عن الوجه إن جوزناه و 
المعنى أن الوجه هو القدر الذى دارت عليه الإصبعان حال كونه من القصاص إلى الذقن فإذا وقع طرف الوسطى مثلا۔ على 
قصاص الناصيه و طرف الإبهام على آخر الذقن ثم أثبت وسط انفراجهما و دار طرف الوسطى مثلا على الجانب الأيسر إلى 
أسفل و دار طرف الإبهام على الجانب الأيمن إلى فوق تمت الدائره المستفاده من قوله مستديرا و تحقق ما نطق به قوله ما جرت 


وأنت خبير بأنه رحمه الله و إن دقق فى إبداء هذا الوجه لكن الظاهر 


ص: ۲۸1 


أن حمل الروايه عليه بعيد جدا و قد بسط رحمه الله القول فى ذلكك فی كتبه بذ کر مرجحات كثيره لما اختاره و إيراد اعتراضات 


على ما فهمه القوم لا يرد أكثرها تركناها حذرا من الإطاله من غير طائل. 


و أما ما دل عليه الخبر من عدم دخول الصدغ فی الوجه الذی يجب غسله فمما ذهب إليه أصحابنا إلا الراوندی على ما نقل عنه 


قال الفيروزآ بادى الصدغ بالضم ما بين العين و الأذن و الشعر المتدلی على هذا الموضع و نحوه قال الجوهرى و قال بعض 
الفقهاء هو المنخفض الذى ما بين أعلى الأذن و طرف الحاجب و قال فى المنتهى هو الشعر الذى بعد انتهاء العذار المحاذى 
لرأس الأذن و ينزل عن رأسها قليلا و قال فى الذكرى هو ما حاذى العذار. 


فإذا عرفت هذا فاعلم أنه من فسر الصدغ بما بين العين و الأذن فلا ريب فى أنه يدخل بعض بین الإصبعين بالاداره بکل من 
الوجهين و إن أريد به الموضع الذى عليه الشعر و هو ما فوق العذار فلا يدخل بينهما شی ء منه على شی ء من الوجهين فما 
ذكره الشیخ البھائی قدس سره من أن هذا أحد الوجوه المرجحه لما حققه لا وجه له عند التحقيق فيمكن أن يحمل الصدغ الذى 
وقع فى كلام زراره و كلامه عليه السلام على المعنى الثانى الذى فسر به العلامه و الشهيد نور الله ضريحهما و قد عرفت أنه لا 
يشتمل شيئا منه الإصبعان و يمكن حمل الصدغ الذى فى كلام الراوندى على البعض الذى لا شعر عليه و يشمله الإصبعان لثلا 
يكون مخالفا للروايه و إجماع الأصحاب و يمكن أن يكون الصدغ الذى فى الروايه محمولا على المعنى الأول و يكون نفيه عليه 
السلام رفعا للإيجاب الكلى أى ليس الصدغ من الوجه بل بعضه خارج و بعضه داخل و الأول أظهر. 


| ترجمه ]این خبر در کتاب فقيه - . الفقبه ۱ ۲۸ - 


آخوندی» الکافی ۳: ۲۸چاپ طهران آخوندی - » روایت شده و قول امام كه فرمود: «الذى قال الله صفتی يس از صفت دیگر 
و بر اساس قول دوم» زائد و برای تا کید نفی است و احتمال اينكه لا نهی باشد و معطوف بر موصول باشد و صفت برای وجه 


باشد» با تاویل «مقول فی حقه»» دور بودن آن از صحت و ضعف آن آشکار است. 


و جمله شرط و جزا در قول امام که فرمود: «إن زاد عليه لم یوجر؛ صله ای يس از صله دیگر برای موصول است. چنان که 
تفتازانی در این قول خداوند سبحان آن را جائز دانسته: «فاتقوا النار التی وقودها الناس و الحجاره آعدت للکافرین». ان اشن 
که سوختش مرحمان وزشتگها مرک برای کفار آماده شدہ بترسید. ]و اين که فعل «أعدت» صله دوم برای «التى» است و 
احتمال دارد که اين جمله شرطیه همراه با معطوف علیهاء مفسر این قول وی باشد که فرمود: «لا ینبغی لاحد) و این که جمله 


معترضه ميان مبتدا و خبر باشد. 


و جار و مجرور در قول ایشان «من قصاص الشعر» با متعلق به قول وی فعل «دارت» است. با صفت مصدر محذوف. با حال از 


موصولی است که خبر برای وجه واقع شده و آن حرف ما» است. در صورتی که آمدن حال از خبر یا آمدن حال از ضمیر 


مجرور عائد به موصول را جائز بدانیم با تقدير وجود «علیه». و لفظ «من» ابتدائيه است و ١إلی‏ الذقن» نیز همانند آن است. با 


و لفظ «من» در قول امام «من الوجه» چنان كه كفته شد بيانيه است و اظهر اين است كه كلمه من تبعيضيه باشد» يعنى یکی از 
جيزهايى که احتمال وجه بودن آن وجود دارد و توهم می‌شود كه از وجوه باشد. و «مستديرا» يا حال از وجه و يا از ضمیر عليه 
است يا از موصول است» اگر آن را جائز بدانيم» و یا اینکه صفت برای مصدر محذوف است و امكان دارد كه تمييز نسبت 
باشد كه به فاعل آن جارى شده است. يعنى «ماجرت عليه الاصبعان عليه بالاستداره» و مانند آن» اين قول ايشان است: «لله دژه 
فارسا» و جمله «ماجرت» تاكيد برای قبل آن است. در صورتى كه لفظ «من» در این قول «من قصاص؛ ابتدائيه باشد. برای 
معين كردن صورت بر اساس آنجه كه ظاهر است؛ يا تاسيسيه باشد و من حرف ابتدائيه باشد برای شستن» با توجه به آنچه كه 


درباره آن گفته شد و ضمائر «منه و علیه» به وجه بازمی گردد. 


قول ايشان كه فرمود: «ما دارت عليه السبابه الوسطی» در نسخه هاى تهذيب بدين شكل آمدہ و «الوسطی» و در فقيه عبارت 
«علیه الوسطى» آمده بدون سبابه و شايد درست باشد» جرا كه افزایش سبابه در ظاهر هيج فائده ای ندارد و بر اساس اين 
نسخه انگشت سبابه مجازا بر انگشت ميانه اطلاق شده و جه بسا بر نسخه تهذيب با تكلف جنين بگویيم كه مراد تخییر فاصله 
بین انگشتان سبابه و ابهام» و ميانه و ابهام است؛ يا اينكه یکی از آنها برای حد طولى و ديكرى برای حد عرضی باشد؛ حد 
طولی آن است که انگشتان سبابه و ابهام آن را در بر گیرد» زيرا كه ميان رستنگاه مو تا جانه غالبا به همان اندازه است» و حد 
عرضى آن است كه انگشتان ميانه و ابهام آن را در بر كيرد و در اين هنگام اين قول امام «از رستنگاہ موی سر تا چانه است»» 
هر دو حد رابا يكديكر در بر می گیرد» چنان كه برخى بدان قائل شده اند؛ و شايد اظهر اين باشد که ذكر انگشت سبابه 


استطردا واقع شده» جرا كه كم پیش می آيد كه زمان چرخیدن» از انگشت ميانى جدا شود. 


سيس بدان كه قول ايشان كه فرمود: ١بر‏ کسی جائز نيست كه بر آن بیفزاید و اگر بيفزايد اجر و ياداشى به وى تعلق نمی 
گیرداء احتمال جندين وجه دارد. یکی اينكه ؛لا۔ ینبغی؛ چنان كه ظاهرا از اطلاق آن در روايات و سخن قومى بر می آید 
محمول بر كراهت باشدء به ويزه كه با اين قول امام همراه شدہ: «اگر بیفزاید. اجر و ياداشى به وى تعلق نمی گیردا؛ بر اين 
اساس كه «مأمور به» را انجام داده اما با افزايشى كه لغو است و بر اين امر حمل می شود كه افزايش و زيادت را ازين رو كه 
مامور به می باشد انجام نداده است» چرا كه در این صورت» تشريعى حرام به حساب می آمد جه فعل آن و جه قصد آن» 
چنان كه اين تفصيل در كلام اصحاب آمده است. دوم اينكه آن حمل بر حرمت شود مبنى بر اينكه فعل او به قصد مامور به 
باشد كه در اين صورت تشريع خواهد بود و سوم اينكه مراد اعم از حرمت و كراهت باشدء با در نظر گرفتن دو فرد مذ کور. 

و نیز این قول امام «اكر بكاهد كناه است» احتمال جندين وجه را در بر دارد: اول اينكه گناہ و مجازات به اعتبار اكتفا به آن 
وضویی باشد که در آن» مامور به را ترک کرده» چرا که وضو و نمازش باطل شده و به آن دو اکتفا کرده که در این صورت 


گناہ می کند و به خاطر ت رک آن دو مجازات می شود. 


دوم بر این اعتبار که نماز و وضوی وی تشریع باشد. که در این صورت به خاطر انجام آن دو مجازات می شود. هر چند به آن 
دو اکتفا نکند. سوم اينكه حمل بر اعم از آن دو گردد. 


و قصاص كه قاف آن به سه شكل خوانده می شود انتهای موی سر است. همان جايى كه با قبجى گرفته می شود از اول تا 
آخر آن و برخى كفته اند: آن آخر محل رويش مواز ابتداى آن است كه مراد در اينجا همان است و ميان علماى اسلام در 
اين زمينه اختلافی وجود ندارد كه آنچه از وج شستن آن در وضو واجب است. خارج از فاصله ای نيست که طول آن از 
رستنگاه موی تا كنار چانه قرار دارد و همجنين از لحاظ عرض از ہرآمدگی جلوى كوش نا برآمد گی كوش ديكر می رسد؛ 
جز زهرى كه اعتقاد دارد كه هر دو گوش از صورت است و با آن شسته می شوند. اما در حد آن اختلاف ورزیدہ اند برخى 
از آنان حد آن را از لحاظ طولء از رستنگاه مو تا جانه و از لحاظ عرض؛ جايى كه انگشتان اشاره و ميانه آن را قوس‌وار فرا 
می گیرد» می دانند که اين قول مشهور ميان اصحاب است. بلكه تقريبا قول اجماعى است و علامه در منتهى و محقق در معتبر 
ادعا کرده اند که آن مذهب اهل بیت علیهم السلام می باشد . 


و از جمله آنچه که در این باره بر آن استدلال کرده اند» این روایت است. اما در معنای آن اختلاف کرده اند و اغلب بر این 
باورند که اين قول امام «ما دارت عليه الابهام و الوسطی» توضیحی برای عرض صورت است و قول امام که فرمود: «من قصاص 
الشعر الى الذقن» برای طول آن است و قول «و ماجرت عليه الاصبعان» تا کیدی برای بیان عرض است. 


و شيخ بهائى - قدس اللہ روحه - آن را حمل بر معنایی دیگر کرده و در بعضی از حواشی خود اين چنین ادعا کرده که اين از 
کلام برخی از فقهای متقدم استفاده می گردد زیرا که آنان حد صورت را بر آنچه که انگشت اشاره و میانه فراگیرد مشخص 
کرده اند و اختصاص به عرض نداده‌اند» چنان که فقهای متاخر اين کار را کرده اند و در المختلف مانند اين کلام از ابن 
جنید نقل شده. و آنچه که وی حمل بر این خبر کرده این است که آنچه انگشت اشاره و ميانه آن را در هر یک از طول و 
عرض صورت در بر گیرد» حد صورت است. بدین معنا كه خط واصل از رستنگاه تا طرف چانه غالبا به مقدار ميان دو 
انگشت است. در صورتی که ميان آن ثابت فرض شود و به دور خود بگردد در این صورت شبه دائره ای حاصل می گردد 


در کتاب حبل المتین گفته: و آن بدان دلیلست که جار و مجرور در قول ایشان «من قصاص شع الراس» يا متعلق به فعل 
«دارت» پا صفت مصدر محذوف است. و معنی اینست که دايره از رستنگاه آغاز و به چانه منتهی می گردد و یا حال از 
موصولی است که خبر برای وجه واقع شده. در صورتی که آن را درست بدانيم» و بدين معناست که صورت. همان اندازه ای 
است که دو انگشت به گرد آن از رستنگاه تا چانه می چرخند. پس اگر به عنوان مثال» سر انگشت میانه بر رستنگاه پیشانی و 
سر انگشت اشاره بر انتهای چانه واقع شود و سپس میانه فاصله آن دو ثابت گردد و سر انگشت میانه به عنوان مثال بر طرف 
چپ به سمت پایین و سر انگشت اشاره بر طرف راست به بالا قرار گیرد چرخش بر گرفته از قول امام «مستدیرا» حاصل می 
شود و آن جه را که بدان سخن گفته تحقق می یابد: «و آنچه که هر دو انگشت بر روی صورت به شکل دايره انجام دهند. آن 


از حد صورتست» کلام او که خداوند مقامش را بالا ببرد» پایان یافت. 


و تو می دانی که او - رحمه الله - هر چند در ايراد اين وجه برای صورت دقت کرده. اما ظاهر این است که حمل روایت بر 
آن بسیار دور از صحت است و ایشان - رحمه الله - در اين باره به قدر کافی در کتابهای خود با ذ کر مرجحات زیادی بر آنچه 


که اختیار کرد سخن گفته و اغلب ایرادهایی که وی بر آنچه که اصحاب آن را فهمید ه اند» وارده کرده است. وارد نيست و 


ما آن را به خاطر پیشگیری از طولانى شدن بيهوده در اين بارہ رها كرديم. 


اما اصحاب ما جيزى را اختيار كردهاند كه خبر بر آن دلالت دارد» يعنى گیجگاہ در حد صورتى که بايد شسته شود داخل 
نيست؛ همه اصحاب به جز راوندی» بنا بر آنچه كه در كتاب ذكرى از وى نقل شده است. و اكنون بايد معناى صدغ را بررسى 


كنيم. 


فيروز آبادى گفته است: «صدغ» با ضمه» ميان چشم و كوش قرار دارد و مويى كه بر اين موضع آويخته می شود و جوهرى نيز 
مانند آن را قائل شده و برخى از فقها گفته اند: آن قسمت تو رفته‌ای است که ميان قسمت بالاى كوش و كنار ابرو قرار دارد و 
در منتهى گفته: آن مويى است كه يس از انتهاى گونه به محاذات بالاى كوش و كمى پایینتر از سر آن قرار دارد و در ذكرى 
گفته: همان است که در محاذات گونه قرار دارد. 


اکنون که اين را دانستی» يس بدان که کسی که گیجگاه را به چیزی تفسیر کرده که ميان چشم و كوش واقع شده شکی 
نیست که وی برخی از آن را با گرداندن هر یک از آنها در هر دو صورت ميان دو انگشت داخل می کند و اگر موضعی را 
اراده كند که دارای مو است و آن موضع. بالاحی گونه قرار گرفته است» يس نباید ميان آن دوہ چیزی از آن در چیزی از دو 
وجه وارد شود. پس آنچه که شيخ بهائی در این باره ذكر کرده» مبنی بر اينكه این یکی از وجوه مرجحی است که آن را 
تحقیق کرده» تحقیق دارای وجهی نیست. بنابراین ممکن است که کلمه صدغی که در سخن زراره و کلام امام عليه السلام 
واقع شده را حمل بر معنای دوم کرد همان معنایی که علامه و شهید. که - خداوند نور بر قبر آنان ببارد - آن را تفسیر کرده 
اند و این را دانستی که دو انگشت چیزی از آن را شامل نمی شوند و می توان صدغ در کلام راوندی را حمل بر قسمتی کرد 
كه مویی بر آن نیست و دو انگشت آن را در برمی گیرند» تا مخالف با روایت و اجماع اصحاب نباشد. ممکن است صدغ در 
روایت را حمل بر معنای اول کرد و نفی آن از جانب امام عليه السلام رفع ایجاب کلی باشد بدین معنا كه صدغ از وجه به 


حساب نمی آید. بلکه قسمتی از آن خارج وجه و قسمتی دیگر داخل وجه است. و اول اظهر است. 
* | تر جمه | 
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الاش عَنْ رُرَارَهَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: قلت کیت يُمْسځ الس قال إِنَّ الله قول و اشمخوا بسكم فَمَا مَسَحْتَ من 
رأسک فهو 


YAY ص:‎ 


کذا و لَوْ قال امْسَحُوا رُءُوسَكم SG‏ عَلیک الْمَسْحٌ بکله (۱). 


#*| تر جمه ]العیاشی: زراره نقل کرده است که به امام باقر عليه السلام گفتم: چگونه سر را بايد مسح کشید؟ فرمود: همانا 
خداوند می فرماید: «امسحوا بروسكماء [سر خود را مسح کنید.) پس آن قسمت از سرت را که مسح کشیدی داخل در این 
حکم است و اگر می فرمود: «امسحوا روسکم» بر تو واجب بود که همه سر را مسح کشی. - . تفسیر العیاشی ۱ ۳۰۰ - 


* | تر جمه | 


بيان 


فهو كذا أى داخل فى المأمور به. 

**[ترجمه ]افهو کذا؛ يعنى داخل در جيزى است كه به انجام آن مامور شده است. 
#* | ترجمه | 

«>» 


الْعَيَاشْدَيٌ عَنْ ص موان قال: لت أََا من الضا عليه السلام عَنْ قَلِ الله قاغیتلوا وجو 5 کم و أدیدیکم ای المراقق و اف وا 
بوتکم و آزجلکم إلى الْكَبينٍ فان كذ سأل وجل أبا اَن عليه السلام غن دک قَقَالَ تیفیک أ كفتك شور الان 

بغت متخ على الوس و الرجلین فك فا قال ایلوا . ۱ . آدیکم إلى المرافي کیت العمل قال مدا ند الا ده 
تک جات ٌ۰ وا فقا کا يفل کیک موی فك بر 
اسر ال دا کان عِنْدَهُ عر فَعَلَ و زَا ا(٢‏ 


#*[ترجمه ]العیاشی: صفوان نقل كرده است كه از امام رضا عليه السلام درباره اين قول خداوند سؤال كردم: [صورت و 
دستهايتان را تا آرنج بشوييد و سر و ياهايتان را تا برآمدگی پیشین هر دو پا مسح كنيد.] فرمود: مردى در اين باره از امام 
كاظم عليه السلام سؤال کرد و ايشان فرمود: سوره مائده پاسخ تو را خواهد داد - يا داده است - و مقصود. مسح كردن سر و 
دو پاست. عرض كردم: خداوند فرموده است: (دستهایتان را تا آرنج بشوييد]» نحوه شستن چگونه است؟ فرمود: بدين ترتيب 
كه با دست راست خود آب برمى دارد و در دست چپ خالى می كند و آن كاه از روی آرنج آغاز می کند و سپس تا کف 
خود دست مى كشد. عرض كردم: يكك بار كافى است؟ امام رضا عليه السلام فرمود: امام كاظم عليه السلام اين كار را دو بار 
انجام می داد عرض كردم: آيا می تواند بر عكس [به شيوه مخالفان] وضو بگیرد؟ فرمود: اگر کسی [از مخالفان] نزد او باشد 


اين كار را بکند در غير اين صورت خير. - . تفسیر العياشى ۱: ۳۰۰ - 


* | ترجمه | 


قوله عليه السلام فيصبه فی الیسری يدل على رجحان الإداره قوله عليه السلام إذا کان عنده آخر أى ممن يتقيه من المخالفين و 
رد الشعر الغسل منكوسا و الاحتمال الآخر هنا بعيد إلا أن يتحقق التقيه به أيضا مع الابتداء بالأعلى فى بعض الأحيان. 


| ترجمه ]قول امام عليه السلام که فرمود: «در دست چپ بریزد بر رجحان بر گرداندن دلالت دارد. و قول وى ا کر کسی از 
مخالفان نزد او باشد» يعنى کسی از مخالفان كه از او تقيه می کند» و «رد الشعر؛ شستن به شکل معكوس است و احتمال دیگر 


در اینجا دور از صحت است» مگر اينكه تقيه به آن» همراه با ابتدا از قسمت بالاء در برخى اوقات محقق كردد. 
**| ترجمه ] 

«<» 

الْعيَاشْتٌ؛ عَنْ مسر عَنْ 5 جغفر عليه السلام قال: ره رال یز ی هر الم (۳. 


٭ | ترجمه ]العیاشی: ميسر از امام باقر عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: وضو یک بار شستن است. و گفت: كعب را روی 


پا توصيف كرد. -. تفسير العياشى ۱: ۳۰۰ - 


| ترجمه | 


بيان 


هذا الحديث كالصريح فى أن الكعب هو الناتئ فى ظهر القدم و قال الشيخ البهائى قدس سره الأخبار المتضمنه لكون الكعب 
فى ظهر القدم لا يخالف كونه العظم الواقع فى المفصل فان الكعب بهذا المعنى واقع فى ظهر القدم خارج عنه على أن قول 
ميسر أنه عليه السلام وصف الكعب فى ظهر القدم يعطى أن الإمام ذكر للكعب أوصافا ليعرفه الراوى بها و لو كان الكعب بهذا 
الارتفاع المحسوس المشاهد لم يحتج إلى الوصف بل كان ينبغى أن يقول هو هذا. 


ص: YAY‏ 
.١ 一‏ تفسير العیاشی ج ۱ ص ۲۰ 


۲- ۲. تفسير العیاشق ج ۱ص ۳۰۰. 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۰۰. 


و قال أيضا لیس المراد بظهر القدم خلاف باطنه بل ما ارتفع منه كما يقال لما ارتفع و غلظ من الأرض ظهر و لا يخفى ما فيهما 
من التكلف. 


| ترجمه ]این حديث در اينكه كعب استخوان برآمده در روى ياست صريح است و شيخ بهائى - قدس سره - گفته: اخبار و 
رواياتى كه در بردارنده قرار گرفتن كعب در روى پاست» با اين كه آن» استخوان واقع در مفصل باشد مخالفتى ندارد» جرا كه 
كعب بدين معناء واقع در روى ياء و خارج از آن است» و قول میسر مبنى بر اينكه امام عليه السلام كعب را استخوانى در روى 
پا دانسته» اين را می رساند كه امام برای كعب اوصافى ذكر كرده تا راوى آن را بدان اوصاف بشناسد و اگر كعب تا اين حد 
مرتفع و محسوس و قابل مشاهده بود. نیازی به توصیف نداشت شت بلکه سزاوار بود كه بگوید: منظور اين است. و نیز گفته است: 
مراد از روی پاء خلاف درون آن نیست. بلکه مراد آن چیزی است که بالا آمده» چنان که به آنچه از زمين که مرتفع و سخت 


می گردد» گفته می شود: ظهر؛ و تکلف موجود در آن پوشیده نیست. 


# تر جمه | 
«ff»‏ 
ای عَنْ عید الله بْن يماد عَنْ أبى جففر عليه السلام قال قال: RS‏ 


0 


کی دک ین مار قب علی وجهه م اد کا َر نع به علی وراه از یمن تم كفا آحَر فص به على ذِزاعہ الََبِمر 
کت 233 تم وضع يَدَهُ علی ظهر لدم م ال إن هذا مُوَ اكب و از ده یوب و آیس بالکلب و فی ران 
أخرَى عَثْهُ عليه السلام قال ٍلی قوب 12 هذا هو تییوت و یش الکتب ٦)‏ 

#*[تر جمه ]العیاشی: عبدالله بن سلیمان نقل کرده است که امام باقر عليه السلام فرمود: آیا برای شما طريقه وضو گرفتن رسول 
خدا صلی الله عليه و آله وسلم را نقل نکنم؟ گفتیم: آری. يس مشتی آب برداشت و آن را بر صورتش ریخت» سپس مشتی 
دیگر برداشت و آن را بر آرنج راستش ریخت, سپس مشتی دیگر بر داشت و آن را بر آرنج چپش ريخت و سپس بر سر و 
پاهایش مسح کشید و دستش را بر روی پاهایش كشيد و فرمود: اینجا همان کعب است و با دست خويش به عرقوب - رگ و 


عصب برآمده در يشت پا - اشاره کرد و فرمود: این کعب نیست . 


در روایت دیگری از ایشان نقل شده است که فرمود: تا عرقوب. سپس فرمود: ارق همان ظنبوب است و کعب نیست. -. تفسیر 
العیاشی ۱: ۳۰۰ - 


** | تر جمه | 
بيان 


رَوَاهُ فى الَهّذیب (۲) 


2o 一‏ و 


عن ار عن آبی عفر عليه انسلام: و فيه ثم وضع رده علی طَهْر لدم ثم ال هی دا مرو الكغبٌ تال و تا وه إلى 2 上‏ 
|; ثم قال إِنَّ هذا هُوَ الشتیوب. 


و قال فى القاموس العرقوب عصب غلیظ فوق عقب الإنسان و من الدابه فى رجلها بمنزله الركبه فی يدها و قال الظنبوب حرف 
الساق من القدم أو عظمه أو حرف عظمه و هذا أيضا كالصريح فى الكعب بالمعنى المشهور و ما نفاه أخيرا هو الذى يقوله 
الان 


* | ترجمه |ميسر در تهذيب از امام باقر عليه السلام نقل كرده است كه: سپس دستش را بر روى پایش كشيد و فرمود: اين 
همان كعب ياست. و با دستش به قسمت يايين عرقوب اشاره كرد و فرمود: اين همان ظنبوب است و در قاموس كفته: 
«عرقوب» عصبى كلفت و محکم بر بالاى پاشنه انسان است و در حيوانات در ياى آنها به منزله زانوى - آرنج - دستشان است 
و گفت: «ظنبوب» لبه برآمده ساق ياء با استخوان آن يا لبه استخوان آن است و اين نيز در كعب به معناى مشهور آن مانند 


صريح است و آنچه را كه سرانجام نفى کرد همان جيزى است كه مخالفان می گویند. 
* | ترجمه | 
۳۵ 


الوا عَنْ عَلِيٌ بن أبى حقرّة قَالَ: مك با زيم عليه السلام عَنْ قل اله لها لخي آمنُوا إذا قم ای الصّلاہ إِلَى له 
اتی الکفبین تال دق الله فلت جلت فِدَاكَ كيف ییوضَاً ال رين تین 
لت جعت فداک قَالْقَدَمَين قَالَ الما تلا 


م ےپ 


قلت قلت یمس قال مَرَهَ مَرَهَ قلت من الْمَاءِ مره قَالَ َعَم 


**| ترجمه |على بن حمزه نقل كرده است كه از اباابراهيم عليه السلام دربارہ این قول خداوند كه فرمود: ای كسانى كه ايمان 
آورده ايد» چون به عزم نماز برخیزید) تا قول وى كه فرمود: [تا برآمدكى بيشين پاها)» سؤال كردم. فرمود: صدق اللہ گفتم: 
جانم به فدايت! چگونه وضو بگیرد؟ فرمود: دو بار دوبار» گفتم: مسح كشد؟ فرمود: یک بار یک بار گفتم: از آب یک بار؟ 


فرمود: آری» گفتم: جانم به فدایت! يس پاها چه؟ فرمود: آن دو را خوب بشوی. - . تفسیر العیاشی ۱: ۳۰۱ - 
٭٭| تر جمه | 
بیان 


الأمر بالغسل تقیه أو اتقاء و قوله من الماء أيضا الظاهر أنه 


ص: ۳۸۳۴ 


.۳۰۰ ص‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ .١ -١ 


۲- ۲. التهذيب ج ١‏ ص 7١‏ ط حجر. 


*- ۳۔ تفسیر العیاشی ج ۱ص ۳۰۱. 


تقيه و إن أمكن حمله على أن المراد ماء الوضوء الذى بقی فی الكف. 


٭ |[ ترجمه |امر به شستن از روى تقيه يا اتقاء است» و قول امام كه فرمود: «من الماء» ظاهر است كه تقيه است؛ هر چند امكان 


حمل آن وجود دارد كه بگوییم مراد آب وضويى باشد كه در دست باقى مانده است. 
| ترجمه ] 
ود 


لاش یی عن مُحمّدِ بن آخع الْحْرامَایی ی رف ال یت قال: ی یز المُؤْنِينَ عليه السلام رل له اله عَلَى لین 
سه فقَال با مدا ان الل تمارک د و تعالی مر باه بهار و تما َلَى جارح كَل وَج 
0 تصدیبا و جعل الین مه لصیبا ان کاکا ماک من عذء جرا فسخ 


5 
٦ 


٭ |ترجمہ]العیاشی: محمد بن احمد خراسانی نقل کردہ است كه مردى نزد امير المؤمنين عليه السلام آمد و از ایشان دربارہ 


اين خداوند تبارک و تعالى است كه بندكان خود را به عبادت فرمان دادہ و آن را ميان اعضا تقسيم كرده و برای صورت 
نصيبى قرار داده و برای دستان نصيبى قرار داده و برای سر و ياها نیز نصيبى قرار داده است» اگر کفشهای تو از اين اجزا به 


حساب می آيند» بر آنان مسح بکش. - . تفسير العياشى ۱: ۳۰۱ - 
** | ترجمه | 


«V>» 


2 
0 
إن 


0 ور فان شالت آبا - جَعْفَرِ عليه السلام عَنْ قَولِ الله و امت وا بوتکم ھ۷۶۷۶۷ 


77 کچ« ا سے درباره اين قول خداوند كه فرمود: و سرو 


] ترجمه‎ | * 
«A» 


و مه عَنْ عد اللہ [: ]یه أبى الْعَرِيضٍ دای قَالَ: فام ابن اكوا َى علق عليه السلام تله عن اأمترج عَلَى لین 
َال بغ كتاب الله یی قال الله ای یا اھ لذن آمنُوا ان إِلَى الصّلاء ا م ای قَولهِ تعالی إِلَى الكغبين 


和 


۱ 
۷ 
0 


| ترجمه ]عبدالله بن خليفه ابی عريف همدانى نقل كرده است كه ابن كوا نزد امام على عليه السلام برخاست و از ایشان 
درباره مسح كشيدن بر كفشها سؤال كرد. فرمود: آيا يس از آ مدن آن در كتاب خدا سؤال می كنى؟ خداوند تعالى فرمود: 
[ای كسانى که ايمان آورده اید چون به عزم نماز برخیزید صورت خود را بشویید] تا بدين قول خداوند كه فرمود: تا 
برآمد گی پیشین هر دو پاد سپس بار ديكر نزد او برخاست وازايشان در این باره سؤال كرد. امام مثل اين را سه بار به وى 


فرمود و هر بار این آيه را تلاوت می کرد. - . تفسیر العیاشی ۱ ۳۰۱ - 
* | تر جمه | 
۰۳۹ 


و مه تن الخترن بن رَد عَنْ جقفر بن مُححمّدِ عليه السلام: نع تالف الْمَوْمَ فی امترح على این علی عَهُدِ عُمَرَ بن 
لطاب َالُوا ریا ای صلی الله عليه و آله شح عَلَى الْحُمَين َال ال َي عليه السلام بل ول الما أو عدا انا 
نذرى قال و و کی آذری ای صلی الله عليه و آله ترک العسح على ال ین ترلت لاه ون أفتسح ح علی ظهّر حمار 
حب إلى من أن اسح خ علی الْحَفَيِنِ 


ص: ۲۵ 


.۳۰۱ تفسير العیاشیی ج ۱ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. رواه الشيخ فى التهذيب ج ١‏ ص ۷۰ط نجف و ص ۲۰ ط حجر و فيه النصب بدل الرفع و ممن قرء بالرفع الحسن 
البصرى. 

۳ ۳۔ تفسیر العیاشی ج ۱ص ۳۰۱. 

۴ ۴. تفسیر العتياشئ ج ١‏ ص ۳۰۱. 


2 


ءا يا أَبّهَا الّذِينَ آمَنُوا إذا قَمتُمْ إِلَى السّلاه اعت لوا وجَوهَكم و أَبدیکم إِلّی الْعرافق و امت خوا بوتکم و آزجلکم 


**[ترجمه ]العياشى: امام محمد صادق عليه السلام نقل کرده است که امام على عليه السلام در زمان خلافت عمر بن خطاب با 
مسح کشیدن بر کفش مخالفت کرد گفتند: پیامبر را ديده ايم که بر خفين مسح می کشید. - ایشان فرمود: - امام على عليه 
السلام سوال کرد که آيا این عمل رسول خدا قبل از نازل شدن سوره مائده بود يا بعد آن؟ گفتند: نمی دانیم» امام فرمود: اما 
پ میسو رس ود رت مہ مرح ہجپییڈی کہ و یت 
این كه بر يشت الا-غى دست کشم برای من دوست داشتنی تر از این است که بر خفين مسح کشم و اين آيه را تلاوت كرد: 
ای كسانى كه ايمان آورده اید. چون به عزم نماز برخیزید صورت و دستهايتان را تا آرنج بشوييد و سر و پاهایتان را تا 


برآمد گی پیشین هر دو پا مسح کنید.) -. تفسیر العیاشی ۱: ۳۰۲ - 
* | تر جمه | 


بيان 


يدل على أن المسح على الخفين كان قبل نزول المائده فنسخ بها. 

**|ترجمه ]بر اين دلالت دارد كه مسح بر خفين قبل از نزول سوره مائده بوده و با آن نسخ شده است. 
**| ترجمه | 

»۴۰« 


مَقرفَةُ الجا للْكشّيَ عَنْ حدر و اتراهيم عَنْ محمد بن إت مَاعِيلَ لّازی عَنْ أَحْمَدَ بن شرلیمان عَنْ داو ارف قال: دَحَذْتُ 
علی أبى عبد الّه عليه السلام فلت له جلت فاک کم عِدَّهُ الطَهَارَهِ ال ما وجه الله واج و رد الى 
اس رید سم کر ید 0 E EE‏ ۱ 
ليت قله عا تاه فى و لت از قال ا ای ی مات یک راغلی 


م هو و 


اقطان ابص صي ر أَہُو عبد الله عليه السلام إِلَىَ و قذ 7 كير آونی مال اش كن با داد هذا مُو الف و ضه 
عند و کا ان دی إِلی چوار تن أبى جغقر نو وتات قد یی أبى حفر أ 202-0 
تیف إلى جغفر خرن مب عليه السلام فقال ابو عفر یملق على طها: ته فان هو تَوَضَّا وضوء جَعْفَر بن مد قانی لعف 
طلقا عن فت علیہ لول و له اطع و و داد ی لام ِلصّلَاءِ من حت تا بر سب اد ب زوین الوضوء تلا تلان كه ام ألو 
ود الله فا تم وضو کی بعت الیه بو > سو o eee‏ سج 


فیک ی ة تلو ما نک کلک قد طلغت علی طهازیک و یم طهارنک طهَارة الرافضه فاحل فی - 
اَل دِرْهَم ال ال اود الق آقیث نّا داو بْنّ زُرْبِيٌ عِنْدَ أبى عَثدِ الله عليه السلام فقال 


ص: ۳۸۶ 


.۳۰۲ تفسیر العیاشیی ج ۱ص‎ .١ -١ 


لَه اود بُ زب جعلنی الله فذاک منت دماءتا فى EU‏ 1 وجو أَنْ نحل پیُٹیک و و بر کتک الْجَنَّهَ مال أَبُو عتد الله عليه 


一 
02 2> 


السلام قعل اله یک بک و بانوانکک ین جمیع و الم فش فعال ألو عبد الله عليه السلام لاد بن رز عدت اود الق با مر 
ليم لی تسكن وه تن که بالأخر که نان ابو بد اللہ عليه السلام لهذا مةه كان آشرت على الْقَْلٍ من ند ذا 


站 和 车 1‏ قال اذا وخ ديق كمأ کی کے و لا تردن عليه الک إن زذت علي كلا کا لك تق 


٭٭|ترجمہ]معرفه الرجال: داود الرقی نقل كرده است که نزد امام صادق عليه السلام رفتم و به ایشان عرض کردم: جانم به 


فدایت! اندازه طهارت چقدر است؟ فرمود: آنچه را که خداوند واجب ساخته یکی است و آنچه که رسول خدا صلی الله عليه و 


آله و سلم برای ناتوانی مردم اضافه کرده یکی است و هر كس سه بار سه بار وضو بگیرد» نمازش نماز نیست. 


من با ایشان در این زمینه مشغول صحبت ہرس تا این که داود بن زربی وارد شد و گوشه ای از خانه نشست و از ایشان همان 
سؤال من را درباره عدد طهارت پرسید. امام صادق عليه السلام خطاب به وى فرمود: سه بار سه بار» هر كس از آن بکاهد؛ 
تما ری برانش سیت د نتر ا ت ميان كتف و پهلویم لرزید و نزدیک بود که شیطان در درونم نفوذ کند. امام صادق 
عليه السلام در حالی که رنگم پربده بوده به من نگاهی انداخت و فرمود: آرام باش ای داود! این همان کفر يا زدن 
گردنهاست. 


گفت: از نزد ایشان دور شدیم و ابن زربی در كنار بوستان ابو جعفر منصور بود و گزارش داود بن زربی که فردی رافضی 
است و نزد جعفر بن محمد عليه السلام رفت و آمد دارد» به ابی جعفر داده شده بود. منصور گفت: من از طهارت او آ گاه 
می‌شوم؛ ا گر همچون وضوی جعفر بن محمد وضو بگیرد - چون من وضو گرفتن جعفر بن محمد را می شناسم - در این 
صورت قول را بر وی ثابت کرده و او را می کشم» يس در حالی که داود برای ادای نماز آماده می شد. در جایی مخفی شد. 
داود او را نمی دید و او همان گونه که امام صادق عليه السلام به وی فرمان داده بود سه بار سه بار وضو كرفت و هنوز 


وضویش به پایان نرسیده بود که ابوجعفر منصور به دنبال وی فرستاد و او را فرا خواند. 


- گفت: - داود گفت: زمانی که نزد او رفتم به من خوش آمد كفت و خطاب به من گفت: ای داود! درباره تو چیز باطلی 
گفته شده و تو این گونه نیستی» بر وضوی تو آ گاهی يافته ای چرا که وضوی تو وضوی رافضی ها نیست» پس مرا حلال كن 


و دستور داد که به وی صد هزار درهم بدهند. 


داود الرقی گفت: داود بن زربی را نزد امام صادق عليه السلام دیدار کردم داود بن زربی خطاب به امام گفت: جانم به 
فدایت! خونهاى ما را در دار دنيا حفظ کردی و آرزو داریم كه به يُمن و بركت تو داخل در بهشت گردیم. امام صادق عليه 


السلام فرمود: خداوند آن را برای تو و دیگر برادران مؤمنت محقق گرداند. 


سپس امام صادق عليه السلام به داود بن زربى فرمود: درباره آنچه را كه بر تو گذشته با داود رقی سخن بگوی تا ترس وى 
آرام كردد. گفت: همه ماجرا را برايش تعريف کردم امام فرمود: بدین خاطر به وى فتوا دادمء زيرا كه او به دست اين دشمن» 
در آستانه مرگ بود. سپس فرمود: ای داود بن زربى! دوبار دوبار وضو بگیر و بر آن جيزى نیفزای» چرا که اكر بيفزايى نمازى 
برایت نخواهد بود. -. رجال الکشی: ۲۶۵- ۲۶۳ - 


قوله عليه السلام هذا هو الکفر أى انکارک لهذا إن كان للتكذيب و عدم الاعتقاد بإمامتى فهو الكفر و إن كنت تتركك التقيه و 
لا تعملها مع الاعتقاد بإمامتى فهو موجب لن تقتل و تقتل جماعه بسبيك. 


**| ترجمه |قول امام عليه السلام كه فرمود: «هذا هو الکفراء منظور انکار تو نسبت به این و در صورتى که از روى تكذيب و 


بردی» پس آن امر باعث قتل تو و قتل گروهی دیگر به خاطر تو می‌شد. 
* | ترجمه | 


«f1» 


َك َ‫ 
4 ےرم و 


ء عن محمد بن نص هر عَنْ مُحَمّد بن عي ی عَنْ يونس قال: ب لحري زا ایا عبد الله کم جيك أن کشخ من شغر 
ال نیت و الْوَسْطَى و الات و كان وئس يذ کر عَنْهُ فهاً کی اٗ(٢).‏ 


| 


##[تر جمه آرجال الکشی: يونس نقل كرده است كه روزى به حريز گفتم: ای اباعبدلله! جه اندازه از موی سرت تو را كفايت 
می کند که در حین وضو گرفتن برای ادای نماز بر آن مسح كشى؟ گفت: به اندازه سه انگشت. و به انگشت سبابه و ميانه و 


سوم خويش اشاره کرد و يونس از حریز» فقه بسیاری را ذكر می کرد. - .رجال الکشی: ۲۸۵ - 
* | تر جمه | 
بيان 


يدل على أن حريزا كان يرى المسح بمقدار ثلاث أصابع واجبا و يحتمل أن يكون مراده الإجزاء ذ فى الفضل. 


* | ترجمه ابر این دلایلت دارد که حریز مسح کشیدن را به اندازه سه انگشت واجب فى دید و احتمال دارد كه منظوں وى 
کفایت كردن در فضل - مبالغه در اجزا - باشد. 


* | تر جمه | 
رود 


فرشت اجات يی: عن أبى الْتہ: ين اقمیمی حون ان عد عَنْ علق بن قاسم البجلی عَنْ علق بن | feel‏ الْمُعَلّى عَنْ عفر ن 


مُحَمّدٍ ژن عُمَر ژن عَلِی دن الخترین ن عن عو انب محمد بن مد الله بن علق بن أبى افع عَنْ أبيه و ان کاتب امیر 


ص: ۲۸۷ 
۱-۱. رجال الكش ص ۲۶۳- ۲۶۵. 
۲- ۲. رجال الكش ص ۲۸۵. و رواه فى ص ۳۲۹و زاد بعده: و يزعم حريز أن ذلک روایه» و کان يونس یذ کر عنه فقها كثيرا. 


له بدأ باليمِين قَبِلَ الما من حَسَدِهٍ (۱). 


** | ترجمه |فهرست النجاشی: على بن ابی رافع به نقل از يدر خود كه كاتب امير المؤمنين عليه السلام بود نقل كرده است که 
ایشا ی ایرد اگ یکی لاف ا براق اذا فان وی کر فته کر هذا از سیت راسك مدخن ضرف ئل از سمت جب اغا 
كند. -. رجال النجاشی: ۵ - 


> | ترجمه ] 
رود 


ال عن أيه و مُحَمَدِ بن الْحَمن : تن وید تن یغد بن عو ال عمجت نش نا أبى ور و معد 
ن تان تمعن الاح امن و مدير الشیرفق و محمد شمان و مر بن أنه عنآبی عود الل عليه السلام فى ع 
کت وجیچ وھ توچ ا اي 

دی امن رل الماء یه بالیمین فمن أجل دک رل الْضُوہ بالْيِمتى ثم قال یا محمد خد لک الْماء فاغیل به وجهک 
7٦‏ لک ی رف رز 
أن ی بدك کلابی وا قترخ بفَضْلٍ مما فى ییک من الْماءِوَأسَكك و رجلیک ی کیک وَعَلَمَهُ الخ + وا 
ال ئی أَربدٌ ان نسح رسک و ابا رک علیک اما مشخ علی سو تی 
کر اد فک ها ع ا 


سه 


ت رجمه ]العلل: امام صادق عليه السلام در حدیثی طولانی در وصف معراج رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم از ایشان 
نقل کرده است که فرمود: پرورد گارم فرمود: ای محمد! دست خود را پیش ببر تا آبی که از ساق راست عرشم جاری است به 
تو برسد» پس آب فرو ريخت و من دست راست خود را بدان زدم» از این رو اول وضو با دست راست است. سپس فرمود: ای 
محمد! آن آب را بگیر و با آن روی خود بشوی - و نحوه مسح كردن سر و پا را به ایشان تعلیم داد - زرا که تو می خواهی 
در حال پاکی به عظمت من نظر کنی. سپس دست راست و چپت را تا آرنج بشوی - و نحوه شستن را به او تعلیم داد - که تو 
می خواهی با دو دستت کلام مرا دریافت کنی. و با باقیمانده آب دستانت» سرت و دو پایت را تا دو کعب خود مسح کن و 
نحوه مسح سر و پا را بدو آموخت -و فرمود: من می خواهم سرت را مسح كنم و بر تو مباركك گردانم. و اما مسح بر دو 
پایت» برای این است که می خواهم قدمت را بر جایی بگذارم که پیش از توه کسی بر آن گام نگذارده و کسی جز تو بر آن 
A‏ كلا سيت EN Eg Ba‏ 


* | تر جمه | 


5 


آقول 


سيأتى تمامه بأسانيد فی کتاب الصلاه. 


| تر جمه ]با چندین سند» تمام اين حديث در كتاب نماز خواهد آمد. 
* | تر جمه | 
۴۴ 


ےر ے غود لو عن قوب بي ےش خر عن رازه ہا ےی 
السلام قَالَ: نا الوضُوء = ٠‏ دَّ مِنْ دود الله يعم الله م مَنْ يُطِيعُهُ و من بعص یه و دومن لما بُنجَسْهُ 57 ن 2 و الما تکفیه مل 
الدَّهْن (۳). 

٭ (ترجمہ]العلل: محمد بن مسلم نقل كرده است کہ امام باقر عليه السلام فرمود: همانا وضو حدّی از حدود خداست تا اينكه 
خداوند بداند جه کسی از او فرمان می برد و جه کسی نافرمانىاش می كند. و همانا مؤمن را جيزى نجس نمی كند و شستن» 
مانند روغن ماليدنء او را كفايت می كند. - . علل الشرائع :١‏ ۲۶۴ - 


#* | ترجمه | 


بيان 


أى أعضاؤه لا تنجس بشی ء من الأحداث نجاسه خبيثه حتى يحتاج فى إزالتها إلى صب ماء زائد على ما يشبه الدهن كما هو 
الواقع فى أغلب النجاسات الخبيثه و حمل الدهن فى المشهور على أقل مراتب الجريان. 


و قال الشهيد فى الذكرى و إنما حملنا الدهن على الجريان توفيقا بينه 
ص: ۲۸۸ 
.١ -١‏ رجال النجاشی ص ۵. 


۲- ۲. علل الشرائع ج ٢ج‏ ص ۵. 
۳ ۳. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۶۴. 


و بين مفهوم الغسل و لن أهل اللغه قالوا دهن المطر الأرض إذا بلها بلا يسيرا و قيد الشيخان رحمهما الله إجزاء الدهن بالضروره 
من برد أو عوز الماء لروايه. 


一 0 


مُحَمَدً الب عَن الضَّادِقٍ عليه السلام: أشبغ ضوع ان UNL‏ کیک اس تق 
و لعلهما أرادا به ما لا جريان فيه أو الأفضليه كمنطوق الروايه انتهى. 


]| ترجمه | د يعنى اعضاى مؤمن با جيزى از احداث. به صورت خبيث نجس نمی شود تا جهت ازاله آن به ريختن آب افزون بر 


سم ل رر و ل ا 
اهل لغت گفته اند: باران زمين را جرب و روغنى کرد زمانى است كه به مقدار كمى آن را خيس كند و دو شيخ - رحمهما 
الله - شستن در حد روغن مالى كردن را در صورت ضرورت. مجزی دانسته اند مانند سرما يا کمبود آب؛ و در روايتى از 
حلبى نقل كرده اند كه ايشان از امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه فرمود: «اگر آب فراوان در اختيار دارى» وضو را به 
كمال و شاداب ساز و گرنه مقدار كمى آب برايت كفايت می کند.» و شايد آن دو جيزى را از آن اراده كرده اند كه جريان 


در آن نيست» با افضليت مد نظر بودہ مانند منطوق روايت. يايان كلام. 
* | ترجمه | 


«F۵» 


3 


1 ; تخبرنی من ین علِت و لت لد المح يغ الرَأْس و 
0 بغض الرجْلَين قَضَ جك تم ال 2۶ وشو عليه و آله ره ص۶ حول 
یر ینش فک ی ی بد و و م ای المرافقی د کت ات 
برو سچسب يبغض الرأس لمکان ابا تم وَصَل الرَجلَينٍ لاس كما وَصَلَ این بلج ال و 
۳ کم ی الكغبين فَفنا حِينَ وَصَلَهَا ارس أذ شع على ها در ڈوک زنل اله ا ره کم کل قم جد 
2 تار اشهيدا عقا ناك كوا پزخرمكم 3 ديم ا وفع اشر كن غ لم یج الماء بت مَکانَ الْمملِ محا ِأنهفَالَ 
ووک لوقل بها وا بكم ثم ال مته أئ من ذَلِكك اليم بال عم أن دنک أجمع لم بجر عَلَى اوج باه یع من دک 


一 一 


二 吉庆 Ed 其 1 الصّعِيدٍ بببغض الک‎ 


امل اش تاد الم عن زرا ال ےہ وو 


2 


٦ 
5 


العیاشی» عن زراره: مثله (۳) 


**| ترجمه آزراره نقل کرده است که به امام باقر عليه السلام گفتم: آیا مرا آگاه نمی کنی که از کجا دانستی که مسح به 


بعضی از سر و به بعضی از پا می باشد؟ حضرت خندید و سپس فرمود: ای زراره این حکم را رسول الله صلی الله عليه و آله 


وسلم فرموده و درباره آن» آیه از طرف خدا نازل شدي خداوند متعال فرمود: (صورت خود را بشویید.!پس از این جمله 
فهمیدیم که بايد همه صورت را شست. تا آنکه فرمود: (دستهایتان تا آرنج بشویید.) پس از آن خداوند متعال بين کلام 
فاصله انداخت و فرمود: [سر خود را مسح کشید.] يس از اينكه در شستن صورت (با؛ نیاورد و در مسح سر «باء» آورد و 


فرمود: «برسکم» دانستیم كه مسح به بعضی از سر است» به خاطر حرف باء. 


سپس پاها را به سر عطف کرد چنانکه که دستان را به صورت عطف کرد و فرمود: «و پاهایتان را تا برآمدگی پیشین هر دو پا 
مسح کنید». يس زمانی که آن را به سر عطف نمودہ دانستیم كه مسح بر بعضی از آن است. سپس رسول خدا صلی الله عليه و 
آله آن را برای مردم تفسیر کرد يس مردم آن را ضايع نمودند. سپس فرمود: «فلم تجدوا مآء فتیمموا صعیدا طیبا فامسحوا 
بوجوهکم و آیدیکم» و اگر آب نيافتيد» يس بر خاکی پاک تيمم كنيد و صورت و دستهایتان را مسح نمایید که خدا 
بخشنده و آمرزنده است.]زمانی که وضو را از کسی که آب نیابد برداشت» به جای شستن» مسح را قرار داد زیرا فرمود: 
«بوجوهکم» سپس «و ایدیکم» را به آن عطف نمود. سپس فرمود: «منه» یعنی از آن تيمم» زیرا که وی می دانست که دستی که 
بر خاک زنند» خاکش به تمامی صورت نمی رسد. زیرا که بعضی از آن خاک بر قسمتی از کف دست می چسبد و بر قسمتی 
نمی چسبد» سپس فرمود: اما يريد الله لیجعل علیکم فی الدين من حرج)ء [خداوند نمی خواهد که برای شما در دين سختی 
قرار دهد.) و حرج به معنای تنگی و سختی است. - . علل الشرائع ۱: ۲۶۵ - ۲۶۴ - 


العیاشی: زراره نيز مانند این حديث را نقل کرده است. - . تفسیر العیاشی 1: ۲۹۹ - 
* | تر جمه | 


سین 

قوله من أين علمت و قلت الظاهر أنهما بصيغه الخطاب 
ص: ۲۸۹ 

.١ 一‏ التهذيب ج ۱ ص ۳۹ ط حجر. 


۲- ۲. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۶۴ و ۲۶۵. 
۳- ۳. تفسیر العاشیٔی ج ۱ ص ۰۲۹۹ ذيل حدیث مر صدرها تحت الرقم ٢‏ 


فيظهر منه سوء أدب منه بالنسبه إلى الامام عليه السلام و هو ينافى علو شأنه و لعله كان آمثال هذا فى بدو استبصاره لأنه کان أولا 
من فضلاء العامه و يمكن أن يقال المعنی أخبرنى عن مستند علمكك و قولكك من الكتاب و السنه الذى تستدل به على 
المخالفین المنكرين لإمامتكك حتى أحتج آنا أيضا عليهم به عند المناظره(۱). 


و قرأ بعض مشايخنا قدس الله أرواحهم الفعلين بصيغه التكلم فمعناه أخبرنى بمستند علمى و دليل قولى فإنى جازم بالمدعى غير 
عالم بدليله من غير جهه قولكك لأحتج به على العامه. 


و ضحكه عليه السلام إما من تقرير زراره المطلب الذى لا خدشه فيه بما يوهم سوء الأدب لقله علمه بآداب الكلام أو للتعجب 


منه أو من المخالفين بأنهم إلى الآن لم يفهموا كلام الله مع ظهوره فى التبعيض أو من تعصبهم و إنكارهم عنادا مع علمهم بدلاله 
الآيه أو من تبهيمه فيما بعد بقوله يا زراره إلخ. 


ص: ۲۹۰ 


.١ -١‏ لما كانت المسأله خلافيه فتوى و قراءه» و تشاجر فيها الفریقان- حتى اليوم لكونها مبتلی بها فى الیوم و اللیله مژات عدیده 
و رأى أن الإمام عليه السلام يحكم و يفتى بوجوب مسح الرأس و الرجلين» و يقول ببطلان الوضوء إذا غسل الرجلين. مع ما 
اشتهر عنهم عليهم السلام« أن كل شی ء نقوله فهو فى كتاب الله عر و جل»« ما من أمر يختلف فيه اثنان الا و له أصل فى كتاب 
ا لا- تبلغه عقول الرجال»» و الله ما نقول بأهوائنا و لا نقول ير اناو لا نقول الا ما قال رتا اصول عندنا نکتزها کما یکتز 
هولاء ذهبهم و فضتهم» و غير ذلك. استفهم متضرعا مستدعیا أن یعرف وجه هذا الفتوی من القرآن العزیزه و لم یتحتم عليه أن 
یجیبه» فقال:« ألا تخبرنی من أين علمت و قلت ان المسح ببعض ال رآس و بعض الرجلین» فهذا سوال على محله و لذلكك تبسم 
الامام عليه الصلاه و السلام و لو لم يسأله هو- و هو فقیه الاصحاب- فمن الذی يسأله عن ذلک» كما لم يسأله أحد غيره» و لو 
لم يسأل عن ذلك» لما وصل الینا الوجه فی ذلك و لما عرفنا أن الباء للاستعلای و المسح یکون على مقدمه و على ظهر 
الرجلین كما عرفت وجه البحث فى ذلك. 


قوله عليه السلام فعرفنا أن الوجه لأن الوجه حقيقه فى الجمیع و الأصل فى الإطلاق الحقيقه و كذا القول فی اليدين مع أن 
التحديد بالغايه يؤيد الاستيعاب. 


قوله عليه السلام ثم فصل بين الکلامین أى غاير بينهما بإدخال الباء فى الثانى دون الأول أو بتغيير الحكم لن الحكم فى الأول 
الغسل و فى الثانى المسح و الأول أظهر و يدل على أن الباء للتبعيض و ما قيل من أنه لعل منشأ الاستدلال محض تغيير الأسلوب 
لا کون الباء للتبعیض فلا يخفى بعده. 


قوله عليه السلام ثم وصل أى عطف الرجلين على الرأس من غير تغییر فى الأسلوب كما عطف اليدين على الوجه فكما أن 
المعطوف فی الأول فى حکم المعطوف عليه فى الغسل و الاستيعاب فكذا المعطوف فى الثانيه فى حكم المعطوف عليه فى 
المسح و التبعيض. 

قوله فلما وضع أى حكم الوضوء و الغسل و فى بعض النسخ فلما وضع الوضوء كما فى سائر كتب الحديث CD‏ 

و فيها بعض الغسل موضع مكان الغسل فتخصيص الوضوء لأنه أهم و لأن المقصود بیان أنه جعل بعض الأعضاء المغسوله فى 
الوضوء ممسوحا و يحتمل أن يكون المراد بالوضوء المعنى اللغوى فيشمل الوضوء و الغسل الشرعيين. 

و حمل عليه السلام كلمه من أيضا فی الآيه على التبعيض كما اختاره الزمخشری و أرجع الضمير إلى التيمم بمعنى المتيمم به 
قوله لأنه علم تعلیل لقوله قال أى علم أن ذلك التراب الذى مسه الكفان حال الضرب عليه لا یلصق بأجمعه بالكفين فلا يجرى 
جميعه على الوجه أى وجهه و منهم من جعله تعلیلا- لقوله أثبت أى جعل بعض المغسول ممسوحا حيث قال بو جوهكم بالباء 


التبعيضيه لأنه تعالى علم أن التراب الذى يعلق باليد لا يعجرى على كل 


ص: ۲۹۹۱ 


.١ -١‏ راجع الفقيه ج ١‏ ص ۵۷ الكافى ج ٣ص‏ ۳۰ التهذيب ج ١‏ ص ۱۷ ط حجر ص ۶۱ ط نجف. 


الوجه و اليدين لأنه يعلق ببعض اليد دون بعض و ربما يقال إنه تعلیل لقوله قال بؤجُومِکم و هو قريب من الثانى. 
و سیأتی تمام القول فى ذلكك فى تفسير آيه التيمم إن شاء الله. 


*[ترجمہ]قول زراره كه گفت: داز كجا دانستى و گفتی»» ظاهر است كه به صيغه مخاطب باشد. و از آن بی ادبى وى نسبت 
به امام آشكار می شود. در حالى كه اين امر با شأن و مقام بالای زراره منافات دارد و شايد امثال جنين سخنانى در آغاز 
استبصار و آگاھی وى بوده» زيرا كه وى اول از فقهاى فاضل عامه بود؛ و امكان دارد كه گفته شود: معنى اين است كه من را 
از مستند علم و قولت بر مبناى كتاب و سنتى که به واسطه آن ہر مخالفانی كه منكر امامتت هستند استدلال می کنی آ كاه سازء 


تا من نيز بر آنان زمان مناظره» حجت و برهان بياورم. 


برخى از بزرگان ما كه خداوند روانشان را پاک و مقدس بدارد» هر دو فعل را به صيغه متكلم خوانده اند؛ پس آن بدین 
معناست كه به مستند علم و دليل قولم» مرا آگاہ سا چرا که من بر مدعا يقين دارم» اما به دليل آن از سوى تو ناآ گاهم» تا 


بدين وسيله بر عامه [اهل تسنن] برهان و دليل آورم. 


و خنده امام يا به خاطر تقرير زراره نسبت به مطلبى است كه خدشه ای در آن وارد نیست. و موهم بی ادبى وى است به خاطر 
كم بودن دانش وى نسبت به آداب سخن گفتن؛ يا به خاطر تعجب وى از اوء يا تعجب از مخالفان است كه آنان تا كنون كلام 
خداوند را با وجود آشکار بودن آن در تبعيض نفهميده اند؛ يا به خاطر تعصب يا انكار آنان است كه با وجود علم به مفهوم 


آیه» سر لجاجت دارند؛ يا به خاطر ابهام آميز كردن وى در جمله بعد كه فرمود: ای زراره... تا آخر حديث. 


قول امام عليه السلام كه فرمود: «فعرفنا ان الوجه» زيرا كه وجه در جمیع» حقيقت است و اصل در اطلاق حقيقت است و نیز در 


«اليدين» اين جنين است. با وجود اينكه محدود كردن با بیان اندازه» فراكير بودن را تایید می کند. 


قول امام كه فرمود: «ثم فصل بين الكلا-مين» يعنى با آوردن باء ميان آن دو در عبارت دوم بر خلاف اولء يا با تغيير حکم» 
مغايرت گذاشت. زيرا حكم در عبارت اول شستن و در عبارت دوم مسح می باشد و اول» اظهرست و بر اين دلالت دارد كه 
حرف باء بر تبعيض دلالت دارد و آنچه كه در اين باره گفته شده مبنى بر اينكه شايد منشا استدلال» فقط تغيير اسلوب است» نه 


به خاطر براى تبعيض بودن با دور بودن آن از صحت آشکار است. 


قول امام كه فرمود: «ثم وصل» يعنى عطف رجلين بر راس بدون تغيير در اسلوب» چنان كه يدين بر وجه عطف شده» يس 
همانطور كه معطوف در عبارت اول در حكم معطوف عليه در شستن و فراكيرى است» معطوف در عبارت دوم نيز در حكم 
معطوف عليه در مسح و تبعيض است. 


قول امام كه فرمود: «فلما وضع» منظور حكم وضو و غسل است و در برخى از نسخه ها همجون دیگر کتب حدیث» عبارت 
«فلما وضع الوضوء» آمده و اینکه در برخی به جای «بعض الغسل» عبارت «مکان الغسل» آمده» مختص وضو می باشد چرا که 
آن اهم است و مقصود بیان این مطلب است که وی برخی از اعضای شسته شده را در وضو ممسوح قرار داده و امکان دارد که 


مراد از وضو معنای لغوی آن باشد که وضوی شرعی و غسل شرعی را شامل می‌شود. 


و امام حرف «من» را در آيه حمل بر تبعيض کرده» چنان كه زمخشرى نیز این قول را بركزيده و ضمیر را به تيمم ارجاع داده» 
به معناى متيم به - جيزى كه بدان تيمم می شود - و اين قول امام «لانه علم» تعليلى برای اين قول ايشان است كه فرمود: «قال»» 
یعنی اگر بداند که آن خاکی را که دو دست پس از زدن بر خاک با آن تماس بيدا کردہہ تمامی آن به كفيق نمی حسيده از 
اين رو تمام آن بر صورت یعنی صورت وی کشیده نمی شود؛ و برخی از آنان» آن را سبب برای اين قول امام یعنی «اثبت» 
قرار داده بدین معنا که برخی از اعضا شسته شده را ممسوح قرار داد جایی که فرمود: «بوجوهکم» با حرف باء تبعیضیه» زيرا 
خداوند تعالی دانسته که خاکی كه به دست می چسبد» بر تمام صورت و دست کشیده نمی شود. زيرا که به برخی از اجزای 


دست می چسبد و به برخی نمی چسبد و چه بسا گفته شود: آن سبب 

تعلیل این قول امام است که فرمود: «قال بوجوهکم» که این قول نزديكك به قول دوم است. 
ان شاء الله قول کامل در این باره در تفسیر آیه تيمم خواهد آمد. 

٭ | تر جمه ]| 

«FP» 


اللل عَنْ أبيه عَنْ عَلِىٌ بْن إِْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عن اف عَن المُکونِی عَنْ أبى عند الله عليه السلام أنه قال: مَنْ تَعَدَّى فى الْوْضوء 


٭ | تر جمہ]العلل: سکونی نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس در وضو زیاده روی کند. مانند ناقض آن 
است. -. علل الشرائع ۱: ۲۶۴ - 


** | تر جمه | 


بيان 


كناقضه فى بعض النسخ بالضاد المعجمه و فى بعضها بالمهمله قال السيد الداماد قدس سره الأصوب بإهمال الصاد من نقصه 


ينقصه نقصا فذلك منقوص و هو ناقص إياه و منه فى التنزيل الكريم نصيب غير منقوص (۲) 
لامع ق تتش قضا كيو ناف 


٭ ‏ | تر جمه |« کناقضه) (مانند ناقض آن) در برخحی از نسخه ها با حرف ضاد آمده و در برخی با حرف صاد ۹ است. سيك 
داماد - که خداوند روانش را عزیز دارد - گفته: درست‌تر» بودن صاد از فعل «نقص ینقص نقصاً فذاک منقوص فهو اقص 


ایاه؛ و ازين ریشه» آيه ای است در قرآن کریم: «نصیب غير منقوص» - . هود / ۱۰۹ - 


و از فعل انقضن ينض ھا فهو اض در گرفته دهاشت 


۷| ترجمه | 
رود 


ال عن ايه عن تخد بن عو اله عن معد ی عبد نے بی ری سد سس 


روس ہہ وہ ي 


٭ [ترجمہ]الخصال: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: در نوشيدن مسکر» و مسح كردن 
بر کفش. تقیه ای نیست. - . الخصال ۲: ۱۵۷ - 


٭٭| تر جمه | 

بیان 

هذا مخالف لما هو المشهور من عموم التقیه و الآآيات و الاخبار الداله عليه 

و ور فی كثير من ال ار عکذا: تاه کا ّقی فیهن آعدا موب الْمُشكر و الخ عَلَى اف و مُث الج (6). 

بعد إيراده فلا ينافى الخبر 

ص: ۲۹۲ 

۱-۱ علل الشرائم ج ۱ص ۲۶۴. 

كن هود: ۱۰۹ و لفظه« و ان لَمُوَفُوهُمْ تَصِيبَهُمْ عر مَنقَوص». 

.۱۵۷ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .۳ -٣ 

۴- ۴. راجع الكافى ج ۳ ص ۳۲ التهذيب ج ١‏ ص ٠١”‏ ط حجر ص ۳۶۲ ط نجف فقيه من لا بحضره الفقيه ج ١‏ ص ۳۰ ط 


الأول لوجوه أحدها أنه أخبر عن نفسه أنه لا یتقی فيه أحدا و يجوز أن يكون إنما أخبر بذلك لعلمه بأنه لا يحتاج إلى ما يتقى 
فيه فى ذلكك و لم يقل لا تتقوا أنتم فيه أحدا و هذا وجه ذكره زراره بن أعين (۱). 


و الثانى أن يكون أراد لا أتقى فيه أحدا فى الدنيا بالمنع من جواز المسح عليهما دون الفعل لأن ذلك معلوم من مذهبه فلا وجه 
لاستعمال التقيه فيه. 


و الثالث أن يكون المراد لا أتقى فيه أحدا إذ لم يبلغ الخوف على النفس و المال و إن لحقه أدنى مشقه احتمله و إنما تجوز 
التقيه فى ذلك عند الخوف الشديد على النفس و المال انتهى. 


و ربما يقال فى شرب المسكر لأنه لا يستلزم عدم الشرب القول بالحرمه فیمکن أن يسند التركك إلى عذر آخر و فى المسح لأن 
الغسل أولى منه و يتحقق التقيه به و فى الحج لأسن العامه یستحبون الطواف و السعى للقدوم فلم يبق إلا التقصير و نيه الإحرام 
بالحج و يمكن إخفاؤهما و يمكن أن يقال الوجه فى الجميع وجود المشارك فی العامه. 


و قال فى الذكرى يمكن أن يقال هذه الثلاث لا يحتاج فيها إلى التقيه غالبا لأنهم لا ينكرون متعه الحج و أكثرهم يحرم المسكر 
و من خلع خفيه و غسل رجليه فلا إنكار عليه و الغسل أولى منه عند انحصار الحال فيهما انتهى. 


و لا یخفی أن بعض الوجوه المتقدمه لا يجرى فى هذا الخبر فتدیر(۲). 


* | ترجمه |اين قول بر خلاحف قول مشهور در مورد عموم تقیه و آیات و اخبار وارده بر آن است و در بسیاری از روایات 
اينجنين آمده: «من در سه جيز در مقابل هيج كس تقيه نمی کنم: نوشيدن مسکر» مسح بر كفشها و متعه حج). - . الکافی ۳: 
۲ التهذیب ۱: ۱۰۳ جاب سنگی؛ ۳۶۲ جاب نجف. فقيه من لا بحضره الفقيه ۱: ۳۰ جاب نجف - 


و شيخ - رحمه الله - در استبصار - . الاستبصار ۱ ۳۹ - 


بعد از ايراد آن گفته است: به خاطر چند وجه با خبر اول منافات ندارد: یکی اينكه وی از خویش خبر داده که در اين زمینه 


در مقابل کسی تقیه نمی کند و ممکن است که تنها به اين خاطر از آن خبر داده که علم داشته» وی در اين زمینه نیازی به اين 
که تقیه کند ندارد» و نگفته: شما در این زمينه در مقابل کسی تقیه نکنید؛ و این وجه را زراره بن اعين ذ کر کرده است. 


و دوم اينكه وى اراده کرده باشد که در دنیا از کسی در منع از جواز مسح بر خفین تقیه نمی کنم» و نه در انجام آن» زیرا که 


آن از مذهب وی معلوم ومبرهن است؛ از این رو وجهی برای استعمال تقیه در آن وجود ندارد. 


سوم اینکه» مراد این باشد که از کسی در زمینه آن تقیه نمی کنم در صورتی که به مرحله خوف بر جان و مال نرسد و اگر 
مشقتی کمتر از آن برسد. آن را تحمل می کنم» و تقیه در این مورد» فقط به هنكام بیم شدید بر جان و مالء جایز است. پایان 
کلام. 


و چه بسا در نوشیدن مسکر گفته شود: زیرا که عدم شرب مستلزم قول به حرمت نيست و ممکن است که ترک آن به عذری 


دیگر نسبت داده شود در مسح بدين خاطر كه شستن از آن اولی می باشد و تقيه بدان محقق می گردد و در حج بدان خاطر 
كه عامه» طواف و سعى را به خاطر قدوم مستحب می دانند» بنابراين جز تقصير و نيت احرام برای حج جيزى باقی نمی ماند و 
می توان آن دو را پنهان کرد و ممكن است که گفته شود: وجه در تمام موارد» وجود مشاركت در عامه است. 


در ذكرى گفته است: ممكن است كه گفته شود: هر سه اين موارد غالبا نياز به تقيه ندارند زيرا که آنان متعه حج را انکار 
نمی کنند و اغلبشان مسكر را حرام می دانند و هر كس كفشهاى خود را از پا درآورد و ياهايش را بشوید» انكارى بر وی 


سكاو هنكام منحصر بودن حالت در آن دوء شستن» اولى از مسح بر خفين است. يايان کلام. 
و روشن است كه برخى از وجوه پیشین در این خبر وارد نمی شود يس در آن بينديش. 
#* | ترجمه ] 


«FA» 


5 


کشت الم قال َكرَعَِيٌ بن اجيم بن اشم و وین أجل 


ص: ۳۹۳ 


.١ -١‏ نقله فى الکافی ذیل الخبر. 
۲- ۲. راجع بیان الخبر و شرحه فی کتاب العشره باب التقیه و المداراه ج هلاص ۴۲۳ و ۴۲۴ من هذه الطبعه. 


ہے 一‏ عو 


ژواه َصْحَاہًا فى كتايه عن لب وڈ کے وا فی ایام الو 7 ول فيه کنل له جفرئيل و نرّل عَلَيهِ مَاء من السَمَاءِ فَقَالَ له یا 
نعل قع توا سا و فَعلّمَهُ جبرئیل الْوضُوء علی الْوَجهِ وَ لین من اي و شح الوَأَسٍ و لین إلى الكمبين (0. 


*٭ ترجمه ] کشف الغمه: على بن ابراهیم بن هاشم که از بزرگترین روایان اصحاب ما است» در کتاب خود از رسول خدا صلی 
لله عليه و آله وسلم» حدیثی را در آغاز نبوت ذکر کرده که در آن می گوید: يس جبرئیل بر وی نازل شد و آبی از آسمان بر 
وى فرود آورد و خطاب به وى گفت: ای محمد! برخیز و برای نماز وضو بگیر» و جبرئیل طریقه وضو گرفتن بر صورت و 
دستان تا آرنج و مسح سر و پاها تا کعبین را به وی آموخت. -. کشف الغمه ۱: ۱۱۷ - ۱۱۶ - 


کاب ارف بشید اوس إا عن جيتدى بن اتاد عن أبى ان موسی بن جغفر عن أبيه: 
عليه و آله تال لعل و ت ديجة علیهما السلام لا آشلما ان رل عذیی یذ و کم ی بیع لام و نشول [ES‏ 

1 تا 1 نْ قال و إشياغ الْوْضُوءِ عَلَى المکارہ اجه و الْوََيْنِ و الذرَاعَين و ثح لس 
الرَجْلَئن إلى الكغيين و عل لجِنْابَه فى ار و لبود و إِفَامٌ الصا و اة لكان أا و وضغهافیوجیها و وم كر 
حم و میا مام فا ا Et‏ (. 


*** | ترجمه | کتاب الطرف: امام موسى بن جعفر از يدر خود عليهما السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم خطاب به امام على و حضرت خديجه عليهما السلام» زمانى که اسلام آوردند فرمود: همانا جبرئيل نزد من است و به بيعت 
با اسلام فرا می خواند و به شما می گوید: همانا اسلام داراى شروطى است. اينكه بگویید: شهادت می دهيم كه تنها معبود 
فقط خداست: و فرمود: شاداب وضو گرفتن با وجود مكاره - سختی‌ها -: صورت. دستان» آرنج هاء و مسح سر و پاها تا 
كعبين - برآمدكى ياها - و غسل جنابت در كرما و سرماء برياداشتن نماز و كرفتن زكات از موارد آن و خرج كردن آن در 
جاى خودہ روزه گرفتن در ماه رمضان و جهاد در راه خداء توقف در هنگام برخورد با شبهات و بردن آن نزد امام چرا كه 


شبهه ای نزد وى وجود ندارد. - . كتاب الطرف: ۵ - 


* | ترجمه ] 
<۵> 
و َل ن موی بن عفر تن یه عليهم السلام: :أن وقول الله ضاق الله علدو اله قال لل داد وش لْمَانَ و أبى در آتغرفون 


شرایع ال سلام قالوا تغرف ما عَوَقنَا الله و وله ال می اکت من آن تُحضی آشهدونی علی أَنْفُسِكمْ بشهاده أن ال إِلَى 
أن قال ا أن له یی شطر الم جد العرام لکم قت و أن على 7 ن ابی طالب عليه السلام وَصِدَيٌ ق تعدا و وال ن و أن 
وگ أل هروه واج تع لام لش یازا و اس و ج ايت و الجهاو فی کیل لل صَوْم شَّهْر رَمَضَانَ و 


عسل الْجََابهِ و لوْضوء الکایل عَلَى الوه و لین و الذراعین ی لاف و المشح عَلَى الرس و امین إِلَى الْكغبین لَا عَلَى 


حف ولا لی جر و على ماقو إلى أن كَل هو روط الإشلام 


ص: ۳۹۴ 


.۱۱۷ ص ۱۱۶ و‎ ١ کشف الغمّه ج‎ .١ -١ 
.۵ کتاب الطرف:‎ .۲ -۲ 


و قد یی أَككڑ(١).‏ 


| ترجمه ]امام موسی بن جعفر از پدرش علیهما السلام نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به مقداد و 
سلمان و ابوذر فرمود: آيا می‌دانید شرایع اسلام چیست؟ آنان گفتند: تا آن اندازه می دانیم که خدا و رسولش به ما ياد داده 
اند. فرمود: آن بیش از خدی است که ران آن را شمرد مرا از تانب خود شاهد بگرید و شهادت دهید که تھا سرد خدای 
یگانه است... تا بدینجا رسید که فرمود: و اينكه قبله» قبله من برای شما به سوی مسجد الحرام است و على بن ابی طالب 


همچنین بریاداشتن نماز» دادن زکات» خمس و زيارت خانه خداء جھاد در راہ خداء روزه گرفتن در ماه رمضان» غسل جنابت» 


روسری, و نه بر عمامه؟... 

تا بدين جا رسید که فرمود: این شروط اسلام است و بيشتر آن باقی مانده است. -. کتاب الطرف: ۱۳ - 
٭| تر جمه | 

«A1» 


الْصَائزء لت شد بن عَبِدِ الله عَنْ مُعمّدِ بن الع ين بن أبى الخطاب و امن بن موی الْحَشَّابٍ و مُحَمّد بن عبتی عَنْ علی بن 
آشباط عَنْ پونس بْن عَدِدِ الرّحْمَنِ عَنْ عَثدِ الصَّمَدِ بن بَثیر عَنْ عنمان ن زیاد: أنه دخل عَلى أبى عَبِدٍ الله عليه السلام فقال له 
رَجُل نی سَأْلْتٌ آباک عَن الْوْصُوءٍ فَقَالَ مره مره فما تقول فَقَالَ إنّك لَنْ تسألیی عَنْ هَذِهِ الْمَسألَهِ الا و آنت تَرَى آنی أَحَالِفْ أبى 
تَوَضَأ ثلاث و خلل آصابعک (۲). 


ص: ۳۹۵ 


۱-۱. کتاب الطرف: ۱۳. 

۹ فا الدرتجات لسع بغت الله الا ي ٩۴‏ اقرل فلت الا خاذیت و هکدا کلمات الاصحات کی آن الوضود مره 
مره حل محدود لا يجوز التعدی عنه كما عرفت من الصدوق أو المره فرض و الثانیه سنه» و الثالثه بدعه محر كما هو المشهور 
بين الاصحاب أو المره فرض و الائنتان بعدها سنه و من زاد على ذلكك فقد أساء و تعدی و ظلم كما رواه النسائی و ابن ماجه و 
ابن داود بمعناه؛ و عليه فتوی الجمهور؟. آما قول الجمھور فلعلهم نظروا الى سيره رسول الله صلی الله عليه و آله حیث كان 
یبالغ فى الامتثال و يأخذ بالحائطه لدينه» و كلما فرض الله عرٌ و جل شیثا و أطلقه. زاد رسول الله صلی الله عليه و آله فيه مرتين» 
فرض الله عرٌ و جل رکعات الفرض و سن رسول الله صلی الله عليه و آله ضعفیه فرض الله عزّ و جل صیام شهر رمضان و سن 
رسول الله صلی اله عليه و آله ضعفيه» فرض الله عرٌ و جل صلاه الجمعه بکیفیه مخصوصه؛ و زاد رسول الله ضعفیه فى 
العیدین» أمر الله عر و جل بقوله سبح اشر ریک الْأَعلَی؛ فجعله رسول الله فى السجده و زاد عليه مرتين و هکذا فى ذكر 


الركوع و غیرہ الى ما شاء الله. فرض الله عر و جل عليه اجتناب الرجز- رجز الشيطان- فقال؛ و جر فَاهْجُر؛ و بالغ رسول الله 
فى امتشاله فغسل يديه ثلاثا و تمضمض ثلاثا و استنشق ثلاثا و قال فان الشيطان يبيت على خيشوم النائم» و هکذا السنه فى 
الاستنجاء و الغسل من الخبث» و الغسل من الجنابه و الحيض و النفاس و الوضوء من الغمر و غير ذلك. لکن الحق أن هذه السنه 
ما كانت لتجرى فى الوضوءء لانها تجرى فى الا-وامر المطلقه التى لم تبين كيفيتها فى ضمن الأمر بهاء كما فى قوله تعالى:" و 
از جز و قوله عز و جل: و ان کَُم جبا هروه و نا فى الوضوء و قد بين كيفيته بصريح القرآن العزيز غسل فغسل ثم 
مسح فمسح الظاهر بل المعلوم قطعا أن هذه الكيفيه بترتيبها و موالاتها غسل الوجه و بعده غسل اليدين ثم مسح الرأس و الرجلين 
معتبره فى حدٌّ نفسهاء و لذلكك وجب الترتيب و الموالاے. و لو قلنا ان الآيه ليست بصدد بیان الكيفيه و آنها أوامر أربعه غسل و 
غسل و مسح و مسح منفردا منعزلا بعضها عن بعض لما وجب الترتيب و لا الموالاه» و لما عرف صدر الإسلام و بعده الى الآن 
بعنوان الوضوی أمرا واحدا ذا أجزاء. و هكذا الامر فى التيمم و هو أمر واحد ذو أجزاء من ضرب اليدين بالتراب و مسح الوجه و 
اليدين كما سیجی ء تفصيله فى محله» لکن مسئله التيمم غير خلافيه بحمد الله و لم يقولوا فيه بالمسح ثلاث مرّات؛ كما لم 
يقولوا فى مسح الوضوء! فاذا ثبت أن الوضوء معلوم كيفيته بالقرآن العزيز كانت الكيفيه محدوده متبعه لا يجوز لاحد أن 
اد و اله ولیک هُم الطَالِمُونَ». و أما الاطاے الوارده من طرق أهل ف فالذی رواه ابن عتاس قال: 
توضأ رسول الله صلی الله عليه و آله مره مره لم یزد على هذاء رواه البخارى على ما فى مشکاہ المصابیح ص ۴۶ء فهو المتبع» 
لانه حبر الأنعه يعرف من القرآن ما لا- یعرفه الآخروت و لا یحابی عن عتمان حیث كان يتوضأ ثلاثا ثلاثا و يقول: هذا وضوء 
رسول الله!. و أمَا الأحاديث الوارده من طرق أهل البيت فمن بین مصرح أن رسول الله صلی الله عليه و آله و هكذا وصيه على 
أمير المؤمنين عليه السلام كان یتوضأً مره مره» و بين ظاهر هو كالصريح أن وضوء رسول الله صلی الله عليه و آله كانت مره مره 
كما هو قضيه الوضوئات البيانيه. فلا مخالفه بين السنه المقطوعه من طرق الفريقين و بين مفاد القرآن العزیز؛ و هو أن الوضوء 
انما هو مره مره» و لکن لا يذهب عليكك أن ذلک بعد غسل الیدین قبل الوضوء كما عرفت وجه ذلكك فى ص ۱۴۶. نعم فى 
حكن الروانات آن سرت الله هل الله عليه و آله كاه نوها مرت مرن و نص ها فى القیل لکتها محمؤلة علي اله 
أيضا لما روى عن عبد الله بن زيد أن النبى صلی الله عليه و آله توضأ مرتين مرتين رواه البخاری كما فى المشكاه ص ۴۶ و قد 
كان عبد الله بن زيد بن عاصم راويه لوضوء رسول الله صلی الله عليه و آله حاكيه له» قيل له: كيف كان رسول الله يتوضأ؟ 
فدعا بوضوء فأفرغ على يديه» فغسل يديه مرتين مرتين» ثم مضمض و استنثر ثلاثا ثلاثا ثم غسل وجهه ثلاثا ثم غسل يديه مرتين 
مرتين الى المرفقين ثم مسح رأسه بيديه فأقبل بهما و أدبر: بدأ بمقدم رأسه ثم ذهب بهما الى قفاه ثم ردهما حتّى رجع الى 
المكان الذى بدأ منه. ثم غسل رجليه» رواه مالک و النسائى. و كيف کانء لو لم يثبت الا هذا الحديث من البصائر و ما يشبهه 
من الأحاديث التى تدیر الامر بين الوضوء مره مرهء أو التقيه و الوضوء ثلاثا ثلاثا لكفى من حيث الانتهاض لنفى الوضوء مرتين 


مرتين كما لا يخفى. 


** |[ ترجمه |البصائر: عثمان بن زياد نقل كرده است که او بر امام صادق عليه السلام وارد شد و مردى خطاب به ايشان می گفت: 
من از يدرتان در مورد وضو سؤال كردم و ايشان فرمود: یک بار یک بار» نظر شما جيست؟ امام در پاسخ فرمود: تو در اين 
باره تنها بدين خاطر از من سؤال كردى كه می دانى من با پدرم مخالفمء با شستن سه بار وضو بگیر و آب را از ميان انگشتانت 


عبور ده. -. بصائر الدرجات: ع9 


* | ترجمه ] 


**[ترجمه آدانی أخالف أبی؛ يعنى برای تقيه مخالفت می كنم. 
* | ترجمه ] 
۵۲ 


ہے ال ون ون َ وغ لو يكن 
علي امبر الْمُؤْمِنِينَ مخ و کان يَقُولُ سبق الکتاب المشح عَلَى این ال ما م EE‏ دا 


سو سی د ا ا سس ود ریو وڈ وٹ 
گفت: به مردم رسيدم كه مسح می کشیدند تا این كه با مردى از بنی هاشم به نام امام محمد باقر عليه السلام ديدار كردم كه 
هر گز ايشان را نديده بودم و از مسح بر كفش ها از ايشان سؤال کردم ايشان مرا از انجام آن نهى كرد و فرمود: امام على عليه 
السلام هركز اين كونه مسح نمی كشيد و می فرمود: مسح بر كفش ها قبل از نازل شدن قرآن بوده است. ابو اسحاق گفت: از 
زمانى كه امام مرا از انجام آن نهى کرد من (بر کفش) مسح نكردم. - . ارشاد المفيد: ۲۴۷ - 


* | ترجمه | 


《和 他》 


- مس 


بح > و 


ال الى ب ها لذي شرا ذا ع نید دہ 1 يوا ص هيدا ی ایض ین الله ٌ ول اَل بالماء 
عِنْدَ وخوده لا جوز غيرة و ال خصه 
ص: ۲۹۷ 


.١ -١‏ یعنی أبا اسحاق السبیعی التابعی الثقه. 


۲- ۲. إرشاد المفید: ۲۴۷ و بعده: قال قيس بن الربیع: و ما مسحت آنا منذ سمعت آبا إسحاق. 


فيه ذا لَمْ يَجدٍ الما الطاهر الم زاب من الصّعِيدٍ الطیب .)١(‏ 


٭[ترجمہ]تفسیر النعمانی: گفت: امام على عليه السلام فرمود: همانا خداوند متعال بر بند گان خود وضو گرفتن با آب پاک و 
نیز غسل جنابت را واجب کرده است.. باری تعالی فرمود: [ای کسانی که ایمان آورده اید چون به عزم نماز برخیزید) تا 
بدين جا رسید که فرمود: [ پس بر خاکی پاک تيمم کنید.] از اين رو فریضه از سوی خداوند متعال» شستن با آب است وقتی 
وجود داشته باشد و در این صورت. استفاده از غير آن را جائز نمی داند» و رخصت در آن بدین شکل است که اگر آب پاک 
نیابد با خاک پاک تيمم کند. - . التفسیر النعمانی ۹۳: ۲۸ - 


٭| تر جمه | 

«Of» 

دعام ال شلام رُوينا عن جغفر ئن مُحمّدٍ ص لا الله عليه و عا باه الطاجرِينَ: انار ضوع ات اام تكد نا 
اذا توما صلی بوضوته ذلك ما شاء من الصَّلَوَاتِ مرا لَمْ ید از 攻‏ مغ أو يُعْمَ علیه أؤ يکود مه ما بَجبُ مه إِعَادَهُ 
اا 


**|[ترجمه ]دعائم الاسلام: از امام صادق عليه السلام که درود خدا بر ايشان و پدرانشان ياكشان عليهم السلام باد» برايمان نقل 
شده كه فرمود: وضو گرفتن تنها در صورت حدث واجب است و انسان زمانی كه وضو بگیردہ تا هر اندازه كه خواست می 
تواند نماز بخواند. البته تا زمانی که حدث از او سر نزده باشد يا نخوابیده با همبستر نشده با از هوش نرفته يا هر کاری که 


تکرار وضو را واجب می سازد از سوی او انجام نشده باشد. -. دعائم الاسلام - 
۷| ترجمه | 


۵۵ 
وا الرَاوَنْدِىٌ» عَنْ عبد الوَاجدِ بن | شعاحیل عن كيد د بن الحسن التمیمی عَنْ هل بن مد ییاج عَنْ محمد ئن مد 


ن لاحب عن موتوى إن إن کی ل ل کی ال عَائِمَهُ لَأَنْ 


1 一 


و بهذا ال شاد فان لفك ۱ نْ لطاب مَنْ رَأَى رَشُول الله صلی الله عليه و آله : مس علی هلاقم ام ین أض حاب 
ول الہ صلی اف عقوم ول الله صلی الله عليه و آله ممح عَلَى لین كال عل عليه السلام أ بل 


نزول الماد ده 外 HE‏ 
ےس كم عَلَى حَفَى (۵. 


٭ |ترجمه]نوادر الراوندى: امام موسى بن جعفر عليه السلام از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه عائشه گفت: 


اينكه دستانم معلول شود و از كار بیفتد نزد من دوست داشتنى تر از آن است كه بر كفشها مسح كشم. 


او با همين اسناد كفت: عمر بن خطاب قسم داد كه اكر كسى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم را ديده كه بر كفشها مسح 
كرده باشد» بار بستد؛؟ يبس جمعے از اصحاب رسول خدا ایستادند و شهادت دادند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را 
حين مسح كشيدن بر کفش ها ديده اند» امام على عليه السلام فرمود: آيا قبل از نزول سوره مائده بود يا بعد آن؟ گفتند: نمی 
دانيم» امام على فرمود: اما من می دانم» زمانى که سوره مائده نازل شد. مسح بر آن برداشته شد» بدين جهت اگر بر يشت 


> [ترجمه] 
《QZ‏ 


مَجَالِسٌ الشیخء عن الحسين بن غبید الله عن الَلعُكبَرىٌ عَنْ مُحَمّد بْن عَلِىٌ بن مَغمر عَنْ مُحَمّدِ بن صَدَّقَهَ عن الکاظم عليه السلام 


عنْ آبَائِهِ عليهم السلام قَالَ قال رَسُولَ اه صلى الله عليه و آله: ابا أل بت لا تَمْسَحُ عَلَى خفافتا(۶) 


ص: ۳۹۸ 


.۲۸ ص‎ ٩۳ تفسیر النعمانی المطبوع فی البحار ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. دعائم الاسلام ج ١‏ ص .٠١١‏ 

۳- ۳. نوادر الراوندق ص ۵۰ و فیه« لئن تبتر یدی». 

۴- ۴. فى المصدر المطبوع: رفع المسح و وضع الغسلء و فى کتاب الجعفریات على ما فى المستد رک ج ۱ ص ۴۹ رفع المسح 
و رفع الغسل» و المراد واضح. 

۵- ۵. نوادر الراوندیق ص ۴۶. 


۶-۶ آمالی الطوسی ج ۲ ص ۲۶۰. 


* | ترجمه |مجالس الشيخ: امام كاظم عليه السلام از يدران خود عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم فرمود: همانا ما اهل بيت بر كفشهايمان مسح نمی كشيم. - . امالى الطوسی ۲: ۲۶۰ - 


| ترجمه‎ | * 
«AY» 


اقول وح دت بط القُوخ عفد بن علق اتی تقلا ین حط اید تدس الله ُوحَهُمَا وی ابو عر لاد فی کتاب انب 
الجن قال: وَالْكَعْتُ اشتلّت الاس فيه أخرنى و ضر عَن الْأضمَعِيٌ قال قال ُو الاب فی أَشِفَلِ الاق عَنْ یمین و ذ شت مال 
الو خبرنی سمه عن الا ال و فی مشط الرّجْل قَالَ هَكدًا برل قال بو اعباس قدا الَذِى بُ مي اض م الکفب هُوَ 
عند الْعرب النّمْ قال و آخبرنی مه عن الْمَرَاءِ عن الْكمَانئِيٌ قال فَعَدَ مُحَمَدُ بنْ علی بن الْخسین عليهم السلام فى مجلس كبير 
ان لم ما کان ال تا كذ ال علیہ السلام لس غو کا و له کک او شا إلى مط رهق إن الاس 
1 ولون کا فَقَانَ لهذا قول الخاصّه و ذلك نول انار 


٭| ترجمه ]مؤ لف: 


با خط شيخ محمد بن على الجبعى به نقل از كتاب شهيد که خداوند روان آن دو را عزيز بدارد يافتم كه ابوعمر زاهد در 
كتاب فائت الجمهره روایت كرده است كه مردم در مورد كعب اختلاف نظر دارند. ابونصر به نقل از اصمعی مرا باخبر كرده 
است كه وى گفت: کعب استخوان برآمدہ در قسمت راست و چپ پاست. گفت: و سلمه از فراء برايم نقل كرده است كه 
كعب در استخوان يشت يا و به همین شكل در ياى اوست. ابو عباس گفته: اين همان است که اصمعى آن را كعب نام نهاده 
است و نزد عرب» نجم نام دارد. گفت: سلمه از فراء سور ۱ ۰ روصتي پرکی 
السلام در مجلسى بز رگ نشسته بود» و خطاب به اهل مجلس فرمود : کعبان جه هستند؟ - كسائى 5 گفت: - اهل مجلس گفتند: 
اين است. امام فرمود: اين طور نیست بلكه اين طور است و به استخوان يشت يايش اشاره کرد اهل مجلس كفتند: مردم اين 
گونه می گوبند امام فرمود: نه» این قول خاصّه (شيعه) و آن قول عامه است. -. اين حديث را علامه نورى در کتاب 
مستدركك :١‏ ۴۵ به نقل از ذكرى آورده است. - 


* | ترجمه ] 
«AA»‏ 
کل الكرابجكئ, قال رزوی الك ارہ َنه قا اَی صلى الله عليه و آله بحت يراه حاب تم توضاً فَعَمِل وَجْهَهُ و ذرَاعیه و 


ممح برأسه و رخليه. 


*٭ | ترجمه ]كنز الكراكجى: گفت: مخالفان روایت كرده اند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به گونه ای كه اصحاب 


ايشان را می ديدند ايستاد» و سپس وضو كرفت و صورت و آرنج هايش را شست و سپس سر و ياهايش را مسح كشيد. 


۷| ترجمه | 


«A4» 


ر اق ےے 


و مه رَوَى لمح الود أنَّ أمير امین علی بن أبى طالب عليه السلام قال لاس فى الرخبه: ألا دْلكم علی وُضُوءٍ رَسُولِ الله 
صلی الله عليه و آله الوا بلی فا بقعب فيه اء قعل وَجْهَهُوَ ذراعیه و مسح علی رَأَسِهِ و رجلیه و قال ذا وضوه من لم 


۴ 


* 


موم 


بخدت د ثا. 


ثم قال الكراجكى فإن قال الخصم ما مراده بقوله من لم بحدث حدثا و هل هذا إلا دليل على أنه كان على وضوء قبله قيل له 
مراده بذلكك أن هذا الوضوء الصحيح الذى كان يتوضأه رسول الله صلی الله عليه و آله و لیس هو وضوء من غير و أحدث فى 
الشريعه ما لیس فيها و يدل عليه أنه قصد أن يريهم فرضا يعولون عليه و یقتدون به فيه و لو كان على وضوء قبل ذلكك لكان 
يعلمهم الفرض الذى هم أحوج إليه. 


٭ | ترجمه ]كنز الكراجكى: مخالفان روايت كرده اند كه امير مؤمنان على بن ابی طالب عليه السلام در رحبه خطاب به مردم 


نكرده است. 


سپس كراجكى گفت: اگر مخالف بگوید: منظور از این قول وى «من لم یحدث حدثا- حدثى احداث نكرده است -» جيست 
وآيااين جز دليل بر اين است كه ايشان بر وضوى يبشين خود بوده است؟ در جواب به وى گفته می شود: مراد ايشان از اين 
جمله اين است که اين طريقه وضوى صحيحى است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می كرفت و اين وضوى کسی 
نيست كه شريعت را تغيير داد و در آن بدعتى يديد آورد كه در شريعت نيست و بر این دلالت دارد که وى قصد كرده كه به 
مردمان فرضى را نشان دهد که بر آن تكيه کنند و به آن در این باره اقتدا کنند و اگر بر وضوى قبل از آن می بود» به آنان 


واجبى را تعليم مى داد كه بدان نيازمندتر بودند . 

**[ترجمه] 

《< 多》 

و مه قال ام نت عليه السلام: ما برل الْقَدَآنٌ 1 بالمشح. 


ص: ۲۹۹ 


و قال ابن عباس: نزل القرآن بغسلین و مسحين. 


*؛* | ترجمه ]كنز الکراجکی: امير مؤمنان عليه السلام فرمود: قرآن تنها با مسح ازل شده است. ابن عباس گفته اسٹ: قرآن با دو 


بار شستن و دو بار مسح كردن نازل شده است. 
** | تر جمه | 
《多 人 >‏ 


حر توق ناث ف ان عن + یشر عَنْ آبی جغفر عليه السلام قَالَ: أ ا لعجن لک رع شرل الو تیان الل عليه يه و آله ت 
ھی إلى أن ال ممح رأة و قذعیه كم وضع بده لَى طهر اقم م ال عدا قو الکت. 


*؛ |[ ترجمه ]كنز الکرجکی: میئرر نقل كرده است کہ امام باقر عليه السلام فرمود: آيا طريقه وضو گرفتن رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلم را برايتان نقل كنم.... تا بدين جا رسيد كه فرمود: سر و ياهايش را مسح كشيد و دستش را بر پشت پا قرار 


داد و فرمود: اين همان كعب است. 
| تر جمه | 
«PY»‏ 


ام اسلا قول تعای و آزجلکم إِلَى الكغبين بالكشر قاء أل ایب (1) و لک ال أو جعفَرٍ عليه السلام و سل ن 
سح علیالزجلی تال بطق اكاب ده و ال زجب الله َو و جل اليم علی من لم بجي الماء جعل اليم مشحا علی 
ضوي سل و عا الوجۂ و الان و سقط غضوي المح و هُما الرس و ال جلان (۳). 


گل" مُحمَدٍ: اه دینی و ین آبایی ال فی تلا فی شوب الہ کر و احفر وَ المشح عَلَى الْحْمین و توك الْجَهْرِ ب 
بشم اللہ امن ن الوّحيم. 


قال عليه السلام: ا تور الصا علف مَنْ بری المشع علی الْحفَين له يُصَلّى عَلَى عير الطهَارَہ(ئ). 


۳٣ ص:‎ 


.١ -١‏ فی المصدر المطبوع: ثم أمروا بعد ذلكك بالمسح على الرجلین و هو قول الله ر و جله نا لرا ارك وا یکم إلى 
راق و امت يوا برژسکم وَأَرْجْلَكمْ ای الْكغبين على قراءه من قرأ« و أرجلكم» خفضاء فجعل ذلك نسقا على مسح الرأس؛ و 
هى قراءه أهل البیت صلوات الله عليهم و من وافقهم من قراء العامّه و لذلک إلخ. 

۲- ۲. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۰۸. 

۳ ۳. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۰۸. 


۴ ۴. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۱۰. 


**[ترجمه ]دعائم الاسلام: اين قول بارى تعالى كه فرمود: او أرجلكم الى الکعبین» با کسرہہ قرائت اهل بيت عليهم السلام می 
باشد و بدين خاطر امام باقر عليه السلام زمانى كه از ايشان درباره چگونگی مسح كشيدن بر پاها سؤال شد» در پاسخ فرمود: 
قرآن از آن سخن كفته است. - . دعائم الاسلام :١‏ ۱۰۸ - 


و فرمود: زمانى كه خداوند عز و جل تيمم را بر کسی كه آب نيابد واجب ساخت. تيمم را به عنوان مسح برای دو عضو غسل 
- شستن - که صورت و دستان هستند» قرار داد و دو عضو مسح را که سر و پاها هستند ساقط کرد. - . دعائم الاسلام ۱۰۸ 


کفش هاء ترک بلند گفتن بسم الله الرحمن الرحیم. 


و فرمود: خواندن نماز در يشت سر کسی که به مسح کشیدن بر کفشها معتقد است. جائز نیست. زیرا که وی بدون طهارت 
نماز می خواند. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۱۰ - 


* | تر جمه | 


باب ۴ ثواب إسباغ الوضوء و تجديده و الكون على طهاره و بیان أقسام الوضوء و أنواعه 


پے ےہر سس موتری عن یہ ہے ای عن عرزل إن ترجہ عن أبى 


ہت حوت ٹپ و‫ ے‫ ار من اَم الْوْضُوءَ من يتك قَالَ 


٭ | ترجمه |مجالس الصدوق: از امام هادی علبه السلام نقل شده است كه فرمود: زمانى كه خداوند متعال با حضرت موسى 
عليه السلام سخن گفت» موسی گفت: خدایا! پاداش آن کس که از خشیت تو وضویی کامل بگیرد چیست؟ خداوند فرمود: 


روز قیامت در حالى او را مبعوث می كنم كه نورى از بين جشمانش بدرخشد. -. امالی الصدوق: ۶- 
* | ترجمه ] 
»¥« 


ee‏ ی ایم عن أختدة بن أى عرد اللہ زی عن أي عن بكرن صل 


ال ال سول الله صلی اللہ عليه و آله: ألا أَدْلْكمْ علی شی ء بُكفُر له به احَطایا و برد فی الْحَمَدمَاتِ قیل بلی يا رَسُولَ الله 
صلی الله عليه و آله قال إشماع اوه علی اْعکاره و ره خی ای دہ الْمَاجد ویلبد اله و ما بلکم اعد 
CS‏ 0009۶ 98 8 وھ" 


na "+00 
۳۱٣ ص:‎ 


.۱۲۶ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 


ال ال تدم و هَرَھَا الْعَؤَكب() 


** | ت رجمه آمجالس الصدوق: ابو سعید خدری نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: آیا شما را به 
چیزی راهنمایی كنم كه خطاها را ببخشد و بر حسنات بیفزاید؟ گفتند: آری ای رسول خدا! فرمود: وضوی تمام و کامل 


گرفتن در مکاره - شداید - زياد قدم برداشتن به سوی اين مساجد. انتظار نماز بعد از نماز. 


نماز بعدی باشد مگر این که ملائكه می گویند: «خدایا او را بیامرز» خدایا بر او رحم کن». زمانی که به نماز ایستادید 


اكبر» و زمانی که به رکوع رفت به ركوع رويد و زمانی که گفت: «سمع اللہ لمن حمده» شما بگویید: «اللهم ربنا لكك 
الحمد». همانا بهترین صفوف؛ صف مردانی است که در جلو ایستاده اند و بدترین آن کسانی است که در آخر ایستاده اند. -. 
امالی الصدوق: ۱۹۴ - 

* | تر جمه | 


بيان 


إسباغ الوضوء كماله و السعى فى إيصال الماء إلى أجزاء الأعضاء و رعايه الآنداب و المستحبات فيه من الأدعيه و غيرها و 
المكاره الشدائد کالبرد و أمثاله. 


**| تر جمه]اسباغ وضو (وضوی کامل و شاداب)» كمال آن و سعی در رساندن آب به اجزاى اعضاء رعايت آداب و مستحبات» 


از دعاها و غيره است و مکاره: سختی هاست. همچون سرما و مانند آن. 
۷| ترجمه | 
«f»‏ 


ت انب ےھ العیرات و 人‏ 


:* | ترجمه |معانى الاخباں الخصال: سعد بن طريف نقل كرده است كه امام باقر عليه السلام فرمود: سه چیز کفاره است 
[موجبات آمرزش كتامء سه چیز استا؛ وضو گرفتن در هواى سرد در شب و روز برای نمازها قدم برداشتن» محافظت بر 
نمازهای جماعت. - . الخصال ۱: ۴۲»المحاسن: ۴ - 


تمامه فی باب المنجيات (۴) 


و قال فى النهايه السبرات جمع سبره بسكون الباء و ھی شدہ البرد. 

*٭[ترجمه]تمام آن در باب منجيات آمده و در کتاب نهايه گفته: (سبرات) جمع سبرہ با سکون باء به معناى سرماى شديد 
است. 

**| ترجمه | 

«f» 


خضال. عَنْ محمد بن علِيَ بن شاه عَنْ ارد بن محمد بن الح ين عن أحمد بن حال ای عَنْ محمد بن أخمد التِيميَ 
عن انس بن محمد أبى مالک عَنْ أيه عَنْ بغر بن محمد عَنْ آبائہ عليهم السلام َال : فيما أَوْصَى به اَی صلی الله عليه و آله 
إلى عَلِىّ عليه السلام ات دَرَجَاتٍ إشباغ الْوْصُوءِ فی السّبرَاتِ و انار الصّلَاِ بعد الصَلَاه و الْمَمْيْ بالّیل و هار إِلَى الْجَمَاعاتِ 
)۵ 


| ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام نقل کرده است که در آنچه كه رسول خدا صلی اللہ 
عليه و آله و سلم» امام على عليه السلام را بدان وصیت کرده» آمده سه جيز است: وضو گرفتن در هواى سرد انتظار نماز پس 


* | ترجمه | 


5 


اقول 
قد مر مثله أيضا مرسلا(2). 
ص: ۳۰۲ 


۱-۱. آمالی الصدوق ص 1۹۴. 
۲- ۲. معانی الأخبار ص ۳۱۴ فی حدیث. 
۳- ۳. الخصال ج ١ص‏ ۴۲ و مثله فی المحاسن ص ۴. 


۴ ۴ راجع ج ۷۰ص ۵- ۷ من هذه الطبعه. 


۵- ه. الخصال ج ١ص‏ ۴۲. 

۶-۶ مر فى ج 7١‏ ص ۶و هو ذیل هذا الحدیث و لفظه: و فی حدیث آخر عن النبی صلی الله عليه و آله أنه لما سثل فی 
المعراج: فيما اختصم الملا الأ.على؟ قال: فى الدرجات. و الکفارات قال: فنودیت: و ما الدرجات؟ فقلت: اسباغ الوضوء فی 
السبرات؛ و المشى الى الجماعات. و انتظار الصلاه بعد الصلاه؛ و ولا-يتى و ولا-يه أهل بيتى حى الممات» قال الصدوق: و 
الحديث طويل قد أخرجته مسندا على وجهه فى كتاب اثبات المعراج. 


**[ترجمه آمانند آن به صورت مرسل نیز بیان گردید. -. المرسل FN‏ 


ل قال الب صلی اللہ عليه و آله: اق 20 ضوء تَمْوٌ علی الصَرَاط مر الاب (۱). 


٭ |ترجمہ]الخصال: انس نقل كرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای انس! وضوى خود را به طور 
کامل انجام بده» كه اگر جنين كنىء از پل صراط همانند ابر عبور می كنى. - . الخصال :١‏ ۸۵ - 


[ تر جمه‎ ] E 
«$» 


الل چب بی ني أب لایع عن أيه و عن تن 
أي کن عل بي معد بن مؤرزاه این دز زا قزر ی اش نآزا یماسا فا 
ولا صلى اعد آله: انا هل ابیت ا حل لا ال ق َو مرا يإشباغ اوہ و أن ئا رى جتارا على 05 


二 ۱ 


٭ [ترجمہ]العیون: امام رضا از پدران خويش علیهم السلام نقل کرده است که فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمود: صدقه بر ما اهل بيت حلال نیست و به اسباغ وضو[شاداب وضو گرفتن ] مامور شده ایم و اينكه الاغی را بر اسبی نجیب 


- برای جفت گیری - نجهانیم. - . عیون الاخبار ۲: ۲۹ء صحيفه الرضا: ۲۵ - 
* | تر جمه | 
۰۷ 


ی مرمع یقن 7 کو لك سض ات لش ٍص0 
天‏ 


المحاسن» فی روايه ابن مسلم: مثله (۴). 
| ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام از يدران خود نقل كرده است كه امام علی عليه السلام فرمود: 


وضو گرفتن بعد از طهارت» ده حسنه دارد» يس طهارت گیرید. - . الخصال ۲: ۱۶۰ - 


المحاسن: در روايت ابن مسلم مانند اين حديث اكه ست ك : المحاسن: ۴۷ - 
۷| ترجمه ] 


«A» 


0 


واب الأغمال عَنْ مُحمّدِ ن عَلی ماجیلویه عَنْ مُحَمّدِ بن بخبی العطار عَنْ مد بن آخعد بن يَحْيَى الأشعری عَنْ عَلِىٌ بن آبی 
الصّفْر عَنْ أبى اده عَن الرّضًا عليه السلام قال: تَجْدِيد الْوْصوءٍ لِصَنَاءِ العشاء يمو لا وَ الله و با 


ص: ۲۲۲ 


.۸۵ ص‎ ١ الخصال ج‎ .١-١ 

.۲۵ ص ۲۹ و مثله فى صحيفه الرضا عليه السلام ص‎ ٢ عيون الأخبار ج‎ .7 ٢ 
.۱۶۰ ص‎ ٢ الخصال ج‎ .۳ -٣ 

۴- ۴ المحاسن ص ۳۷: 


و الله (۱). 


٭ ترجمه ]ثواب الاعمال: ابو قتاده نقل کرده است که امام رضا عليه السلام فرمود: تجدید وضو برای نماز عشا الا والله»» «بلی 


واله» را از بين می برد. - . ثواب الاعمال: ۱۷ - 

| تر جمه | 

بیان 

أى إثم الحلف بهما کاذبا أو منقصه الحلف صادقا أيضا. 

| ترجمه آیعنی گناہ سو گند دروغ با اين دو عبارت» يا نقص سوكند درست را نيز همجنين. 


* | ترجمه | 


۰ 


توق و ی 
و مر عَنْ أبى عدٍد الله عليه السلام شال :نے لد وضوعه لكثر دت خد الله رک من غير 


**[ترجمه |ثواب الاعمال: مفضل بن عمر نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس وضوی خود را بدون 
آنکه حدث از او سر زده باشد» تجدید کندء خداوند متعال توبه وی را بدون استغفار تجدید می کند. - . واب الاعمال: ۱۷ - 


٭| تر جمه | 
»+1« 


مت ای عَنْ أيه عن الول غن کون عَنْ أبى عو اله عليه السلام كال ال ر ول الله صلی الله عليه و آل: من أشي 
وُضُوءَهُ و أَحْمَنَ لاه و دی رکه و کف عَضَ مَهُ و َج لِمَاله و اشرتفقر دنه و دی المد یعه لال یت ب َيه قَقَد اشتکمل 
تانق یمان و باب الجن مُق 和 人‏ 


و منه عن موسی بن القاسم عن على بن جعفر عن أخيه موسی بن جعفر عن النبی صلی الله علیه. مثله (۴) ثواب الاعمال عن أبيه 
عن محمد بن يحيى عن العمرکی عن على بن جعفر: مثله (۵) آمالی الصدوق, عن أحمد بن زياد بن جعفر عن على بن إبراهيم 
عن أبيه عن نصر بن على الجهضمی عن على بن جعفر: مثله (۶). 


٭ | ترجمه |المحاسن: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: هركس وضوى 


خود را كامل نمايد و نمازش را نيكو بخواند» و زكات مالش را ادا نمايد و غضہش را نگه بدارد و زبانش را بازدارد و برای 
گناهش استغفار کند و سفارش اهل بيت پیامبرش عليهم السلام را بجا آورد همانا حقائق ايمان را كامل کردہ و دروازه هاى 


بهشت برای او باز خواهد بود. -. المحاسن: ۱۱ - 


المحاسن: امام موسى بن جعفر عليه السلام نيز مانند اين حديث را از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل كرده است. -. 
المحاسن: ۲۹۰ - 


ثواب الاعمال: عم ركى نیز از على بن جعفر مانند این حدیث را نقل کرده است. -, واب الاعمال: ۲۵ - 

امالی الصدوق: على جهضمی نیز مانند اين حديث را از على بن جعفر نقل کرده است. - . امالی الصدوق: ۲۰۰ - 
** | تر جمہ] 

۱ 

َة الا عليه السلام: لَا صَلَاة إن بإشباغ الْوْصوء(۷). 

**[ترجمه]فقه الرضا: نمازى جز با شاداب وضو كرفتن نيست. - . فقه الرضا: ۲ - 

٭٭| تر جمہ] 

۳ 

مَجَالِسٌ الخ الْمْفِيدِه عَنْ أخمد بن مد ِن لسن بن الولیدِ 

ص: ۳۰۴ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۷. 
۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۱۷. 
ا الا ر 
۴ ۴. المحاسن ص ۲۹۰. 
۵-۵. ثواب الأعمال ص ۲۵. 
۶-۶. آمالی الصدوق: ۲۰۰. 


۷- ۷ فقه الرضا ص ؟. 


عَنْ أبيه عن الح : بن بن الْسَن بن أَبَانِ عَنْ مُحمّدِ بن أُورَمَة عَنْ إت تعامل ا وت ری لل ای إن 
لک قال ال زشول اله صلی اللہ عليه و آله: تا اش ایز ی اهر يبد اله فى عم رک و ان اش تم ¿ٗ تکون باللئل و 
هار علَى طَهَارهِ فَافل فانک تَکون إذَا ِب علی طهازه شهیدٌ(۱). 


*[ترجمهہ]مجالس الشیخ المفید: انس بن مالک نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای انس! بر 
طهارات خود بیفزای تا خداوند بر طول عمرت بیفزاید و اگر توانستی شب و روز با طهارت باشی اين کار را انجام بده زیرا 


اگر در حال وضو از دنیا بروى» شهید خواهی بود. 
| تر جمه | 


بیان 


بدل على ها ذكره الأضحات من استحیاب الوضوء للکون علی طهاره لکن الخر ضعیت عافن و سات ماهر آقری ننه و آعلھا 
مع انضمام الشهره بين الأصحاب تصلح مستندا للاستحباب لکن الأحوط عدم الاکتفاء به فى الصلاہ. 


** | ترجمه ابر آنچه که اصحاب پیرامون استحباب وضو به خاطر بقاى طهارت ذ کر كرده اند دلالت دارد» اما اين خبرى ضعيف 
و عامی بوده و حدیث قوی تر از آن خواهد آمد» و شايد با انضمام شهرت ميان اصحاب» مستندى برای استحباب باشدء اما 


#* | تر جمه | 

«¥» 

کشت ا Ca‏ 0" كر بلقنا ,ان أا عَود اله عليه السلام کا 6 أَرَادَ أَنْ يُعَاودَ 
له للجداع شا صن لاه قح ن تَسَأَلَ با لسن ثانی عن : ذلك تا 所 下‏ حلب عليه فى بن عبر أن ہا 


فقَال كان یبد الله عليه السلام إِذَا جاتع و و اراد ن يُعَاودَ ا الا 4 راد اما رک الا حرجت 此 由 二‏ 
٦‏ وت 


#*[ترجمه ] کشف الغمه: وشا نقل کردہ است كه شخصى به ابن محرز گفت: به ما خبر رسيده كه اباعبدالله عليه السلام زمانى 
كه می‌خواست دوباره با اهل خويش جماع کند. همچون وضو گرفتن برای اداى نماز وضو می گرفت. دوست دارم كه در این 
باره از امام رضا عليه السلام سؤال كنى. وشا گفت: نزد ايشان رفتم و بدون اينكه سؤال کنم» خود آغاز به سخن نمود و فرمود: 
امام صادق عليه السلام زمانى كه جماع می کرد و خواستار اعاده می شدء برای نماز وضو می كرفت و اگر بار دیگر نيز می 
خواست برای نماز وضو می گرفت» يس به نزد آن مرد رفتم و گفتم: پاسخ پرسش تو را به من داد بدون اينكه از ايشان 
بيرسم. -. كشف الغمه ۳: ۱۳۶ - 


يدل على استحباب الوضوء للجماع بعد الجماع و المشهور أنه إنما يستحب للمحتلم الذى أراد الجماع و الروايه صحيحه ولا 
بأس بالعمل بها و لم أر من تعرض له. 


#*[تر جمه ]بر استحباب وضو برای جماع يس از جماعى دیگر دلالت دارد و قول مشهور اين است كه تنها براى فرد محتلمى 
كه خواستار جماع است مستحب است و اين روايت صحيح است و عمل بدان ايرادى ندارد و کسی را نديده ام كه بدان 


متعرض شده باشد . 


#* | ترجمه ] 
«۴» 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ أبيه عن عُثْمَانَ بن عیتی عَنْ عرعاعه بْن مِهْرَانَ قال: كنْتٌ عِنْدَ آبی الْحَسَن عليه السلام و صَلی الظهر و الْعضر بَينَ 
یی و جلمت عندء 


ص: ۳۰۵ 
۱-۱. فى مطبوعه الکمبانی: مجالس ابن الشیخ» و هو تصحیف. و قد آخرجه الحر العاملی عن آمالی المفید فقط و آخرج 


المؤلّف العلامه فی ج ۷۶ ص ۳ شطرا منه عن آمالی المفید أيضا فقطہ راجع ص ۴۶ فى ط و ص ۳۸ فى ط آخر. 
۲-۲. کشف اله ج ٣‏ ص ۱۳۶. 


تی حضرَتٍ المَغربٌ فدعا بوضوء فتوضاً لِلصُلداہِ ثمّ قال لی توّضأ فقلت جعلت فداک آنا على وُضوءٍ فقال و ان كنك على 
وُصوءٍ ان مَنْ توضاً للمغرب کان وُضوؤْهُ ذاک كفارَةٌ لِمَا مَضى مِنْ ذنوبه فى يَوْمِهِ إلا الکباتز و مَنْ تَوَضا للصَیح كان وضو 
ذلک كفارَة لِمَا مَضى مِنْ ذنوبه فی لیلته إلا الکباتز(۱). 


تحقيق لا شبهه فى استحباب التجديد بعد أن صلی بالأول و أما بدونه فقد قطع فى التذكره بالاستحباب لإطلاق الأوامر من غير 
تقييد و توقف الشهيد فى الذكرى و لعل الأحوط الت رك و إن كان الجواز أقوى و یمکن أن يقال مع الفصل الكثير الذی يحتمل 
طرو الحدث بعده و عدم تذكره يتحقق التجديد عرفا مع أن فيه نوعا من الاحتياط و لم أر هذا التفصيل فى كلام القوم. 


ثم إنه هل ب يستحب التجديد لكل ثالثه و رابعه إلى غير ذلكك أم يختص بالثانيه | لمشهور الأول كما ذكره العلامه فى المختلف و 
الصدوق رحمه اللہ فى الفقيه (۲) حمل الأخبار الوارده بتکرار الوضوء مرتين و أن من زاد لم 


ص: ۳۰۶ 


۱- ۱. المحاسن ص ۳۱۲ و قد ترک حکم الصبح كما فى المقنع ص ٣٣‏ لكنه مذكور فى الكافى ج ۳ ص /١‏ بهذا السندہ و قد 
مر عن ثواب الأعمال ص ۲۳۱ فيما سبق مع بيان. 

-١‏ ؟. قال فى الفقيه ج ١‏ ص ۲۵ بعد ما ذكر أن الوضوء مره مره و نقل الأحاديث فى ذلک: و ما الاخبار التى رويت فی أن 
الوضوء مرتين مرتین فأحدها باسناد منقطع يرويه أبو جعفر الاحول ذكره عمن رواه عن أبى عبد الله عليه السلام قال: فرض الله 
الوضوء واحده واحده» و وضع رسول الله صلی الله عليه و آله للناس اثنتین اثنتين» و هذا على جهه الانکار لا على جهه الاخبار 
كانه يقول عليه السلام: حد الله حدا فتجاوزه رسول الله صلی الله عليه و آله و تعداه؟ و قد قال الله« و مَنْ بعد لو له فد 
ظلم نَفْسَهُ. و قد روى أن الوضوء حدّ من حدود الله ليعلم الله من يطيعه و من یعصیه و أن المؤمن. لا ينجسه شی ‏ و انما 
يكفيه مثل الدهن» و قال الصادق عليه السلام من تعدى فى وضوئه كان كناقضه. و فى ذلكك حدیث آخر باسناد منقطع رواه 
عمرو بن أبى المقدام قال: حدّثنى من سمع أبا عبد الله عليه السلام يقول: انى لاعجب ممن يرغب أن يتوضاً اثنتین اثنتين» و قد 
ترضا رسول الله صلی الله غليه و آله ائنتین ائنتین فان الین صلی الله عله و آله كان یجدد الوضوء لكل فریضه؛ و لكل صلاه. 
أقول: و يظهر من قوله« فان النبی؛ أن ذلك من تتمه الخبر و على ذلك ابتنى كلامه فيما يأتى« فمعنى هذا الحديث» الخ كما 
سيأتى» و لکن الشيخ الحرٌ العاملق جعله حديثا مرسلا على حده! فتحرر. ثم قال الصدوق ره: فمعنى هذا الحديث هو أنى 
لاعجب ممن يرغب عن تجديد الوضوء و قد جدده النبی صلی الله عليه و آله» و الخبر الذى روى أن« من زاد على مرتين لم 
يؤجرا يۇ کد ما ذكرته» و معناه أن تجديده بعد التجديد لا أجر له كالاذان من صلی الظهر و العصر باذان و اقامتین أجزأه و من 
أذن للعصر كان أفضلء و الاذان الثالث بدعه لا أجر له» و كذلكك ما روى أن مرتين أفضل معناه التجدید. و كذلكك ما روى فى 


مرتين انه اسباغ. 


يؤجر على التجديد فيكون التجديد انیا عنده بدعه لکن لم يظهر أن المراد التجديد انیا و إن كان لصلاه ثالثه حتی يخالف 
المشهور أو التجديد ثانيا لصلاه واحده و قال فى المختلف إن كان مراده الأول فقد خالف المشهور و إن كان الثانى لم أقف فيه 


على نص انتهى. 


ثم اعلم أن الذى ذكره الأكثر استحباب الوضوء بعد الوضوء و لم يتعرضوا للوضوء بعد الغسل كغسل الجنابه مع ورود الأخبار 
بكون الوضوء بعده بدعه و الظاهر أنه إذا صلى بينهما يستحب التجديد لشمول بعض الأخبار له كروايه أمير المؤمنين عليه السلام 
المتقدمه و غيرها و المتبادر من أخبار كونه بدعه أنه إنما يكون بدعه إذا وقع بلا فاصله و لعل الاحتياط فى التركك. 


٭ |ترجمہ]المحاسن: سماعه بن مهران نقل كرده است كه نزد امام موسى كاظم عليه السلام بودم و ایشان نماز ظهر و عصر را 
مقابل من به جا آورد و نزد ايشان نشستم تا زمان اداى نماز مغرب فرا رسید» پس بار ديكر خواستار انجام وضو شد و براى 
اداى نماز وضو كرفت و سپس به من فرمود: وضو بگیر» گفتم: جانم به فدایت: من وضو دارم. فرمود: هر چند وضو داشته 
باشىء بار ديكر وضو بگیرں همانا کسی که برای نماز مغرب وضو بگیرد» وضويش كفاره گناهان روز گذشته اوستء باستثنای 
گناهان کبیره» و کسی که برای نماز صبح وضو بگیرد وضوى او كفاره كناهان شب گذشته اوست. به جز كناهان كبيره. -. 
المحاسن: ۳۱۲ - 


تحقیق: شبهه ای در استحباب تجدید وضو پس از ادای نماز اول وجود ندارد؛ اما بدون آن در تذ کره به جهت اطلاق اوامر 
بدون تقیید حکم قطعی بر استحباب داده و شهید در ذکری در آن توقف کرده و شاید احوط ترک آن باشد. هر چند جوازه 
اقوی است و ممکن است که گفته شود: با وجود فاصله زیادی که احتمال عارض شدن حدث بعد آن و عدم تذکر آن وجود 
دارد» عرفا تجدید محقق می شود با وجود آنکه نوعی از احتیاط در آن وجود دارد و این تفصیل را در کلام اصحاب ندیده 


ام. 


سپس آيا تجديد برای هر نماز سوم و چهارم و... نيز مستحب استء يا اينكه اختصاص به دوم دارد؟ قول مشهور اول است؛ 
جنانكه علا-مه در مختلف ذكر کردہ و صدوق - رحمه الله - در فقیه» اخبار وارده را بر دو بار تكرار وضو حمل كرده و هر 
كس بیفزاید» به خاطر تجديد اجرى دريافت نمی کند. تجديد برای دومين بار نزد او بدعت است. اما آشکار نشده که آيا مراد 
از تجديد برای بار دوم است. هر چند برای نماز سوم باشدء تا اينكه مخالف قول مشهور باشد؛ يا تجديد وضو برای یک نماز؟ 
و در المختلف گفته: اگر مراد وى اول باشد با قول مشهور مخالفت کردہ و اگر مراد دوم باشدء در اين زمينه بر نی - 


سپس بدان» جيزى كه اغلب ذكر كرده اند: استحباب وضو بعد از وضوى ديكر است و متعرض وضوى بعد از غسل همجون 
غسل جنابت نشده اند» با وجود اينكه اخبارى داريم كه وضو يس از آن بدعت است و ظاهر اين است که اگر ميان آن دو نماز 
بخواند» تجديد به دليل شمول برخى اخبار بر آن مستحب استء همجون روايت پیشین اميرالمؤمنين و دیگر روايات؛ و از 
اخبار بدعت بودن آن به ذهن متبادر می شود كه آن زمانى بدعت است که بدون فاصله واقع شود و شايد احتياط در ترک 


آن باشد. 


جۓ سح و 
一‏ 


نوات الأغم ال عن اون مد إن بھی عن تعفد إن الخد من دی عن مھت إن كزدوس عن أبى عَدٍ د الله عليه 


| 
المحاسن عن محمد بن على عن على بن الحکم بن مسكين عن محمد بن كردوس: مثله (۲) 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: محمد بن كردوس نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس وضو بگیرد» سپس به 


رختخواب خود برود» بستر او مانند مسجد او خواهد بود... ادامه حديث. -. ثواب الاعمال: ۱۸ - 
المحاسن: محمد بن كردوس مانند اين حديث را نقل كرده است. - . المحاسن: ۴۷ - 

** | ترجمه] 

بیان 

آی یکتب له ما دام نائما واب الکون فى المسجد أو ثواب الصلاه. 

** | ترجمه آیعنی تا زمانی که خواب باشد. واب بودن در مسجد یا ثواب نماز برای وی نوشته خواهد شد. 
٭٭| تر جمہ] 


《人 多》 


و من عَنْ حفص بن غاب عَن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: مَنْ نهر تم وی ای فراشه بات و فِرَاشُهُ کم جیہ ان کر أنه لس 
علی وُصُوءٍ تیم من دثاره كائناً ما کان لمیر فی صَلَاءٍ ما ذکر الله عَزَّ و جل (۳). 


*٭ ترجمه |المحاسن: حفص بن غیاث نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس وضو بگیرد و سپس به 
رختخواب خود رود و بخوابد مانند مسجد اوست. اگر به ياد آورد که وضو ندارد» بر جامه خود» تيمم کند. هر جه بود« و تا 
زمانی که ذكر خداوند را گوید» در نماز است. -. المحاسن: ۴۷ - 


* | تر جمه | 


4 


آقول 
وقد مضت الأخبار فى ذلک فى آداب النوم (۴) و سيأتى بعضها فی باب التیمم. 


٭| تر جمه ] 


«1Y» 


一 


站 上‏ باه عَنْ أبيه عن ابن أبى میرم شراز ر 
内 人 1‏ 


الصَادق جغفر ئن مُحَمَدٍ عليهما السلام أنه قَالَ: علیکم پاثیان اْمساجد فا بوت له فى اض و من 
وه و کیب من ژزّاره الْحَدِيتٌ (۵. 


##] ترجمه آمجالس الصدوق: مرازم بن حکیم نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: بر شما باد به آمدن به مساجده 
بخاطر اينكه مساجد خانه های خدای متع-ال در زمين هستند و کسی كه با طهارت به سوی مساجد برود خدای متعال او را از 


گناهانش پاک می کند و او را از جمله زاثرانش می نویسد. - . امالی الصدوق: ۲۱۶ - 


٭| تر جمه | 


عمو 


اقول 


سیأتی فى باب المساجد 


۳ 
7 2 


عن الصادق عليه السلام یه ال مکتوث فى وراه أ د بیوتی فى الأَرْض الْمَسَاجِدُ فَطُوبى لود هر فی بیت تم زَارَنَى فى بیتی 
رھ 


**| ترجمه ]در باب مربوط به مساجد از امام صادق عليه السلام خواهد آمد كه فرمود: در تورات نوشته شده كه خانه هايم در 
زمين» مساجد هستند» خوشا به حال بنده ای كه در خانه اش وضو بگیرد» سپس مرا در خانه ام زيارت كند. - . ثواب الاعمال: 
一 YY‏ 


۷| ترجمه | 
۸۰ 


اراد قوب وا ا َال قَالَ ال صلی اللہ عليه و آله: بقل الله تَعَالَى من آخردت و لم مََوَضَأ فد جفانی و 
۶ عدت نوها و لع يُصَلَّ رکعتین فد جفانی و من آخدث و ص400 و صلی رکعتین و عانی 


اما 


ص: ۳۸ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۸. 

2۹ الساب ض ۴۷ فی یت 

الما كن ۲۷ فى دت 

ع- ۴۔ راجع ج ۷۶ ص ۱۸۱- ۱۸۳ء من هذه الطبعه الحديثه. 


۵- ۵. أمالى الصدوق ص ۲۱۶. 
۶-۶ راجع واب الأعمال ص ۲۶. 
۷ ۷. ما بین العلامتين ساقط عن الکمبانی. 


.)۱( جَافٍ‎ 了 


همم 


| ت رجمه ]ارشاد القلوب؛ اعلام الدین دیلمی: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: اگر کسی محدث شود و وضو 
نگیرد به من جفا کرده است؛ اگر کسی محدث شود و وضو كيرد ولی دو ركعت نماز نخواند و دعا نکند و از من چیزی 
نخواهد» به من جفا کرده است؛ اگر کسی وضو كيرد و نماز بخواند و از من چیزی درخواست کند و من به او عطا نکنم» من 
به او جفا کرده ام. حال جه درخواست او امر دینی باشد يا امر دنیایی. اگر من به او عطا نكنم به او جفا کرده ام و من هم 


پرورد گاری جفاكار نیستم. - . ارشاد القلوب: 一 YY‏ 


کات المسایلی لعلی بن جغفر عن اع الا ا عن الو جل كل له أن کب اتاد فی الا والح و هو على یر 


۲ لا(۲). 


#٭[ترجمه ]کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره فردی سؤال کرد كه آيا بر 


وى رواست كه بدون وضو قرآن را بر لوح و صحيفه بنویسد؟ فرمود: خير. --. البحار :٠١‏ ۲۷۷ - 


۷| ترجمه ] 


بيان 


ظاهره عدم جواز كتابه القرآن بغير وضوء و لم يقل به أحد و إنما اختلفوا فى المس كما عرفت و ربما يستدل له بهذا الخبر 
بالطریق الأولى أو لأن العله فيه استلزامه اللمس و كلاهما فى محل المنع و يمكن حمله على الكراهه لورود روايه معتبره بتجويز 
كتابه الحائض التعويذ الذى لا ينفكك غالبا عن الآبات و إن كان الأحوط الت رك لصحه الروايه فی سائر الکتب (۳). 


#*[ترجمه |ظاهر آن بر عدم جواز نوشتن قرآن بدون وضو گرفتن دلاللت دارد و کسی بدان قائل نشده است و چنان كه 
دانستی» تنها در تماس پیدا كردن بدن با آن اختلاف دارند» و شايد به طريق اولى برای آن به اين خبر استدلال شود؛ يا اينكه 
علت - جايز نبودن كتابت ے استلزام لمس آن است و هر دوى آنها جاى رد دارد و می توان آن را حمل بر كراهت کرد به 
خاطر وارد شدن روايتى معتبر در مورد جواز نوشتن برای حائض» تعويذى را كه غالبا جدا از آیات نیست. هر چند احوط ت رک 
آن است به ذليل صحت روایٹ در سایر کتابها. <.. التهذیب ۱: ۳۵ جاب سنگی - 


۷| تر جمه | 


»۲۰« 


مَجْمَم الْبَيَانِء عن الْبَاقِر عليه السلام: فى قوّله تعالی لا بعشه ال الْمَطهْدون (۴) قال من الأعدات و العنانات و قال لا بضوز لغب 
ای ات مر د لْمَضْحَفِ (۵). 
** | تر جمه آمجمع البيان: امام باقر عليه السلام در باره قول خداى متعال: «الايمسه الا المطهرون» فرمود: از حدثها و جنابتھا و 


فرمود: برای جنب و حائض و محدث - کسی كه حدث از او سر زده - جايز نيست به مصحف دست بزند. - . مجمع البيان ٩‏ : 
-]١ 5١2‏ 


> | ترجمه ] 
»¥1« 


مَجَالِش الصَّدُوقٍ (۶) و ال عَنْ أبى ميد الْذریٌ فی وميه ال صلی الله عليه و آله لِعَلِيّ عليه السلام قَالَ: باعل إذَا 
حمل افرأتک فلا تجامفها إلا و نت علی وضوء فان إن قضى كما ولذ بكرن أغمى القلب تخل البد(/ة. 


* | ترجمه |مجالس الصدوق - . امالی الصدوق: ۹ -. العلل: درو صت رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به امام على 
عليه السلام آمده است كه فرمود: ای علی! زمانی كه - خواهان آن هستى كه - همسرت حامله شود تنها در حالت وضو با وى 


همبستر شوء چرا كه در غير اینصورت. اگر نطفه فرزندی منعقد شود کوردل و خسیس خواهد بود. -. علل الشرائع ۲ ۲۰۳ - 


#* | تر جمه | 


«¥» 


1 一 


الْمَحَاسِنٌ» عَنْ أبيه عَنْ فَضَالَةَ عن الع ین بن أبى الْعَلَاءِ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قَالَ: أَوَلَ لاه ص ناما رَشول الله صلی الله 


علية و آله فى السَماء ن بَدَى الله تَا کک 
ص: ۳۹ 


.١ -١‏ إرشاد القلوب ص ۷۳۔ 

۲- ۲. راجع البحار ج ٠١‏ ص ۲۷۷. 

۳- ۳. رواه الشیخ فى التهذيب ج ١‏ ص ۳۵ ط حجر. 

۴- ۴. الواقعه: ۷۹ 

ه- ه. مجمع البيان ج ۹ ص ۲۲۶. 

۶- ۶. أمالى الصدوق ص ۳۳۹و تمام الحديث فى ج ۱۰۳ ص ۲۸۰- ۲۸۳ راجعه ان شئت. 
۷- ۷ علل الشرائع ج ۲ ص ۲۰۳. 


一 一 一 


و تالی مقایل عَوْشِهِ مل جلاله أؤحى إِليِهِ و أَمَرَۂ أن دلو مِنْ ضاد و يتَوَضأْ و قال آشیغ وضوءک و طهر مساج دک و صل 
نانك فلت له ويا الاڈ فال عو تع کت ین أذكان عرش Jr‏ صلى الله عليه و آله ثم قَرَأْ أو عَوْدِ الله عليه 
السلام ١ص‏ و الْوآن ذی الذكر» فتوضاً مِنھا و سیم وضوعه تَمَامَ الخبر(۱). 


**[ترجمه |المحاسن: حسین بن ابی العلا نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: اولین نمازى كه رسول خدا صلی 
الله عليه و آله و سلم در آسمان در برابر خدای متعال در مقابل عرش او جل جلاله ادا كرد به ايشان وحى كرد و دستور داد 
كه به صاد نزديكك شود و وضو بگیرد و فرمود: وضويت را كامل بكير و مواضع سجدہ خود را ياكيزه کن و برای پرورد كارت 
نماز بخوان. كفتم: صاد جيست؟ فرمود: جشمه اى در زير ركنى از اركان عرش است كه براى محمد صلى الله عليه و آله وسلم 
آماده شده است. - سپس امام صادق عليه السلام سوره «ص و القرآن ذى الذ کر را تلاوت كرد - و پیامبر از آن وضو كرفت 


و وضویش را به نحو كامل گرفت... ادامه روايت. - . المحاسن: ۳۲۳ - 


> [ترجمه] 
«f»‏ 


العلل عَنْ مُحَمّد بْن عَلِيٌ ماجیلوبه عَنْ عَمّهِ مُحَمّدِ بن أبى القاسم عَنْ مُحمّدِ بْنِ عَلِیٌ الکوفی عَنْ ص باح الك ذاءِ عَنْ إشحاق بن 
عمّار عَنْهُ عليه السلام: مِثْلَهُ )٢(‏ و سَیأتی تماما فی کتاب الصّلَاه. 


**[ترجمه ]العلل: اسحاق بن عمار نیز از ايشان مانند این حدیث را نقل كرده است. -. علل الشرائع ۲: ۲۳ - و تمام آن در 
کتاب صلاه خواهد آمد. 


> | ترجمه ] 
»¥« 


قلاخ الشائل لِلسَمّدِء و كثرٌ الوا للکراجکی قَالا: سَأَلَ رَجْل الصَادِقَ عليه السلام قَمَالَ آخبونی بعا لَا بحل ترک و لا تم الا 


一 


إلا به ال یوعد اللو عليه السلام ا تی اسلا إلا ِى طهر سَاإغ. 


**| ترجمه أفلا-ح السائل سيدء كنز الفوائد كراجكى: نقل كرده اند كه مردى از امام صادق عليه السلام سؤال كرد كه درباره 
آنچه كه ترک آن حلال نيست و نماز فقط به وسيله آن كامل می شود مرا آگاه سازء امام صادق عليه السلام فرمود: نماز تمام 
و مورد قبول نيست مگر با طهارت كامل. 


* | ترجمه | 


ن۲۵ 


4 一 


مجالس الْمَفِيده باش كاده عن ان الم ری قال: لما قَدمَ عَلَينَا أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عَلیٌ بْنّ أبى طالب عليه السلام اه مر بى و آن 


ضا فقال یا غلامٌ خسن وضوء ک بخسن الله الک ثم جازنی الحدیث (۳). 


| ترجمه آمجالس المفید: حسن بصری نقل کرده است که زمانی که امام على عليه السلام قدم به بصره نهاد» از كنار من عبور 
کرد و من مشغول وضو گرفتن بودم» خطاب به من فرمود: ای يسرء وضویت را خوب بگیر تا خداوند به تو خوبی کند» سپس 
ال كنار مف و کر اہ د 


# تر جمه | 
»$¥« 
حف الْعُقَولِء عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: الوضُوء بَعْدَ الطهر عَشْرُ حسنات قَتَطَهَرُوا(ء). 


##[ تر جمه آتحف العقول: از امیرالممنین عليه السلام نقل کرده اند که فرمود: وضو گرفتن بعد از طهارت؛ ده حسنه دارد» پس 
طهارت بگیرید. -. تحف العقول: ۱۰۵ - 


] ترجمه‎ | E 
«V>» 


عم لام عن ال صلی الله عليه و آله قَالَ: بيت الصّلاه عَلَى أَرْبَعَهِ أشهُم مهم إش اغ الْوَضُوءِ و سهم لژ کوع و سم 
للسْجود وَ سهم للخشوع (۵). 


ص: ۳۰ 


۹ الاس اض ۴۷۳ 

۲- ۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۳. 

۳ ۳. مجالس المفید ص ۷۷. 

۴- ۴. تحت العقول فى حدیث الاربعمائه ص ۱۰۵ س ۴ ط الاسلامیه. 
۵-۵. دعائم الاسلام ج ١‏ ص ۱۰۰. 


و مه عن توب الشامق قَالَ: رَأَيِتُ عَابا عليه السلام يَتوَضَأ و کی أَنطرإِلی بتصيص الْمَاءِ عَلَى عنکبیه نی من إشباغ الْوّضُوء(١).‏ 
و مله عَنْ عَلِىّ عليه السلام أنه قال قال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: مَنْ لم بم وُضْوءَةٌ وَ رکوعة و موه و خشوعه فصلاته 
خِدَاحٌ (۲). 


ےم وو 


و عَلهُ عليه السلام أنه قَالَ سَمِعْتٌ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله يَقُولَ: أ لا دلکع علی ما يُكفر التب و الْسَطَايَا اشباغ وضو 
ند المكارى و انار )٦ھ‏ و 
وَعَنْهُ عليه السلام: أَلهُ کان يدد الْوْصُوءَ لكل صَلاوِ ییتغی بذَلِك الْمَضْلَ و صلی وم فح مکه الصَّلَوَاتِ كلها بضوء واحد(۴). 


*[ترجمه ]دعائم الاسلام: از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل كرده اند كه فرمود: نماز بر چهار سهم بنا گذاشته شده 
است. یک سهم از آن در وضوی كامل است و سهمى برای ركوع و سهمى برای سجدہ و سهمى برای خشوع می‌باشد. - . 
دعائم الاسلام ۱ ۱۰۰ - 


دعائم الاسلام: نوف شامى نقل كرده است كه امام على عليه السلام را در حال وضو گرفتن ديدم و گوبی به درخشش آب بر 
شانه هايش می نگریستم» يعنى به خاطر شاداب وضو گرفتن ايشان. - . دعائم الاسلام :١‏ ۱۰۰ - 


دعائم الاسلام: امام على عليه السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم فرمود: كسى كه وضو و ركوع و 
خشوعش در نماز کامل نیست. نمازش خداج است - ناقص است -. -. دعائم الاسلام ۱: ۱۰۰ - 


و از ایشان نقل شده است که فرمود: از رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم شنیدم که می فرمود: آیا شما را به چیزی که 
كناهان و خطاها را می پوشاند» راهنمایی کنم؟ وضوی تمام و کامل گرفتن با وجود سختىهاء انتظار نماز يس از نماز؛ پس 
اين عامل پیوند است. - . دعائم الاسلام ۱: ۶[۱۰۰] - 


و از ایشان نقل شده است که پیامبر صلی الله عليه و آله برای ادای هر نماز وضو می كرفت و بدان فضیلت را طلب می کرد و 
در روز فتح مکه تنها با یک وضو همه نمازها را خواند. - . دعائم الاسلام ۱۰۰ - 


* | تر جمه | 


توضيح 


البصيص البريق و فى النهايه فيه كل صلاه ليست فيها قراءه فهى خداج الخداج النقصان و هو مصدر على حذف المضاف أى 
ذات خداج و يكون قد وصفها بالمصدر نفسه مبالغه كقوله فإنما هی إقبال و !دبار(۵). 


و قال فيه إسباغ الوضوء على المكاره و كثره الخطى إلى المساجد و انتظار الصلاه بعد الصلاه فذلكم الرباط الرباط فى الأصل 
الإقامه على جهاد العدو بالحرب و ارتباط الخيل و إعدادها فشبه به ما ذكر من الأفعال الصالحه و العباده قال القتيبى أصل 


المرابطه أن یربط الفریقان خيولهم فى ثغر کل منهما معد لصاحبه فسمی المقام فی الثغور رباطا و منه قوله عليه السلام فذلكم 
الرباط أى إن المواظبه على الطهاره و الصلاه و العباده كالجهاد فى سبيل الله فيكون الرباط مصدر رابطت أى لازمت. 


و قيل الرباط هاهنا اسم لما يربط به الشى ء أى يشد يعنى أن هذه الخلال 
ص: ۳۱۱ 


.٠٠١ دعائم الاسلام ج اص‎ .١ -١ 
.٠٠١ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۲ -۲ 
.٠٠١ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۳ ۳ 
.٠٠١ دعائم الاسلام ج ۱ص‎ .۴-۴ 
البیت من قصيده للخنساء ترثى بها آخاه صخرا منها: فما عجول على بو تطیف بە٭٭٭قد ساعدتها على التحنان آظار کج‎ ۵ -۵ 


ما رتعت حتی إذا ادكرت*##فانما هى اقبال و ادبار 


تربط صاحبها عن المعاصى و تكفه عن المحارم انتھی. 
و لعل ما روينا من إرجاع اسم الإشاره إلى خصوص الانتظار أربط و أنسب فلا تغفل. 


٭ |ت رجمه |١«بصيص»‏ به معناى بريق و درخحشش است و در نهابه 3 انت كه در حديث است: هر نمازى كه در آن قرائت 
نباشد خداج ست «خداج»» نقصان است و آن مصدرى است كه مضاف آن حذف شده» یعنی ذات خداج و شايد آن را از 


روى مبالغه با همان مصدر وصف کردہ باشد. مانند این قول وى كه فرمود: «فإنما هی اقبال و ادبار). 


و در آن كفته: وضوى كامل در مکارہ - سختىها - به سوى مساجد زياد قدم برداشتنء انتظار نماز پس از نماز؛ اينها عامل 
پیوند و استحكام است. رباط در اصل به معناى اقامت برای جنگ با دشمن در جهاد و انتخاب اسبها و آماده كردن آنها می 
باشد» از اين رو افعال نيكو و عبادت را كه ذكر شدء به آن تشبيه كرده است. قتيبى گفته: اصل مرابطه بدين شكل است که دو 
گروه» اسبهاى خود را در مرز هريكك از آنها که برای صاحبش آماده شده است: ببندند؛ از اين رو اقامت در مرزها رباط 
ناميده شده است» و از جمله آنء اين قول امام است: «فذلكم الرباط» يعنى مراقبت از طهارت و نماز و عبادت» همجون جهاد 


در راه خداست» بنابراین رباط مصدر (رابطت) به معناى لازمت | 


و برخى گفته اند: رباط در اينجا اسم است برای آنچه كه جيزى بدان مربوط يعنى بسته می شود بدين معنا كه اين ویژگی ها 


صاحبش را از انجام گناهان و محارم می بندد و باز می دارد. 
شايد آنجه را كه ما در مورد ارجاع اسم اشاره به انتظار روايت کردیم» مربوط تر و مناسب‌تر باشد» پس از آن غافل نباش. 
* | ترجمه ] 


«YA» 


一 


قا 


一 


ار الرَاوَنْدِىُ» باش اده الْمتَهَدّم عَنْ مُوسی بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال عَلِيٌ عليه السلام: كان أُصْحَابٌ رَشولِ الله 


صلی الله عليه و آله إذَا بَالُوا وضو أو تَيِمَمُوا مَحَاقَه أن تُذْركهُمُ المَاعَة(١).‏ 


٭| ترجمه ]نوادر الرواندى: امام موسى بن جعفر عليه السلام از يدران خود عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه 
السلام فرمود: اصحاب رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم زمانى كه بول می كردند وضو می گرفتند و تيمم می كردندء از 
ترس ابنكه مر كك آنان را فراگیرد. - ٹوادر الراوندی: ۳۹- 


* | تر جمه | 
۹ 


دعَوَاتٌ الوَاوَنِىٌ» قَالَ وَسُولَ الله صلی اللہ عليه و آله: ادا عَضِبَ اعد کم فلیتضا. 


*٭[ترجمه]دعوات الراوندی: زمانى كه یکی از شما خشمگین شدء بايد وضو بگیرد. 
تر جمہ] 

بیان 

لا بعد أن یراد به غسل الید. 

#[تر جمه ]بعید نیست كه منظور ايشان شستن دست باشد. 


٭| تر جمه | 


۳۰ 


一 
م‎ 5 


了‏ تول الله صلی الله علية و آله: 2 من توضاً ثم وج إِلَى المشرجد فقال حِينَ 
5 


| ترجمه |اعلا-م الدين دیلمی: سمره بن جندب نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس 
وضو بگیرد و سپس به سوى مسجد برود و در حال خروج از خانه اش بگوید: «به نام خداوندی که مرا آفريد و اوست كه مرا 


هدايت می کند»» خداوند او را به سوى ايمان هدايت می كند... ادامه خبر. 
* | ترجمه ] 


«¥1» 


و سا من 


عه 4 الدّاعِى لان في قَالَ الصادق عليه السلام: قاری الْمرَآنِ بکل عزفِ بَقْرَؤُهُ فى الصَلَاءِ ت ا ا هون 


سه و مُتَطهراً فى غیر الصّلاه حَمْسٌ و عِشْرُونَ حسهُ و عير متطهر لكيات (۲). 


٭٭| تر جمه ]عدہ الداعی از این فهد: امام صادق عليه السلام فرمود: به هر حرفی که قرائت کننده قرآن در نماز در حالت ایستاده 
قرائت می کند» صد حسنه داده می شود و اگر نشسته خواند پنجاه حسنه و اگر با وضو و در غير نماز باشد بيست و ينج حسنه و 


اگر بدون وضو باشد ده حسنه به او داده می شود. - . عده الداعی: ۲۱۱ واب الاعمال: ٩۱‏ - 
٭٭| تر جمه | 
«Y>»‏ 


مَجَالِسُ ال م ا و مکارم الق فیما أو ی به ال صلی الله عليه و آله آبا در قال , 


من الْكَفَاراتِ كك 

فائده ذکر الأصحاب استحباب الوضوء للصلاه و الطواف المندوبین و للتجدید و التأهب للصلاه الفریضه قبل دخول وقتها 
لیوقعها فی آول الوقت 

ص: ۳۱۲ 

.۳۹ نوادر الراوندق ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. عدّه الداعی ص ۲۱۱ و ٹراہ فی ثواب الأعمال ص ۹۱: 


۳- ۳. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۱۵۶-۱۳۸ و لم نجد موضع النصّ فیه. 
۴-۴. مکارم الأخلاق ص ۵۴۸. 


ولمالا يشرط فيه الطهاره من مناسكك الحج و صلاه الجنازہ و لنوم الجنب و أكله و لذ کر الحائض و تغسیل الجنب الميت و 
جماع الغاسل إذا کان جنبا و لمس كتابه القرآن إذا لم يكن واجبا و قراءته و حمله و دخول المساجد و زیارہ قبور المؤمنين و 
الكون على طهاره و لمن يدخل الميت قبرہ و لطلب الحوائج و للنوم و جماع المحتلم قبل الغسل و جماع المرأه الحامل و وطء 
جاريه بعد وطء أخرى و وضوء الميت قبل غسله و لحصول المذی و الرعاف و القی ء و التخليل المخرج للدم إذا كرههما الطبع 
و الخارج من الذكر بعد الاستبراء و الزياده على أربعه أبيات شعر باطل و القهقهه فى الصلاه عمدا و التقبيل بشهوه و مس الفرج 
و بعد الاستنجاء بالماء للمتوضئ قبله و لو كان قد استجمر. 


وقد ورد فى جميعها روايات إلا ما شذ لکن بعضها ضعيفه و بعضها محموله على التقيه کالرعاف و القی ء و التخلیل و الشعر و 
القهقهه و التقبيل و مس الفرج و لتفصيل القول فيها محل آخر. 


ص: ۳۳ 


* | ترجمه |مجالس الشیخ مکارم الاخلاق: در وصیت رسول خدا صلی اللہ علبه و آله و سلم به ابوذر ]ند است: ای ابوذر! 
كامل گرفتن وضو در شرايط سخت» كفاره كناهان است. - . مكارم الاخلاق: ۸ - 


نكته: اصحاب استحباب وضو را برای این موارد ذ کر كردهاند: نماز و طواف مستحب و تجديد وضو برای آماده شدن برای 
نماز واجب قبل از داخل شدن وقت آنء تا آن را در اول وقت ادا کند و آن مناسک از حج كه طهارت در آن شرط نیست» و 
نماز جنازہ و خواب فرد جنب و خوردنش و ذکر گفتن حائض و غسل دادن ميت توسط جنب و جماع غاسل در صورتى كه 
جنب باشد و مش نوشته هاى قرآن در صورتی كه واجب نباشد و خواندن و حمل كردن آن» ورود به مساجد و زیارت كردن 
قبرهای مسلمانان و بودن بر طهارت برای کسی كه ميت را وارد قبرش می کند» برای طلب حوائج» برای خواب جماع فرد 
محتلم قبل از غسل» جماع زن باردان همبستر شدن با كنيز بعد از كنيزى دیگر» وضو دادن ميت قبل از غسل وی برای بيرون 
آمدن مذی» خون دماغ و قی و خلال كردنى كه موجب آمدن خون باشد. زمانى كه طبع از آن كراهت يابد» و آنچه بعد از 
استبراء از آلت خارج می‌شود. خواندن بيش از جهار بيت شعر باطلء قهقهه كردن در نماز از روى عمد. و بوسيدن از روی 
شهوت. دست كشيدن بر فرج و بعد از استنجاء با آبى كه قبل از وى کسی از آن وضو گرفته است» هرجند با سنگ استنجاء 


كرده باشد. 


در تمامى اين موارد جز اند کی رواياتى وارد شده است. اما برخى ضعيف و برخى محمول بر تقيه است» همچون خون دماغ 


شدن» قی» تخلیلء شعر قهقهه بوسيدن و دست كشيدن بر فرج و برای بسط دادن قول در آن» محل دیگری است . 
* | ترجمه | 


باب ۵ التسميه و الأدعيه المستحبه عند الوضوء و قبله و بعده 


الْخِصَالٌء عَنْ أيه عَنْ تد بن عودِ الله عَنْ مد ئن عي ى الف عن الام بن یخیی عن حه اسن نوات عن أبى 
تصير و کا ب بن میم تن الصّادقٍ عَنْ آبائہ عليهم السلام ال ال ایز امزینین عليه السلام: یو لبیل كى ی ول 


一 
عیبر ل اش و‎ 


7 ہر جعلیی این نے جج کے 
هد أذ مدا عَبده و شوه معا نشی ی اه( 


المحاسن, فى روایه ابن مسلم عن أبى عبد الله عليه السلام عن آمیر المؤمنين عليه السلام: مثله (۲). 


| ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام از يدران خويش عليهم السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: 
انسان قبل از گفتن بسم الله نبايد وضو بگیرد يعنى قبل از اينكه با آب تماس بيدا کند» بگوید: «بسم اللہ خدايا مرا از توابین و 


متطهرین قرار ده) زمانی که از وضوی خود فارغ شد. می گوید: «شهادت می دهم که تنها معبود خداست؛ شریکی ندارد و 


شهادت می دهم كه محمد بنده و فرستاده اوست». درا ين هنكام مستحق آمرزش است. - . الخصال ۲: ۶۵ - 
المحاسن: در روایت ابن مسلم امام صادق از امام على علیهما السلام حدیث فوق را نقل کرده است. - . المحاسن: ۴۶ - 
۷| تر جمه | 


«¥» 


الل عن أبيه عَنْ مُحمّد : بخ 六 和‏ محئ بن أختة بن یی اشر عن محمد بن املع على نن الك 


عن او الخ عن أبى بع ير عن آبی ع اله عليه السلام َال َل ا أب مڪ من وا د شم اللو طَهُرَ جمیغ جسدِه و 
كاد الوصو إلى الوصو كا لما بها من لوب و عق لم م لم طهر وق جسیو إا عا أضابة الما 


**[ترجمه ]العلل: ابوبصیر نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: ای ابا محمد! هر کس در حال وضو نام خدا را 
ببرد» تمام بدنش پاک می گردد» و وضویش تا وضوی دیگر کفارہ گناهان او بین این دو وضوست» و هر کس نام خدا را 
نبرد» از بدنش جز جايى كه آب به آن رسیده» پاک نخواهد شد. -. علل الشرائع :۷ - 


[ثر جمه] 
«f»‏ 


ص: 8)۳ 


۰.۱۶۵ الخصال ج ۲ ص‎ .۱ 一 
.۴۶ المحاسن ص‎ .۲ -۲ 
۰۲۷۳ علل الشرائع ج اص‎ .۳ ۳ 


بن عامر عَنْ عَمّهِ عبد الله ن عامر عَنْ مُحَمّدِ بن |شماعیل: مثله CD‏ 


و مه َنْ محمد پن الْححسَنٍ بن الولید عَنْ محمد بی الْعمنِ الا عن ماويه بن محكهم عن ڪب الله بر 了‏ عَنْ عبد الله ٿن 
مشکان عَنْ أبى عید الّه عليه السلام قَالَ: مَنْ ذَكرَ اشم الله عَلَّى وه فَکأَنما ال (7). 


المقنع» مرسلا: مثله (۳). 
٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: محمد بن اسماعیل مانند اين حديث را نقل كرده است. -. ثواب الاعمال: ۵ - 


عبدالله بن مسكان نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که نام خداوند را در حين گرفتن وضو برد» گوبی 
غسل كرده باشد. -. ثواب الاعمال: ۱۶ - 

المقنع: مانند این حديث را نقل كرده است. - . المقنع: -٣‏ 

* | ترجمه ] 


«f» 


BN aê SESE EN رود تار‎ aE 


## ترجمه ]المحاسن: محمد بن جعفر از پدرش عليه السلام نقل کردہ است كه فرمود: کسی که نام خداوند را در حين گرفتن 
وضو برد» گوبی تمام تنش پاک شده» و کسی که نام خداوند را زمان وضو نبرد» تنها قسمتى كه آب بدان خورده است پاک 


می گردد: -. المحاسن: ۴۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


لعل المعنى أن مع التسميه له ثواب الغسل أو أنه يغفر له ما عمل بجميع الجوارح من السیثات و إلا يغفر له ما فعل بجوارح 
الوضوء فقط أو أن الطهاره المعنويه التى تحصل بسبب الطهاره و تصير سببا لقبول العباده و كمالها تحصل مع التسميه للجميع و 
مع عدمها لخصوص أعضاء الوضوء و هو قريب من الأول و يؤيدهما خبر ابن مسكان. 


٭ ترجمه آشاید معنی این باشد که بردن نام خداوند. پاداش غسل دارد يا اينكه بديها و كناهانى را كه با تمام اعضاى خود 


مرتکب شده. بخشیده شود در غير این صورت تنها اعمالی را که با جوارح وضو انجام داده بخشوده می شود. يا اينکه طهارت 


معنوی که به سبب طهارت حاصل می شود و علتی جهت پذیرش عبادت و كمال آن می گردد با گفتن نام خداوند» برای 


همه بدن حاصل می گردد و در صورت عدم آن» فقط برای اعضای ویژه وضوست كه آن طهارت حاصل مى شود و این قول؛ 


قريب به قول اول است و خبر ابن مسکانء آن دو را تأييد می کند. 

** | ترجمه | 

«A» 

放生 


فِقَهُ الژضّاء قال عليه السلام: أَيّمَا مُؤْمِن قراً فى وضوئه إن 


** | ترجمه |فقه الرضا: امام رضا عليه السلام فرمود: هر مؤمنى كه سوره قدر را به هنكام وضو كرفتن بخواند» كناهان او بخشيده 


می شود گویا تازه از مادر متولد شده است. - . فقه الرضا ۲: ۶ - 


* | ترجمه ] 

«$» 

الا شي عَنْ آبی الْحَسَنٍ علي بن محمد عليه السلام: دق بر لی أَمِيرٍالْمُؤْمنِينَ أجل عَلَى الاج بن وش شت فال له ما لڈی 
تحت کی ی ا علیق بن آبی طالب َالَ كنت أَوضیه ال ل ما کا ولد فرع بل وضوله ال کان و ترذ الاه فلا نشوا 
ما د کڙوا به کنا هم أَبُواتَ 

ص: ۳۱۵ 


۱-۱ ترات الاعمال ص ۸۵ 
۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۰1۶ 
۲ ۳ المقنع ص ۳. 

۴- ۴ المحاسن ص ۴۶. 


۵- ۵. فقه الرضا ص ۰۲ س ۶. 


کل شین ۽ ی إذا قروا يما أوتوا نامُع به قاذا هُم میلشون فقطع دابر اقم الّذِينَ وا و اش له رب الْعالَمِينَ (۵ 
ال لاخ کان باولا عَلَيَافَقَالَ َعَم فَقَالَ ما نت صان إِذَا رت عِلَاوَتَك ال إذاً سعد و تَشْقَى فَأَمَر به (۷). 


٭ |ترجمہ]العیاشی: ابو الحسن على بن محمد نقل کردہ است كه قنبر غلام امير مؤمنان عليه السلام نزد حجاج بن یوسف آمد 
حجاج از او پرسید: در خدمت على عليه السلام جه می كردى؟ قنبر كفت: آب وضو برايش فراهم می ساختم» حجاج گفت: 
يس از وضو جه می گفت؟ قنبر گفت: اين آيه شريفه را می خواند: «فلما نسوا ما ذكروا به فتحنا عليهم أبواب کل شىء حتى 
إذا فرحوا بما أوتوا أخذناهم بغته فإذا هم مبلسون ٭ فقطع دابر القوم الذين ظلموا و الحمد لله رب العالمين» ريس چون آنچه را 
كه بدان يند داده شده بودند فراموش کردند درهاى هر جيزى [از نعمتها] را بر آنان كشوديم تا هنكامى كه به آنجه داده شده 
بودند شاد گردیدند ناگهان [ گریبان] آنان را كرفتيم و يكباره نوميد شدند.) - . انعام / ۴۴ - 


حجاج گفت: اين آيه را به ما تأويل می كرد؟. قنبر گفت: آری. حجاج گفت: جه می كنى اگر گردنت را بزنم؟ قنبر گفت: 


در این صورت من خوشبخت. و تو بدبخت خواهى شد. پس دستور داد تا گردنش را بزنند۔ -. تفسير العياشى :١‏ ۳۹۵ - 
** | ترجمه ]| 

بيان 

العلاوه بالكسر أعلى الرأس و القدم و المراد هنا الأول. 


**| ترجمه [«علاوه» با كسره به معناى بالای سر و نیز به معناى پا است و در اینجا مراد معناى اول است. 


| ترجمه | 


کے مه مها کب و ليلا ليم نَا یلاله َعَالَى 


ر 了‏ طَهُورِ الصَّلَاء ه التی لا یل الصا 
aN‏ ملاع وك مد سر N‏ 


77779770 الله علیه و آله: اخ العلا ا 


صاء بير ما ور و لا صَ دَقَهُ من غُلول و إ 


- 


| 


ن به و ا شین من الطاعات مَع فَقدِہِ مُوالاُ 


داه أَعْدَائِهِمًا. 


۵ م 


محمد و 


3 
5 | 
2 
2 
داه 


一 
3 
| 


5 كال رن اللواصيق لاح رآ إِنَّ العید إا اونا تنس ل وم ارت عَنْهُ لوب وجهه و إِذَا سل یلب ای لقن 


رث وب تیه وا متخ اهارث عله وب به و دا مسح رجلیه أو عَم هما له تار عَنّْهُ دوب رجلیه و إِذَا 
۵ ع0 الله الإ حمن ن الوّحيم: ل سي ا سه ل جم 


و 


2 نو ون رک أَمْهَدُ آن إا هَ إلا أنْتَ فک و لوث الکو اض آن دا ید تو وک لک ۱2 
ا ی 0500 بد نيك علی لک و أَنَّ أَؤلئَاءَة لاک و أَزمۃیاءۂ أو میک ناث عن نوه كلها كما نات 


一‏ و 


وق اشر ول الله بد كل قطرم من قَطَرَاتِ وضوثه اؤ غد له علکا بخ الله و يدمه وله و یره و يُصَلّى علی مُحَمَدٍ 


جج 
شْهَدَ ان 


وین و 38 و و و 8 
ي شي ۔ 8و و جر 7 + ه 2 

الْمُنَوَ ضئ امز الله بؤضوثہ و بغش له فخت 
0 ر 4 9 ھی 3 ہے 

السّوسٌ و لا تفسدة الاغداء ختی برد عله و + 


ا الأنعام: ۴۴ 


۲- ۲. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص Yes‏ 


۱ '‌ 


اه مالا بعد یہ الْادُونَ و امه الْحَافِظُونَ وف له له جبیع نویه حتّى كود صَلا هلاه )وهای مُصَلَہ ليصلى ال 
حم ٹک یت الخلائق ال وہل عمق كرود زان 
آشهدکع آئی حص برخمتی و کراماتی (۱). 


*| ترجمه |تفسیر الامام: : فرمود: : رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: کلید نماز پاکی است. تحریم آن تکبیرہ الا حرام 


و پایان آن سلام است. خداوند تعالی نماز را بدون طهارت نمی پذیرد و خداوند صدقه ای را که از طریق خیانت باشد نمی 


E ۲ 
۱ا‎ 


پذیرد» از بزرگترین طهارت نماز كه نماز جز با آن يذيرفته نمی شود و چیزی از طاعات با نبودن آن مورد قبول واقع نمی 


دوست داشتن دوستان آن دو و دشمنی کردن با دشمنان آنھاست. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هنگامی که نماز گزار وضو كيرد و صورتش را ہشوید: آثار گناهان از چهره اش زدوده 
می شود و زمانی که دو دستش را تا آرنج بشویده گناهانی که بوسیله دست هايش انجام داده از بين می رود و آن وقت که 
سرش را مسح می کشد. معصيّت هایی که بوسیله سرش انجام داده زدوده می شود و آن وقت که پاهایش را مسح می کشد 


- یا آن دو را به جهت تقیه می شوید ے گناهانی که به وسیله پاهایش انجام داده است از بين خواهد رفت. 


اگر کسی در اوّل وضو «بسم الله الرحمن الرحیم» را بگوید؛ تمام اعضایش از گناهان پاک می شود و اگر در آخر وضوی 
خود یا غسل جنابتش بگوید: پاک و منزه است خداء شهادت می دهم که تنها معبود تویی» از تو آمرزش می طلبم و به سوی 
تو توبه می كنم و شهادت می دهم كه محمد بندہ و فرستاده خداست و على جانشين و خليفه تو ٍ یس از ارت بيتك کات 
است و اولياى او جانشينانت و اوصيايش اوصياى تو هستند» گناهان وى به سان افتادن بركك درخت فرو می ريزند و خداوند 
در ازاى هر قطره از قطره هاى وضو يا غسل وی» فرشته ای را می آفريند كه تسبيح و تقديس خداوند و تهليل و تکبیر او را 


كويد و بر محمد و خاندان پاکش درود فرستد و ٹواب اينها برای فرد وضو گیرنده است. 


سپس خداوند به وضو و غسل وی فرمان می دهد و مُھری از مهرهاى رت‌العزه بر آن زده می شود و در ذیل عرش بالا می رود 
تا جايى كه دست دزدان به وى نمی رسد و بيد و كرم [آفت] ياراى رسیدن بدان را ندارند و دشمنان توان فاسد کردنش را 
ندارند تا اينكه به او بازكردانده می شود و به او تسليم می شود و به صورتى بسیار فراوان است و او نسبت به آن نیازمندترین و 
ففیر تر ین است و به خاطر آن در بهشت. آنچه را كه شمارشگران از شمردن آن ناتوانند و حافظان توان به خاطر سپردنش را 
ندارند» به وی داده می شود و خداوند تمامی گناهانش را می آمرزد» تا این که نمازش افله می‌شود. زمانی که به مصلای 
خويش رو می آورد تا نماز بخواند» خداوند عز و جل خطاب به ملائكه خويش می گوید: يا فرشتگانم! آيا بدین بنده ام نمی 
نگرید. از تمامی آفرید گان قطع اميد کرده و به رحمت و بخشش من و رافتم اميد بسته است. شما را شاهد می گیرم که او را 


٭| تر جمه | 


5 


آقول 


تمامه فى باب فضل الصلاه. 

| ترجمه ]| كامل این روايت در باب فضيلت نماز است. 
**[ترجمه] 

بيان 


فى النهايه تحاتت عنه الذنوب تساقطت و قوله عليه أوفر حال عن فاعلى يرد و يسلم و قوله أحوج و أفقر حالان عن الضميرين 
فى عليه و إليه أى يرد و يسلم إليه الوضوء و الغسل أى ثوابهما فى نهايه الوفور و الكمال فى حال يكون هو فى غايه الاضطرار و 
الافتقار إلى الثواب. 


قوله نافله أى زياده لا يحتاج إليه فى غفران الذنوب. 


**[ترجمه ]در نهايه آمدہ: «تحاتت عنه الذنوب» يعنى فرو می ريزند. و قول ايشان كه فرمود: «عليه اوفر» حال از دو فاعل فعل 
يرد و يسلم می باشد و قول ايشان «احوج و افقر» هر دو حال از دو ضمیر عليه و اليه هستند» يعنى ایرد و يسلم اليه الوضو و 
الغسل»» يعنى ياداش آن دو در نهايت كمال و وفور به وى داده می شود در حالى که وى خود در نهايت اضطرار و نيازمندى 


به ياداش و ثواب می باشد . 

قول ايشان که فرمود: «نافله)» يعنى زیادتی که در آمرزش گناهان بدان اج سے 
تر جمه | 

«A» 


الْمَكارمُ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: إا تَوضّأ أحذكع أو شرب أو أکل أو لبس و کل شئ ء بط تفه تنبغی لَه أن بُممی 
ِن لم یل كان لِلقيطانِ فيه شوك (1). 


**[ترجمه ]المکارم: از امام صادق عليه السلام نقل كرده اند كه فرمود: شايسته است كه هر كاه یکی از شما وضو بگیرد و غذا 
آن شریک است. - . مكارم الاخلاق: ۱۱۷ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«4» 


جامم الأخبان ال الْباقِرٌ عليه السلام: مَنْ قَرَأْ عَلَى آثر ضوئه آي الکوسی مر أَغطاه الله وات أَرْبَعِينَ اما وفع له آزتعین ره 


و روه الله أَرْبَعِينَ خوراء(۳). 


و ال الى صلی الله عليه و آله: با عَلِيُ اذا توضأت ققل بشم الله الله نی أشألك تَمَامَ الْوَضُوءِ و تَمَامَ الصّلَاهِ و تما رضوانک 
و تما مَعْفرتک فَهَذَا ركاه الْوَضوءِ(ع). 
##| ت رجمه |جامع الاخبار: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كس به دنبال وضوى خود یک بار آیه‌الکرسی را بخواند» خداوند 


ثواب چهارده سال خواندن آن را به وی می دهد و چهل درجه او را بالا می برد و چهل زن حوری بهشتی را به همسری وی 


درمی آورد. - . جامع الاخبار: ۵۳ - 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای علی! زمانی که وضو گرفتی بگو: «به نام خداء از تو کامل وضو و کامل نمازء 
و کامل خشنودی ات و کامل مغفرتت را می خواهم». این پاکیزه كردن وضوست. -. جامع الاخبار: ۷۶ - 


۷| تر جمه | 


بیان 


قال فى الفقیه (۵): زكاه الوضوء أن یقول المتوضی اللهم إنى 


ص: ۳۷ 


.۲۳۹ تفسیر الامام:‎ .١ -١ 

۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۱۱۷. 
۳ ۳. جامع الأخبار ص ۵۳. 
۴- ۴. جامع الأخبار ص ۷۶. 


۵- ۵. فقيه من لا بحضره الفقیه ج ١‏ ص YY‏ 


أسألكك تمام الوضوء و تمام الصلاہ و تمام رضوانكك و الجنه. 
فهذا زكاه الوضوء. 


و ظاهر روايه المتن کون الدعاء بعد الوضوء و يحتمل قبله أيضا و إطلاق الزكاه عليه !ما باعتبار نمو التطهير أو زيادته و كماله 
بسببه أو باعتبار أنه سبب لقبول الوضوء و الصلاه كما أن الزكاه سبب لقبول الصلاه و الصوم. 


* | ترجمه ]در فقبه آمده: پاکیزه كردن وضو اد بق است كه فرد وضو كيرقدة بگوبد: «خداياء از تو تمام وضو و تمام نماز» و 


تمام خشۂ دی ات و بھشت را می خواهم». این پا کیزه كردن وضوست. 


از ظاهر روايت» متن دعا كردن بعد از وضو بر می آید. و احتمال قبل از وضو نیز وجود دارد» و زکات ناميدن آنء یا به اعتبار 
نمو تطهیر» یا افزايش و كمال آن به سبب وجود آن است؛ يا بدين اعتبار كه آن سبب قبول نماز و وضوست» همجنان كه 


تزكيه و ياكسازى سبب يذيرش نماز و روزه است. 
| ترجمه ] 
<۱> 


一 


شا وش ار ا سے ےت 


و عن محمد بن سنان عن حماد عن ربعى عن الفضیل عن أبى عبد الله عليه السلام. مثله (۲) و عن محمد بن عيسى عن العلاء 
عن الفضيل عن أبى عبد الله عليه السلام. مثله (۳). 


*##[ ترجمه |المحاسن: علاء بن فضیل نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: هر كاه یکی از شما وضو بگیرد و «بسم 
الله الرحمن ن الرحیم» نگوید. شیطان در آن شریک است. و اگر غذا بخورد و آب بنوشد يا لباس بپوشد و هر کاری که بايد نام 
خدا را بر آن جاری سازد» انجام دهد و جنين نکند» شيطان در آن شريكك است. -. المحاسن: ۴۰ - 


فضيل نیز مانند این حديث را از امام صادق عليه السلام نقل كرده است. - . المحاسن: ۴۳۲ - 
| ترجمه | 
《人 >‏ 


و عن ابن قصال عَنْ أبى جَبيله عَنْ زب السام عَنْ أبى عَود اللہ عليه السلام تال إِذَا تَوَضَأْ اعدم أؤ آکل أؤ شرت أو 


٤ی‏ أذ ذه سمي عليه فان لَمْ يَفْعَلَ 6 للسیطان فيه شک (۴). 


| ترجمه آزید الشحام نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: شايسته است كه هر كاه يكى از شما وضو بگیرد و 


در آن شريكك است. -. المحاسن: ۴۳۳- 
| تر جمه | 
《人 >‏ 


چو سو کہ یو اه 


ص: ۳۸ 


۱- ۱. المحاسن ص ۴۳۰. 
.۲-٢‏ المحاسن ص ۳۳۲ 
۴ الان ص ۴ 
۴ المحاسی ص ۴۳۴. 
6 ق, ثواب الأعمال ص ١۶‏ 


۶ ۶. أمالی الصدوق ص ۳۳۱. 


人‏ يإنَاءِ مراءٍ أَتوَضَّأ لِلصَلاہِ اناه مد اء فأكفى فا کف 0 على وده 
الد 5 
ا شر عغؤربی و عزفیی على الار ال نم تعض عض قا الم ی یی بوم اک 9ی وان 
和‏ ی ریخ اله و اجعلیی يكن ؛ : شم ریخها و رَوْھَا و طِيبَهَا قال د ثم سل وَجْهَهُ فال الم بض وَجهى یوم 
كدو فيه اجه و كا ترذ وجهی بوم تیض فیه اوه 5 
یماری و حا ينى حِصاباً تبیتیراً ثم سل بد الْيِسِرَى فَقَالَ الله لا تخطنی كتابى بشمالی و لا من وَراء ظهری و لا جلها مَوله 


ی ُقی و أَعُودْ بك من مقطعات الرَان 


۱-۱. قد عرفت فیما سبق أن المصانع و المتوضئات لم يكن فى ذاک العهد. و کانوا عند الحاجه پذهبون و يطوفون لیرتادوا 
موضع خلوه فان كانت معهم إداوه ماء و مطهره تطهروا و استنجوا و الا تمسحوا بالتراب» فاذا وجدوا ماء استنجوا من البول 
وجوبا و من الغائط ندباء و لذلک تراه عليه السلام بعد ما كان جالسا مع أصحابه دعا بماء و طهر يديه ثم استنجی من البول؛ ثم 
تمضمض و استنشق و توضأ وضوء الصلاه. و انما يجب الاستنجاء من البول بالماء لان البول من جنس الماء الذی هو من آلطف 
العناصر فلا یزول بالتراب الذی هو أكثف منهء بل يزول بالماء الذی هو آطهر منه ماده فقط. مع أن التراب كلما مسح بالبول 
الذی هو على رأس الحشفه صار طینا نجسا و خرج عن کونه مطهراء و إذا نشف البول بتمسح الاحجار» فليس هناكك بول حتی 
یطهره التراب» بل یبقی رأس الحشفه متلطخا بالتراب النجس» و پیبس البول على رأس الحشفه من دون إزاله کامله» نعم: ینفع 
مسح التراب للتنشیف لثلا یتجاوز و ینجس الثياب و سائر الأعضاء المجاوره. 


م تتح ره فَفَالَ الهم حَشَِّى بوخمیک و بركاتك و وک تم مرخ رِجْليه فقال الهم ّث قَدَمَيَ عَلَى الصّرَاطٍ یم رل فيه 
ام و جل ت یی فیما برض یک عَنَّى با ازم الوَاجِمِينَ تُم رکم رَأَمه ظر إلى محمد ال عليه السلام يا محمد من توا 
تفر و قال کا قوق علق الک ول ون کل تقوو ملكا الاو سنا كد و کت الاو وض له وان 
لک إِلَى يَوْم الْقيامه. 


لته و ذکر: کس سا 02 محمد بن عیق بن 00 أب نع عن عب الو : إن لضي عن 
ید الوّحْمَن بن كثير: مه و وضخ هذا الْکبر الْمَتکژر فی اکر أضول الأضعاب و قوع گزنه فی ترا یت اة کیا 


فی امن : الم عَعْنْی برَخمتك و آطلنی تخت عوشک یوم لَا طل ال ظلك. 


و فى الماح لِلقُوخ: و اشر عَوْرَتَى و مها علی الار و وَففْنى لکا بُقڑبٔی نك با ذا ال و الا کرام و فيه و أطلِق انى 
بذک رک و فی بعض الخ و شک رک و وہ الهم لا تحرقیی رات الجنان و اجعلبی من بشم بها و رَوْحَهَا و ربحاتها و 
طیها و فی تغض الخ بعد وله جمابا ديرا و اجعّنی من ینیب ای أله عنرژورا و فی بَغضة ها بعد وله كتابى بیعالی و لا 
من وَرَاءِ ظَهْرِى و فی بَعْضِهًا من مُقَطعَاتِ 


ص: ۳۳۰ 


1۱ المحاسن ص ۴۵. 


۲- ۲. فقه الرضا ص ١‏ و . 


۳ ۳ المقنع ص ۲. 


مُمَطعَاتٍ اللّيرَانِ و فيه بعد قوله فیما يُؤضيكك عّی يا ذَا الْجلَالِ و الإ کرام. 
و فى النّهْذِيبِ (۱) 
کما فى الْمَثن إلا أنَّ فيه بذ کراکک 


و فی له (0): بشم اللہ و بال و اند له و فیه بذک رک و شک رک و فیه لا تُْطِنى کماہی بیساری و گا تَجْعَلْها وله إِلَى 
نی و أَعُودٌ بک زئی من مقطعات لیران و فى بقض الخ الا و فی اه ذیب: الهم نی علی السراط. و فی الکافی (۳ 
لد الى بذون ييه و فيه و رما على الَا و فيه من یسم ریعها و لھا و ِکاتھا ‏ فيه عا العضعضه هكد للم 
وق یسانی بذِ ک رک و اجعلنی مِمَنْ توضی عله و فی دُعَاءِ غَْل ایی الم أغطنى کتابی پیمینی و لح بهماری. بِدُونِ الم 
و لباقی مُوَافِقٌ لَِمَمْنِ. 


قوله عليه السلام بینا أمير المؤمنین عليه السلام أصل بینا بين فأشبعت الفتحه وقفا فصارت ألفا يقال بينا و بینما ثم أجرى الوصل 
مجری الوقف و أبقيت الألف المشبعه وصلا مثلها وقفا و هما ظرفا زمان بمعنی المفاجاه و یضافان إلى جمله من فعل و فاعل و 
مبتدإ و خبر و یحتاجان إلى جواب يتم به المعنی و الأفصح فی جوابهما أن لا۔یکون فيه إذ و ذا و قد جاء فى الجواب كثيرا 
تقول بینا زید جالس دخل عليه عمرو و إذ دخل عليه و إذا دخل عليه على ما ذکره الجوهری لکن دخول إذ فی كلامه عليه 
السلام على تقدیر صحه الخبر و ضبطه يدل على کونه أفصح. 


و بینا هنا مضاف إلى جمله ما بعده و هی آمیر الممنین جالس و آقحم بين جزءى الجمله الظرف المتعلق بالخبر و قدم عليه 
توسعا۔ 


و آما كلمه ذات فقد قال الشيخ الرضى رضى الله عنه فى شرح الكافيه و أما ذا و ذات و ما تصرف منهما إذا أضيفت إلى 
المقصود بالنسبه فتأويلها قريب من التأويل المذكور إذ معنى جئت ذا صباح أى وقتا صاحب هذا الاسم فذا من 


ص: ۳۲۱ 
.١ -١‏ التهذيب ج ١ص‏ ۱۵ ط حجر ص ۵۳ ط نجف. 


۲- ۲. الفقيه ج ص ۲۶ و ۲۷. 
۳ ۳. الکافی ج ۲ ص ۷۰و ۷۱. 


الأسماء السته و هو صفه موصوف محذوف و كذا جئته ذات يوم أى مده صاحبه هذا الاسم و اختصاص ذا بالبعض و ذات 


و آما ذا صبوح و ذا غبوق فليس من هذا الباب لأن الصبوح و الغبوق ليسا زمانين بل ما يشرب فيهما فالمعنى جئت زمانا صاحب 
هذا الشراب فلم يضف المسمى إلى اسمه انتهى. 


وقيل إن ذا و ذات فى أمثال هذه المقامات مقحمه بلا ضروره داعيه إليها بحيث يفيدان معنى غير حاصل قبل زيادتهما مثل كاد 
فى قوله تعالى و ما کادُوا يَفْعَلُونَ (۱) و الاسم فى بسم الله على بعض الأقوال. 


و ظرف المکان المتأخر أعنى مع متعلق بجالس أيضا و اختلف فی إذا الفجائيه هذه هل هی ظرف مکان أو ظرف زمان أو 
غيرهما فذهب المبرد إلى الأول و الزجاج إلى الثانى و بعض إلى أنها حرف بمعنى المفاجاه أو حرف زائد و على القول بأنها 
ظرف مكان قال ابن جنى عاملها الفعل الذى بعدها لأنها غير مضافه إليه و عامل بينا و بينما محذوف يفسره الفعل المذكور 
فمعنى الفقره المذكوره فى الحديث قال أمير المؤمنين عليه السلام بين أوقات جلوسه يوما من الأيام مع محمد بن الحنفيه و كان 
ذلك القول فى مكان جلوسه و قال شلوبين إذ مضافه إلى الجمله فلا يعمل فيها الفعل و لا فی بينا و بيننا لأن المضاف إليه لا 
يعمل فى مضاف و لا فى ما قبله و إنما عاملها محذوف يدل عليه الكلام و إذ بدل من كل منهما و يرجع الحاصل إلى ما ذكرنا 
على قول ابن جنى و قيل العامل ما يلى بين بناء على أنها مكفوفه عن الإضافه إليه كما يعمل تالى اسم الشرط فيه و الحاصل 
حینشذ أمير المؤمنین عليه السلام جالس مع محمد بين أوقات يوم من الأيام فى مكان قوله يا محمد إلخ و قيل بين خبر لمبتد! 
محذوف و هو المصدر المسبوك من الجمله الواقعه بعد إذ و المال حينئذ أن بين أوقات جلوسه عليه السلام مع ابنه 


ص: ۳۳۲ 


۷ 1-1 


قوله يا محمد إلى آخره ثم حذف المبتدإ مدلولا عليه بقوله قال يا محمد إلخ. 


و على قول الزجاج و هو کون إذا ظرف زمان يكون مبتدأ مخرجا عن الظرفيه خبره بينا و بينما فالمعنى حینشذ وقت قول أمير 
المؤمنين عليه السلام حاصل بين أوقات جلوسه يوما من الأيام مع محمد بن الحنفيه. 


قوله ائتنى يدل على أن طلب إحضار الماء ليس من الاستعانه المكروهه و قال الجوهرى كفأت الإناء كببته و قلبته فهو مكفوء و 
زعم ابن الأعرابى إلى أن أكفأته لغه انتهى و يظهر من الخبر أن أكفأته لغه فصيحه إن صح الضبط و فى الكافى فصبه. 


قوله عليه السلام بيده اليمنى كذا فى نسخ الفقيه و الكافى و بعض نسخ التهذيب و فى أكثرها بيده الیسری على يده اليمنى و 
على كلتا النسختين الاکفاء اما للاستنجاء أو لغسل اليد قبل إدخالها الاناء و الأول أظهر و يؤيده استحباب الاستنجاء بالیسری على 
نسخه الأصل و على الأخرى يمكن أن يقال الظاهر أن الاستنجاء بالیسری إنما يتحقق بأن تباشر اليسرى العوره و أما الصب فلا بد 
أن يكون باليمنى فى استنجاء الغائط و أما فى استنجاء البول فإن لم تباشر اليد العوره فلا یبعد کون الأفضل الصب بالیسار و إن 
باشرتها فالظاهر أن الصب باليمين أولى. 


قوله عليه السلام بسم الله أى أستعين أو أتبرك باسمه تعالى طهورا أى مطهرا كما يناسب المقام و لأن التأسيس أولى من التأكيد 
على بعض الوجوه و لم يجعل نجسا أى متأثرا من النجاسه أو بمعناه فإنه لو كان نجسا لم يمكن استعماله فى إزاله النجاسه و لعل 
كلمه ثم فى المواضع منسلخه عن معنى التراخى كما قیل فى قوله تعالى ثم أَنْشَأناةُ لقا آحَر(١).‏ 


و المضمضه تحريكك الماء فى الفم كما ذكره الجوهرى و التلقين التفهيم و هو سؤال منه تعالى أن يلهمهم فى يوم لقائه ما يصير 
سببا لفكاكك رقابهم من النار 


ص: ۳۳۳ 


ااال 


كما قال سبحانه بوم اتی کل تفس تُجادِلَ عَنْ تفیتها(۱) و قرئ بتخفيف النون من التلقى كما قال تعالى و لَقَاهُمْ ره و 
شَرورآ(۲) و الأول أظهر و إن كان فى الأخير لطف و يوم اللقاء إما يوم القيامه و الحساب أو يوم الدفن و السؤال أو يوم الموت و 
فى الأخیر بعد و یحتمل الأعم و اطلاق اللسان إما عباره عن التوفیق للذ کر مطلقا أو عدم اعتقاله عند معاینه ملک الموت و 
آعوانه و الأول آعم و آظهر و يدل الخبر على استحباب تقدیم المضمضه على الاستنشاق و تأخیر دعاء کل منهما عنه كما هو 
المشهور فى الكل و ذهب الشیخ فی المبسوط إلى عدم جواز تأخير المضمضه عن الاستنشاق و قال فى الذ کری هذا مع قطع 
النظر عن اعتقاد شرعیه التأخیر آما معه فلا شك فی تحریم الاعتقاد لاعن شبهه و آما الفعل فالظاهر لا انتهی و الاستنشاق 
اجتذاب الماء بالأنف و أما الاستنثار فلعله مستحب آخر و لا یبعد کونه داخلا فی الاستنشاق عرفا. 


و يشم بفتح الشین من باب علم و يظهر من الفیرو زآبادی أنه يجوز الضم فیکون من باب نصر و الریح الرائحه و قال الجوهری 
الروح نسیم الریح و يقال أيضا يوم روح أى طيب و فَرَوْحٌ و رَیْحان (۳) أى رحمه و رزق و أول الدعاء استعاذه من أن یکون من 
أهل النار فانهم لا يشمون ريح الجنه حقيقه و لا مجازا. 


و بیاض الوجه و سواده !ما کنایتان عن بهجه السرور و الفرح و كآبه الخوف و الخجله أو المراد بهما حقيقه السواد و البیاض و 


شود وجوه (۴) و یمکن أن يقرأ قوله تبیض و تسود 


۵ هو 


فسر بالوجهین قوله تعالی يوم تتتيض وُجُوةٌ و 


ص: ۳۳۴ 


۱-۱. النحل: ۱۱۱. 
۹ ۱ 
۳-۳ الواقعه: .۸٩‏ 


۴- ۴. آل عمران: ۱۰۶. 


على مضارع الغائب من باب الافعلالل فالوجوه مرفوعه فيهما بالفاعليه و أن يقرأ بصيغه المخاطب من باب التفعيل مخاطبا إليه 
تعالى فالوجوه منصوبه فيهما على المفعوليه كما ذكره الشهيد الثانى رفع الله درجته و الأول هو المضبوط فى كتب الدعاء 
المسموع عن المشايخ الأجلاء. 


ثم الظاهر أن التكرير للإلحاح فى الطلب و التأكيد فيه و هو مطلوب فى الدعاء فإنه تعالى يحب الملحين فى الدعاء و يمكن أن 
يكون الثانيه تأسيسا على التنزل فإن ابیضاض الوجوه تنور فيها زائدا على الحاله الطبيعيه فكأنه يقول إن لم تنورها فأبقها على 
الحاله الطبيعيه و لا تسودها. 

و الکتاب کتاب الحسنات و اعطاژه بالیمین علامه الفلاح ہوم القیامہ كما قال تعالی امن آرت كاب سد قوف حافت 
جساباً ديرا و يَنْقَبُ إلى هه مرو رآ(۱) و قوله عليه السلام و الخلد فى الجنان بیساری یحتمل وجوها الأول أن المراد بالخلد 
الكتاب المشتمل على توقيع كونه مخلدا فى الجنان على حذف المضاف و باليسار اليد اليسرى و الباء صله لأعطنى كما روى عن 
أمير المؤمنين عليه السلام أنه قال: يعطى كتاب أعمال العباد بأيمانهم و براءه الخلد فى الجنان بشمائلهم. 


و هو أظهر الوجوه. 


و الثانی أن المراد بالیسار الیسر خلاف العسر كما قال تعالی فده للتشرى (۲) فالمراد هنا طلب الخلود فی الجنه من غير أن 
يتقدمه عذاب النار و آهوال یوم القيامه أو سهوله الأعمال الموجبه له. 


الشالث أن یراد بالیسار مقابل الاعسار أى الیسار بالطاعات أى أعطنى الخلد فی الجنان بکثره طاعاتی فالباء للسببيه فیکون فی 
الکلام إيهام التناسب و هو الجمع بين المعنیین المتباینین بلفظین لهما معنیان متناسبان كما قیل فی قوله تعالی: 


ص: ۳۳۵ 


.٩ الانشفاق:‎ .۱ -۱ 


۳- ۲. الليل: ۷ 


امس و الْقَمَرْ بخنبان و الم و ابر بشجدان (۱) فان المراد بالنجم ما ينجم من الأرض أى يظهر و لا ساق له کالبقول و 
بالشجر ما له ساق فالنجم بهذا المعنى و إن لم يكن مناسبا للشمس و القمر لكنه بمعنى الكوكب يناسبهما و هذا الوجه مع لطفه 
لا يخلو من بعد. 


الرابع أن الباء للسببيه أى أعطنى الخلد بسبب غسل يسارى و على هذا فالباء فى قوله بيمينى أيضا للسببيه و لا يخفى بعده لا سيما 
فى اليمين لأن إعطاء الكتاب مطلقا ضرورى و إنما المطلوب الإعطاء باليمين الذى هو علامه الفائزين و قال الشهيد الثانى قدس 
الله روحه فى قوله و حاسبنى حسابا يسيرا لم يطلب دخول الجنه بغير حساب هضما لمقامه و اعترافا بتقصيره عن الوصول إلى هذا 
القدر من القرب لأنه مقام الأصفياء بل طلب سهوله الحساب تفضلا من الله تعالى و عفوا عن المناقشه بما يستحقه و تحرير 
الحساب بما هو أهله و فيه مع ذلكك اعتراف بحقيه الحساب مضافا إلى الا-عتراف بأخذ الكتاب و ذلكك بعض أحوال يوم 
الحساب. 


2 


و قوله عليه السلام اللهم لا تعطنی کتابی بشمالی إشارہ إلى قوله سبحانه و أمّا مَنْ آوتی كتابَةُ قراء طهّره فسف ب دْعُوا تور : 
يَضْلى سَعیرا(۲) و قوله و لا من وراء ظهری و لا تجعلها مغلوله إلى عنقی إشاره إلى ما روی من أن المجرمین یعطی کتابهم من 
وراء ظهورهم بشمائلهم حال کونها مغلوله إلى أعناقهم. 


و قال الجزری المقطع من الثیاب کل ما یفصل و يخاط من قمیص و غیره و ما لا يقطع منه کالازر و الأرديه و قیل المقطعات لا 
واحد لها فلا يقال للجبه القصيره مقطعه و لا للقمیص مقطع و إنما يقال لجمله الثیاب القصار مقطعات و الواحد ثوب انتهی و 
هذه إشاره إلى قوله تعالی قُطْعَتٌ لهم ثيابٌ مِنْ 


ص: ۳۳۶ 


1 اة 


۲- ۲. الانشقاق: ۱۱. 


نار(۱) فإما أن تكون جبه و قمیصا حقيقه من النار کالرصاص و الحديد أو تكون كنايه عن لصوق النار بهم كالجبه و القمیص و 
لعل السر فى كون ثياب النار مقطعات أو التشبيه بها كونها أشد اشتمالا على البدن من غيرها فالعذاب بها أشد. 


و فى بعض النسخ مفظعات بالفاء و الظاء المعجمه جمع المفظعه بکسر الظاء من فظع الأمر بالضم فظاعه فهو فظيع أى شديد شنيع 


الزياده و قال فى النهايه فى قولهم و با رک على محمد و آل محمد أى أثبت له و أدم ما أعطيته من التشريف و الكرامه و هو من 


برك البعير إذا ناخ فى موضع فلزمه و تطلق الب رکه أيضا على الزياده و الأصل الأول انتهى و لعل الرحمه بالنعم الأخرويه أخص 
كما أن البركه بالدنيويه أنسب كما يفهم من موارد استعمالهما و يحتمل التعميم فيهما. 


و قال الوالد قدس سره يمكن أن يكون الرحمه عباره عن نعيم الجنه و ما يوصل إليها و البركات عن نعم الدنيا الظاهره و الباطنه 
من التوفيقات للأعمال الصالحه و العفو و الخلاص من غضب الله و ما يؤدى إليه. 


قوله من كل قطره أى بسببها أو من عملها بناء على تجسم الأعمال و التسبيح و التقديس مترادفان بمعنى التنزيه و يمكن 
تخصيص التقديس بالذات و التسبيح بالصفات و التكبير بالأفعال و قوله عليه السلام إلى يوم القيامه إما متعلق بیکتب أو يخلق أو 
بهما أو بالأفعال الثلاثه على التنازع. 


و إنما أطنبنا الكلام فى تلك الروايه لكثره رجوع الناس إليها و كثره جدواها و اشتهارها و تكررها فى الأصول. 
#[تر جمه ]ثواب الاعمال - . ثواب الاعمال: ۱۶ -۰ مجالس الصدوق - . امالى الصدوق: ۰-۳۳۱ 


فلاح السائل: عبدالرحمن بن كثير نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: روزى اميرالمؤمنين عليه السلام با محمد 
ابن حنفيه نشسته بود و به وى فرمود: ای محمد! برای من ظرفى از آب بياور تا برای نماز وضو كيرم. يس محمد برای ايشان 
ظرفى آب آورد و اميرالمؤمنين از آن آب با دست راست خود بر دست چپ ريختند و در آن حينء اين دعا را خواندند: «بسم 
الله و الحمدلله الذى جعل الماء طهورا و لم يجعله نجسا» سياس و ستايش مر خداى را كه آب را پاک كردانيد و آن را نجس 
نكردانيد. محمد گفت: بعد از آنء حضرت استنجا فرمود در آن حين اين دعا خواندند: «اللهم حصن فرجى و اعفه» و استر 
عورتی» و حرمنى على الناراء بار خدایا ءنگاہ دار عورت مرا محفوظ و پاک نگه دار از نظر افتادن غير بر آن» و بيوشان عورت 
مرا از چشم مردم» و حرام گردان مرا بر آتش دوزخ. - گفت: - بعد از آن مضمضه كرد و در آن حين مبادرت به خواندن اين 
دعا فرمود: «اللهم لقنی حجتى يوم القاک» و اطلق لسانى بذ کراکث» بار خداياء تفهيم من كن حجت مراء روزى كه تو را ديدار 
می کنم» و زبان مرا به ذكر خود گویا گردان. بعد از آن استنشاق کرد و اين دعا را خواند: «اللهم لا تحرم على ريح الجنه» و 
اجعلنى ممن يشم ريحها و روحها و طیبھااء بار خدايا حرام مگردان بر من نسيم بهشت راء و بگردان مرا از جمله آن كسانى که 
از عطر و بوى خوش آن جان را معطر می سازند. بعد از آن روى مبارك را شست و در آن حال اين دعا را بر زبان گذرانید: 
«اللهم بیض وجهى يوم تسود فيه الوجوه و لا تسود وجهى يوم تبيض فيه الوجوه» بار خدایا سفيد رو گردان مرا روزى که در 


آن صورت‌ها سياه می شوند و سياه رو مگردان مرا روزى كه ضورت‌ها در آن سفید می‌شوند. بعد از آن دست راست را 


شست. و در حال شستن این دعا را خواند: «اللهم اعطنى كتابى بيمينى و الخلد فى الجنان بیساری و حاسبنى حسابا يسيرا» 
خدايا نامه اعمال مرا به دست راست من ده» و خلود بهشت به دست جيم ارزانى دار» و چون مرا در معرض حساب آری 
حساب مرا به آسانى و سهولت بگذاران. بعد از آن دست چپ را شست واين دعا را خواند: «اللهم لا تعطنى بشمالى و لا من 
وراء ظهرى و لا تجعلها مغلوله الى عنقى و اعوذبكك من مقطعات النیران»» خدايا نامه اعمال مرا به دست چپ من مده و نه از 
يشت سرم و مگردان آن را طوق كردن من و يناه می برم به رحمت و مغفرت تو از قطعه قطعه‌های آتش.و بعد از آن مسح 
سر كرد و اين دعا را بر زبان آورد: «اللهم غشنى برحمتكك و برکاتکك»» خدايا رحمت خود را شامل من ساز و از بركات 
نعمت خود مرا بی بهره مگذار. بعد از آن ياها را مسح كرد و اين دعا را بر زبان جارى ساخت: «اللهم ثبتنی على الصراط يوم 
تزل فيه الاقدام و اجعل سعيى فيما يرضيكك عنی» خدایا بر ياى دار مرا بر پل صراطء و اقدام مرا از لغزيدن بر آن نگاه دار 
روزى كه قدمها بر آن به لغزش در می آید» و همگی سعى مرا مصروف دار بر امرى كه متضمن حصول رضاى تو باشد از 
من. بعد از آن سر مباركك را بالا كرد و به جانب محمد حنفيه نظر افكند و فرمود: ای محمد! هر بنده از بند گان مؤمن که 
وضویی مانند وضویی را كه من انجام دادم انجام دهد» و آنچه را كه من گفتم در هر وقت آن بگوید» هر آينه خداوند سبحان 
از هر قطره فرشته ای را می آفریند كه تقديس و تسبيح و تکبیر او را تا روز قيامت می كندء و ثواب آن را تا روز قيامت در 
نامه اعمال آن بنده مؤمن ثبت می گرداند . 


المحاسن: محمد بن على بن حسان نیز مانند اين حديث را نقل كرده است. - . المحاسن: ۴۵ - 


فقه الرضا: روايت شده است كه روزى امير المؤمنين عليه السلام به فرزندش محمد حنفيه فرمود... و مانند اين حديث را ذكر 
كرد. - . فقه الرضا: ۱-۲ - 


المقنع: مانند اين حديث را نقل كرده است. - . المقنع: ۲ - 
العلل: عبدالرحمن بن كثيره نيز مانند اين حديث را نقل كرده است. 


اکنون این خبر را كه در روايات اغلب كتب اصحاب تكرار شده است و در اكثر آنها اختلاف بسيارى دارد» توضيح می دهيم. 
در مقنع عبارت بدين شكل آمده است: «خدايا! مرا در ذيل رحمت خود بپوشان و در سايه عرشت بگیر» روزى كه هيج سايه 
ای جز سايه تو نيست» در مصباح شيخ آمدہ: «خدايا عورتم را بيوشان و آن را بر آتش حرام ساز و توفيق آنچه كه مرا به تو 
نزديكك می سازد عطا فرماء ای صاحب جلال و اکرام» و در آن آمده: «زبانم را به ذكرت گویا ساز» و در برخى از نسخه ها 
آمده: «و شكر كردنت را؛ و در آن آمده است: «خداوندا! ياكيهاى بهشت را بر من حرام نکن» و مرا از زمره كسانى قرار ده كه 
بو» روحء رائحه و عطر خوش آن را استشمام می کنند». و در برخى از نسخه ها بعد از قول امام كه فرمود: «حسابا یسیرا؛ آمده: 
«مرا از زمره كسانى قرار ده كه به سوى اهلش شادمان باز می گردد» و در برخى بعد از این قول آمده: «كتابم را در دست جيم 
قرار ده»» «نه از يشت کمرم» و در برخى آمدہ: «از تكه هاى آتش؛ و در آن بعد از این قول امام كه فرمود: «بر امرى كه 


متضمن حصول رضای تو باشد از من) آمده: ای صاحب شکوه و عظمت». 


در تهذیب نیز مانند این متن آمده, جز آنکه در آن آمده است: «بذ کر ک» و در فقبه آمده: (بسم الله و بالله و الحمد الله) و در 


آن آمده: «با ذكر و شکر گویی ات» و بدين شكل است: «خدايا نامه اعمالم را در دست جيم قرار نده و آن را طوق كردن من 
نگردان و از تکه هاى آتش به تو يناه می برم» و در برخى از نسخه ها «النار» آمده و در تهذيب آمده«خدايا! من را بر صراط 
ثابت قدم گردان» و در كافى - . الكافى ۳: ۷۱- ۷۰- 


بدون بسم الله بدین شکل آمده: «الحمد لله الذی» و در آن آمده: «و آن را بر آتش حرام گردان» و در آن آمده: «از کسی كه 
عطر» بوی خوش و رائحه آن را استشمام می کند» و در آن» دعای مضمضه بدین شکل آمده است: «خدایا! زبانم را بر ذ کرت 
جاری ساز و مرا از زمره کسانی قرار ده که از آنان خشنودی» و در دعای شستن دست راست آمده: «خدایا نامه اعمالم را به 


دست راستم و جاودانی در بهشت را به دست جيم ده» بدون تتمه؛ و دیگر موارد موافق با متن است. 


قول وى که فرمود: «بینا امير المؤمنين» ريشه آن بینابین است که فتحه به حالت وقف اشباع شده و به شکل الف در آمده است: 
گفته می شود: بینا و بینماء سپس به جای وقف. وصل شده و الف اشباع شده و به حالت وصل به جای وقف باقی گذاشته شده 
است. و بینا و بینما هر دو ظرف زمان به معنای مفاجاه و ناگهان هستند و به جمله ای که از فعل و فاعل و مبتدا و خبر تشکیل 
شده اضافه می گردند و به جوابی نیاز دارند که توسط آن جمله کامل می گردد و افصح در آن دو این است که اذ و اذا در 
جوابشان نباشد و برای آنها جواب‌های مختلف به کار رفته است» چنان که می گویی: «بینا زيد جالس دخل عليه عمرو و اذ 
دخل عليه و اذا دخل علیه»: در حالی که زید نشسته بود به نا گاه عمر وارد شد. این بر اساس چیزی است که جوهری ذ کر 


کرده است اما داخل شدن اذ در کلام وی عليه السلام با تقدیر صحت خبر و ضبط آن بر افصح بودن آن دلالت دارد. 


و بينا در اینجا به جمله مابعدش یعنی «امير المومنین جالس» اضافه شده است و ظرفی که متعلق به خبر است. ميان دو جزء 


جمله فاصله شده و توسعا بر آن مقدم شده است. 


اما شيخ رضی - که خداوند از وی خشنود باد - در مورد کلمه ذات در شرح کافیه گفته: ذا و ذات و آنچه از آنها صرف 
شود زمانی که به مقصود بالنسبه اضافه شود تاویل آن به تاویل مذکور نزديكك می گردد. چرا که معنا می شود: «جثت ذا 
صباح» یعنی وقتی که با اين اسم همراه گردد آن از زمره اسماء ستّه به حساب می آید و آن صفت برای موصوف محذوف 
است و نيز جمله «جنته ذات یوم» یعنی مدت همراه شده با این اسم و اختصاص ذا به بعض و ذات به برخی دیگر؛ احتیاج به 
سماع دارد. 


اما «ذا صبوح» و «ذا غبوق» از این باب به حساب نمی آیند» زیرا صبوح و غبوق ظرف زمانی نیستند بلکه آنچه که در آن دو 
نوشیده می شود بنابراین معنا می شود: زمانی آمدم که با این نوشیدن همراه شد بنابراین مسمی به اسم خود اضافه نشده 


است. يايان سخن. 


و برخی گفته اند: همانا ذا و ذات در امثال این جاها بدون وجود ضرورتی که داعی آن باشد وارد شده‌اند تا معنایی را برسانند 
که قبل از خودشان حاصل نشده است. مانند كاد در این قول باری تعالی که فرمود: «و ما کادوا یفعلون». [نزدیکك بود انجام 
ندهند.) -. البقره / ۷۱ - 


واسم در اسيم الله) بنا بر برخى اقوال. 


و ظرف زمان متاخر يعنى «مع» نيز متعلق به جالس می باشد و در اذا فجائيه در اين باره اختلاف است كه آيا ظرف زمان است 
يا ظرف مكان يا جيز دیگری است؟ مبرد بر قول اول معتقد است و زجاج بر قول دوم و برخى معتقدند كه آن حرف به معناى 
مفاجات يا حرف زائد است و ابن جنى دربارہ اين قول كه آن ظرف مكان است گفته: عامل اذاء فعل يس از آن استء زيرا كه 
بدان اضافه نشده و عامل بينا و بينما محذوف است و فعل مذكور آن را تفسير می كندء بنابراين معناى فقره مذ کوره در حديث 
اين جنين است: امير المؤمنين عليه السلام در بين اوقات جلوس خود در یکی از روزها با محمد بن حنفيه نشسته بود» و آن قول 
درباره مكان جلوس وى بود. و شلوبين گفته: اذ مضاف به جمله است. بنابراين فعل در آن عمل نمی کند و در بینا و بینما نيز 
این چنین است. زیرا که مضاف اليه در مضاف عمل نمی كند و در ماقبل آن نيز عمل نمی كندء بلكه عامل آن محذوف است 
و کلام بر آن دلالت دارد و اذ بدل از هر دوى آنهاست و نتيجه همان جيزى است که بر قول ابن جنى كه ذكر كرديم برمی۔۔ 
گردد و برخی گفته اند: عامل آن است كه بعد از بين بيايد» بر اين اساس که آن از اضافه شدن به آن نگاہ داشته شدہ 
همجنان كه آنچه که بعد اسم شرط بیاید در آن عمل می كند و نتيجه در اين هنگام می شود: امير المؤمنين عليه السلام با 
محمد در بين اوقات یکی از روزها نشسته بودہ آنجا كه به ايشان فرمود: يا محمد... تا آخر جمله. و عده ای گفته اند: «بين» 
خبر برای مبتدای محذوفست و مصدرى بركرفته از جمله واقع شده بعد اذ كرفته شده و حاصل در اين هنگام می شود: ميان 
اوقات جلوسش با فرزندش» و قول ايشان يا محمد تا آخر جمله» سپس مبتدا حذف شده» چرا که قول وى «با محمد» بر آن 
دلالت دارد. 


قول امام كه فرمود: «ائتنی» بر این دلالت دارد كه طلب احضار آب از نوع استعانت مكروه نيست و جوهرى گفته است: «كفات 
الاناء؛ يعنى آن را وارونه و واژگون كردم «فهو مکفوءاء يس آن وارونه است و ابن اعرابى اين چنین تصور كرده كه در اصل 
«اکفاته» است. يايان کلام و از خبر آشکار می شود كه اکفأته لغتى است. يايان. از خبر ظاهر مى شود كه أكفأته لغتى فصيح 


است» اگر درست ضبط شده باشد و در كافى آمده «فصته» آن را ريخت. 


قول امام که فرمود: «بيده الیمنی» و این چنین در نسخه های فقیه و کافی و برخی نسخه های تهذیب آمده و در اغلب آنها 
آمده» «بیده الیسری على يده الیمنی» و بر اساس هر دو نسخه اکفاء با برای استنجاء است با برای شستن دست قبل از داخل 
كردن آن در ظرف و اول. اظهر است و استحباب استنجا كردن با دست چپ بنا بر نسخه اصلی. آن را تاييد می کند. و بر 
اساس نسخه دیگر می توان گفت: در ظاهر به نظر می رسد که استنجا كردن با دست چپ تنها زمانی محقق می شود که دست 
چپ به عورت مستقیما برخورد کند و اما در مورد ریختن آب در استنجاء غائط. بايد با دست راست باشد. اما در مورد استنجا 
كردن بول در صورتی که دست به عورت مستقیما تماس بيدا نکند» دور از صحت نیست که بهتر» ريختن با دست چپ باشد» 


قول امام که فرمود: «بسم الله) یعنی استعانت می جویم يا تب رک می كنم با نام خداوند متعال» «طهورا» یعنی مطهرا؛ چنان که با 


مقام تناسب دارد» و به اين دليل كه در بعضى موارد» تاسیس از تاکید» سزاوارتر می باشد و «لم يجعله نجسا» يعنى از نجاست 
ب اده قد معنا ان اس ظا ی یا که کر عدن تاقد سالک فان 4 حافت ایکا ندر سف و شاد 
کلمه ثم در چند جا از معنای تراخی جدا شده باشدء چنان که در قول باری تعالی آمده: «ثم انشاناه خلقا آخراء ر آنگاه [جنين 


را در] آفرینشی دیگر يديد آوردیم.] -. المومنون / ۱۴ - 


«مضمضه» چنان که جوهری ذکر کرده. چرخاندن آب در دهان است. و «تلقین» تفهیم است و این سؤالى از جانب باری تعالی 
است که در روز دیدار با خود» آنچه را كه سبب رهایی كردن آنان از آتش می گردد به ایشان الهام کند» همچنان که 
خداوند فرموده است: «یوم تاتی کل نفس تجادل عن نفسها»» إ [یاد كن] روزی را كه هر كس می آید [و] از خود دفاع می 
کند.) -. نحل ۱۱۱ -و 


با تخفیف نون خوانده شده از تلقی» چنان که باری تعالی فرموده است: «و لقاهم نضره و سرورا»» [و شادابی و شادمانی به 


آنان ارزانی داشت.1 - . الانسان / ۱۱ - و اول اظهر است. هر چند در مورد اخیر» ظرافتی هست. 


و یوم اللقاء» یا روز قیامت و حساب است و يا روز دفن و سژال يا روز مرگ است و مورد اخیر دور از صحت است و احتمال 
اعم نيز وجود دارد و اطلاق زبان يا به معنای توفیق مطلق ذکر گفتن است؛ يا عدم بند مدن آن هنگام برخورد با فرشته م رگ 
و ياران اوست؛ و اول اعم و اظهر است و خبر بر استحباب تقدیم مضمضه بر استنشاق و تاخیر دعای هر كدام از آن دو از آن 
دلالت دارد. چنان که قول مشهور درباره کل آنهاست و شيخ در مبسوط معتقد به عدم جواز تاخیر مضمضه از استنشاق است 
و در ذکری گفته: این با قطع نظر از اعتقاد شرعیت تاخیر است» اما همراه با آن» شکی در تحریم اعتقاد نه از روی شبهه نیست؛ 
اما در مورد فعل» ظاهر اين است که خیر؛ پایان کلام. 


«استنشاق»» جذب كردن آب با بینی است و «استنثار» بالا کشیدن آب در بینی و بیرون ریختن انو و شاید امر ستحب دیگری 


باشد و عرفا داخحل بودن آن در استنشاق بعید نیست. 


است و «ریح» همان رائحه است» جوهری گفته: روح نسیم ريح است و نیز گفته می شود: يوم روح یعنی نیکو و «روح و 
ریحان» یعنی رحمت و رزق؛ و اول دعا يناه بردن به خداوند است از ترس اينكه مبادا از اهل آتش گرددہ چرا كه آنان بوی 


بهشت را نه حقیقتا ونه مجازا حس نمی کنند. 


و سفیدی چهره و سیاهی آن کنایه از بهجت. شادی و خوشحالی و غم» ترس و خجالت زد گی است. يا اينكه مراد از آن دو 
حقیقت. سیاهی و سپیدی است و هر دو وجه را قول باری تعالی تفسیر کرده است: «یوم تبیض وجوه و تسود وجوه» [[ در 
آن] روزی که چهره هایی سپید و چهره هايى سياه گردد.! و ممکن است که قول وی یعنی افعال تبیض و تسود با صيغه 
مضارع غایب باب افعلال خوانده شود که در اين صورت. وجوه بنا بر فاعل بودن مرفوع است؛ و یا اينكه با صیغه مخاطب 
باب تفعیل خوانده شود که مخاطب اليه باری تعالی باشد که در این صورت. وجوه بنا بر مفعول بودن منصوب است. چنان که 


اين را شهيد ثانی که خداوند بر درجه وی بیفزاید گفته و وجه اول در کتاب دعا ثبت شده و از مشایخ بز رگ و والا مقام 


شنیدہ شده است. 


سپس ظاهر این است كه تكرار جهت پافشاری در طلب و تاكيد در آن باشد و آن در دعا امری مطلوب است» چرا كه خداوند 
تعالى اصرار کنند كان در دعا را دوست می دارد» و ممکن است که دومى تاسيس بر تنزل باشد» جرا كه سفيدى چهره هاء 
یعنی علاوه بر حالت طبيعى خود. روشنی و نور دارد» كويى که می كويد: اگر آن را روشن نمی کنی» يس آن را لااقل بر 
حالت طبيعى خود باقى بگذار و سياه نكن. 


و كتاب» يعنى نامه حسنات و دادن آن به دست» راست نشانه رستگاری در روز قيامت است» چنان كه بارى تعالى فرمود: «اما 
من اوتى كتابه بيمينه فسوف بحاسب حسابا يسيرا و ينقلب الى اهله مسرورا»» اما کسی که كارنامه اش به دست راستش داده 


شود بزودی اش حسابى بس آسان کنند و شادمان به سوى كسانش باز گردد.) - . انشقاق / ٩‏ - 
وقول ايشان كه فرمود: «و الخلد فى الجنان بیساری» احتمال وجود جندين وجه در آن هست: 


اول اينكه مراد از خلد نامه مشتمل بر امضاى جاودانگی وى در بهشت است بر اساس حذف مضاف و مراد از يسارء «اليد 
الیسری» باشد و همراه باء صله برای «اعطنى» باشد جنان كه از امير المؤمنين عليه السلام روايت كرده اند كه ايشان فرمود: نامه 
اعمال بندكان را به دست راستشان و برائت جاودانگی در بهشت را به دست چپ آنان می دهد و این وجه اظهر همه وجوه 


است. 


دوم اينكه مراد از يسار در اينجاء یسر و آسانى در مقابل سختى باشد چنان كه خداوند می فرماید: «و سنیسرہ لليسرى»» [بزودی 


او را در مسير آسانى قرار خواهيم داد) - . ليل /۷- 


لحن کرد 


سوم اينكه مراد از يسار مقابل اعسار باشد» يعنى ساد گی انجام طاعات و معنا اين گونه می شود كه جاودانگی در بهشت را با 
كثرت طاعاتم به من عطا فرماء بنابراين باء حرف سببيه است و در کلام ايهام التناسب وجود دارد و آن جمع ميان دو معناى 
مختلف با دو لفظى است كه معناى آن دو با یکدیگر تناسب داردہ چنان كه در سخن بارى تعالى آمده است: «و الشمس و 


القمر بحسبان و النجم و الشجر یسجدان»» [خورشید و ماه بر حسابی [روان]اند و بوته و درخت چهره سايانند.] -. الرحمن /۵ 


مراد از نجم چیزی است که از زمين بیرون می آید و همچون دیگر سبزیجات ساق ندارد و شجر آن است که ساق دارد. 
بنابراین نجم بدین معناست» هرچند مناسب با معنای خورشید و ماه نباشد» اما به معنای ستاره» با آن دو مناسب است و اين وجه 


چهارم اينكه باء حرف سببيه باشد» یعنی جاودانگی را به علت شستن قسمت چپ به من اعطا کن و بر این اساس» حرف باء در 


قول وی «بیمینی» نیز باء سببيه است» و بعيد بودن آن يوشيده نیست. بويزه در يمين» زیرا اعطاى کتاب. مطلقا ضرورى است و 
مطلوب» اعطا با دست راست می باشد كه نشانه انسانهاى رستگار است و شهيد ثانى - قدس سره - در قول امام كه فرمود: «و 
حاسبنى حسابا يسيرا» كفته: داخل شدن در بهشت را به خاطر پذیرش جایگاہ خودش و اعتراف به كوتاهى اش برای دست 
يافتن به اين اندازه از قرب را كه بدون حساب وارد بهشت شود طلب نکردہہ زيرا كه آنء مقام پاک دلان است. بلكه طلب 
سهولت حساب به خاطر تفضل و مهربانی از سوی خداوند و نادیده گرفتن مجازاتی است که استحقاق آن را دارد و تحریر 
حساب بر اساس آنچه که خداوند اهل آن می‌باشد؛ و با این وجود» در آن به حقانیت حساب و مجازات اعتراف كرده. به 


علاوه بر اخذ نامه اعمال نيز اعتراف کرده و آن برخی از احوال یوم الحساب می باشد. 


و قول امام که فرمود: «اللهم لا تعطنی کتابی بشمالی» اشاره به این گفته خداوند سبحان است که فرمود: «فاما من اوتی کتابه 
بشماله فسوف يدعو ثورا و بصلی سعیرا. [اما کسی که کارنامه اش به دست چپش داده شود به زودی که هلاک خویش 
خواهد و در آتش افروخته در آید.! و قول وی «لا من وراء ظهری و لا تجعلها مغلوله الى عنقی» اشاره به روایتی است که نامه 
اعمالشان از يشت سرشان به دست چیشان داده می شود در حالی که به عنوان طوق بر كردن آنان انداخته شده است. 


جزری گفته است: لباس قطعه قطعه شده. هر لباسی است که گسسته شده و دوخته می شود مانند پیراهن و غير آن و آنچه که 
تکه تکه نمی شود مانند ازار و رداست و عده ای گفته اند: مقطعات مفرد ندارد بنابراین به جبه کوتاه مقطعه و بع ييراهن» 


مقطع گفته نمی شود و به مجموعه‌ای از لباسهای کوتاه گفته می شود: مقطعات و مفرد آن ثوب است. پایان کلام. 


و اين اشاره به قول باری تعالی است كه فرمود: «قطعت لهم یاب من النار». يس يا مقصود جبه است و يا پیراهنی است که 
حقیقتا از آتش است مانند سرب و آهن؛ و یا کنایه از چسبیدن آتش به آنان همچون جبه و پیراهن است و شاید سر آنکه 
لباس تکه تکه شده آتش باشد يا تشبیه بدان شده اين است که بدن را کامل تر از غير آن می پوشاند و عذاب با آن شدیدتر 


است. 


و در برخی از نسخه ها «مفظعات» با حرف فا و ظا آمده و آن جمع مفظعه با کسره ظاء از «فظع یفظع الامر فظاعه» باشد. «فهو 


فظیع» یعنی شدید و رنج آورست و آن تصحیف (غلط در نوشتن) است و قول اول با آیه کریمه تناسب دارد. جایی که می 
گوید: «فالذین کفروا قطعت لهم ثیاب من النارا. 


«تغشیه» به معنای پوشاندن است و «برکه» به معنای افزایش و زیادت می باشد و در نهایه درباره قول آنان گفته: «و با رک على 
محمد و آل محمد صلی الله عليه و آله» یعنی برای وی ثابت بدار و تشریف و کرامتی که به او اعطا کردی را مستدام بدار و از 
«برک البعیر» یعنی شتر زانو زد گرفته شده» زمانی که در مکانی زانو زد و ملازم آن شد؛ و ب رکه بر زیادت نيز اطلاق می شود 
و اصل» قول اول است. پایان کلام. و شاید رحمت به نعمتهای اخروی مختص باشد. چنان که ب رکه به نعمت‌های دنیایی 


مناسبتر است» همچنان که از موارد استعمال و کاربرد آن فهمیده می شود و احتمال عام بودن در آن وجود دارد. 


و مرحوم والد - قدس سره - گفته: ممکن است رحمت» در بر دارنده نعمتهای بهشتی و آنچه که بدانها مرتبط است باشد و 
بر کات نعمتهای ظاهر و باطن دنیایی باشد از توفیقات اعمال صالحه و عفو گرفته تا خلاص شدن از غضب الهی و آنچه که 


قول امام كه فرمود: «من کل قطره» يعنى به سبب آن یا از عمل آن» بر اساس عقيده تجسم اعمال؛ تسبيح و تقديس مترادفند» به 
معناى منزه دانستن و ممكن است كه تقديس را به ذات و تسبيح را به صفات و تكبير را به افعال اختصاص داد و قول امام «الى 
يوم القيامه)» يا متعلق به فعل «یکتب» يا «یخلق» يا به هر دو آنها يا به هر سه فعل بنابر تنازع است. و ما تنها به خاطر كثرت 


رجوع مردم بدين روایت» و كثرت فايده و شهرت و تكرار آن در منابع» كلام را درباره آن روايت به درازا كشانيديم. 


| ترجمه | 


۱۳ 


رھ 


دعام الاشلام» عن على عليه السلام لدان عاو 009 


ص: ۳۳۷ 


一‏ الحخ: ۹۔ 


وشته ریک له ۷ی۰َٰٰٰٰ ا 


٭[ترجمہ]دعائم الاسلام: از امام على عليه السلام نقل كرده اند كه فرمود: هر مسلمانى که به هنكام وضو گرفتن بگوید: 
«خدايا تو را به ياكى می ستايم» گواهی می دهم كه خدائى جز تو نیست. از تو آمرزش می خواهم و به سوى تو توبه می کنم» 
بار خدایا مرا از توبه کنند گان و ياكان قرار بده» اين شهادتش در ورقه ای نوشته» ممهور می گردد و در زیر عرش الهى 


گذارده می شود تا در روز قيامت با همان مهر به وی باز گردانده شود. - . دعائم الاسلام ۱: ۱۰۶ - 


از امام صادق عليه السلام نقل شده است که فرمود: زمانی که اراده وضو کردی بگو: «به نام خداء بر آیین رسول خدا صلی الله 
عليه و آله و سلی تنها معبود» خداست» شریکی ندارد و گواهی می دهم كه محمد بنده و فرستاده اوست». - . دعائم الاسلام 
۱ ۱۰۵ - 


* | تر جمه | 
«۴» 


一 


De‏ بن الباقی» و اب لین روی: َء فى یله الْمَدْر وَكَالَ الم إنَى سالک تماء 


ل من 
شوه و مام الشَلاو و ماع رضوانک و و تما مَغْفِرَتكك لَمْ مر بزَنْب قَد 


**| ترجمه |اختيار سيد بن الباقى و البلد الامين: روايت شده است كه هر كس بعد از اتمام وضو سورہ جانا انزلناه فى ليله القدر) 


را بخواند و بگوید: «بار خدایا! من از تر وضو بی کامل نمازی کامل و خڈ خشنودى كامل و آمرزش كاملت را می خواهم»» هر 
گناهی را که مرتکب شده باشدء آن را پاک کرده است. - . البلد الامین: ۳ - 


> | ترجمه ] 
۱۰ 


لحان قال أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام نی در: ِا رل بک أمْرٌ عَظِيمٌ فی دين أؤ دیا فتوضاً و ارف يديك و قل یا مب 
ات جاب ک. 


٭ |ترجمہ]الاختیار: امير المؤمنين عليه السلام به ابوذر فرمود: زمانى كه امرى بز ركك در دین یا دنیایت برای تو پیش آمد» پس 
وضو بگیر و دستهايت را بالا ببر و هفت بار بگو: يا الله! چرا كه خداوند دعایت را مستجاب می کند. 


۷| ترجمه | 


《人 多》 


کراب جففر بن مُحَمّد بن شریح, عَنْ خمید بن شعیب عَنْ جابر الْجُعْفِيٌ عَنْ أبى جففر عليه السلام قال: إذا توضاً 


۳1 
7 
با ےر 


أكل أو شرب أو لبس ثؤبا و کل شی ء يَضْنَعْ يَبَغْى أن يُسَمّى علیه فان هو لم یَفعل كان الشیطان فيه شريكا. 
ص: ۳۲۸ 
一‏ ١۔‏ دعائم الإسلام ج اص ۱۰۵. 


۲-۲. دعائم الإسلام ج ١‏ ص ۱۰۶. 
۴ الد الأميخ من ۴ 


| ترجمه ]کتاب جعفر بن محمد بن شریح: جابر جعفى نقل كرده است کہ امام باقر عليه السلام فرمود: شايسته است که هر 
كاه یکی از شما وضو بگیرد يا غذا بخورد يا آب بنوشد يا لباس بيوشد و هر كارى كه انجام می دهد نام خدا را بر آن جارى 
سازدء و اگر جنين نکند» شيطان در آن شريكك است . 


٭٭| ترجمہ] 

باب ۶ التوليه و الاستعانه و التمندل 

الأخبار 

»ا« 

مج الیش الصَّدُوقِ» عن الْحَمَِيْنِ بن مُحمّد بن بخبی العلون عَنْ ده ب: بخبی بانب جغفر عن عد له بي مق عل عبد 
لرْراق قال: جلت ججارية لیب الین علیھما السلام سکب الما عليه و و وتا سا و فسقط الابریق من ید الْجَارِيَهِ علی 


وه قح فرع علق بن سین عليهما السلام رأة لها لت اجره الله عر و جل يمول و الکاظمین الب ١‏ الق 
کلمت فی قالك و العاف E‏ قال لها قذ عقا الله علکک قَالّث و الله بحث الْمحسنین فال می لئے حتف 


|[ ترجمه آمجالس الصدوق: عبد الرزاق نقل کرده است که کنیز کی از کنیزان على بن حسین عليه الث لام آب به دست آن 
حضرت می رپخٹ و شان برای ادای نماز وضو می گرفت پس به ناگاه آفتابه از دست کیرک بر صورت آن حضرت افتاد 
و آن را خونین کرد. امام سجاد عليه السلام سر خويش را به سمت کنی زک بلند کرد و كنيزكك خطاب به ایشان گفت: خداوند 


متعال می فرماید: «و الکاظمین الغیظ» [آنان که خشم خود فرو می برند.) -. آل عمران / ۱۳۴ - 


امام عليه الک لام فرمود: خشمم را فرو نشاندمء كنيز گفت: «و العافین عن الناس»» !و از خطای مردم در می گذرند.) امام 
خطاب به او فرمود: خدا از تو در كذردء كتيركك گفت: «و الله بحب المحسنین» [و خداوند نک و کاران را دوست دازد.] 


فرت کر موه برو که از اوه دب اال الصدرق:4۷۹- 

**[ترجمه] 

بیان 

صب الماء عليه إما للضروره أو لبیان الجواز. 

*##[ترجمه آریختن آب بر آن» يا برای ضرورت است یا جهت بیان جائز بودن آن. 


٭| تر جمه | 


«¥» 


الْخِصَالء عَنْ أببه عَنْ عَلِىٌ بن إِبْراهِيم عَنْ آبیه عن ای عَنِ السَكونِىٌ عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام عَنْ آبائه عليهم السلام قال 
قال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: حَلَانِ (۴) لَا أحِبٌ أن يُشَا رِكبى فیھما اح وُصُونى فَإنَهُ من ص اتی و صَدَقَتِى ها من بدی 


ی ید السَائِلٍ ات فى ید الّحْمَنٍ (6). 
العياشى» عن السكونى: مثله (۵). 


ص: ۳۳۹ 


۱-۱. آل عمران: ۱۳۴. 

۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۱۲۱. 
۳- ۳. خصلتان خ ل. 

۴- ۴۔ الخصال ج ١‏ ص ۱۸. 


۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص .٠١8‏ 


| ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام از پدران خود علیهم السلام نقل کرده است که رسول خدا صلى الله عليه و آله و 


سلم فرمود: دو كار است كه دوست ندارم هيج كس در آن دو با من شركت کند. یکی وضوى من است که جزئی از نماز من 
می باشد و دیگری صدقه من استء كه از دست خودم به دست گدا برسد؛ زيرا صدقه به دست خداى رحمان می رسد. -. 
الخصال ۱: ۱۸ - 


العیاشی: از سكونى نیز مانند این حديث نقل شده است. -. تفسير العياشى ۲: ۱۸۰ - 
۷| ترجمه ] 
«f»‏ 


ال عن أبيه عَنْ مُحمّد : تن یی عَنْ محمد بن أ بن يخبى الْشْعَرئٌ عن |ترهيم بن إشحاق عَنْ عود الله : بن عمّادِ عَنْ 
يام بنع اليد عن شاب بن عبد ره عن آبی عبد اللہ عليه السلام ال : كا امير امین عليه السلام إا توس لم يدع 
اعا رفک علو اما فال ۷ ات أن ار کی خی اسان 


المقنع مرسلا: مثله (۲). 


٭ | ترجمه |العلل: امام صادق عليه السلام نقل کرده است که امام على عليه السلام زمان وضو گرفتن به کسی اجازه نمی داد 
که برايش آب بريزد» و می‌فرمود: دوست ندارم که کسی را در وضوی خود شریک سازم. - . علل الشرائع ۱ ۲۶۴ - 


المقنع: مانند اين حدیث را نقل کرده است. - . المقنع: ۲ جاب سنگی - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


جى رَشَرذَة کیٹ له انون حى( 


| ترجمه |ثواب الاعمال: محمد بن حمران از پدرش و او نيز نقل کردہ است كه امام صادق عليه السلام فرمود: کسی که وضو 
بگیردؤ خود را با حوله خشك کند؛ برايش یک حسنه نوشته می شود و کسی که وضو بگیرد و خشک نکند بلکه صبر 


نماید تا اعضای وضو به خودی خود خشكك شود سی حسنه برای او نوشته می شود. -. واب الاعمال: ۱۷ - 


* | تر جمه | 


«A» 
.)۴( الْمَحَاسِنٌ» عَنْ |براهیع بن مُحَمّدِ النَقَفِىٌ: مللهُ‎ 


**| ترجمه |المحاسن: ابراهيم بن محمد ثقفی مانند اين حديث را نقل كرده است. -. المحاسن: ۲۹ - 


و منه عن على بن الحكم عن أبان بن عثمان عن عبد الله بن سنان عن أبى عبد الله عليه السلام. مثله (2). 


٭ | ترجمه |المحاسن: عبدالله بن سنان نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره خشكك كردن بعداز وضو سؤال 
کردم. ایشان فرمود: امام على عليه السلام در مسجد پارچه ای داشت ت كه تنها برای خشكك كردن صورت از آن استفاده می 
کرد. -. المحاسن: ۴۲۹ - 


المحاسن: عبدالله بن سنان نیز اين حديث را از امام صادق عليه السلام نقل کرده است. - . المحاسن: ۴۲۹ - 


一 


و مت بهذا الاساة قَالَ: کات لِعلی عليه السلام خِرقَة لما فى ممشجدِ بیته لوَجْهِهِ ذا وا کن چا 


**| ترجمه |المحاسن: با همین اسناد فرمود: امام على عليه السلام يارجه ای داشت كه در مسجد خانه خويش آن را می 
آویخت. زمانى كه وضو می گرفت. با آن خشكك می كرد. -. المحاسن: ۴۲۹ - 


یں | ترجمه ] 
«A>»‏ 


و مه تمن الْعَسَنِ بن عَلِيٌ الا عَنْ مه ل سم at‏ عليه السلام خِرقَة 
تم یمس بها وهه إِذًا نصا لصا و با علی تد و لا مها ده 


ص: ۳۳۰ 


.۲۶۴ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
المقنع ص ۲ ط حجر.‎ .۲ -۲ 

2۲ نوات الا عمال ض3۷ 

ع- ع. المحاسن ص ۴۲۹. 

۵- ۵. المحاسن ص ۴۲۹. 

۶- ۶. المحاسن ص ۴۲۹. 

۷- ۷ المحاسن ص ۴۲۹. 


۸- ۸ المحاسن ص ۴۲۹. 


* | ترجمه |المحاسن: محمد بن سنان نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: امیر المومنین علبه السلام پار چه ای 


زد. -. المحاسن: ۴۲۹ - 
* | تر جمه ] 


«ة» 


2 0 
الیل قال لَا باس به (1). 


* | ترجمه |المحاسن: منصور بن حازم نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره مردى سؤال كردم كه صورتش را 
با دستمال پاک می كند؟ فرمود: ايرادى ندارد. - . المحاسن: ۴۲۹ - 


* | ترجمه | 


توضيح 


ذهب الشيخ و جماعه من الأصحاب إلى كراهيه التمندل بعد الوضوء و نقل عن ظاهر المرتضى عدم الكراهه و هو أحد قولى 
الشيخ ثم اختلفوا فقال بعضهم هو المسح بالمنديل فلا يلحق به غيره و بعضهم عبر عنه بمسح الأعضاء و جعله بعضهم شاملا 
للمسح بالمنديل و الذيل دون الكم و بعضهم ألحق به التجفيف بالشمس و النار و هو ضعيف. 


والذى يظهر لى أنه لما اشتهر بين بعض العامه كأبى حنيفه و جماعه منهم نجاسه غساله الوضوء و كانوا يعدون لذلكك منديلا 


يجففون به أعضاء الوضوء و يغسلون المنديل فلذا نهوا عن ذلك و كانوا يتمسحون بأثوابهم ردا عليهم كما 


一 一 


عَنْ أبى عَمِدِ الله عليه السلام قال: تَوَضَأْ لِلصََّاِ ثم مس وَجْهَهُ بأسفل قمیصه ثم قال يا إشماعيل افعل هَكذًا فانی مکذا أفعل (. 
فيمكن حمل تلک الأخبار على التقيه أو أنه لم يكن بقصد الاجتناب عن الغساله أو أنه كان لبيان الجواز. 


**|ترجمه آشیخ و گروهی از اصحاب بر كراهت استفاده از دستمال يس از گرفتن وضو باور دارند و از ظاهر مرتضىء عدم 
كراهت آن نقل شدہ و آن نیز یکی از دو قول شيخ می باشد» سپس اختلاف كرده اند و برخى از آنان گفته اند: آن پاک 
كردن با دستمال است. و غير آن بدان ملحق نمی‌شود و برخى از آن به پاک كردن اعضا تعبير كرده اند و برخى دیگر آن را 
شامل پاک كردن کردن با دستمال و ذافن و نه آستین دانسته اند و برخی ديكر خشك كردن با ٹور خورشید و آتش را بدان 


ملحق کرده اند که ضعیف می باشد. 


آنان» نجاست غساله وضو مشهور است و آنھا دستمالى را آماده می کردند كه با آن اعضاى وضو را خشكك می کردند و 
سپس دستمال را می شستندء لذا از آن تھی شدند و در پاسخ به آنان» با لباس‌های خود پاک می کردند؛ جنان كه از مروان بن 


مسلم --. التهذيب ۱: ۱۰۱ جاب سنگی - 


نقل شده است كه امام صادق عليه السلام براى نماز وضو كرفت و سيس با دامن بيراهنش صورتش را خشكك كرد و سيس 


فرمود: ای اسماعیل! اين جنين عمل كنء جرا كه من اينكونه عمل می کنم. 


می توان این اخبار را حمل بر تقيه كرد يا اينكه آن به خاطر قصد اجتناب از غساله نبوده» يا برای بیان جائز بودن آن بوده است 


** | ترجمه | 


>۱ 


م 
و 


ارائ للراوندی عَن الْحَسَن بن سمي عَنْ عو د العزیز عَنْ أبى عَثدِ الله عليه السلام أنه قال ل: ضَْ لی مَاء أَتَوَضَّأْ به الحدیت 
)7 


ص: ۳۳۱ 


ات 1 الام صن ۴۷۹ 

۲- ۲. التهذيب ج ١‏ ص ۱۰۱ ط حجر. 

۳- ۳. و الذی عندی أن الفسل فی الوضوء لطرد الشياطين عن الوجه و الیدین و المبالغه فی طردهم بالتسمیه لقوله تعالی:× و إذا 
ذکوت ریک فی القآن وه وَلُوا علی أذبارمم نمور فعلی هذا الأولى أن لا بتمندل حذرا من أن يعاق بيده الشیاطین التی 
توطن فی المندیل و ان كان مأمونا من ذلكك فلا بأس به. 


۴- ع. الخرانج ص ۲۳۴. 


**[ترجمه ]خرائج الراوندى: عبدالعزیز نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام به وى فرمود: برایم قدرى آب بگذار تا با آن 
وضو بگیرم... ادامه حديث. - . الخرائج: ۲۳۴ - 
**[ترجمه] 
《人 >‏ 
ازشاذ منیب قال: ل الا عليه اسلا یم و اون رصا الاو و العام بصب علی ده العاء الا تش رك ها ایز 


الْمُؤْمِنِينَ بعباه رَبك أحداً فصرف المَأمونُ الْعلَامَ و تولی تَمَامَ الْوَضُوءٍ فيه .)١(‏ 


٭ إترجمہ]ارشاد المفيد: امام رضا عليه السلام روزی وارد شد و مأمون در حال وضو گرفتن برای نماز بود» در حالى كه غلام 
آب را بر دستش می ريخت. فرمود: ای امير المؤمنین! در عبادت يرود كارت کسی را شريكك نکن» مامون نيز غلام را كنار زد 
و تمام اعمال وضو را خودش بر عهده گرفت. - . الرشاد المفيد: ۲۹۵ - 


#* | ترجمه | 

باب ۷ سنن الوضوء و آدابه من غسل اليد و المضمضه و الاستنشاق و ما ينبغى من المياه و غيرها 
الأخبار 

《人 > 


شناد عَنْ عو د الله : بن الْحَسن ۶ عَنْ علي بن 3 


7 و إِنْ تَکَھُما لم ید لها لا( قَالَ و مرا عن اج توا فیالکیف بالعء يذل ده تا 
لا ال دا أل تار هی ا گا باس و لٹ لحك أن وہ ذلكه الا آن یل يذه قل كرك (4۳ 


| ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره مضمضه و استنشاق سؤال 
کردم. امام عليه السلام فرمود: واجب نيست و اگر آنها را ترک کند. نمازش اعاده نمی‌شود. - . قرب الاسناد: ۸۳ چاپ سنگی 


۹ جاب نجف - 


و گفت: از ايشان درباره مردی سؤال کردم که در مستراح با آب استنجاء می کند» و د ستش را در آن آب داخل می کند» آیا 
می تواند از باقيمانده آن برای وضوی نماز استفاده کند؟ فرمود: اگر دستش را در حالی وارد کند که تمیز باشد ایرادی ندارد» 
اما من نمی پسندم که بدین کار عادت کند. مگر اينكه قبل از آن دستش را بشوید. - . قرب الاسناد: ۸۳ جاب سنگی ۱۰۹ 


جاب نجف - 


٭| ترجمه ] 


له أ 


آله أنه قال: ادا تمض عض ر الله قلية و و La‏ بالْحِكمَه دنق 


ترجمه آدر باب علتهای وضو از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم پیۂ پیشتر بیان شد که رسول خدا فرمود: زمانی که 
مضمضه کند» خداوند قلب و زبانش را با حکمت نورانی می کند و اگر استنشاق کندء خداوند وی را از آتش ايمن نگاه می 


دارد و بوی بهشت را روزی وی می سازد. -. بحار ۷۷: ۲۲۹ - 


ال عَنْ مُحَمّد بن الْحَسَن بن الْوَلِيدٍ عن الین بن الْحَسَن بن 


ص: ۳۳۲ 


۳۹4۵ ارشاد المفید ص‎ .١ 一 
قرب الإسناد ص ۸۳ ط حجر ص ۹ ط نجف.‎ .۲ -۲ 
قرب الإسناد ص ۸۳ ط حجر ص ۹ ط نجف.‎ .۲ ۳ 


۴ ۴۔ راجع ص ۲۲۹ فيما سبق. 


زان عن تین بن جي عل محمد بْنِ نان عن اي مشرکان عَنْ أبى بد ير عَنْ ود الکريم بن عن تال هن الرَجْلٍ 
بستیقظ من نزمه و لع بل بذجل یه فی انا قبل آن بنْيلیا قال لا ان ا بذری أبن بَا یه قیفیلها(۱» 


##[ ترجمه ]العلل: عبدالکريم بن عتبه نقل کرده است که از ایشان درباره مردی سؤال کردم که از خواب بیدار می شود و بول 
نکرده است؛ قبل از اينكه آن را بشوید» دستش را در ظرف وارد کند. فرمود: خیر» زیرا که وی نمی داند که دستش را شب 
کجا گذارده است يس آن را بشوید. - . علل الشرائع ۱: ۲۶۷ - 


#* | تر جمه | 


بيان 


هذا الخبر رواه المخالفون بأسانيد عن أبى هریره(۲) عن النبى صلی الله عليه و آله و فی بعض رواياتهم حتى يغسلهما ثلاثا و قال 
فى شرح السنه بعد إيراد الخبر فلو غمس يده فى الإناء و لم يعلم بها نجاسه يكره و لا يفسد الماء عند أكثر أهل العلم. 


وقال أحمد إذا قام من نوم الليل يجب غسل اليدين لأنه صلى الله عليه و آله قال لا يدرى أين باتت و البيتوته عمل الليل و لأنه 
لا ينكشف بالنهار كتكشفه باللیل و لا يتوهم وقوع يده على موضع النجاسه بالنهار ما يتوهم باللیل و قال إسحاق يجب غسل 
اليدين سواء قام من نوم الليل أو من نوم النهار قال و فيه إشاره إلى أن الأخذ بالوثيقه و الاحتياط فى العبادہ أولى و فيه دليل على 
الفرق بين 


YYY ص:‎ 


.۲۶۷ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. رواه فی مشكاه المصابیح ص ۴۵ و قال متفق عليه» و فی بعض الحواشی عليه: روى النووى عن الشافعی و غیرہ: أن أهل 
الحجاز کانوا يستنجون بالحجاره و بلادهم حاره فإذا ناموا عرقواء فلا يؤمن أن تطوف يده على موضع النجاسه أو على بثره أو 
قمله و النهى عن الغمس قبل غسل اليد مجمع علیه لکن الجماهير على أنه نهى تنزيه لا تحريم فلو غمس لم يفسد الماء و لم 
يأثم الغامس. و فى شرح السنه: علق النبی صلی الله عليه و آله غسل اليدين بالامر الموهوم؛ و ما علق بالموهوم لا يكون واجباء 
فاصل الماء و اليدين على الطهاره؛ فحمل الا کثرون هذا الحدیث على الاحتياط» و ذهب الحسن البصری و الامام آحمد فی 
احدی الروایتین الى الظاهر» و آوجب الغسل و حکم بنجاسه الماء؛ كذا نقله الطیبی. و قال الشمنی عن عروه بن الزبیر و أحمد بن 
حنبل و داود آنه يجب على المستیقظ من نوم اللیل غسل اليدين لظاهر الحديث. و لنا أن النوم ان كان حدثا فهو کالبول و ان 
كان سببا للحدث فهو کالمباشره و کل ذلكك لا يوجب غسل الیدین قبل ادخالهما الاناء عندهم. 


ورود النجاسه على الماء القليل و ورود الماء على النجاسه. 


ا ان 
برخى از روايات آنان آمده: مگر اشکه آن را سه بان بشو نك و در شرح السنه پ يس از آوردن خبر گفته: اگر د ستش را در آب 
فرو برد و نجاست آن را نداند مكروه است و بنا بر قول اغلب عالمان» آب را فاسد - نجس - نمی كند. 


احمد گفته: زمانى که از خواب برخيزد بايد دستانش را بشويد زيرا كه رسول خدا فرمود: نمی داند كجا خوابيده و بيتوته عمل 
شب است و چون در شب همجون روز روشن وآشکار نیست. از اين رو قرار دادن دستش بر موضع نجاست در روز همجون 
شب توهم نمی شود و اسحاق كفته: بايد دستانش را بشوید» جه از خواب شب برخيزد يا از خواب روز و كفته: در آن اشاره 


قليل و دخول آب بر نجاست. 
* | ترجمه | 


«¥» 


الْخِصَالٌ عَنْ ابه عَنْ مد بن عود الله عَنْ مُحَمَدِ بن عبت 二‏ ي 
تصير و ی ڍ بن میم عَنْ آبی عبد له عليه السلام ال ال ی لین عليه السلام: المطهضة و الالفيقفاق ملا و ور لم 


一 


کے 


و اف (۱). 


| ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: مضمضه و استنشاق سنت و 


| ترجمه‎ | * 
«f» 


ماش ابن ال se‏ نيما كب أ امن عليه السلام إلى معد بن أبى بكر و انر نظو إِلَى الْوضُوءِ ا 
السا تمش عض نات مات و اه کش نق تلا و اسل وجهک نع تک الیمتی ثم ان ر اشترخ راک و رج غے ای 
رات رشو الله صلی الله عليه و آله يتم ذلک و اغلم أن الْوَضُوءَ یِف الْإيمان (1) 


٦ 


:| ترجمه |مجالس ابن الشيخ: در نامه ای که امام على عليه السلام به محمد بن ابی بكر نوشته» آمده است: به وضويت نیک 
تنگ چرا که آن از كمال ثماز اسه سه بان مات کہ و سه بار اسعفاق كن و صو رتت را ہشٹری و سیپس دست راسث و دست 
چپت را بشوی و بر سر و پاهایت مسح كنء چرا كه من ديدم رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم ای بن كار را انجام می داد؛ و 


بدان که وضو نیمی از ایمان است. - . امالی الطوسی ۱: ۲۹ - 


قد مر أن هذا سند تثلیث المضمضه و الاستنشاق لگن راہٹ فی کتاب الغارات هذا الخبر و فة ليث غسل سائر الأعضاء أيضاو 


**| ترجمه |پیشتر بیان شد كه اين سند سه بار مضمضه كردن و استنشاق است؛ اما در کتاب غارات این خبر را ديدم و در آن 
سه بار شستن ساير اعضا نيز آمده است و ار ين از زمره مواردى است كه استدلال را ضعيف مى كند. 
* | ترجمه ] 


«A» 


وروی سر عن آبی جاوز أ ی للد ا يما قال ایت ور ات تا بن الْوَضُوءِ لا بت 
الجزف © 


**[ترجمه ]العلل: ابو بصير نقل كرده است كه امام صادق و باقر عليهما السلام فرموده اند: مضمضه و استنشاق از وضو نیستند 


زيرا كه آن دو از درون می باشند. - . علل الشرائع 1۰:۱ - 
۷| ترجمه | 


بيان 


يدل على ما ذهب إلبه ابن أبى عقيل من أن المضمضه و الاستنشاق ليسا بفرض و لا سنه و المعروف ین الأصحاب استحبابهما و 
أول بأنهما ليسا من فرائض الوضوء و یمکن أن یکون المراد آنهما ليسا من الأجزاء المسنونه بل من السنن المتقدمه على الوضوء 
کالسواک. 


وف 
۱-۱. الخصال ج ۲ ص ۱۵۶. 


۲- ۲. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۲۹. 
-٣‏ ۳. علل الشرائع ج ۱ ص ۲۷۱. 


3 #[ ترجمه ]بر باورابن عقيل درا ين باره دلالت دارد كه معتقد است؛ مضمضه و استنشاق واجب نبودہ و از سنت نيستند و 
معروف نت نت دو است و این گونه تاویل شده که آن دو از فرائض و واجبات وضو نیستند و احتمال 
دارد كه مراد این باشد که آن دو از اجزای سنت قرار داده شده نيستند بلكه از سنتهاى قبل از وضو مانند مسواكك زدن می 


باشند. 
٭| ترجمه | 


«$» 


ہش مر ي 


تھے یی روپ عرد د : قال لی الْإِمَامُ عَلق بن 

كك لی المَطلَ ان فى الْمؤضع لا لته هلاه و نی فى اجه و ال اذ مدت فَفْعل ٤یک‏ ليكو معنا 5 
要‏ ب بش نیقی عل السات لیا و أي اا ل و حال لل ره يدحت به وذ قم إلى لش وکوت آننی 
:5“ 8 حي یت یشقی بطلب الاتاءفتاقانی ناه مُعْضَب فلت نا لله 


و مان 


2 


مڈری أن أو يديت مِثْلَ ًا و لم أذ بدا ین جایه فجلت مَوِعُوباً قَقَالَ يا ويلك او عرفت زشمی نی اه 
ار سحلت لی مَاء و ر كته فى السَطلٍ فَقَلْتُ َال با مقدى ما تر کت القطل و لا الماك قال الد لله و اللو لا مكنا وخضة و لا 
رکذ نح المد لہ الى جما بن ال طاعیه و نزن على عباقته إن ال صلى الله عليه و آله كان ول 
یب عَلَى من لَا بل رُحَصَهُ .)١(‏ 


٭[ترجمہ]مجالس ابن الشيخ: غلامى به نام كافور نقل كرده است كه امام هادى عليه السلام به من فرمود: برايم سطلى را در 
فلا-ن جا قرار ده تا از آن برای اداى نماز وضو بگیرم» و مرا دنبال كارى فرستاد و فرمود: زمانى كه بازكشتى آن کار را انجام 
ده تا زمانى كه برای نماز خود را آماده می كنم آماده باشدء و امام جهت خوابيدن دراز کشید و من فراموش كردم كه ايشان 
جه فرمود و آن شب» شبى سرد بود. سپس وقتى متوجه شدم كه ايشان از خواب برخاسته و به نماز ايستاده بود و به ياد آوردم 
كه من برای ايشان سطل آماده نكرده ام به خاطر ترس از ملا-مت ايشان از آنجا دور شدم و بدين خاطر ناراحت شدم كه 
ایشان برای فراهم كردن آب به زحمت مىافتد. يس با صدايى از روى خشم» مرا صدا زد و من با خود گفتم: به خدا يناه می... 
برم! اگر بگویم اين كار را فراموش کردم» جه عذرى برايش بیاورم. چاره‌ای جز پاسخ دادن نيافتم» يس با ترس و رعب آمدم 
و فرمود: وای بر توا آيا هنوز با شيوه من آشنا نشده ای كه من تنها با آب سرد وضو می گیرم» اما تو برايم آب را گرم كرده 
ای و آن را در سطل ريخته اى؟ گفتم: به خدا قسم ای سرورم» من نه سطل را آنجا گذاشتم و نه آب را. ايشان فرمود: الحمد 
شا به خدا قسم جيزى را كه برای ما حلال شده است را رها نمی کنم و لطف خدا را رد نمی کنم» خداى را شكر که ما را از 
اهل طاعت خويش قرار داد و برای قوت در عبادتش ما را توفيق داد. همانا رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم می فرمود: 
خداوند بر کسی كه از کاری مباح روی گردان باق یکی عن كرود سر أمالن الرس ۳۹۴۶۸۱ ۳۰۷۳ ے 


۷| ترجمه | 


۷ 


رج امن نت ‫ج ہر و رت سا عن عار اح 
سوک و یو وخ لع اء اذى د یکل اس لا توصترا به و 


ری 


٭[ترجمہ]العلل: امام صادق از يدرانش عليهم السلام نقل کردہ است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: آبی را 
كه خورشيد گرم کرده» نه با آن وضو كيريد و نه با آن غسل كنيد و نه با آن خمير کنید» چرا كه بیماری پیسی می آورد. -. 


علل الشرائع ۱: ۲۶۶ - 
* | ترجمه | 
إيضاح 


يدل على ما هو المشهور من كراهه استعمال الماء المسخن بالشمس فى الأمور المذكوره بل نقل الشيخ فى الخلاف الإجماع 
عليه فى الجمله لکن اشترط فی الحكم القصد إلى ذلک و صرح بالتعميم فى المبسوط و أطلق فى النهايه كما هو ظاهر هذه 
الروايه و كذا أكثر الأصحاب و احتمل العلامه فى النهايه اشتراط 


ص: ۳۳۵ 


.۳۰۴ ص ۳۰۳ و‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۲۶۶ ص‎ ١ علل الشرائع ج‎ .۲ -۲ 


كونه فى الأوانى المنطبعه غير الذهب و الفضه و اتفاقه فى البلاد المفرطه الحراره ثم احتمل التعميم و هو أظهر. 


و ظاهر هذا الخبر عدم الفرق بين أن يكون فى الآنيه و غيرها فى حوض أو نهر أو ساقيه لکن العلامه فى النهايه و التذكره حكى 
الإجماع على نفى الكراهه فى غير الآنيه و هل يشترط القله فى الماء وجهان و اختلف الأصحاب فيه. 


و ألحق بعضهم بالطهاره سائر الاستعمالات و اقتصر فى الذكرى على استعماله فى الطهاره و العجين وفاقا للصدوق و هو حسن 
اقتصارا على مورد النص و احتمل فى التذكره بقاء الكراهه لو زال التشميس و تبعه الشهيد و جماعه و الظاهر اختصاص الكراهه 
بالاختیار و أما القول بالکراهه فلوجود المعارض. 


و ليس معنى كونه مورثا للبرص أنه يحصل بمجرد استعمال واحد و لا يتخلف حتى يستدل به على التحريم بل الظاهر أن المراد 


**[ترجمه ]یر قول مشهور پیرامون كراهت استعمال آب گرم شده با نور خورشيد در امور مذكور دلالت دارد و بلكه شيخ در 
الخلاف» اجماع بر آن را فى الجمله نقل کرده» اما در حکم» قصد آن را شرط کردہ و در مبسوط بر تعمیم تصريح كرده و در 
النهايه آن را مطلق آورده است» چنان که از ظاهر اين روايت بر می آيد و ساير اصحاب نیز اين گونه گفته‌اند و علامه در 
النهايه» شرط بودن آن در ظرفهايى را كه نقش طلا و نقره در آنها نيست و اتفاق آن در بلادی که حرارت آنها مفرط است را 
احتمال دادہ و سپس احتمال تعمیم را دادہ و آن اظھر است. 


ظاهر این خبر» عدم فرق ميان بودن آن در ظرف و غير آن يعنى حوض يا رودخانه يا رودى كوجكك است. اما علامه در النهايه 
و التذ کره اجماع اصحاب بر نفى كراهت در بودن آن در غير از ظرف را حكايت كرده و اينكه آيا قلت آب شرط است يا نه؟ 


دو وجه دارد و اصحاب درباره آن اختلاف نظر دارند. 


و برخی از آنان» دیگر استعمالات را نیز به وضو و غسل ملحق ساخته اند و در ذكرىء بر استعمال آن در طهارت و خمیر» در 
موافقت با نظر صدوق بسنده کرده و بسنده كردن بر آنچه در آن نص وارد شده نیکوست و در تذ کره بقاء کراهت را احتمال 
داد در صورتی که گرم كردن با نور خورشيد از بین برود و شهید و گروهی دیگر از آن تبعیت کرده اند و ظاهر؛ اختصاص 
کراهت به اختیار است؛ اما قول به کراهت. به خاطر وجود معارض است . 


و معنای سبب پیسی شدن آن این نیست که تنها با یک بار استفاده كردن حاصل می شود و تخلف هم نمی کند تا با آن بر 
تحریم استدلال شود بلکه ظاهر اين است که مراد این است که استفاده از آن به طور مداوم» گمان يديد آمدن پیسی را به 


وجود می آورد» و خداوند می داند. 
٭| ترجمه ] 


«A» 


ات الأعْمَالٍ للك و العلل عَنْ محمد بن الحَسَنٍ بن الود عَنْ محر 24 مد بن الْحَسَنِ الصُفار تحن الاس بن مَغْرُوفٍ عَنْ | ش شاغيل 


o 


ین ڪام عن محمد بن مي بن عَروَانَ عنِ السَكُوني عن ان جریح عَنْ عَطَاءٍ ان ن عاس قَالَ قَالَ وَسُولُ اللّهِ صلی الله عليه و 


آله: افوا عُيُوئكخ عِنْدَ الضوء لَعلّهَا لا توی تار هنم (۲) 


المقنع مرسلا: مثله (۳). 


*٭ ترجمه ]ثواب الاعمال» العلل: ابن عباس نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: زمان وضو گرفتن 
چشمان خود را باز کنیدء اميد است که آتش جهنم را نبیند. - . علل الشرائع ۱: ۲۶۶ - 


المقنع: مانند اين حديث در آن نقل شده است. - . المقنع: ۳ - 
۷| تر جمه | 


۳ 


一 一 


3 عَنْ آبائه عليهم السلام قال ال رَ 


عِنْدَالْوْصوءِ لعلها لا رى تاراً حامیه(۴). 


ص: ۳۳۶ 


.۱۷ ثواب الأعمال ص‎ .١-١ 
.۲۶۶ ص‎ ١ ؟. علل الشرائع ج‎ -۲ 


۳ ۳۔ المقنع ص ۳. 


ع- ۴. نوادر الراوندی ص Ya‏ 


ول الله صلی الله عليه و آله: أَشْرِبُوا نکم الما 


دعائم الا سلام؛» عن النبى صلی اللہ عليه. مثله (۱) 


** | ترجمه آنوادر الرواندى: امام موسى بن جعفر از يدرانشان عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و 
سلم فرمود: يعنى در حين وضو چشمانتان را بگشایید اميدست تا بدين طريق جشمانتان آتش سوزان جهنم را نبيند. - . نوادر 
الرواندی: ۳۹ - 


دعائم الاسلام: از رسول خدا نيز مانند این حديث نقل شده است. -. دعائم الاسلام :١‏ ۱۰۰ - 
۷| ترجمه ] 


بيان 


لا استحبابه و ظاهر الأصحاب أن مرادهم مجرد فتحها استظهارا لغسل نواحيه لا مع غسلها أيضا لأنه مضره عظيمه كادت أن 
تكون حراما و روى أن ابن عمر كان يفعله فعمى لذلكك (۲) لکن ظاهر الخبر الثانى 


استحباب إيصال الماء إلى داخل العين و يمكن حمله على ما يصل أحيانا عند الفتح إليه لا المبالغه فى ذلكك أو المراد غسل 
الأشفار و لا يبعد حمل الخبرين على التقيه لكون الأول عاميا و الثانى غير صحيح السند و نسبه القول باستحبابه إلى الشافعى و 
يمكن حمل الخبر الأول على المجاز أى بالغوا فى إيصال الماء إلى أجزاء الأعضاء. 


**[ترجمه ]در دروس كفته: باز كردن جشم زمان وضو گرفتن مستحب است و صدوق و شيخ در خلالف» ادعاى اجماع از 
جانب فقها را بر عدم وجوب و عدم استحباب آن نقل كرده اند و از ظاهر كلام اصحاب برمى آيد كه مراد آنان باز كردن 
چشمان برای اطمینان از شستن اطراف آن است و نه شستن آن» زيرا كه زيان بزرگی دارد و بعيد نيست كه حرام باشد؛ و 
روايت شده كه ابن عمر اين كار را انجام می داد و بدين خاطر كور كرديد. از ظاهر خبر دوم استحباب رساندن آب به داخل 
چشم بر می آيد و می توان آن را حمل بر زمانى كرد كه احيانا زمان باز كردن جشم بدان وارد می شود نه زياده روى در آن؛ 
يا اينكه مراد شستن مژه‌ها باشد و بعيد نيست که دو خبر حمل بر تقيه شودہ زيرا خبر اول عامى است و دومى نیز داراى سندى 
صحیح نيست و قول به استحباب آن به شافعى نسبت داده شده است و می توان خبر اول را حمل بر مجاز کرد» بدين معنا كه 


آنان در رساندن آب بر همه اجزاء مبالغه كرده اند. 
تمه | 
س3 


ص: ۳۳۷ 


.٠٠١ ص١ دعائم الإسلام ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. روى آنه صلی الله عليه و آله كان قبل أن یتوضأً یستاک ثم يتمضمض ثم يستنشق و ليس فيها أنه صلی الله عليه و آله 
فتح أجفان عينه و أشرب داخل العين؛ و لعله صلی الله عليه و آله رأى بعض العامّه كما رأيت كثيرا من الناس يغمضون أجفانهم 
و يشدون عليها بحيث تغيب آشفارهم تحت أسره الاجفانء فلا يجرى الماء عند ارساله من آعلی الجبهه الى الاشفار و منبتها؛ و 
لا تصل إليها اليد عند مسحها عن الغساله فأمر بأن يفتحوا أسره الاجفان و الا فداخل العين أنظف من أن يغسل بالماء: خلق الله 
فيها غددا تنفجر منها الطهور تغسل العين حینا فحينا عن الادناس و تذهب برجز الشيطان و تدفع غسالتها الى قناه معده فى المآقی 
تجرى الى الانف؛ و لو لا هذا الطهور و قناه الغساله لاتى الشيطان على العين و جلائها و صحتها. على أن مقتضى الفطره أن لا 
يصل الى داخل العين شی ء من المواد الخارجيه ماء كان أو غباراء و لذلكك ينطبق الاجفان بالطبع من دون إراده عند هجوم شی 
ء عليها؛ و هذا دليل على ان رش باطنها و اشرابها فعل مرغوب عنه؛ و لذلكك يوجب الفساد و خروج المده و القيح عنھاء كما 
ابتليت به وقتا ما. 


ود الله : ِن المغیزه عَنْ رَجُل عَنْ أبى عَودِ الل عليه السلام قَالَ: 1 كنا الا فرش وا 4 بالْماءِ فا 
上 251‏ و ان كان لد فرع َم تجد 3. 


* | ترجمه ]العلل: عبدالله بن مغیره از جانب مردی و وی از امام صادق علبه السلام نقل کرده است که فرمود: هر گاه مردی 
وضو بگیرد» آب را به صورت بزند که اگر خوابش آید خواب از سرش بدر برود» و اگر سرما باشد» بترسد و سرما را نفهمد. 
-. علل الشرائع 1: ۲۶۶ - 

٭| ترجمه | 

أقول 

تا برک اب وف رض 


1 


72 :اطع وَجهَك بِالْمَاءِ OU‏ 


عن مُوسَى بن ججغفر عليه السلام 
و مر وجه الجمع بينهما و أنه ذهب والد الصدوق رحمهما الله إلى استحباب التصفيق لهذا الخبر. 


*؛* | ترجمه ]در باب صفت وضو بیان شد كه امام موسى بن جعفر عليه السلام فرمود: آب را با ضربه و شتاب به صورت نزن؛ - . 
اختيار كرده است. 


وات العم عمال عَنْ مُحمّد بن لین مَراجیلوئه عن علی بن إثرامیم عَنْ أبيه عن ال عن الشکونی عن الصَّادِقٍ عَنْ آ ائه عليهم 


السلام قَالَ قَالَ وَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله: ياعم أَحَدكُمْ فى المضْعَضَہ و الاسیشتاق فَلهُ ان كم و مقر لِلتِّطَانِ (. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام از يدرانش عليهم السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلى الله عليه وآله 
و سلم فرمود: در مضمضه و استنشاق جدیت و مبالغه کنید» چرا كه آن سبب آمرزش كناهان و دور شدن شيطان است. -. 
ٹراپ الا عمال: 18 رات 


* | تر جمه | 
《人 >‏ 


عانعن أيه عَنْ محمد : بن إِسْمَاعِيلَ رَفَعَُإِلَى أبى عبد اللِّ عليه السلام قَالَ: الا صلی الله عليه و آله لِعَلِيٌ عليه السلام 


لیک بِالسّوَاكِ لكل وُضُوءِ(ء). 
مكارم الأخلاق» مرسلا: مثله (۵). 


**[ تر جمه ]المحاسن: محمد بن اسماعيل در نامه ای كه آن را به امام صادق عليه السلام نسبت داده» نقل كرده است كه ايشان 


فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: بر شما باد كه برای هر وضو مسواكك زنید. -. المحاسن: ۱۷ - 
مكارم الاخلاق: مانند اين حديث را نقل كرده است. - . مكارم الاخلاق: ۵۳ - 

** | ترجمه ]| 

۳ 


لْمحاسن عن ابن موب عَنْ عفرو بن أبى المقدام عَنْ مُحَمّدِ بن مَرْوَانَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فی وَصِدَيّه الب صلی الله 
عليه و آله < عليه السلام عَلَتِكك بالسَّوَاكِ لكل صلام(۶). 


一 一 


JE oo 
الاک عِنْدَ کل وُصُوءٍ.‎ 


一 


ال رَسُول الله صلی الله عليه و آله لِعَلِىّ عليه السلام فی وَصِيِته عَلَيْك 


وقال بعضهم 


ص: ۳۳۸ 


.۲۶۶ علل الشرائع ج ۱ ص‎ .١ -١ 
راجع ص ۲۵۸ فیما سبق.‎ .۲ -۲ 
۰۱٩ واب الاعمال صن ۱۸ و‎ ٣٣ 
عع السحاسن ص ۱۷ فى حدیت:‎ 
.۵۳ مكارم الأخلاق ص‎ ۵-۵ 

ع ۶. المحاسن ص ۵۶۱. 


لکل صلاه(۱). 


و مه عَنْ أببه عن موان عَنْ معلی بنِ عُلْمَانَ عَنْ معلی بن نیس قَالَ: اب عبد الله عليه السلام 2 01۳ 


ال الاسیباک قَبل أَنْ یتَوضاً فلت أ رَأَيْتَ إن نی عئی : ضا َال بتاک کم بتعضعض نات مات (. 


*٭ |ترجمہ]المحاسن: امام باقر عليه السلام نقل کرده است که در وصیتی که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به امام على 
عليه السلام کرده» آمده است: بر تو باد كه برای خواندن هر نماز مسواكك زنی. - . المحاسن: ۱ - 


المحاسن: در وصيتى كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به امام على عليه السلام كرده آمده است: بر تو باد مسواكك 


زدن برای هر وضو و برخى از آنان گفته اند برای هر نماز. - . المحاسن: ۵۶۱ - 


المحاسن: معلى بن خنيس نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره مسواكك زدن بعد از وضو سؤال كردم. فرمود: 
قبل از اينكه وضو بگیرد مسواک زند. گفتم: به نظر شماء اگر فراموش كرد و وضو كرفت چه؟ فرمود: مسواكك زند سپس سه 
بار مضمضه كند. - . المحاسن: ۵۶۱ - 


**| ترجمه | 

بیان 

یشکل الاستدلال به على استحباب تثلیث المضمضه مطلقا. 

ترجمه |استدلال كردن به آن برای استحباب سه بار مضمضه كردن به طور مطلق مشکل است. 


* | تر جمه | 


م۱۴ 


ےر مر سے ہے 


معا عن بجر بن محمد عن عبد اله بن عون لا ن أبى عبد الله عليه السلام ال ال یرای عليه السلام: إذا 
كوخا الیل و سوک ثم قاع فص ی وضع الک فَاهُ عَلَى ذ فيه م بلط شیاه و ژد بش م إن لم بتک قام الملک 
انب بت تمغ إلى قراءته (۳. 


بدا شاد عَنْ أبى عبد الله عَنْ آبائه علیهم السلام قال قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: رمان یواک فضل مِنْ سَبعِينَ 
رک بر سواکک (4۴. 


مکارم الأخلاق» عن الباقر و الصادق علیهما السلام: مثله (۵). 


٭ | ترجمه |المحاسن: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه امام على عليهما السلام فرمود: زمانى كه فرد وضو گیرد و 


مسوا ک زند و سپس بایستد و نمازبخزائد فرشته ای دهانش را در دهان وی می گذارد و چیزی نمی كويد مگر این كه آن 


را فرو می‌برد» و اگر مسواک نزند» فرشته در كنار وی می ایستد و به قرائتش كوش فرا می دهد. -. المحاسن: ۵۶۱ - 


با همین اسناد امام صادق عليه السلام از پدران خویش نقل کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: دو 
ركعت خواندن نماز همراه با مسواکک زدنء از خواندن هفتاد ركعت بدون مسواک بهتر است. -. المحاسن: ۵۶۱ - 


مکارم الاخلاق: از امام باقر و امام صادق علیهما السلام نيز مانند این حديث نقل شده است. - . مکارم الاخلاق: ۵۳ - 
#* | تر جمه | 
١۱۰‏ 


الْمعاسینْ» عن الْحَسَنِ بن عَلِی بْن قصال عَنْ غالب عَنْ رِفَاعَهَ عَنْ أبى عید الله عليه السلام قَالَ: صَكَاهُ رکعتین یاک آفضل من 


* | ترجمه |المحاسن: رفاعه نقل كرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: دو ركعت نماز خواندن همراه با مسواكك زدن» 


بهتر از خواندن جهار ركعت بدون مسواكك است. -. المحاسن: ۵۶۲ - 

٭ | ترجمه] 

«۶» 

الْمکارِم عن 2 صلی اللہ عليه و آله 和‏ یدموا بعیاییکم )0 


##[ ترجمه ]المکارم: از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نقل کرده اند كه فرمود: زمانی که خواستید لباس بيوشيد و وضو 
بگیرید از سمت راستتان شروع کنید. - . مکارم الاخلاق: ۱۱۷ - 


* | تر جمه | 
۷ 
متاخ الشریعه قَالَ الصادق عليه السلام: إِنْ أَرَدْتٌ الطهَارَة و الْضُوءَ 


ص: ۳۳۹ 


۱-۱. المحاسن ص ۵۶۱. 


۷ الاس ضس ۵۶۲ 


۰٣‏ اشمخاسہصض ۶۱ھ 

۴- ع. المحاسن ص ۵۶۱. 

۵- ه. مكارم الأخلاق ص ۵۳. 
۶- ۶. المحاسن ص ۵۶۲. 

۷ ۷. مكارم الأخلاق ۱۱۷. 


تدم إِلَى الْمَاءِ دمک إلى رَححمَهِ ہہت ا تی رب 
طهر دوب الماد ذلك الا س ات الا جر هر لاه که یر تال الله ر و جل و مو ال أ ع انوع انرا ین دی 
و فا الفساء اه یر أنه و قال 12 وض وا نا من الا كل شدي ۽ ڪي (1) و کا احا به کل ی ء من میم 
لديا کلک پزحمتہ و لہ عل حرا لب و الطاعات و كز فی اء الما و رتیه و طهوره و برك و لیف اجه 
كل قنع و اد مل فى تطهیر الغا الى مرک ال بتطهیرها و أت بِآدَابهِ و فرانضه و سنه فان تحت کل واحده مِٹھا وا 
:上‏ 
حَقهُ و لا یت عَنْ مَعْنَاه مُعْتَبراً لول رَ شول اه صلی الله عليه و آله امین الحالِصِ كمل الما و لیکن كك مع الله 
تعالی فى جميع طااتکک کض مه الّمَاءِ جِينَ غ آله مم الا وت سَمَاهُ طَهُوراًوَ هک وی و الیقین عِنْدَ طَهَارَہِ جَوَاِجک 
الا 


**[ترجمه ]مصباح الشريعه: امام صادق عليه السلام فرمود: هنگامی که قصد طهارت و وضو کردی» چنان به طرف آب حر کت 
كن كه گویی به طرف رحمت خدا می روی» زیرا خدای تعالى آب را كليد نزدیکی و مناجات خود و راهنمای بساط 
خدمتش قرار داده و همانطور که رحمتش» كناهان بند گان را می‌شوید» جز آب» چیز دیگری نجاسات ظاهرى را زائل نمی 
کند. خدای تعالى در قرآن فرمود: «هو الذى ارسل الریاح بشرا بین يدى رحمته و انزلنا من السماء ماء طهورا»» [و اوست آن 
کس كه بادها را نويدى پیشاپیش رحمت خويش [باران] فرستاد و از آسمان آبى پاک فرود آورد.! -. فرقان /۴۸ - و «جعلنا 
من الماء كل شىء حی)ء ڑو هر جيز زنده ای را از آب يديد آوردیم.) -. الانبياء / ۳۰ - يس همانطور كه با آب» هر نعمتى را 


به وجود آورده» با ف-ضل و رحمتش» ق-لوب را با طاعت و بند گی‌اش زندگی بخشيده است. 


پس در صفا و رقت و ياكيزكى و بركت آب بنگر» و بنگر كه چگونه با همه جيز ممزوج می شود و آن را در اعضايى كه خدا 
به تطهير آنها دستور داده استعمال كن و آداب و واجب و مستحبش را بجا آور که در هر كدام از اين امور فوائد بسيار نهفته 
كه اگر به صورت شايسته انجام دهى» بزودی چشمه هاى فوايدش به سوى تو جارى خواهد شد. سپس همانطور كه آب به 
راحتى با همه اشياء ممزوج می شود» و حق هر جيز را به آن مىدهد معناى آن را تغيير نمی‌دهد. با خلق خدا معاشرت كن و 
ف-رمایش رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم را مد نظر قرار بده كه ف-رمود: مَل مؤمن خالص مانند آب است. يس 
مانند آب باش و بايد خلوصت با خدا در تمام عبادات» مانند خلوص آب به هنگامی كه خدا او را از آسمان نازل كرد و آن را 


طهور یعنی پاک کننده نامید» باشد و هنگامی كه جوارحت را با آب تطهير می کنی. قلہ قلبت رابا يقين و تقوى پاک كن. 
* | تر جمه | 


۸ 


لل عن یهن عَل بن بوهيم عَنْ أبه عن الب يمون عَنْ أبى جغفر عليه السلام فا ال كال وشول الل صلی الّه علیه و 
آله: وا اَن اَشُی علی ایی مرم بالشواک مع کل صام(۴) 


المحاسن» عن جعفر بن محمد عن ابن القداح عن آبی عبد الله عليه السلام. 


Yf， ص:‎ 


.۴۸ الفرقان:‎ .١ -١ 

اب الات ا 8 

۳-۳. مصباح الشريعه ص 4. 

۴- ۴. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۷۷. 


مثله (۱) 

٭ | ترجمه ]العلل: امام باقر عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اگر این گونه نبود كه بخواهم بر امتم 
سخت گیرم» برای اداى هر نماز به آنان دستور مسواكك زدن می دادم. - . علل الشرائع :١‏ ۱[۲۷۷] - 

المحاسن: ابن قداح نيز مانند اين حديث را از امام صادق عليه السلام نقل كرده است. - . المحاسن: ۵۶۱ - 

#* | ترجمه | 


بيان 


ی لو لا أن أصير شاقا على أمتى أو أصير سببا لن يقعوا فى المشقه لأمرتهم بالأمر الوجوبى بالسواک مع كل صلاه قال فى 
عند كل صلاه أى لو لا أن أثقل عليهم من المشقه و هى الشده انتهى. 
و استدل به على أن الأمر للوجوب و فیه أنظار مذ کوره فى کتب الأصول: 

]| تر جمه | د یعنی اگر اين گونه نبود که بر امتم سخت گیرم یا سبب قرار گرفتن آنان در مشقت شوم مسواكك زدن را همراه با 
هر نماز بر ایشان واجب می ساختم. در قاموس گفته: «شق عليه الامر شقا و مشقه»: یعنی انجام آن كار دشوار گردید و «اوقعه 
فى المشقه» نیز از آن گرفته شده است. در نهایه آمده: اگر این گونه نبود که بخواهم بر امتم سخت گیرم» برای ادای هر نماز 


به آنان دستور مسواک زدن می دادم. یعنی اگر این گونه نبود كه مشقت را که همان سختی و شدت است بر آنان سنگین 
کنم. پایان کلام. 


و با آن استدلال شده که این امر برای وجوب است و در آن نظراتی است که در کتابهای اصول آمده است. 
* | تر جمه | 
۰۹ 


الل عَنْ أبيه عَنْ علی بن | رام عَنْ آبه عم کر عن ڪي الله ن حاو عَنْ أبى بکر بن آبی سمال قال ال و عدد الله 
پت ا 


**[ترجمه ]العلل: ابوبكر بن ابی سمال نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: زمانى كه در شب برای تھجد قیام 
کردی؛ مسواكك بزن» جرا كه فرشته می آید و دهانش را در دهانت می گذارد» و هيج حرفى نيست که آن را تلفظ كنى يا بر 


سر زبان آورىء مگر اينكه آن را به آسمان می بردہ بنابراين بايد دهانت خوش بو باشد. - . علل الشرائع ۰۱۰:۰ - 


۷| ترجمه | 


»۲۰« 


قوت اناگل و مَكارمٌ الْأَخْلَاقِء عن علی بن جغفر عَنْ آخیه عليه السلام قَالَ: سل عن الو جل یشاک بیده إِذَا قا فى الصَّلَاء 
صله الل و یر علی الوا ال دا خاف البح لس( 

| ترجمه ]قرب الاسناد مكارم الاخلاق: على بن جعفر از برادر خویش عليه السلام نقل کرده است که از ایشان درباره مردی 
سؤال كردم كه زمانى كه برای نماز شب بر می خیزد» با دستش مسواكك می زند. در حالى که وى قادر به مسواكك زدن می 
باشد. فرمود: اگر از [ طلوع] صبح بیم داشته باشد» ايرادى ندارد. - . مكارم الاخلاق: ۵۳ - 


> [ترجمه] 
»¥1« 


الْخِصَالء عَنْ أبيه عَنْ خد بن |ذریس عَنْ مُحمّد بن أَحْمَدَ بن بخبی الْأَشْعَرِىٌ عَن الَْسَن بن الخترین اللؤْلؤىٌ عَن الْحَسَن بن 
ی ٿن يُوسْفَ عَنْ مُعَاذِ اهر عَنْ عمرو بن مُمَیع باشرتاده رَفَعَة ای الى صلی الله عليه و آله قال: السّوَاك فيه عَشْرُ حضال 


۳ 


مَطهرَةٌ للفم مَوْضاةٌ رب تضاعف الحسَناتِ سَبِعِينَ 


۳۳۱۶ 


۱- ۰۱ المحاسن ص ۵۶۱. 
۲-۲ علل الشرائع ج ۱ ص ۰۲۷۷ 
۳-٣‏ قرب الإسناد ص ۵ ط نجف. 


۴ ۴۔ مكارم الأخلاق ص ۵۳. 


.)۱( س اسان و يَشّد الله و یط ال وَيَذْهَبٌ بفشاوه اضر و يُنَهّى الطعام‎ LN 


一 6 一 


نحن أي عفد ان عرص عن الأو عن لحن بن على بن نف عن ماف قرش عم خرو بن جنع 
یه ی الب صلی الله عليه و آله ال فى الشواک ا خضر له مطهره ؛ للم و موضاء لب و بض اسان و 
)و بقل َو ى العام و ضایف الات و مْصَابُ به الم و تخض وه ایک و يسن اه و َو > مر بطریقهِ 


لقآن و رکعتین بسِوَاكك اس إلى الد وغل وخ سی كمه كدر سک ظط 


٭ ترجمه |الخصال: عمرو بن جمیع در حدیثی که به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم نسبت داده نقل کرده است که 
ایشان فرمود: در مسواكك ده فایده است: پاک کننده دهان است» موجب رضای پرورد گار است. پاداش های نیک را هفتاد 
برابر کند. از سنت پیغمبر است» حفره‌های دندان را می زداید و دندانها را سفید می کند. لثه را محکم می‌سازد و بلغم را می برد 
و تاریکی را از چشم برمی دارد و اشتهای خوراک می آورد. - . الخصال ۲ ۶۰ - 


الخصال: عمرو بن جمیع نقل کرده است که رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: در مسواكك زدن دوازده فائده است: 
دهان را پاکیزه می کند. موجب خشنودی پرود گار می گردد. دندانها را سفید می کندء حفره‌ها - پوسید گی آنها - را از بين 
می برد بلغم را می بردہ اشتها آور است» حسنات را دو چندان می کندہ از سنت پیامبر صلی الله عليه و آله است. فرشتگان 
بدین وسیله حضور می یابند» لثه را محکم می سازد بر گذرگاه قرآن می گذرد» و دو ركعت نماز خواندن يس از مسواكك 


زدن از هفتاد ركعت بدون آن نزد خداوند متعال دوست داشتنی تر است. -. الخصال ۲: ۸۰ - 
۷| تر جمه | 


بیان 


قد مر مثله بأسانید فی باب السواک (۴) 


و قال الجوهرى تقول فى أسنانه حفر و قد حفرت تحفر حفرا مثال کسر یکسر كسرا إذا فسدت أصولها قال يعقوب هو سلاق 
فى أصول الأسنان قال و يقال أصبح فم فلان محفورا و بنو أسد تقول فى أسنانه حفر بالتحريكك و قد حفرت مثال تعب تعبا و 


هى أردأ اللغتين. 
و السلاق تقشر فى أصول الأسنان و اللثه بالتخفيف ما حول الأسنان و أصلها لثى و الهاء عوض عن الیاء و الجمع لثات و لثى. 


*#[ترجمه]همانند اين حدیث. پیشتر با جندين سند در باب مسواكك زدن بیان شد و جوهری گفته: اين كه می گویی در 
دندانهايش سوراخ و يوسيدكى است» از فعل (حفر تحفر حفرا» گرفته شده مانند فعل «کسر يكسر کسرا» زمانى که 

دندانها يوسيده و فاسد شوند. يعقوب گفته: آن خشكك شدن ريشه دندان است و گفته می شود: دهان فلان شخص يوسيده 
كرديد و قوم بنى اسد می گویند: در دندانهايش حفر يعنى يوسيدكى است. و «قد حفرت» مانند «تعب تعبا» است و آن يست.. 


ترين است دو لغت . 


سلاق به معناى پوسید گی در ريشه هاى دندان و لثه با تخفیف. آن است که در اطراف دندان است و اصل آن لثى بوده كه 


هاء به جاى ياء آمده و جمعش لثاه و لثى مى باشد. 
| ترجمه ] 
»¥« 


ثواب الاغمال مُحَمّد بن الحَسَن عن مُحَمّدِ بن الحَسّن الصفار عَنْ اخم د بن الحَسَن عن عفرو بن س ميد عَنْ مص دق بر ص دقه 


عير 


9۹ 


了‏ و س ے2 


عَنْ عَمّار عَنْ أبى عید الله عليه السلام قال قال بُو جغفر عليه السلام: لَوْ بعلم الاس ما فى السوّاک لاو 


ص: ۳۴۲ 


.۶۰ الخصال ج ۲ ص‎ .١-١ 
الحفر- محر که- سلاق فی أصول الأسنان أو صفره تعلوها؛ و لعله هی ۲ کله الأسنان من الشیاطین تحفر السن کالجحر.‎ .۲ ٢ 
۸۰ الخصال ج ۲ ص‎ .۳ -* 


۴ ۴. راجع ج ۷۶ ص ۱۲۹. 


مَعَهُمْ فى لحافهم CD‏ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: عمار نقل كرده است كه امام صادق عليه السلام فرمود: اگر مردم نتايج و خواص مسواكك كردن را 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الوالد قدس سره الظاهر منه تأكده لصلاه الليل أو بعد النوم مطلقا أو المراد أنهم لو علموا فضله لاستاكوا فى اللحاف حتى 
پناموا آر كلما انتبهوا استاکوا و الأول آظهر. 


#* ترجمه ]پدرم - قدس سره - گفته: از ظاهر آن تاکید بر مسواکک زدن قبل از نماز شب يا مطلقا بعد از خواب بر می آید؛ يا 
اینکه مراد این است که اگر آنان فضیلت مسواكك زدن را می دانستنده حتی در بستر هم قبل از خواب مسواكك می زدند؛ يا هر 
زمان که آ گاه می شدند مسواكك می زدند و اول» اظهر است. 


* | تر جمه | 


«f» 


ص م ارب وچ ل الله صلی الله عليه و آله: 
َظفُوا طَرِيقَ الْقَوَآنِ قیل یا رَسُولَ اه و ما طرق الف 7 


as 


م e‏ :ور گا ئل سی جس نل و سر لا رک ےت 
جوف ذلك امک (. 


**| ترجمه |المحاسن: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: راہ قرآن را 
پاکیزه نگاه دارید» گفتند: با رسول الله! راه قرآن چیست؟ فرمود: دهانهایتان گفتند: چگونه؟ فرمود: با مسواكك زدن. -. 
المحاسن: ۵۵۸ - 


اسحاق بن عمار نقل کرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: من برای مرد دوست می‌دارم که شب هنگام زمانی که برای 
نماز خواندن برخاست مسواک بزند و بوی خوش را استشمام کنده چرا که زمانی که انسان در شب برخیزد» فرشته نزد وی می 
آید تا دهانش را بر دهان انسان قرار دهد» پس هر آنچه که از قرآن خارج شود داخل در باطن آن فرشته می گردد. - . 
المحاسن: ۵۹۹ - 


> [ترجمه] 
»¥« 


مکار م الْأَخْلَاقِء: کان الب صلی الله عليه و آله دا اشاک اشتاک عَوْضاً و كانَ عليه السلام شاک کل یله ات مراب مره یل 
مه و مره ِا ام من نَْمِهِ ای وژدہ و مَرّه قبل حژوجه إِلَى ض لاه الصوح و کان بتاک بِالأَرَاكِ (۶) أَمَرَه بذلک جبرئیل عليه 
السلام (۵. 


وَقَالَ عليه السلام: الاک شَطْرٌ الْوَضُوءِ(ء). 


ص: ۳۴۳ 


.18 ثواب الأعمال ص‎ .١-١ 

۲- ؟. المحاسن ص ۵۵۸. 

۳ ۳ المحاسن ص .۵۵٩‏ 

۴- ۴. شجر ينبت فى بلاد العرب یستاک بقضبانه بعد ما یجعل رأسه کالفرشه و بما فيه من ملوحه و حموضه و مراره يطيب 
النکهه. 

۵-۵. مکارم الأخلاق ص ۴۱. 

۶- ۶. المکارم ص ۵۳ س ۲. 


و فى مهاب صلی الله عليه و آله لایر لین عليه السلام َلك پاک و ان اش طعت أن لَا تقل مه فافعل فان کل 


صلاه اما مرا م على الى تضليها ر سواکک اا 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم زمانى که مسواكك می زدہ به عرض دندانها مسواكك می زد 
وايشان هر شب سه بار مسواكك می زد یک بار آن را قبل از خواب و یک بار را زمانى كه از خواب بر می خاست و بار 
دیگر را قبل از رفتن جهت اداى نماز صبح انجام می داد و با مسواكى كه از جنس درخت اراک بود مسواك می زد» كه 
جبرئیل به وى فرمان داده بود. -. مکارم الاخلاق: ۳ - 


و فرمود: مسواكك زدن جزئی از وضو است. - . المكارم ۵۳: ۲ - 


و فرمود: اگر سخت و مشكل نبود و امت در مشقت نمی افتادند» آنها را به مسواک زدن به هنكام هر وضوى نماز امر می 
كردم. -. المكارم ۵۳: ۱۸ - 


در وصيتى كه رسول اكرم صلی الله عليه و آله و سلم به امير مؤمنان عليه السلام کرده» آمده است: بر تو باد مسواكك زدن» و 
اگر توانستى كه از آن نکاهی اد ين كار را انجام ده» چرا كه هر نمازى كه پ يس از زدن مسواک ادا می کنی» بر نمازهای جهل 
روز که بدون آن ادا کنی» برترى دارد. -. المكارم ۵۴ - 


] ترجمه‎ | ** 
«A» 


:ما با یواک اَل عند اللہ ین ین ص كه مص لبا با رای و کان الي صلی الله عليه و آله یتاک لکل 
صَنَاٍ و قال فى وصدیته لمیر المُومنينَ عليه السلام عَلیک بالشواکک عِنْدَ وُضُوءِ كل صَلاء و ژوی أنه ال 
طهر وها بالمُوَاکک (۳). 


#[ترجمه]المقنع: نمازی که يس از زدن مسواک ادا كنى در نزد خداوند از هفتاد ركعت نمازى که بدون آن بخوانی برتر 
ےھر ل رت سفن نت 
السلام فرموده است: بر تو باد مسواكك زدن زمان وضو گرفتن جهت اداى هر نماز؛ و روايت شده است كه ايشان فرمود: همانا 
دهنهايتان راہ قرآن استء يس آنها را با مسواكك زدن ياكيزه نمایید. -. المقنع ۳: جاب سنگی» ۸ جاب قم - 


#* | ترجمه | 


«¥$» 


مو 


كتَابُ الْمَسَائِلِ لیب جَغفَرٍ 2.0 ی عليه السلام قَالَ: مه عن الرّجُلٍ يبول فى الطشتِ یل له الوصو 
یل بَعْدَ وله لا بَأْسَ (۶). 


٭ |ترجمهہ]کتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره مردى 
سؤال كردم كه در تشت بول می کند. آيا وضو گرفتن از آن برای او رواست؟ فرمود: اگر بعد از بول كردنش آن را بشوید 
ایرادی ندارد. -. البحار ۰ ۲۸۰ - 


* | تر جمه | 


۷ 


ع 


一 
一 مر مر ي ام‎ 2 内 71 


لام الڈین لِلدَيْلمِيَ» قال قال رَ ول اله صلی الله عليه و آله: إنَّ أَفْوَامَكمْ طرق الْقْآنِ مَطَيبوهَا السّوَاكِ فَإِنَّ صَ ل٥‏ علی أ 


السّوّاك ے یز من خشس و سَبِعِينَ له بر سوَاك. 


** | ت رجمه ]اعلام الدین دیلمی: رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: همانا دهنهایتان راہ قرآن است» يس آنها را با 
مسواكك زدن پاک کنبد. چرا كه یک ركعت از نمازی که ر يس از مسواک زدن ادا شود بهتر از هفتاد و ينج ركعت نماز 


خواندن بدون مسواکک است . 
* | تر جمه | 
۸ 


دَعَوَاتٌ الَاوَنُدِی: قَالَ ال صلی الله عليه و آله: وی الام و اتب كنك السو سِوّاكك و الأُعَاء عِنْدَ الاک الم 

یج وی تھی و ہو ری 

了‏ وا ما نکزه إلى ما تحب و تَر 
فيه و أمثنى 


وی الاب أك وی ِالْمَغْفِرَهِ ا أَخْينى فى عافہ 


۳۴۴ : 


.۱۸ المکارم ص ۵۳ ص‎ .١ -١ 
.۵۴ المكارم ص‎ .۲ -۲ 


۳- ". المقنع ص ٣ط‏ حجر ص ۸ط قم. 
۴۴ البحار ج ۰ص ， .YA 人‏ 


فى عافیه. 


۳ سے 


#*| تر جمه ]دعوات الرواندی: رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: مسواک زدن با انگشت شست و سټابه نيز مسواكك 
زدن است. و دعای هنگام مسواک زدن اين است: «خدایا! شیرینی نعمتت را روزی من كردان» و سردی روحت را به من 
بچشان و زبانم را بر مناجاتت گویا گردان و مرا به خود در مقام نزدیک كن و ياد مرا در ميان اولین بالا ببر. خداونداء ای 
بهترین کسی که از وی درخواست می کنند و ای بخشنده ترین کسی که می بخشد. از آنچه که ناپسند می دانیم مارا به 
چیزی ببر که تو دوست می داری و تو را خشنود می کندہ هر چند قلبها سنگ است و چشمها خشكك است و هر چند ما بر 


عذاب شایسته تريم» اما تو بر بخشش شایسته تری» خداوندا! مرا در عافيت زنده بدار و در عافيت بمیران) 
* | تر جمه | 
بيان 


قال فى النهايه فيه أنه كان يشوص فاه بالسواكك أى يدلكك أسنانه و ينقيها و قد قيل هو أن یستاک من سفل إلى علو و أصل 
الشوص الغسل و فى القاموس الشوص الدلكك باليد و مضغ السواكك و الاستنان به أو الاستياكك من أسفل إلى علو. 


قوله فى الأولين أى كما رفعت ذكر الصلحاء من الأولين فارفع ذكرى معهم و إن فى قوله و إن كنا أولى يحتمل الوصليه و 
عدمها. 


**#[ترجمه ]در نهايه گفته: كان يشوص فاه بالسواك» يعنى دندانھایش را با زدن مسواكك تميز می كرد و عده ای گفته اند: 
بدين صورت است که يايين به بالا مسواكك زند و اصل شوص به معنای شستن است و در قاموس آمده: «شوص»؛ ماليدن با 


دست است و «مضغ» مسواكك و تميز كردن دندانها با آن است. يا مسواكك زدن از يايين به بالا. 


قول ايشان كه فرمود: «فى الاولين» يعنى همان طور كه ذكر انسانهاى صالح را از اولین بالا بردی» يس ذكر مرا نيز همراه با 
آنان بالا ببر. «و ان» در قول ايشان كه فرمود: «وان كنا اولى»» احتمال وصليه بودن وعدم آن را دارد. 


* | ترجمه | 
۹ 


قاس عن أبى َففرٍ عليه السلام قال: حرج زشول الله صلی الله عليه و آله ما على أضححاب قال اون یل با 
لاله و تیا ال ال ال فی الوم بين الماع و الََافیر و ال م العام تیش شین 0137 ۱ 
لین را من ین الطعام فى فيه فیه و هو كانم صلی (۱). 


**| ترجمه ]دعائم الاسلام: از امام باقر عليه السلام نقل شده است که فرمود: روزی رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم همراه 
با اصحابشان خارج شدند و فرمود: خوشا به حال خلال کنند گان! اصحاب گفتند: این خلال كردن چیست؟ فرمود: خلال 


باقیماندہ ای نیست که در پی غذا خوردن» در دهان او ببينند» در حالى كه وى ايستاده و مشغول نماز خواندن باشد. -. دعائم 
الاسلام ۱ ۱۲۳ - 


| تر جمه | 


《条 > 


1 یر > 0 2و هم‎ 一 


الهاي : اما الْماء الى تسه المَّمْسٌ لَه ا يُتَوَضَأ به و لَا يُعْتَسَل و لا یج به له ور الرَصّ و ما الْمَاءُ الجن (۷) 


一 


اه ا باس بان توًا مه و یسلا أن بُو ج عَيره یره عله (۳) و الْمَضْ مضه و الاشتشاق ليسا م و شی هاش اش 


آؤشوء دض وه یه كل و کت من نیقی الیل اله عر و جل لیو و اج له إنراجيم عنیف(۳) و می عفر من 
کش فی الوس و کش فى الجسد اما ای و فى ارس الم عَضَه و الاشینَاق و الاك و فص الشاب و لفق لِمَنْ طَوَّلَ 
شر وه و رَو أ منم وق شغوه ره ال یز القياته 


.۱۲۳ ص‎ ١ دعائم الاسلام ج‎ .۱ -١ 

۲- ۲. زاد بعده فی المصدر: و الذى قد وقع فيه الکلب و السنور. 
۳- ۳. الهدایه: ۱۳ ط قم. 

۴ ۴. النساء: ۱۲۵ 


ملفاز وق تار و آکا الى فی الد الاشتحاه و الخاد عاق لاه و کس الأطافیر و قت لاطو (۱). 
و ال ال صلی الله عليه و آله: اف وا يوم عند الْوَضُوءٍ لعلا لا كر ی نَارَ جهنم .)٢(‏ 


ل الي صلی الله عليه و آله: الشواك شطر الوْضوء. 


و كان آ: و ان عليه السلام اک اء الد و فی الاک اتا عشرة حط َه و ناه وء 7ة لم و ما 4 لصو 
يُوْضدى امن و تقض اسان و یب بِالْحَفْر و يَشد الله و بك يى الطعرام و فدهت hS‏ 


لْحَسَنَاتِ و تَفْرَحُ به المَلانک(۳). 


* | تر جمه ]الهدایه: اما با آبی را كه خورشید آن را گرم کرده» نباید وضو كرفت و غسل کرد و با آن خمیر كرد چرا که سبب 
پیسی و گری می گردد. اما وضو گرفتن و سل كردق با آب گل آلود ایرادی ندارد» مگر اينکه غير از آن را بابك و از آن 


آب دوری جوید. - . الهدایه: ۱۳ - 


است» اما آن دو از آيين حق گرایی است که خداوند عزو جل به پیامبر خود فرمود: «و اتبع مله ابراهیم حنيفا»» از آیین ابراهیم 
خی گرای پروی كن 1 -. النساء / ۱۲۵ - 


و آن ده سنت است. ينج تای آن در سر و ينج تای دیگر در جسم می باشد. اما آنچه که در سر است عبارت است از: 
مضمضه استنشاق» مسوا کت زدن» کوتاه كردن موی سبیل و فرق بر کسی که موی سرش را بلند کرده» و روایت شده که اگر 
کسی در موی سرش فرق باز نكند» در روز قیامت خداوند با ارہ ای آتشین فرق باز می کند. و اما آنچه که در جسم می باشد 


عبارت است از: استنجای ختنه کردن تراشیدن موی شرمگاه کوتاه كردن ناخنهاه و برچیدن موی زير بغلها. - . الهدایه: ۱۷ - 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: کو جن وضر جشکعالتاق زا فاك اند است ت تا بدين طریق چشمانتان آتش 


سوزان جهنم را نبیند. - . الهدایه: ۱۸ - 


رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: مسواک جزئی از وضوست. و امام کاظم عليه السلام با كلاب مسواک می‌زد و 
در مسواكك زدن دوازده فانده است: از سنت است. دهان را پا کیزه می سازد و روشنایی و دید چشم را زیادتر می کند و 
موجب خشنودی پرورد گار است. بلغم را كم می کند» دندان ها را سفید می کندہ آنچه را كه بر دندان ها جمع شده و باعث 
خرابی دندان می شود از بين می برد و لثه را محکم می سازد و اشتهای طعام می آورد. حاف-ظه را زياد می کند» حسنات را 
مضاعف می کند و باعث خوشحالی ملائکه می شود. -. الخصال ۲: ۸۰ واب الاعمال: ۱۸ - 


* | تر جمه | 


«¥1» 


فلاخ الائلء مِنْ كتاب اللو بات قَالَ: كان الْحَسَنٌ 和‏ عليه السلام إِذَا توَضاً تعر له و ارنَعَذَث مَفاصله فقیل له فی ذلك 
ال عق لِمَنْ وَقَفَ ین يَدَئْ ذی العزش أن بطم مر له و ترتعد ماص له و رَوَى تخو هَذًا الْحَدِيثِ عَنْ مَولنا لسن عليه السلام 
يَعْقَوبٌ بن نعیم بن قَرْقارَة مِنْ آغیان أضحاب الرّضا عليه السلام فى کتاب الإِمَامَه:. 


加 和‏ رین الْعَابدِينَ عليه السلام کان إِذَا شَرَحَ فی طَهَارَهِ الصَلَاءِ اصْمَرٌ وَجْهُهُ و طَهَرَ علیه لوف 


* | ترجمه أفلا-ح السائل: از كتاب لؤلؤيات نقل شده است كه امام حسن بن على عليه السلام چنان بود كه چون وضو می 
كرقت رنگش تخیر می کرد اعضای بدنشن. می لرؤيله و عون سيقن رايرسيدكلة فرمود؛ هر کس که در ييشكاه برورد كاز 
بز رگ می ایستدہ سزاوار است كه رنگش تغيير كند و بدنش بلرزد. و مانند اين حديث را يعقوب بن نعيم بن قرقاره از اعيان 
اصحاب امام رضا عليه السلام» از مولايمان حسن عليه السلام در كتاب امامه نقل کردہ است) 


و روایت شدہ است كه مولايمان امام زین العابدين عليه السلام زمانى كه شروع به وضو گرفتن می کرد رنگش زرد می شد و 
حوفت و ترس راان آ مکار می کشت 


一 
0 5 ۳۹ سا‎ 


امع الأخبَار قال میژ امن عليه السلام: لَا جور ص ناه افری حَنَّى بط حمس جوارح الْوَجْهِ و الْوَدَيْنِ و اراس و الرْجلين 
۱ 


ص: ۳۴۶ 


۱- ۱. الهدایه: ۱۷. 

۲- ۲. الهدایه: ۱۸. 

۳- ۳. المصدر نفسه و قد رواه مسندا فى الخصال ج ۲ ص ۸۰؛ واب الاعمال ص ۱۸. 
۴- ۴. جامع الأخبار ص ۷۶. 


صورت. دو دست. سر و دو پا را با آب» و قلب را با توبه. -. جامع الاخبار: ۷۶ - 
۷| ترجمه | 
«ff»‏ 


عدَّهُ الذَّاعى: کان ایز امین عليه السلام إا اعد فیالوضوم یر وه من یه الله و كان لحي إا قرغ من وضونه كير 
لوه نفل له فى ذلك فَمال عن علی من را أن ول علی ذى الْعزش أَنْ کر له و ری مثل هیذا عَنْ زین الْعَادِينَ عليه 
السلام. 


٭ | ترجمه آعده الداعى: امير المؤمنين عليه السلام زمانی كه شروع به وضو گرفتن می کرد رنگ صورتش از ترس خداوند 
تغيير می كرد؛ و امام حسن عليه السلام زمانى كه از وضوى خود فارغ می شدء رنكك چهره اش تغيير می كرد؛ در اب ين باره به 
ايشان گفته شد. . فرمود: عق ات پر کسی كه می خزامد در ييشكاه عدازتد پور باسنت رنگ جهره اش تغیر كند. و مانند 


اين حديث را از امام زین العابدين عليه السلام نيز روايت كرده اند. 
* | ترجمه | 
«ff»‏ 


ل کيا 


آراژ الصا للشهید ای ذس سوه: : كا علق بن تین عليه السلام إا عضو لِْوْضُوءِ ار َون ال له ما هذا الذى 


َو رک علد الْوْضُوءِ قول ما تَدْرُونَ بهن ید مَنْ ن أَقُومُ. 


ص: ۳۴۷ 


| ترجمه |اسرار الصلاه شهيد ثانى: امام سجاد عليه السلام زمانى كه برای وضو گرفتن آماده می شد رنكك صورتش زرد می 
شدء به ایشان گفته می شد: اين جه حالتى است كه شما را زمان وضو فرا می كيرد؟ می فرمود: نمی دانيد مقابل جه کسی می 


* | ترجمه | 


باب ۸ مقدار الماء للوضوء و الغسل و حد المد و الصاع 


رب کہ عن عبد اللو بن لسن العلوی عَنْ جد عَنْ علی ئن َقفَر عَنْ آخبه قَالَ: سأ عن الرجل بصدیبٍ الْمَاءَ فى المَاقته 
3 ہے نے ہت و دا کان لَا جد عَيرَه و الما لا یل صاع 


ا ض ۹9۹7 و ال ادا کانث کفة نَظِيفَه لیذ كفا من الْمَاءِ بید واحده و لِنْضِحَْهُ عَللَهُ و کف 
أمَامَهُ و کفا عَنْ یمینه و کفا عَنْ بساره فان تیآ یآ که حل رَأسة ات جات ثم تعخ جلد بد که يجزيه إن م 


| الى و إن ان شوم سل وجه و عم َه علی ذراعبه و ره و رجلیه و إِنْ کات الْمَءُ مق 


ن یمه مه و ال من ددا و عذا ون کال فى مکان وَاحدٍ و و ليل لا ببكفيه نله لا عليه أن بل و يُذجع 
الْمَاء فيه ان دل بُجزیه إِنْ َاء الله َعَالَى (1). 


**[ترجمه آقرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده است كه از ايشان درباره مردى 
سؤال كردم كه جوى آب راكدى بيدا می کند و مى ترسد كه مبادا حيوانات درنده از آن آب نوشيده باشندء آيا می تواند در 
صورتی که غير از آن آبی نیابد» از آب آن غسل جنابت کند و برای ادای نماز وضو بگیرد؟ در حالی که آب به مزان يكذ 
صاع جهت غسل جنابت و یک مد برای وضو نمی‌رسد. و به صورت پراکنده است. جه کند؟ فرمود: اگر دستش تمیز باشد. با 
یک دست مشتی آب بردارد و یک مشت بر يشت و یکی بر جلو و یک مشت بر سمت راست و یکی بر سمت جيش بریزده 
اگر بيم دارد كه وى را كفايت نکند» سرش را سه بار بشويد و سپس با آن ہر يوست دستش بکشدہ كه - ان شاء الله - كفايت 
می کند؛ و اگر برای وضو باشد» صورتش را بشويد و با دست بر دستان و سر و ياهايش مسح بکشد و در صورتى كه آب 
متفرق باشد و قادر به جمع كردن آب باشد جمع كندء در غير این صورت از اين و آن غسل کند؛ و اگر در یک مكان و آب 
قليل باشد و برای غسل وى كفايت نكند» پس غسل بر وى نيست و آب را بدان با زگرداند که همین وی را كفايت می کند. 


-. قرب الاسناد: ۱۱۰ جاب نجف - 


* | ترجمه ] 


5 


آقول 


قد مر شرح الخبر بأجزائه فى الأبواب السابقه(۲). 

**| ترجمه آشرح همه اجزاى خبر در ابواب پیشین بیان شد. 
| ترجمه ] 

«¥» 


مَعَانِى الأخباره عَنْ أبيه و مُحمّد بن الْحَسَن بن الولید معا عَنْ آخمد بن |ٍذریس و مُحَمّد بن بَخبی العطار معا عَنْ أحمَد بن يَحْيَى 


ہس اض 


الأشْعَرِىٌ عَنْ جغفر بن إِبْرَاهِيمَ ن مُحَمّدٍ الْهَمَذَانِيَ قال و کان معا حاجا قال: کتیت إلى أبى 


TFA ص:‎ 


.١ -١‏ قرب الاسناد ص ۱۱۰ ط نجف. 


؟- 5. راجع ص ۱۳۷ فيما سبق. 


لسن عليه السلام علی ی أبى میت فداک إن آضرخابن الوا فى الصاع بَْضْهُع ول الفطرَه بضاع الَمَدِيَ و بَْضْهُمْ يمول 
بضاع را فَكتَب إِلَىَ سای 7 ل بِالْمَدَنِىٌ وَ تشک تسعه أزطال باْعاقی قال و آخبونی فال بالوژن بكو آلا و مات و سنعین 
ونا(۱). 


٭ ترجمه ]معانی الاخبار: جعفر ابن ابراهیم همدانی نقل کرده است که همراه با حج گزاری بوده که گفت: به دست پدرم به 
امام کاظم على السلام نامه نوشتم که جانم به فدایت! همانا اصحابمان در صاع اختلاف نظر دارند» برخی می گویند: ز کات 
فطره با پیمانه مدینه است و برخی می گویند با پیمانه عراقی است. ایشان در پاسخ به من نوشت: هر صاع شش رطل مدینه 
است و نه رطل عراقی. گفت: مرا آ گاه ساز. فرمود: مقدار آن به وزن» هزار و صد و هفتاد می شود. - . معانی الاخبار: ۲۴۹ 
العیون ۱: ۰-۳۱۰ ۳۰۹ - 


** | تر جمه | 


«¥» 


شاد د عن الََشْعَِیٌ عَنْ مد بن عود ار عن أبى لام الکوفی: الع تا د و كر 


一 


نا نی أبى عبر خط 


7 


ال هذا مذ اي صلی الله 


و مله بهذا ال 
ذلك الم وال آغطانه فان جل ِن آضعاب أبى عبد الله وال أغطانيه بو بد له عليه السلام و 
عليه و آله مَعكْدنَاءُ فو اة | به داد و هو فير رم قينا عد(۲) 


*؛* | ترجمه ]معانی الاخبار: ابو القاسم کوفی نقل کرده است که وی یک مد آورد و ذکر کرد که ابن ابو عمير آن مد را به وی 
بخشيده و گفت: این را فلان شخص از اصحاب امام صادق عليه السلام به من داده و گفت: این مد پیامبر صلی الله عليه و آله و 
سلم است» پس ما آن را وزن کردیم و آن را چهار مد يافتيم و آن با قفیز - پیمانه - ماء یك قفیز و ربع قفیز بود. - . معانی 
الاخبار: ۲۴۹ العیون ۱: ۳۰۹-۳۱۰ - 


٭٭| تر جمه | 
بیان 
فى القاموس عير الدنانیر وزنها واحدا بعد واحد. 
**|ترجمه ]در قاموس آمده «عير الدنانیر» بعنی آنها را یکی د يس از دیگری وزن کرد. 
۷| تر جمه | 


«f» 


.)۳( عليه السلام قَالَ: مَنْ تَعَدّی فی الْوْضوءِ كانّ کناقصه‎ Ji 


٭ إترجمہ]تحف العقول: از ابی محمد عليه السلام نقل شده است كه فرمود: حكم کسی كه در وضو تعدی کند» همجون 
باطل کنندہ آن است. -. تحف العقول: ۵۲۰ چاپ اسلامى - 


2 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


فة الڑضاء قَال: ۶ بيك من الْمَاءِ فى أؤضُوء بل لذن تمو به علی وجهک و ذراعیک أل ِن رع ند و دس مد أنِضاً و 


جوز تن مد ز یک فی عمل اجه بل اء سوا و تزا فى لاه صاع و جوز عسل الاب با يجوز به 
"گے ما هو دیب و سن حَسَنَة و طَاعَهُ آمر مور له عليه فمن ت رکه فد وجب له الط اعود اه مه (4۳ 


و ال عليه السلام دی ما ریک من الْمَاءِ کا یل به جترد که مل الدّهْن ود ال رَسُولٌ اله صلی الله عليه و آله و غض 
نسائه بضاع مِنْ مَاء(۵). 


ص: ۳۴۹ 


.۳۱۰ معانی الأخبار ص ۲۴۹ و رواه فی العیون ج ۱ ص ۳۰۹ و‎ .١ -١ 
المضدر فة‎ ۲ -۲ 

۳ ۳. تحف العقول ص ۵۲۰ ط الاسلامیه. 

۴ ۴۔ فقه الرضا ص ۳. 

۵- ۵. فقه الرضا ص ۴. 


**|[ ترجمه آفقه الرضا: تو را آب برای وضو به همان اندازه كفايت می کند که روغن را بر صورت و دستانت می مالی» کمتر از 
یک ربع مد و نیز یک ششم مد و بیشتر از یکت مد جائز است و غسل جنابت نیز مانند وضو است و اکثر آن در جنابت» به صاع 
است و جائز است غسل جنابت با آن مقداری که وضو با آن جائز است. و آن تنها تأديب - به جاى آوردن ادب - و سنن 
حسنه و اطاعت آمر از طرف مامور است تا او را به سبب انجام آن عمل ياداش دهد بنابراين هر كس آن را ترک کند خشم 


بر وی واجب می گردد و از خشم خدا به خدا پناه می برم. - . فقه الرضا: ۳ - 
و امام عليه السلام فرمود: كمترين مقدارى كه از آب تو را كفايت می کند» همان مقدارى است كه با آن همچون روغن؛ 


بدنت را خيس كنى و رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و برخى از همسران ایشان» با یک صاع آب غسل کردند. - . فقه 
الرضا: ۴ - 


| تر جمه | 


بیان 


قوله فمن تر که آی استخفافا أو ترک القول به و آنکره. 

**[ ترجمه ]قول امام که فرمود: «فمن ترکه» یعنی به خاطر كوجكك شمردن يا ت رک قول به آن و انکار كردن آن. 
٭| تر جمه | 

«$» 


کناب شیم بن سء عَنْ أمير امین عليه السلام: یاعد من بدّع غعر ال و فى تفیره ضاع رَسُولٍ الله صلی اله عليه و آله و 
مه و هما َِيضَة و سره فما کائث ِیاه شا لمساکین فی کفَارہ امین وَالطَهَارِ بهم بت و ما يَجبُ فی الرّْع و 
كن قال 3 07 


| ترجمه | کتاب سليم بن قيس: امير المؤمنين عليه السلام در مورد آنچه كه از بدعتهاى عمر برشمرده» فرمود: تغيير دادن صاع 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و مد ايشان بود» و در آن دوء فريضه و سنت بودہ و افزايش آن فقط با نیت سوء صورت 
گرفت. چرا كه مستمندان در كفاره یمین و ظهار بر اساس همان پیمانه و مقدار آن پرداخت م ىكردند و آنچه را که می 
بایست. در كشت و زرع می دادند» و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: خدايا! مد و صاع ما را بركت عنايت فرما؛ - ولى 
- مردم بين او و این كارش مانع نشدند بلکه» راضى شدند و كارى که انجام داده بود را پذیرفتند... ادامه حديث. -. كتاب 


سليم: ۱۱۹ جاب نجف - 


* | ترجمه | 


۷ 


سو ور ج 


مَعانی الاخبار للصدوق» عَنْ آبیه و مُحمّدِ بن الحَسَن بن الوَلِيدٍ معا عن اخمد بن إذريس وَ مُحَمّدِ بْن يَحَيَى العطار معا عن محمد 
ن أَحْمَدٌ بن بَحْيَى الأشعری عَنْ عَلِىٌ بن مُحَمّدٍ عَنْ رَجُل عَنْ شلیمان بْن حفص المَروَزِیٔ قال قال أبُو الحسَن عليه السلام: الغشل 
صاغ من مَاءٍ و الْؤْضوءٌ مُد و صاع الب صل الله عليه و آله حَحَمْسَهُ أَمْدَادٍ و لد وَرْنْ مین و ثمانین دزهما و الدَرْهُمُ ورن سه 


دَوَانِيقَ و الذانق سِنَّهُ حبّاتٍ و ال وزن خی شعیر من أَوْسَاط الب ا مِنْ صفاره و لا مِنْ کباره (۲). 


بسط کلام لا بد منه فى تحقیق المقام اعلم أن الأخبار اختلفت فی تحدید الصاع و المد و نقلوا الاجماع من الخاصه و العامه على 
آن الصاع آربعه آمداد و المشهور آن المد رطلان و ربع بالعراقی فالصاع تسعه أرطال به و المد رطل و نصف بالمدنی فالصاع 
سته آرطال به بل الشیخ ادعی عليه الاجماع و ذهب ابن آبی نصر من علمائنا إلى أن المد رطل و ربع و الرطل العراقی على 
المشهور آحد و تسعون مثقالا و مائه و ثلائون درهما لأنهم اتفقوا على أن عشره دراهم وزن سبعه مثاقیل و المثقال الشرعی هو 
الدینار الصیرفی المشهور و الدینار ثلاثه أرباع المثقال الصیرفی و الدرهم على المشهور سته دوانیق و الدانق وزن ثمان حبات 
من أوسط 


ص: ۳۵۰ 


.١ 一‏ کتاب سلیم ص ۱۱۹ ط نجف. 
۲- ۲. معانی الأخبار ص ۲۴۹. 


فظھر أن هذا الخبر يخالف المشهور بوجوه الأول فى عدد الأمداد و قد عرفت اتفاقهم على الأربعه و يدل عليه أخبار صحاح 


و صحیحه زراره(۳). 


و یؤید هذا الخبر فی عدد الأمداد ما رواه سیخ فى الْمُوَنّىَ (۴) باشرتاده عَنْ سمَاعة قال: مَأَلهُ عَن الى بُجزى من الْمَاءِ لغشل 


فَقَالَ اغْتَسَلَ رَشول الله صلی اللہ عليه و آله بضاع و تَوَضّأ برد و كان الصّاحٌ علی عهرده حَمْسَة آشداد و کان المد قَدْرَ رطل و 
ثلاث أواق: 


لکن فيه إجمال من جهه الرطل لاشترا که بين العراقی الذی عرفت وزنه و بين المدنی الذی هو رطل و نصف بالعراقی و بين 
المکی الذی هو رطلان بالعراقی و من جهه الأوقيه آیضا إذ تطلق على أربعين درهما و على سبعه مثاقیل لکن الأول أشهر فی 
عرف الحدیث و فی عرف الأطباء عشره مثاقیل و خمسه آسباع درهم كما ذکره الجوهری و المطرزی و غیرهما و على التقادیر 
لا ينطبق على شى ء من التقدیرات نعم لو حمل الرطل على المدنی و الأوقيه على سبعه مثاقیل یقرب من الصاع المشهور. 


الشانی فى تقدیر المد فانه على المشهور مائتا درهم و اثنان و تسعون درهما و نصف درهم و على هذا الخبر مائتان و ثمانون 
درهما. 


الثالث فى عدد حبات الدانق فانها علی المشهور تمان حبات و علیه ائنتا عشره حبه. 
الرابع فی مقدار الصاع إذ الصاع على المشهور آلف و مائه و سبعون درهما 

ص: ۱ 

۲- ۲. التهذيب ج ١‏ ص؟؟؟ ط حجر ج ۴ ص ۸۱ط نجف. 


۳- ۳. التهذيب ج ۱ ص ۳۸ ط حجر ج ١ص‏ ۱۳۶ ط نجف. 
۴- ۴. التهذیب ج ١‏ ص ۱۳۶ ط نجف ص ۳۸ ط حجر. 


و مافی هذا الخبر إذا حسب على الدراهم المشهوره يصير ألفين و مائه درهم. 

الخامس فى مقدار الدرهم فإنه على المشهور ثمان و أربعون حبه من الشعير و على هذا الخبر اثنتان و سبعون حبه و المشهور 
أنسب بما عیرنا المثقال الصيرفى به لأنا عيرناه فكان ببعض الشعيرات اثنتين و ثمانين و ببعضها آربعا و ثمانين و ببعضها أكثر 
بقليل و ببعضها أكثر بكثير و الدرهم على ما عرفت نصف المثقال الصيرفى و ربع عشره. 


و ما مر من خبر الهمذانى موافق للمشهور إذ المراد بالوزنه الدرهم و لما رواه لس (۱) 


عَنْ عَلیی ٹن حاتم عَنْ مد بْنِ عفرو عن الخسین ِن امن الحسیی عَنْ إِبرَاجِيم بن مُحمدِ الهعذانی ى قَالَ: اخْتَلَفَتِ الرِوَايَاتٌ فى 
الْفْطْرَهِ َكتبتٌ إِلَى أبى ان صي اجب الْعثِکر عليه السلام له عن ذلك فکنب أن ابطر ضراع ین قوت بلک و تاق 
الخدت إلى أن قال علیه السلام ذا ورا بے آرکا برطل فطل باه و مه و فنعو وها كر ابر ناو 


ماله و سَبِعِينَ رهما 
و على ما ذكره الفيروزآ بادى من أن الوزنه المثقال فلا يناسب هذا الخبر. 


و أما خبر ابن أبى عمير فالقفيز مشتبه لترديد اللغويين فيه قال الفیرو ز آبادی القفيز مکیال ثمانيه مكاكيكك و قال المكوكك کتنور 
مكيال يسع صاعا و نصفا أو نصف رطل إلى ثمان أواقى أو نصف الويبه و الويبه اثنان و عشرون أو أربعه و عشرون مدا بمد 
النبى صلى الله عليه و آله انتهى فلا يمكن استنباط حكم منه على التحقيق فبقى التعارض بين خبر المروزى و خبر الهمذانى و 
يمكن الجمع بينهما بوجوه. 


الأول ما اختاره الصدوق ره كما يظهر من الفقيه بحمل - خبر المروزى على صاع الغسل و خبر الهمذانى على صاع الفطره حيث 
ذكر الأول فى باب الغسل (۲) و الثانى فى باب الفطره(۳) 


و قد غفل الأصحاب عن هذا و لم 
ص: ۳۵۲ 
.١ -١‏ التهذيب ج ١‏ ص ۳۷۱ ط حجرء ج ۴ ص ۷۹ ط نجف. 


۲- ۲. فقيه من لا بحضرہ الفقيه ج ١‏ ص ۲۳. 
۳-۳ الفقيه ج ٢‏ ص ۱۱۵. 


ينسبوا هذا القول إليه مع أنه قد صرح بذلك فی كتاب معانی الأخبار حيث قال باب فى معنى الصاع و المد و الفرق بین صاع 
الماء و مده و بين صاع الطعام و مده ثم ذكر الروايات الثلاث المتقدمه و القول باختلاف مقدار الصاع فى الموضعين و إن كان 
بعيدا لكن من مقام الجمع ليس ببعيد. 


بل نقول الاعتبار و النظر يقتضى الاختلاف (۱) 


إذ معلوم أن الرطل 


ص: ۳۵۳ 


۱- ۱. آقول: قد كان مدار التعامل و التبادل- صدر الاسلام و بعده بکثیر- على المکاییل و تعيين المقادیر بها؛ ففی المبادلات 
المتعارفه الیسیره کانوا یکتالون بصغارها خصوصا فی الرساتیق و القری؛ لاعواز الموازین و الصنجات عندهم و سهوله الحساب 
عليهم بالمکاییل دون الموازین» و فى المبادلات الکثیره یتعاطون بکبارها حتی فى المدن و مراکز الصنعه لفقدان الموازین 
الکبیره التی تقدر أن تنوء بحمل المآت و الالوف. و کان آصل المقیاس على العدد المعروف ۲ فاثنا عشر حبه درهم و اثنا 
عشر درهما آوقیه- و هذه آوزان متعارفه متداوله و اثنا عشر أقه جعلت بصوره کیل مصنوع من الفلزات کالکاس و الجام» و 
یعرف بالرطل ثم انا عشر رطلا مک وک و اثنا عشر مکو کا اردبه و هی حجم ذراع مکعبا و الذراع قدمان و كل قدم اثنا عشر 
اينشاء و یکون آربعون إردبه کراء و منه قولهم: البر الکر منه بستین درهماء و لکن لا يذهب عليكك أن هذه السلسله تبتنى على 
الرطل العراقی فقط. و من الأصل ۱۲* ۱۲: جين انا عشر عددا و القراصه اثنا عشر جيناء و مثله القدم و الشبر اثنا عشر اینشاء و 
البرید اثنا عشر ميلا و غير ذلكك متا لا بحضرنی الانن. و هناك مکاییل اخری من الفروع یتبنی على غير هذا الأصل و قد 
یتداخل: کالم رطلان و الصاع ثمانیه آرطال و ستون صاعا وسق و یسمی حمل بعير و وقر حمار؛ و ثمانیه مک وک قفیز و ستون 
قفیزا کر الى غير ذلك. و المکیال الذی کان متداولا فی صدر الاسلام و یبنون عليه فى تکثیر مكاييلهم و تکسیرها طل» و لم 
يكن لهم فى تقديره و لا مقياسه صنع» لکونهم أميين لا یعرفون الحساب و لا المیزان؛ و لا صنعه لهم فى عمل الظروف و 
تقدیرها و لذلکک اختلف معیار الرطل عندهم» و اشتبه علیهم معیار ساثر المکاییل المبتنیه علیه: تداولت قریش فی مکه رطلا 
بينهم» و لعلهم جاءوا بها من الشام؛ و تداولت أهل المدینه و هم من مهاجره الیمن الأولى رطلا آخر بینهم و هو ثلاثه آرباع 
المکی و المکی رطل و ثلث بالمدنى» ثم عرفوا فی العراق بعد فتحه رطلا آخر و هو نصف الرطل المکی و ثلثا الرطل المدنی» 
فالمکی رطلان بالعراقی و المدنی رطل و نصف به. و آفا رسول الله صلی الله علیه و آله: اختار الرطل المکی حیث كان یطابق 
المکیال الطبیعی الفطری و هو مل ء الکفین حنطه و شعیرا؛ و سماء مدا بمناسبه أن الکائل يمد يده بهما الى المکتال» و هو الذی 
يشبع نفسا واحده ليوم و ليله» فقدر به بعض الکارات ککفاره الإطعام فى القسم. ثم جعل الصاع أربعه آمداده و هو الذی یشبع 
عائله بين العیلتین: من زوج و ثلاثه أولاد» فقدر به فطر الصائم و لا نعلم أن صاعه هذا كان من المکاییل المقدره قبلاء و هو 
الذی أشير به فى قوله تعالى١‏ ند صُواع الک أو كان عنده صلی الله عليه و آله ظرفا يسع آربعه آمداد فقدره لذلک» و كيف 
کان لا ریب أن مده و صاعه صلی الله عليه و آله كان لتقدیر الحبوبات. لا للماء كما هو ظاهر. فمعنی أنه كان صلى الله عليه و 
آله يتوضأ بمد و يغتسل بصاع: أنه يملا المد ماء و یتوضأً به» و يملا الصاع ماء و يغتسل به و معلوم أن الماء يزيد وزنه على 
الشعیر و الحنطه بثمن وزنه كما وزنته بل و آکش فالمد الشرعی إذا كان للوضوء يزن رطلا-و ثمنا بالمکی و رطلین و ربعا 


بالعراقى كما عليه الإجماع و إذا کان لکفاره الإطعام يسقط عنه الكسور. و یدل على ما ذكرناه موثقه سماعه أيضا و قد طرحوها 
حيث لم يتدبروا فيها فلم یعرفوا وجهها قال: سألته عن الذى يجزى من الماء للغسل فقال: اغتسل رسول الله صلى الله عليه و آله 
بصاع و توضاً بمد» و كان الصاع على عهده صلی الله عليه و آله خمسه أمدادء و کان المد قدر رطل و ثلاث أواق». فان المدار 
فى السؤال على مد الوضوء و صاع الغسل؛ و الجواب على طبقه» فان الرطل المذكور فيه هو الرطل المكى» و الثلاث أواق 
بالرطل العراقی لما عرفت أن سلسله المكاييل ۱۲* ۱۲ اعتبرت بالعراقى» و هو الذى كان عياره اثنى عشر أقه و ما المكى و 
المدنی فلا يعلم كونهما رطلا الا بالتسميه» و لو كان لهما أصاله ابتنیت عليهما فروع لكان عند الروم و اليمان و لم يصل الينا 
سلسله مكايبلهم» و هذه الثلاث أواق و ان كان ربع رطل بالعراقى لکنه ثمن رطل بالمدنى فیکون مد الوضوء رطل و ثمن رطل 
بالمکی. و لهذه الدقیقه قال عليه السلام« قدر رطل و ثلاث أواق» و لم يقل« قدر رطل و ربع» و لغفله البزنطى- رحمه الله- من 
هذه الدقيقه و تعویله على حدیث سماعه قال: بأن المد رطل و ربعء فعد شاذا. و أما کون صاع النبی حين یختسل خمسه آمداد 
كما فى الموثقه و ضعیفه المروزی فعلی هذا الحساب ینقص بنصف رطل تقریبا؛ بمعنی أن صاع النبق كان يسع من الماء آربعه 
آمداد و نصفا لا خمسه آمداد؛ فان كان ورود ذلك على التسامح؛ صح حمل کلام الصدوق رحمه الله على ما حمله المؤلّف 
العلالمه هاهنا؛ و ان كان على التحقیق و التدقیق کان محمولا على ما حمله والده رحمه اللّه من أن کان له صلی الله علیه و آله 
صاعا يسع خمسه آمداد يغتسل هو مع بعض نسائه. و آمّا الروایات الوارده فى تعبیر المد و الصاع بوزن الدرهم و المثقال فبعضها 
وارده على مد الوضوء و صاع الغسل» و بعضها على مد الطعام و صاع الفطره و لا بذ أن یتحرر و لیس هنا موضعه» و الاحسن أن 
نعمد الى مل ء الکفین فنفرغه فى اناء و نحدده لیکون مدا للطعام ثم نملؤها الى هذا الحدّ ماء و نتوضاً به و هکذا فی الصاع و 
الامر فيه تابع للسنه و الفطره معا كما عرفت. 


و المد و الصاع كانت فى الأصل مکاییل معينه فقدرت بوزن الدراهم و شبهها صونا عن التغییر الذى كثيرا ما يتطرق إلى 
المكاييل و معلوم أن الأجسام المختلفه يختلف قدرها بالنسبه إلى كيل معين فلا يمكن أن يكون الصاع من 


ص: ۳۵۴ 


الماء موافقا للصاء من الحنطه و الشعير و شبههما فلذا كان الصاع و المد و الرطل المعتبر فی الوضوء و الغسل و أمثالهما أثة 
لغ من 和‏ شی 

مما ورد فى الفطره و النصاب و أشباههما لكون الماء أثقل من تلك الحبوب مع تساوى الحجم كما هو المعلوم عند الاعتبار 

فظهر أن هذا أوجه الوجوه فى الجمع بين الأخبار. 


ص: ۳۵۵ 


الثانى ما ذكره والدى العلامه رفع الله مقامه حيث حمل خبر المروزى على الصاع الذى اغتسل به رسول الله صلی الله عليه و آله 
مع زوجته إذ هو قريب من صاعين بالتحديد المشهور و يكون النقص للاشتر تراكك. 


و يؤيده ما رواه الصدوق (۱) 


فی الصّحِيح عَنْ أبى جقفر عليه السلام أنه َالَ: ال ول الواصل اعد و آله كوو ویو خمسه آم داد من إناء 
ee‏ ت آفاض هُوَ و 
َقَاضَتْ هی عَلَى تفیتها حتَّى قَرعَا کان الّذِى اغْتَسَلَ به الب صلى الله عليه و آله اة مداو و الَّذِى اغْتَمَلَتْ به مدب و انم 


اا جمیعاً و ۸ من اف باعل وَحْدَه فلا بل مِنْ ضاع. 
وَرَوَى الکینت ذ فى السجیح (1) 


عن محمد بن ٹریم عَنْ دجما عليهما السلام قال: له عن وَفْتِ عُسْل الجَابه کم بجزى من الْمَاءِ فََالَ كان رَسول الله صلی 
لله عليه و آله سل بخمته أَمْداد یه و بن صاحبته 4 و خسان جميعاً من إنَاء واحد. 


و رَوّی سیخ فى السَحیح ( 


عَنْ مُعَاوية بن عكار كال تحت با عَود اه عليه السلام ول کا رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله یل بضاع و المع 
عض نسانه فيل بضاع و مد 

فقد ظهر من الأول و الشالث أن النقصان من الصاعین لأجل الاشتراک بل نقول الثلا-ثه الأمداد التی اغتسل بها رسول الله لا 
تتفاوت مع الصاع المشهور بکثیر و یمکن الجمع بین خبر سماعه و سائر الأخبار أيضا بهذا الوجه إذ التفاوت بین الثلاثه الأمداد 
التی وقعت فی هذا الخبر و بين الصاع الذی يظهر من خبر سماعه لیس إلا بقدر سبعه مثاقیل شرعیه على بعض الوجوه و مثل هذا 
التفاوت لا يعتد به فى آمثال تلك المقامات التی بنیت على التخمین و التقریب بل قلما لا تتفاوت 


ص: ۳۵۶ 
۱- ۱. الفقيه ج ۱ ص ۲۴. 


كن الکافی ج ۳ ص ۲ و رواه فى التهذیب ج ۱ ص ۱۳۷ ط نجف. 
۳- ۳. التهذيب ج ۱ ص ۱۳۷ ط نجف. 


المکاییل و الموازين و المياه خفه و ثقلا بمثل هذه الأقدار و الله يعلم حقائق الأحكام و حججه الأخيار. 


الواحد و لذا بناه الوالد قدس الله لطيفه على المتفق عليه من النسبه بين الدينار و الدرهم وعدم تغيير الدينار فى الجاهليه و 
الإسلام على ما ذكره المؤالف و المخالف فيكون الصاع ستمائه مثقال و أربعه عشر مثقالا و ربع مثقال بالمثقال الصيرفى فيزيد 


على المن التبريزى أعنى نصف المن الشاهى بأربعه عشر مثقال و ربع و منه يظهر لكك تقدير الرطل و المد بمعانيهما بما عرفت 
من النسبه بينهما. 


وقد بسطنا الكلام فى تلكك الأوزان و تحقيقها على كل قول و كل خبر فى رسالتنا المعموله لذلكك و لذا اختصرنا هاهنا فمن 
أراد غايه التحقيق فليرجع إليها فإنا قد تكلمنا فيه بما لا مزيد عليه. 


ص: ۳۷ 


| ترجمه ]معانی الاخبار: سليمان بن حفص مروزى نقل كرده است كه امام كاظم عليه السلام فرمود: غسل یک صاع آب و 
وضو یک مد است و صاع رسول خدا صلی الله عليه و آله وسلم ينج مد است و مد به اندازه وزن دويست و هشتاد درهم و هر 
درهم شش دانق است و هر دانق وزن شش حبه طلا است و حبه طلا وزن دو دانه جو است از جوهاى متوسط نه از بزرگها و نه 
از کوچکھای دانه جو. - . معانی الاخبار: ۲۴۹ - 


تحقيق و تبيين 


بدان كه اخبار در تعيين ميزان صاع و مد مختلف است و از جانب شيعه و سنى در اين باره اجماع نقل كرده اند كه ميزان صاع 
چهار مد است و مشهور اين است که مد دو رطل و ربع عراقى است» و صاع نه رطل آن است؛ و مد یک رطل و نيم مدنى 
است و صاع شش رطل مدنى می باشد و شيخ بر آن ادعاى اجماع كرده و ابن ابو نصر كه از علماى ماست بر آن است كه مد 
یک رطل و ربع است و رطل عراقى بنا بر قول مشهور نود و یک مثقال و صد و سی درهم می باشدء زيرا كه آنان بر اين نكته 
توافق نظر كرده اند كه ده درهم وزن هفت مثقال است و مثقال شرعی» همان دينار صيرافى مشهور است و دينار» سه ربع مثقال 


صيرفى است و درهم بر اساس قول مشهور شش دوانيق است و دانق وزن هشت دانه از دانه هاى متوسط جو است. 
يس آشكار شد كه اين خبر با قول مشهور از جندين وجه اختلاف دارد: 


چاپ سنگی ۴: ۸۱ چاپ نجف - 


و صحیحه عبداله بن سنان - . التهذیب ۱: ۳۷۱ چاپ سنگی ۴: ۸۱ جاب نجف - 
و صحیحه زراره بر آن دلالت دارد. - . التهذیب ۱: ۳۸ جاب سنگی» ۱ ۱۴۶ جاب نجف - 


و روایتی که شيخ در موثق با اسناد به سماعه نقل کرده است» این خبر را در تعداد مدها تایید می کند که گفت: از وی درباره 
مقداری از آب که برای غسل كردن کفایت کند سژال کردم. فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم با یک صاع غسل 
کرد و با یک مد وضو كرفت و صاع در آن زمان ينج مد و هر مد به اندازه یک رطل و سه اوقیه - پیمانه - بود. 


اما از جهت رطلء در آن ابهام وجود دارد. زیرا که بين عراقی که وزن آن را دانستی و بين مدنی که یک رطل و نصف 
عراقی است و بین مکی که دو رطل عراقی است مشت رک است و از جهت پیمانه نیز بر چهل درهم و بر هفت مثقال اطلاق می 
شود اما اول در عرف حديث مشهورتر است و در عرف اطباء ده مثقال و ينج هفتم درهم است. چنان که جوهری و مطرزی 
و غير آن دو نقل کرده اند و به هر تقدیر بر هیچ یک از تقدیرات منطبق نمی گردد؛ آری اگر رطل بر رطل مدنی و اوقیه - 
پیمانه - و بر هفت مثقال حمل شود به میزان صاع بنا بر قول مشهور نزدیک می گردد . 


دوم اينكه در اندازه مد» بر اساس قول مشهور» دویست درهم و نود و دو و نصف درهم است و بر اساس اين خبر» دویست و 


هشتاد درهم می باشد. 


سوم اينكه در تعداد دانه هاى دانق» بر اساس قول مشهور هشت دانه و براساس این خبر دوازده دانه است. 


جهارم در مقدار صاع است. چرا كه مقدار آن بنا بر قول مشهور هزار و صد و هفتاد درهم بوده و بر اساس اين خبرہ اگر بر 


اساس درهم هاى مشهور حساب شود مقدار آن دو هزار و صد درهم می گردد. 


پنجم در مقدار درهم است» جرا كه بر اساس قول مشهور جهل و هشت دانه جو و بر اساس این خبر هفتاد و دو دانه است و 
کوچ به هشتاد و دو رسيد و با برخى هشتاد و چهار و با برخى كمى بیشتر و با برخى بسيار بیشتر رسید» و بر اساس آنجه که 


دانستی» درهم معادل نصف و چهاردهم مثقال صيرفى است. 


و آنچه که پیشتر در مورد خبر همدانی در این باره بیان شد. با قول مشهور همخوانی دارد. چرا که مراد از وزنه درهم است و 


بر اساس آنچه که على بن حاتم از ابراهیم بن محمد همدانی نقل کرده است که گفت: روایات در مورد میزان 


فطره با یکدیگر اختلاف دارند» بدین دلیل به امام هادی عليه السلام نامه نوشتم تا از ایشان درباره علت آن سؤال کنم. در 
جوابم نوشت: فطره یک صاع از غذای شهر توست و حدیث را تا اینجا ادامه داد که فرمود: آن را به وزن شش رطل مدنی 
پرداخت می کنی و هر رطل صد و نود و ينج درهم است. و فطره هزار و صد و هفتاد درهم می شود و آنچه که فیروز آبادی 
ذکر کرده است که وزنه مثقال است. با این خبر تناسب ندارد. 


اما بر اساس خر این ابو عمیره قفیز به خحاطر تردید زبان شناسان در آن» مشتبه است» فیروز آبادی گفته: قفیز پیمانه هشت 
مک وک - فنجان يا پیاله - است. گفته: مک وک همچون تنور به میزان یک صاع و نصف يا نصف رطل تا هشت اوقیه يا نصف 


الویبه استء و الویبه بيست و دو یا بيست و چهار مد رسول اکرم صلی الله عليه و آله و سلم است. پایان کلام . 


بنابراین استنباط حکم از آن تحقیقاً امکان پذیر نیست. از این رو تعارض ميان خبر مروزی و همدانی باقی می‌ماند و می توان 


آن را با چندین وجه جمع نمود: 


وجه اول آن است که صدوق اختیار کرده» چنان که از فقیه آشکار می شود: خبر مروزی بر صاع غسل دلالت دارد و خبر 
همدانی بر صاع فطره چرا كه مورد اول در باب غسل و مورد دوم در باب فطره ذ کر شد و اصحاب از این غافل شده اند و اين 
قول را به وی نسبت نداده اند» با وجود آنکه وی صریحا در کتاب معانی اخبار آن را نقل کرده است. جایی که گفته: بابی در 
معنای صاع» مد و فرق ميان صاع آب و مد آن و ميان صاع غذا و مد آنء سپس هر سه روایت اول و قول در مورد اختلاف 


مقدار صاع را در هر دو موضع ذکر کرده» هر چند که بعید است» اما در مقام جمع بعید نیست. 


بلکه می گوییم: اعتبار و نظر» اختلاف را ایجاب می کند. چرا که معلوم است که رطل و مد و صاع در اصل پیمانه های معینی 
داشته اند يس به خاطر حفظ شدن از تغییری که بسیاری موارد به پیمانه ها راه بيدا می کند. با وزن درهم و شبیه بدان اندازه 
گیری و وزن شده اند و معلوم است که اندازه اجسام مختلف در مقایسه با پیمانه معين فرق می کند بنابراین ممکن نیست که 


صاع آب با صاع گندم و جو و مانند آن دو همخوان باشد» بدین خاطر صاع مد و رطل معتبر در وضو و غسل و امثال آن دو 


سنگین تر از آن است كه در فطره. نصاب و مانند آن دو وارد شده زيرا چنان كه هنكام سنجش مشخص استء آب با وجود 


دوم آنست كه والد علامه من - رفع الله مقامه ذكر كرده - به طورى كه خبر مروزى را حمل بر صاعى كرده كه رسول خدا 
اشتراک می باشد. و روایتی را که صدوق -. الفقیه ۱ ۲۴ - 


در صحيح از امام باقر عليه السلام نقل کرده است مؤید آن است. وی گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم و همسر 
ایشان با ينج مد آب از یک ظرف غسل کردند. زراره گفت: چگونه اين کار را انجام داد؟ فرمود: رسول خدا قبل از ایشان 
آغاز کرد و دستش را در آب زد و عورت خویش را شست و سپس همسر ایشان فرج خود را شست» سپس هر یک آب 
ريختند تا اينكه فارغ شدند» و مقداری که رسول خدا با آن غسل کرده بود سه مد و مقداری که عايشه با آن غسل کرده بود 


دو مد بود» و تنها بدین دلیل آن دو را کفایت کرد که هر دو در آن شريكك بودند و هر كس به تنهایی غسل کند. بايد یک 
صاع آب داشته باشد. 


کلینی در صحیح - . الکافی ۳: ۲٢‏ التهذیب ۱: ۱۳۷ جاب نجف - 


از محمد بن مسلم و وی نیز از یکی از دو امام علیهما السلام نقل کرده است که از ايشان درباره غسل جنابت پرسیدم که جه 
اندازه از آب کفایت می کند؟ فرمود: رسول خدا و همسرش با ينج مد غسل می کردند و هر دو از یک ظرف غسل می 
کردند. 


شيخ در صحيح -. التھذیب ۷:١‏ چاپ نجف - 


از معاويه بن عمار نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام شنيدم كه می فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم با 
یک صاع غسل می كرد و زمانى كه تعدادى از همسرانش همراه ايشان بود با یک صاع و مد غسل می كردند. 


از قول اول و سوم آشکار شد كه نقصان از دو صاع به خاطر اشتراكك است. بلكه می گوییم: سه مدى كه رسول خدا با آن 
غسل کرد تفاوت زيادى با صاع مشهور ندارد و می توان خبر سماعه و دیگر اخبار را با این وجه جمع کرد چرا كه تفاوت 
ميان سه مدى که در اين خبر آمده و ميان صاعى كه از خبر سماعه آشکار شد. جز مقدار هفت مثقال شرعى بر برخى وجوه 
نیست» و مانند این تفاوت در امثال آن مقامات كه بر تخمين و تقریب بنا نهاده شدہہ قابل توجه نيستء بلكه بسيار كم پیش می 
آید كه ميان مكائيل و موازين و آبها از نظر سبكى و سنگینی به مانند اين مقدار» تفاوتی وجود نداشته باشد و خداوند و 


حجتهاى بركزيده او حقائق احكام را می دانند . 


سيس بدان كه اصحاب تعيين صاع و رطل و غير آن دو را بر اساس وزن جو بنا نهاده اند و وزن آن بر حسب شهرهاء بلكه در 


یک شهر» بسيار فرق می كند و بدین جهت پدرم - قدس اللہ روحه - بر اساس آنچه كه موافق و مخالف ذكر کردہ اند آن را 
بر ميزان متفق عليه نسبت بين دينار و درهم و عدم تغيير دينار در جاهليت و اسلام طبق آنچه مخالف و موافق ذكر كردهاند قرار 
دادہ است» از اين رو صاع ششصد و جهارده مثقال و ربع مثقالء بر اساس مثقال صيرافى است؛ يس از مَن تبريزى يعنى نيم من 
شاهیء به مقدار جهارده و ربع مثقال بيشتر است. بنابراین اندازه رطل و مد با معانى كه دارند» با شناختی كه از نسبت بين آن 
دو بیدا کردی اشکارمی گردد. 


و ما کلام در آن اوزان و تحقیق بر هر قول و هر روايت را در رسالهاى كه مخصوص همین کار تهيه شده است مفصل بیان 
كرديم و بدين جهت در همین جا به اختصار كفتيم و هر کس تحقیق نهایی و مفصل را ارادہ کرده» بايد بدان رجوع کند» جرا 


كه ما در آنجا به اندازہ كافى ووافى از آن سخن راندهايم 5 
* | ترجمه | 


باب ۹ من نسسی أو شک فى شی ء من أفعال الوضوء و من تيقن الحدث و شک فى الطهاره و العكس و من يرى بللا بعد الوضوء و 
قد أوردنا بعض أحكام البلل فى باب الاستنجاء 


قرب الْإِسْنَادِء عَنْ عَبدِ الله بن الْحَسَن عَنْ جد علی بن جغفر عَنْ أخيه عليه السلام قال: مه عَنْ رَجُل تَوَضَّ و یی عشل تاره 
قال يَغْسِل يَسَارَهُ وَحْدَهَا و لا یمد وٴضوءَ شی ءٍ غَيْرمَا(١)‏ 

و 7 و ضر ايها امن و 7 0 و د ٣‏ ۳ بر هر 1 i‏ در کت رم هر ۰ 0-7 229 3 یں 2 
قال و سَالته عَنْ رَجل یکون عَلی وُضوءٍ و یشک عَلى وضوء هو آَم ا قال إذ ذ کر و هو فى صَلاتِهِ انصَرّف و 
کر و فد فرغ من صَلَاتِهِ أَخِرَأَة ذلک (۲) 


ال و مه عن رل یکی فی الممجد فلا ری تام اغ ا ل علبه وضو قال ذا شک فلیس عليه وُضوۃ(۳. 


۶| تر جمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام نقل کرده است که از ايشان درباره مردی سوال کردم 
که وضو گرفته اما شستن قسمت چپ خود را فراموش کرده است. فرمود: تنها سمت چپ را بشوید و وضوی قسمت هایی را 
که پیشتر انجام داده» تکرار نکند. - . قرب الاسناد: ۱۰۸ جاب نجف» ۸۳ جاب سنگی - 


و گفت: از ايشان درباره مردی سؤال کردم که وضو گرفته اما شک می کند که آيا وضو گرفته است یا خیر؟ فرمود: اگر در 
حين ادای نماز به ياد آورد» باز گردد و وضو را تکرار کند و اگر بعد از فارغ شدن از نماز به ياد آورد» وی را کفایت می کند. 
- . قرب الاسناد: ۱۰۸ جاب نجف. ۸۳ جاب سنگی - 


و از ایشان درباره مردی سؤال کردم که در مسجد به جایی تکیه می دهد و نمی داند که آيا خوابیده است يا خیر؟ آیا بايد 


وضو بگیرد؟ فرمود: اگر شک دارد» وضو گرفتن بر وى واجب نيست. - . قرب الاسناد: ۱۰۹ جاب نجف» ۸۳ جاب سنگی - 


۷| ترجمه ] 


بيان 


قوله و لا يعيد وضوء شی ء غيرها أى مما تقدم مع الحمل على عدم الجفاف و يمكن أن يقال المراد بالوضوء الغسل و هو أقرب 
إلى المعنى اللغوی فلا يحتاج إلى القيد الأول و ربما يحمل على التقيه لموافقته لمذاهبهم قوله عليه السلام انصرف و توضأ لعله 
محمول على الاستحباب بقرينه 


ص: ۳۵۸ 
.١ -١‏ قرب الإسناد ص ٠١8‏ ط نجف ص ۸۳ ط حجر. 


۲- ۲. قرب الإسناد ص ٠١8‏ ط نجف ص ۸۳ ط حجر. 


۳- ۲. قرب الإسناد ص ٠١9‏ ط نجف ص ۸۳ ط حجر. 


الحكم بالإجزاء بعد الصلاه(۱) و أما الحكم الثالث فلا خلاف أن الشك فى الحدث بعد تيقن الطهاره غير موجب للوضوء. 


**[ترجمه ]قول ايشان كه فرمود: «و لا يعيد وضوء شىء غیرها» يعنى آنجه كه قبلا انجام داده» با حمل آن بر عدم خشكك 
بودنش است و ممکن است که گفته شود: مراد از وضو غسل است و این بد معنای لغری نزدیک تر است. بتابراية به قبد اول 
احتیاجی ندارد و شاید به خاطر موافقت با مذاهب آنان» حمل بر تقیه شود. قول ایشان كه فرمود: «انصرف و توضا» شاید حمل 
بر استحباب باشد با اين قرینه كه حکم به اجزاء بعد نماز است؛ و اما در مورد حکم سوم اختلافی وجود ندارد که شک كردن 
در حدث بعد از يقين حاصل كردن به طهارت» موجب وضو گرفتن نیست. 

٭| ترجمه ]| 


«¥» 


الْخِصَالٌ عَنْ ابه عَنْ رد بن عود الله عَنْ مُحمّدِ بن عبت 时‏ 


بص کک ےو سی LE‏ 


ہے مے ے 


** | ترجمه |الخصال: امام صادق عليه السلام نقل كرده است كه امام على عليه السلام فرمود: هر كس کہ بر یقین باشد و بعد 
شک کند» يقين خود را ادامه دهد چرا كه شک نقض كننده یقین نيست. - . الخصال ۲: ۱۶۰ - 


بد > | ترجمه ] 
بیان 


يدل على وجوب الوضوء مع تيقن الحدث و الشکک فی الطهاره و لا خلاف فيه أيضا. 


#* ترجمه ]بر وجوب وضو گرفتن بعد از يقين داشتن به حدث و شک در طهارت دلالت دارد و در مورد آن نيز هیچ اختلافی 


ست. 


[ تر جمه‎ 1 E 
۰۳ 


اق مغ ايه عق شعن تی عدد اللو ئل فو کا مُحمّد إن عم ی 32 مُحمّد بن سمل عن آي قال شالث آیا الخ عليه 
السلام عن الرَّجلٍ يثقى من وَجْههِ 


ص: ۳۵۹ 


.١ - ١‏ قیل:« و یمکن حمله على أن المراد بالوضوء الاستنجاء فيكون تيقن حصول النجاسه و شك فی ازالتها فیجب عليه أن 
يزيلها و يعيد الصلاه الا أن يخرج الوقت» و لکن ظاهر الحدیث لا ينطبق عليه» فان تيقن حصول النجاسه فى موضع الاستنجاء لا 
يكون الا بنقض الوضوء. و عندى أله يحمل على ما إذا غفل الرجل عن نفسه و عن وكائه لشغل كان آهمه فلا بحفظ أحواله 
كالمغمى عليه و السكران حيث يكون اطلاق وكاء وكاء السه أماره على خروج الريح و نقض الطهاره. فلا یبقی مجال 
لاستصحاب الطهاره. و قد يكون الرجل فساء عاده و طبعاء بحيث لا بحفظ وضوہہ إلا لتمام الصلاہ فهو لا یشک فى نقض 
طهارته الا إذا غفل عن نفسه بشغل قد آهمه فلا يدرى أ كان على طبعه أولا فالظاهر من حاله آنه ناقض للطهاره و شكه فى 
بقائها موهوم يحتمل بالاحتمال البعيد؛ فلا ريب حينذاك أنه لا مجال لاستصحاب بقاء الطهاره إذا قلنا بحجيته من باب سيره 
العقلاء؛ كما هو الحق. 

۲- ۲. الخصال ج ٢‏ ص ۱۶۰ و هذا الحديث و ما فى معناه ارشاد الى سيره العقلاء و المراد بالشک الشكك الموهوم بوسوسه 
الشيطان لا الاصطلاحى الذى يشمل الظاهر. 


إذا ضا مَوْضِعٌ لم يُصِبه المَاء فقال يُجزیه أن یله من بَغض جسده (۱). 


**| ترجمه |العيون: محمد بن سهل از پدرش نقل كرده است كه از امام موسى بن جعفر عليه السلام درباره مردى سؤال كردم 
كه زمانى كه وضو مى كيرد موضعى از صورتش بدون آب باقى بماند؟ فرمود: همين كه آب برخى از بدنش را خيس كند 
كفايت می كند. - . العيون ۲: ۲۲ - 


| ترجمه ] 


بيان 


حمل على تحقق الجريان بالمسح. 

فو جمه احمل بر 3 جريان آب به وسيله دست كشيدن شده است. 
[as‏ 

«f» 


ری WE‏ ئن ال الطیالیتی عَنْ إش مَاعِيلَ بن َد اي قَالَ: عالت أا عبد الله عليه السلام عن الرّجلٍ يبول و 


| ترجمه ]قرب الاسناد: اسماعيل بن عبدالله خالق نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام در مورد مردى سؤال كردم كه 
شيطان است. -, قرب الاسناد: ۶۰ جاب سنگی - 


٭| ترجمه ] 


بيان 


الظاهر أن الانتفاض كنايه عن الاستبراء و يحتمل الاستنجاء قال فى النهايه فيه أبغنى أحجارا أستنفض بها أى أستنجى بها و هو 
من نفض الثوب لأن المستنجى ينفض عن نفسه الأذى بالحجر أى يزيله و يدفعه و منه حديث ابن عمر أنه كان يمر بالشعب من 
مزدلفه فینتفض و منه الحديث أتى بمنديل فلم ينتفض به أى لم يتمسح به. 


**#[ترجمه ]از ظاهر بر می آيد كه انتفاض كنايه از استبراء باشد و احتمال استنجا را نيز دارد. در نهايه گفته: در آن آمده: برايم 
تعدادى سنك بياور تا با آن استنفاض يعنى استنجا كنم و انتفاض از ريشه «نفض الثوب» گرفته شده زيرا كه مستنجی توسط 


سنگ از خود سبب آزار را پاک می کت یعنی آن را از ين فى برد. و از آن است حدیث ابن عمر که وی از شعب در مزدلفه 


یور می کرد پس اسٹنجا کر دہ و وضوعی کرد و از آن است ابن ندیٹ: برای او دسعمالی آوردہ شت ولی ہا آن اتتقاض 
نکرد يعنى با آن پاک نکرد. 


با عبد اللّهِ عليه السلام ۶ عن الو جل ییتوضاً تم یری اثبلل عَلَى طَرَفٍ د کرو فقال 


٭ | ترجمه ]| كتاب عاصم بن حميد: ابو بصير نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره مردى سؤال كردم كه وضو 


ا راو شر الکن نف ود ا را نی شوید و وضو نگیرد. 
** | تر جمه | 

بیان 

لعل اسل محمول على الاستخاب: 

4ع تعض آفاید بس عمل پر اعات شود 

* | ترجمه ] 


«$» 


فِقَهُ الرّضَّ اء قال عليه السلام: إِنْ وَج دت بل فى أطرَافٍ إخليلتك و فى توّبک بعد تثر إخليلك و بَعْدَ وُضوئك فقذ عَلِمْتَ ما 
وه لک من تنح أَشرفَلِ ایک وَکٹر إخليلكك لا تلفت إلى شین و مه و لا نض وضوء که لَه و لا تفیل عَث توك 
إن یک من ابا لایر فان شککت فى الوضوء و کنت علی بَقین من الحدّث فََوَضأ وَ إِنْ شککت فى الحدّث و کنت 


لی يقي من اوه نمض الک الیقی إلا أن تستیفن و إِنْ کنت علی يَقِين من الْوَضُوءِ وَ لت و ا تذری مهما ربق 
جح ہا کت شککت فلغ تذر آخحدنت آم لع تخدث فليس علیک وضو 


نیقی لا ضه 4 الک (۳) 


ص: ۳۶۰ 


.۲۲ العيون ج ۲ ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. قرب الاسناد ص ۶۰ ط حجر. 


۳ ۳. فقه الرضا ص .١‏ 


٭ [ترجمه]فقه الرضا: اگر در اطراف آلت و لباس خود. پس از فشردن و افشاندن احلیل و بعد از وضو رطوبتى یافتی؛ آنجه را 
كه برایت شرح دادم دانستى مبنى بر اينكه از يايين بیضتین دست می کشی و سر آلتت را سه بار مىفشرىء و به جيزى از آن 
توجه نكن و وضويت را به خاطر آن باطل نکن» و لباست را به خاطر آن نشوی؛ جرا كه آن از حبائل - دامهای شيطان - و 
بواسير ھی باشد. | كر در وضو شک کردی و نسبت به حدث شن داشتی پس وضو بگیر» و اگر در حدث مک داشتی و بر 
گرفتن وضو یقین داشتى» شک یقین را باطل نمی کند» جز اينكه يقين حاصل کنی. و اگر بر وضوی و حدث خود يقين 
داشتی اما ندانستی که کدام یک پیشتر سبقت داشته» پس وضو بگیر. و اگر وضوی کامل را گرفتی و نمازت را خواندی يا 
نخواندی و سپس شک کردی و ندانستی كه حدثی از تو سر زده يا نه» بر تو گرفتن وضو لازم نیست. زیرا كه شک» بقین را 
نقض و باطل نمی کند. - . فقه الرضا: ۱ - 


# تر جمه | 


توضیح 
و تنقیح اعلم أن الخبر يشتمل على آحکام الأول أن الاستبراء مشتمل على مسحتین لا ثلاث كما عرفت. 


الثانی عدم انتقاض الوضوء بما يراه من البلل بعد الاستبراء و لا خلاف فيه بين الأصحاب لکن حملوه على المشتبه إذ مع العلم 
بکونه بولا ینقض و مع العلم بکونه ماء آخر بلزمه حکمه و لفظ البواسیر(۱) 


كآنه زید من النساخ أو المراد به البلل الذی یری من الدبر لکن لا دخل للاستبراء فيه إلا مع حمله على بلل لا بعلم خروجه من 
القبل أو الدبر و فى حکمه اشکال. 


الثالث يدل بمفهومه على الانتقاض بالبلل المشتبه مع عدم الاستبراء و لا خلاف فيه أيضا ظاهرا و نقل ابن إدريس عليه الاجماع. 


الرابع أنه إذا تيقن الحدث و شك فی الوضوء يجب عليه الوضوء و الظاهر أنه إجماعى لکن فی يقين الحدث و ظن الوضوء 
إشكال (۲) 


و الاحوط عدم اعتباره كما هو الأشهر. 


الخامس أنه إذا تيقن الوضوء و شك فى الحدث لا يلزمه الطهاره و ادعى عليه المحقق و جماعه الإجماع و لا فرق بين أن يكون 
الحدث مشكوكا أو مظنونا كما صرح به المحقق فى المعتبر و العلا-مه فى المنتهى و غيره و هو الظاهر من الأخبار و ربما 


السادس أنه يجب عليه الوضوء مع تيقنهما و الشكك فى المتأخر و قد اعترف المتأخرون بعدم النص فيه و إنما تمسكوا 
بالعمومات و الأدله العقليه فالأشهر بينهم وجوب الوضوء كما هو مدلول الخبر. 


و نقل العلامه فى التذكره عن الأصحاب قولين آخرين أحدهما أنه إن 


ص: ۳۶1 


۸ لكنه مذكور فى الهدايه كما سیجی ء تحت الرقم‎ .١ -١ 
و ذلك لجريان أصل الاشتغال و تقدمه على الاستصحاب و الظاهر.‎ .۲ -۲ 


لم يسبق له وقت يعلم حاله فيه أعاد و إن سبق بنى على ضد تلكك الحاله و ثانيهما أنه يراعى فى الشی ء الأخير الحاله السابقه إن 
محدثا فمحدث و إن متطهرا فمتطهر. 


ثم قال و الأقرب أن نقول إن تيقن الطهاره و الحدث متحدين متعاقبين و لم تسبق حاله علم على زمانهما تطهر و إن سبق 
استصحب و أذله الأْقوال و ما پرد علیها مذ کوره فی مظانها. 


٭ ترجمه |بدان که این خبر دربردارنده چند حکم است: اول اينكه استبراء» چنان که دانستی» مشتمل بر دو بار دست کشیدن 


است نه سه بار . 


دوم عدم بطلان وضو به خاطر دیدن خیسی بعد از استبراء است و ميان اصحاب در اين باره اختلافی نیست. اما آن را حمل بر 
مشتبه کرده اند زيرا با علم به بول بودن آن» وضو باطل می‌شود و با علم به اينكه آبی دیگر است» حکم آن لازم است - عدم 
بطلان وضو - و لفط بواسیر گویی از جانب نسخ کنند گان اضافه شده يا اينكه مراد از آن» خیسی‌ای است که از دبر دیده می 
شود اما برای استبراء در آن هیچ دخلی نیست. مگر اينكه آن را حمل بر خيسىاى کند که نداند از قل خارج شده يا از در و 
در حکم آن اشکال است. 


سوم اينكه با مفهوم خود بر بطلان با خیسی مشتبه در صورت عدم استبراء دلالت دارد» و ظاهرا هیچ اختلافی در آن نیست و 


ابن ادریس بر آن نقل اجماع کرده است. 


چهارم اينكه اگر در حدث يقين و در وضو شک کند. بايد وضو بگیرد و ظاهر این است كه آن قولى اجماعى است» اما در 


يقين كردن نسبت حدث و ظن وضو اشکال است و احوط چنان که اشهر است» عدم توجه به آن است. 


پنجم اينكه اگر در وضو يقين حاصل كند و در حدث شک کند» طهارت بر او لازم نیست و محقق و گروهی ديكر بر آن 
ادعاى اجماع كرده اند و چنان كه محقق در معتبر و علامه در منتهى و غير آن تصريح کرده» فرقى نيست که حدث مشک وک 
باشد يا مظنون» و آن از اخبار ظاهر است و جه بسا در آن اشکال شود. 


ششم اينكه با يقين بيدا كردن به آن دو و شک در متأخر از آن دوہ بايد وضو بگیرد و فقهای متاخر بر عدم وجود نص بر آن 
اعتراف كرده اند و تنها به عمومات و دلائل عقلى در اين باره تمسكك جسته اند. بنابراین قول مشهور ميان آنهاء چنان كه از 


مدلول خبر بر می آید» وجوب وضوست. 
و علامه در تذكره به نقل از اصحاب. دو قول دیگر را آورده: 


یکی اينكه اگر قبلا وقتى نبوده كه وضعيت خود را در آن بداندہ بايد وضو را اعادہ کند و اگر وقتی بوده كه در آن وضعیتش 
مشخص بوده بنا را بر ضد آن حال بگذارد و دوم اينكه در مورد اخیر» حال پیشین را رعايت کند اگر محدث - داراى حدث 


- باشد» پس محدث است و اگر متطهر باشدء يس متطهر است . 


سپس گفته: اقرب اين است كه بگوییم: اگر بر طهارت و حدث یقین حاصل كند كه همراه با هم و در يس همدیگر اتفاق 


افتاده اند و حالت علم بر زمان یکی از آن دو پیشی نگرفته» طهارت کند و اگر بيشى كرفته استصحاب کند. و دلائل این اقول 


وايرادهايى كه بر آنها گرفته شده» در محل خود آمده است. 


اد اد | ترجمه ] 
۰۷ 


ہر اعد ی ی أبى تدر موز شقرو شن إن أى ور عله 
عليه السلام قال: ادا ید نذأك بیتا رک فل توك و تخت راک و رجلیک 3 اه یقت تقد نک بَدَأتَ ک بهَا غترلت یسارک 
ہہ وج a‏ نش ما الک اذا 


**| ترجمه |السرائر: ابن ابو يعفور نقل كرده است که امام صادق عليه السلام فرمود: زمانى كه شروع به شستن سمت چپ خود 
قبل از راست كردى و بر سر و ياهايت مسح کشیدی و بعد ازا ين كه با دست چپ آغاز کردی؛ يقين حاصل کردی» دست 
چپت را بشوی و بر سر و پاهایت مسح بکش و اگر در جایی از وضویت شك کردی در حالی که در قسمت دیک وارد شده. 


ای شک تو جيزى مهمى نیست. تنها شک زمانی است که در چیزی باشی و آن را به پایان نرسانده باشی. -. السراثر: ۴۷۵ - 
۷| ترجمه | 


بيان 


ما تضمنه أول الخبر من الإعاده مع مخالفه الترتيب على ما يحصل معه الترتيب فلا خلاف فيه بين الأصحاب سواء كان عمدا أو 
سهوا مع بقاء البلل فى الأعضاء السابقه و إلا فيستأنف الوضوء. 


ثم الظاهر من الخبر الاكتفاء ء بإعاده اليسار و أنه لا يلزم إعاده اليمين كما صرح به المحقق فى المعتبر و غيره و لكن يدل بعض 
الأخبار على إعاده ما خولف فيه الترتيب كاليمين هنا و ربما يؤيد ذلكك بأن اليمين المغسوله بعد اليسار فى حكم العدم ولا 
يخفى ضعفه و الأخبار أكثرها قابله للتأويل و يظهر من الصدوق فى الفقيه )٢(‏ التخبير حيث قال قَالَ أَبُو جَغفر عليه السلام: ابع 
ین الوصو کم تال اله رو جل ابا لوجه نم یت افسخ الرس و لزجلین و تن ی ین یدق شین ,ناف ما 
آموت ت به فان عَسَلْتٌ الذراع قبل اجه 


ص: ۳۶۲ 


۱- ۱. السراثر ص ۴۷۵. 
۲- ۲. الفقیه ج ١‏ ص ۲۸ و ۲۹. 


一 


اند بال غه و أعذ عل الذراء و إن حت الاك فا اله ای امس عل او ای ك اعد عل )گا ادا با تا الله به. 
بدا بالوجه و اء راع و إ بل الرّاس Eee‏ س ثم اع دا بمَا ب به 


ثم قال و روی فى حدیث آخر فیمن يبدأ بغسل بساره قبل يمينه أنه يعيده على يمينه ثم يعيد على يساره و قد روی أنه يعيد على 


يساره انتهى. 


و إنما قلنا إن ظاهره التخبير لأن هذا دأبه فيما لا يجمع بينهما من الخبرين المتنافيين لکن يمكن حمل الخبر الأول على ما إذا لم 
يغسل الوجه و لم يمسح على الرأس بقرينه أن فى الثانى من كل منهما عبر بلفظ الإعاده دون الأول على أنه يحتمل أن يكون 
المراد بقوله ابدأ بالوجه اجعله مبتدأ فعلكك. 


و يمكن حمل قوله يعيد على يمينه على أن المراد بالإعاده أصل الفعل مجازا لمشاكله قوله ثم يعيد على يساره و قد يقال فى 
إعاده غسل الوجه إن الوجه فيه عدم مقارنه النيه و فيه نظر. 


٭| ترجمه ]در زمينه آنچه كه ابتداى خبر دربردارندہ آن است مبنى بر این كه در صورت خلا۔ف ترتیبء بايد بر اساس آنچه 
كه ترتيب بر آن حاصل می شود اعاده كنى» اختلافى ميان اصحاب وجود ندارد» خواه عمدا باشد يا سهوا و در صورتى که 


رطوبت در اعضاى سابق باقى مانده باشد» و در غير اینصورت بايد وضو از سر گرفته شود. 


سپس آنچه از خبر ظاهر است» اكتفاء به اعاده دست چپ می باشد و اينكه اعاده دست راست لازم نیست. چنان كه محقق در 
معتبر و غير آن بدان تصريح كرده است. اما برخى از اخبار بر اعاده آنچه كه ترتيب در آن مخالفت شده است» مانند سمت 
راست در اينجاء دلالت دارد و شايد اينكه سمت راست بعد از سمت چپ شسته شده» در حكم عدم است. تاييدى بر اين 
مطلب باشد» و ضعف آن پنهان نیست. و اغلب اخبار قابل تأويل است و از سوى شيخ صدوق در فقیه» تخیر بر می آید» چنان 
كه گفته: امام باقر عليه السلام فرمود: ترتيب اعضاى وضو را آنگونه كه خداوند فرموده ادامه بدہ. در ابتدا از صورت آغاز 
كن» و سپس دستان» و بر سر و ياها مسح بكش. و هركز عضوى را بر عضو دیگر بر خلاف آنجه كه به انجام آن مامور شده 
ای مقدم مکن» اگر دست را قبل از صورت شستی» از صورت آغاز كن و سپس شستن دست را اعاده كن؛ و اگر ياها را قبل 


از سر مسح کشیدی» بر سر مسح كش و سپس پا را اعاده کن» و از جيزى كه خداوند آغاز کرده» آغاز كن. 


سپس فرمود: در حدیثی دیگر در مورد کسی که قبل از شستن سمت راست. اقدام به شستن سمت جب کندہ روايت شده که 


شستن راست را اعاده كند و سيس جب را اعاده كند و روايت شده كه سمت جب را اعاده كند. يايان كلام. 


و ماتنها از این رو گفتیم كه ظاهر کلام شيخ بر تخیر دلالمت دارد» كه اين شيوه و اسلوب وى ميان دو خبرى است که با 
يكديكر در تعارضند» اما می توان خبر اول را حمل بر زمانى کرد كه صورت را نشسته و بر سر مسح نکشیده» با اين قرينه كه 
در مورد دوم از هر كدام لفظ اعاده را بیان كرده ولى در مورد اول اين كار را نكرده است» و احتمال دارد كه مراد از قول 


ایشان «ابدا بالوجه» این باشد که آن را آغاز کارت قرار بده. 


و می توان این قول ایشان را «یعید علی میا حمل بر این کرد که مراد از اعاده» مجازا اصل فعل باشد» به خاطر مشایهت با 


اين قول او: «ثم يعيد على یساره؛ و گاهی در اعاده شستن صورت گفته می شود: وجه در آن عدم مقارنت نیت می باشد و در 


آن جای تامل است. 

** | ترجمه | 

«A» 

نَا کلم شک فی اوضوء و وفع علی حال لوط ضوع ۸ 1 0007 کی 
6 2 قرا و خا كم ی بغ بَغْدَ ذلك بلا فا ی و اا ی ا و 


ر 
中‏ ن الال و لایر و لا باس أَنْ يْصَ لی الو جل پزضوء اجب ص لوا الیل و انار کل الم 


ص: ۳۶2۳ 


.١ -١‏ الهدايه ص ۱۷ ط قم. 


*؛* | ترجمه |الهدايه: هر کس كه در وضو شک كندء در حالى كه بر حال وضو نشسته باشد بايد آن را تکرار کند» و هر كس 
در وضو شک كند و از جایش برخاسته باشد به شک خود توجه نکند» مگر اينكه يقين حاصل كند؛ و هر كس بدان شيوه كه 
شرح دادیم استنجا کند. و بعد آن خيسى را ببيند» جيزى بر او نيست و هرجند به ساق برسد. وضو را باطل نمی كند و نبايد به 
خاطر آن لباس را شست: چرا که آن از حبائل و بواسير است. و ايرادى ندارد كه فرد جهت اداى نمازها در طى شبانه روز تنها 
یك بار وضو بگیرد» البته تا زمانى كه حدثى از او سر نزده باشد. - . الهدايه: ۱۷ جاب قم - 


* | ترجمه ] 


باب ۱۰ حکم صاحب السلس و البطن و أصحاب الجبائر بوجوب إزاله الحائل عن الماء 


ا و 


قوب الاش تاد عَنْ عي د الله بْن الْحَسَن عَنْ ده علي بن جَعْمّر عَنْ أخيه عليه السلام قال: سا عن الرجل علیه لاتم لین ل 
ری بَجری الما ته إذا توضاً أم لا کیت یضتع قال إذَا علم أنَّ الْمَاءَ ّا بذخله يرجه إِدا CODE‏ 


عم | غط 


ما کیٹ تَْ مم إذا توضأث و 


& ےھ‎ 一 


1 
اعْتَسَلَتْ قال تح رکه عتٌی بجری الماء تخت زره (5). 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش نقل کردہ است كه از ایشان درباره مردى سؤال کردم كه انگشتری تنگ بر 
انگشت دارد و نمی داند كه زمان وضو گرفتن آیا آب در زیر آن رفته یا خیر؟ فرمود: اگر بداند كه آب بدان داخل نشده» 


انگشتر را زمان وضو گرفتن از دست درآورد. -. قرب الاسناد: ۸۳ جاب سنگی» ۱۰۸ جاب نجف - 


گفت: از ايشان درباره زنی سوال کردم که بر دست و بازوی خود دستبند و النگو بسته و نمی داند که آيا آب در زیر آن می 
رود يا خیر» زمان وضو گرفتن و غسل جه بايد بکند؟ فرمود: آن را تکان دهد و جا به جا کند تا آب زیر آن رود يا اينكه آن 


را از دست درآورد. -. قرب الاسناد: ۸۳ چاپ سنگی؛ ۱۰۸ چاپ نجف - 
* | تر جمه ] 


بيان 


قوله عليه السلام إذا علم يدل على أنه مع الشك بل مع ظن عدم وصول الماء لا يجب الإخراج و لم يقل به ظاهرا أحد إلا أن 
يحمل العلم على الاحتمال بقرينه السؤال الثانى و السوار بالكسر من حليه اليد معروف و الدملج بالدال و اللام المضمومتين شبيه 
بالسوار تلبسه المرأه فى عضدها و يسمى المعضد. 


** | ترجمه ]قول امام عليه السلام كه فرمود: «اذا علم» بر اين دلالت دارد كه با وجود شک بلكه با وجود ظن عدم وصول آب» 
بيرون آوردن انگشتر لا-زم نیست» و ظاهرا کسی بدان قائل نشده مگر اينكه به قرينه سؤال دوم» علم حمل بر احتمال شود و 
«سوار» با علامت كسره از زينتهاى دست و معروف است و «دملج» با حرف دال و ضاد مضموم شبيه به النگوست که زن بر 


بازوی خود می بندد و «معضد» - بازوبند - ناميده می شود . 

** | ترجمه ]| 

7 

上 区 


:* | ترجمه | کتاب عاصم بن حميد: محمد بن مسلم نقل كرده است كه از امام صادق عليه السلام درباره کسی كه دست و 


بايش قطع شده سؤال كردم. فرمود: آنها را بشويد. 


اد | ترجمه ] 
بیان 


اعلم أن قطع اليد إما أن یکون من تحت المرفق فیجب غسل الباقی 


ص: ۳۶۴ 


.١ -١‏ قرب الإسناد ص ۸۳ ط حجر و ص ۱۰۸ ط نجف. 


۲- ”. قرب الإسناد ص ۸۳ ط حجر و ص ۱۰۸ ط نجف. 


إجماعا أو من فوق فیسقط الغسل و نقل عليه فى المنتھی الإجماع لکن ظاهر ابن الجنيد أنه يغسل ما بقی من عضد أو من نفس 
المفصل فمن قال بوجوب غسل المرفق أصاله قال بوجوب غسل رأس العضد و من قال بوجوب غسله من باب المقدمه قال 
بسقوط الغسل و ظاهر الخبر الأول و يحتمل الاجتزاء و الأعم احتمالا راجحا و شموله للوسط أيضا ليوافق رأى ابن الجنيد بعيد. 


و احتمل الوالد قدس سرہ احتمالات أخر لا يخلو من لطف و هو أن يكون غرض السائل السؤال عن تغسيل العضوين المقطوعين 
فأمر عليه السلام بتغسيلهما لاشتمالهما على العظم و إن أبينا من حى فان الشهيد و جماعه قالوا بوجوب غسل العضو ذى العظم و 
إن أبين من حى و يؤيده أن فى الحمل الأول لا بد من ارتکاب تكلف فی الغسل باعتبار تعلقه بالرجل إما بتقيه أو بتغليب. 


و يؤيد الأول ما روا لسع رَحمَهُ الله فى الصّجبح أَيْضاًعَنْ رفاعه(۱) عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَلَ: ماله عن القع اد و 
ازج کیت تماق سل دک المکان الى قل بل 


و فى هذا الخبر القطع من نفس المفصل آظهر. 


**[ترجمه ]بدان که قطع دست» يا از زیر آرنج است که در این صورت بايد بنا بر اجماع» بقیه اعضا را بشوید؛ يا اينكه از بالای 
آن قطع شده که در این صورت شستن نیاز نيست و در منتهی» اجماع فقها بر آن نقل شده اما از ظاهر کلام ابن جنید بر می 
آید كه وی آنچه از بازو یا مفصل باقی مانده را بشوید» و کسی که اصالتا قائل به وجوب شستن آرنج شده» بر وجوب شستن 
سر بازو نیز قائل شده و هر کس بر وجوب شستن آن از باب مقدمه قائل شده بر سقوط شستن قائل است و ظاهر خبر» وجه 
اول است. و احتمال اجتزا و کفایت وجود دارد و اعم» احتمالی راجح است و این که وسط را نیز شامل شود تا با رأى ابن جنید 
هماهنگ شود بعید است. 


و پدرم - قدس سره - احتمالات دیگری را داده که گفتن آن خالی از لطف نیست و آن این است که غرض سائلء سوال 
كردن درباره غسل دادن دو عضو مقطوع باشد. و امام نیز به غسل دادن آن دو فرمان داده» زیرا كه مشتمل بر استخوان هستند 
هر چند از زنده قطع شده باشند. همانا شهید و گروهی بر وجوب غسل هر عضو دارای استخوان قائل شده اند» هر چند از زنده 
قطع شده باشد» و مؤيد آن این است که در حمل اول از جھت جهت علق آن به مرده باید مرتکب تکلی در غسل شت یا با ته با 
سے ای سس سس بت 0 جاب سنگی - و وی نیز از امام صادق عليه 
السلام تاييد كرده است» تاییدی بر مورد اول است. از امام درباره مردى سؤال كردم كه دست و ياهايش قطع است؛ چگونه 
وضو بگیرد؟ فرمود: آن مكانى را كه قطع شده بشوید» و در این خبر» قطع از خود مفصل اظهر است. 


0 1 تر جمه [ 
»¥« 


لبون عَنْ أبيه عَنْ سَغد ِن عبد الله عَنْ آححمَد بن مُحمّدِ بن عیمی عَن الْحَسَن بن عَلِىٌ الْوَشَاءِ قال: لت الرضا عليه السلام من 
الدُوَاءِ يتكونٌ عَلَى بَدّي الرّجُل أ بُجزيه آن يَمْسَحَ فی الْوّضْوءٍ علی الدَّوَاءِ الْمَطلِيٌ علیه قال َعَم يَمْسَحُ عَلَّهِهِ و بجزيه (۲). 


*٭ |ترجمہ]العیون: حسن بن على الوشا نقل كرده است كه از امام رضا عليه السلام درباره دواء سؤال كردم كه بر دستان فرد 
قرار دارد» آیا كفايت می کند كه در وضو بر دواء كه بر عضو ماليده شده مسح کشد؟ ايشان فرمود: بله بر آن مسح كشد و 
کقایت می کند, د غیرن الاعيان ۲۷۱۷ء التهذیب ۱: اجات سگی = 


| ترجمه | 

بیان 

هذا هو المشهور بین الأصحاب مع الحمل على ما لم یمکن إزالته. 

**[ترجمه ]اين قول مشهور ميان اصحاب است. و می توان آن را حمل بر چیزی کرد که ازاله آن ممکن نیست. 
| ترجمه | 


«f» 


قوب ال تاد عَنْ مُحمّد بن عیتی و أَحْمَدَ بن إش اق معا عَنْ سحْدَانَ بن مُشلم قال: کیت إِلَى أبى الْحَسَن مُوسى عليه السلام 


فی ححصِيٌ بول یھی من ذَلِك ده و یری الل بعد الل ال توا تم با فى النهار مره 


ص: ۳۶۵ 


۲- ۲. عيون الأخبار ج ۲ ص ۲۲ و رواه فى التهذيب ج ١‏ ص ۱۰۳ ط حجر. 


.)١(ٌ٥َدِحاَو‎ 


#[ ترجمه ]قرب الاسناد: سعدان بن مسلم نقل کردہ است کہ به امام موسى بن جعفر عليه السلام درباره اخته نامه نوشتم كه 
بول فى کنت و از این جھت در سكين است و هو اوه روطو ت هن ین فزمودا وضو کرد و در ووز یک يان لاسٹی راشويد: 
-. قرب الاسناد: ۱۷۸ جاب نجف - 


* | ترجمه ] 


توضيح 


ذهب جماعه من الأصحاب منهم الشهيد فى الذكرى و الدروس إلى العفو عن نجاسه ثوب الخصى الذى يتواتر بوله إذا غسله 
فى النهار مره واحده و احتجوا بهذه الروايه و فى الفقيه (۲) 


ثم ينضح ثوبه و يمكن حمله على ما إذا لم يعلم أنه بول كما هو الغالب فى أحوالهم فيحمل النضح على الغسل. 
ثم اعلم أن التوضأ هنا يحتمل الوضوء المصطلح و الاستنجاء. 


**[ترجمه ]گروهی از اصحاب؛ از جمله شهيد در ذكرى و دروس. به عفو از نجاست لباس اخته فتوا دادهاند كه تواتر بول 
دارد؛ البته اگر در طى روز یک بار آن را بشوبد و به اين روايت استدلال كرده اند» و در فقيه به جاى «ينزح ثوبەاء آمده «ثم 


غالبا وضعيت او اينكونه است» يس «نضح» حمل بر شستن می‌شود. سپس بدان كه توضأ در اينجا ممكن است به معناى وضوى 


اد اد 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


فِقَهُ الرّضَاء قال عليه السلام: إِنْ کان بک فی الْمَوَاضع الى بَجبٌ عَلَيھا لْوُضُوءٌ قرع و دَمَامِيل و لَمْ بذک فَحُلَهَا و اغْسِلْهَا و ان 
5 یک علی الجباثر و لوح و لا تلا و لَا تخب بجراحد حتک. 

وَكَدْ ووی فى الْجَبَائِر عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: بعل ما حولها(۳). 

| ترجمه آفقه الرضا: اگر در مواضعی که بايد در وضو شسته شود زخم يا دمل باشد و تو را آزار ندهد» آن با عکشا و 


بشوی» و اگر گشودن آن به تو آسیب رساند» دستت را بر جبیره - پارچه - و زخم بکش و آنها را نگشا و به زخم خود آسیب 


3 


و در جبیرہ از امام صادق عليه السلام برای ما نقل کردہ اند كه فرمود: پیرامون آن شسته شود. -. الفقيه ۱: ۴۳ - 
**[ترجمه] 

بيان 

هذا الكلام كله مع الروايه بهذا الوجه مذكور فى الفقيه بتبديل صيغ الخطاب بالغیبه(۴) 


و ظاهره القول بالتخيير. 


* | ترجمه |تمام اين کلام به همراه روايت بدين شكل در فقيه ذكر شده. البته صيغه خطاب در آن به شکل غائب - . الفقيه 3 
一 YA‏ 


آمده و ظاهر آن» قول به تخیر است . 
٭| ترجمه | 


«$» 


٦ق‏ ق 


الا ختص اص عَنْ عو د الله رَحِمَهُ الله عَنْ اخم ٿن عَلِيٌ بن شَاذَانَ عَنْ مُحَمّدِ ٿن عَلِی بن الْمَصْل الکوفی عَن الْحْسَيِن بن مُحَمّدِ 
ن ردق عَنْ مُحَمّد ٿن علی بن عَمْرَوَيْهِ عن الْحَسَن بن موی عَنْ مُحمّدِ بن غمر الأنضاری عَنْ مَغمر عَنْ أبيه عَنْ عَبدِ الله بن 
أبى رَافِع عَنْ آبیه عَنْ جَدّهِ قال: كانَ رَشول الله صلی الله عليه و آله إِذَا تو ضا لاصّلاه رک JE ME‏ 


*؛* | ترجمه |الاختصاص: عبد الله بن رافع از يدر و ايشان از جد خود نقل كرده است كه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
زمانى كه برای نماز وضو می كرفتء انگشتر خود را سه بار حركت می‌داد. -. الاختصاص: ۱۶۰ - 


اد | ترجمه ] 
۰۷ 


قال: سَأَلْت رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله عَن لائر 


ص: ۳۶۶ 


اد ۱ قرب الاسناد ص ۸ ط نجف. 
كرد الفقيه ج ١۱ص‏ ۴۳. 


۳ ۳. فقه الرضا ص .١‏ 
۴- ع. الفقيه ج ١‏ ص ۲۸. 


۵- ۵. الاختصاص: ۱۶۰ ذيل حديث ابن دأب. 


کون علی الکسیر کیت يَتَوَضَّأ صاحبها و کیت يسل اذا آجنب قال ہُجزیہ مخ بالْماء علیها فى الَْتَابَهِ و الوَضوء(۱). 


*** | ترجمه ]العیاشی: على بن ابی طالب عليه السلام نقل کرده است که از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم درباره جبیره... 
سوال کردم که بر روی عضو شکسته است» چگونه صاحبش وضو بگیرد؟ و زمانی که جنب شد چگونه غسل کند؟ فرمود: در 


جنابت و وضوء دست کشیدن بر آن با آب کفایت می کند. -. تفسیر العیاشی الج ۲۳۶ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


و مه عَنْ عودِ الأغلی مَوْلَى آل سام فَال: قلت لِأبى ع الله عليه السلام إِنَّهُ و بى فطع ظفُرى فَجَعَلْتَ علی إط بجی مِرَارَه 


کیف رت بِالْؤضُوء لصا ال ال عليه السلام تغرف هرذ و أَمْيَاهَهُ فى کتاب الله تیا رک و تَعَالَى ما جعل عَلیکم فى الین 


٭[ترجمہ]العیاشی: عبدالأعلى مولى آل سام نقل کرده است که به امام صادق عليه السلام گفتم: لیز خوردم پس ناخنم کنده 
شد و بر انگشتانم مراره - گیاهی خاردار و تلخ - گذاشتم» چگونه برای نماز وضو بگیرم؟ فرمود: اين و موارد شبيه بدان را در 
كتاب خداوند تباركك و تعالى می شناسى كه [در دين بر شما سختى قرار داده نشده است). 


* | ترجمه | 


بيان 


رواه فى التهذيب (۳) 


بسند حسن و زاد فى آخره امسح عليه و يدل على جواز الاستدلال بأمثال تلك العمومات و على أنه يفهم بعض القرآن غيرهم 
ثم الظاهر أن المراد بالظفر ظفر الرجل لا اليد بقرينه العثر فيدل على وجوب استيعاب الرجل بالمسح طولا و عرضا و يمكن أن 
يقال لعله انقطع جميع أظفاره أو المعنى أن استحباب الاستيعاب يحصل بالمسح عليه و حمل المسح على المسح على البقيه بعيد. 


و يمكن أن يكون المراد ظفر اليد فان العثر قد يصير سببا لذلكك إذا انجر إلى السقوط كما فهمه المحقق التسترى ره حيث قال 
الظاهر على القول بأنه لا يجب مسح جميع ظهر اليد فى التيمم أن الأحوط أن يجمع مع هذا الوضوء تيمما. 


**[ترجمه ]در تهذيب آن را با سندى حسن ذكر كرده و در آخر آن جمله «امسح عليه؛ بر آن دست بكش را افزوده و بر جواز 
استدلال به امثال اين عمومات دلالت دارد و بر این اساس كه غير آنان [اهل بیت عليهم السلام] نیز برخى از قرآن را می فھمند 
سپس از ظاهر بر می آيد كه بنا بر قرينه ليز خوردمء مراد از ناخن» ناخن پا باشد نه دست» و بر وجوب استيعاب [فراكيرى] پا 
در مسح كشيدن در طول و عرض دلالت دارد و ممكن است كه كفته شود: شايد تمامى ناخنهايش كنده شده باشند؛ يا بدين 
معنا باشد که 


و ممکن است کہ مراد ناخن دست باشدء چرا که ليز خوردن گاهی سبب آن می شود. زمانى كه منجر به زمین خوردن فرد 
شود چنان كه محقق تسترى - رحمه الله - فهمیده» آنجا که گفته: ظاهر قول این است كه مسح تمام يشت دست در تيمم 


واجب نیست: بلكه احوط اين است كه با اين وضو تيمم هم بگیرد . 

* | ترجمه | 

۰ 

کناب الْمَسَايَلء لعلی بن جغفر عَنْ آخبه موی عليه السلام قال: اه عن الْمَوْأءِ عل بط لح لها أنْ تمسح علی الخمار قال ل 
ص: ۳۶۷ 

.١ -١‏ تفسیر العاشی ج ۱ ص ۲۳۶ و بعده: قلت فان کان فی برد يخاف على نفسه اذا أفرغ الماء على جسده؟ فقرأ رسول الله 
صلی الله عليه و آله« و لا لوا سکم إِنَّ اله كان بكم رجيم 


۲- ۲. تفسير العیاشق ج اص ۲ والايه فی سوره الحخ: ۷۸ 
۳ ۳. التهذیب ج ۱ ص ۱۰۳. 


على اسان 

٭ | ترجمه | كتاب المسائل: على بن جعفر از برادرش موسى بن جعفر عليه السلام نقل كرده است كه از ایشان دربارہ زن سؤال 
کردم که آیا می‌تواند بر روسری خود مسح کشد؟ فرمود: درست نیست. مگر اينكه بر سرش مسح کشد. - . البحار ۰ ۲۵۲ - 
# تر جمه | 


و تفصیل اعلم أن تحقیق تلك الأخبار يتوقف على بیان آمور الأول المشهور بين الأصحاب أن الجبیره إما أن تکون على أعضاء 
الغسل أو أعضاء المسح فان كان الأول فان آمکن نزعها و غسل العضو بدون ضرر و مشقه أو تکرار الماء علیها بحیث یصل إلى 
آمکن آحدهما تعين و إن لم یمکن أحد الأمرين يجب غسل ما عدا موضع الجبیره و المسح علیها. 

و ظاهر الأصحاب الاتفاق على تلك الأحكام و الروایات تدل علیها و إن كان ظاهر الصدوق و الکلینی فى الفقیه (۲) 


و الکافی (۳) تجویز الا کتفاء بغسل ما حول الجبیره و قیل لو لا الاجماع المنقول لكان القول باستحباب المسح صحيحا متجها. 


و إن كانت الجبیره على أعضاء المسح فان لم تستوعب محل المسح و بقی قدر ما هو المفروض فلا إشكال و إن استوعبت فان 
آمکن نزعها و المسح على البشره مع طهارتها أو إمكان تطهیرها وجب و لا یکفی تکرار الماء علیها بحيث یصل إلى البشره و إن 
لم یمکن مسح على الجبیره اجماعا. 


ثم الظاهر من الروایات وجوب استیعاب الجبیره بالمسح كما هو المشهور و الشيخ فى المبسوط جعل الاستیعاب أحوط و حسنه 
الشهید رحمه الله فى الذ کری. 


الثانی إذا آمکنه أن یضع موضع الجبیره فى الماء حتی یصل الماء إلى جلده يجب عليه ذلك إذا لم يتضرر بذلک عند بعض 
الاأصحاب لما زوا 


سیخ فى الم 


ص: ۳۶۸ 


۲- ۲. الفقیه ج ۱ ص ۲۹. 
ریس الكافى ج ۳ ص YY‏ 


عَنْ ن اشتحاق بن عَّار(۱) عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام فی الو جل که له أو مَوْضِعٌ من مَوَاضِع ا 


ِل الجر ۱ جبر كب بخ قال ذا آرد أن مَأ َع اه فيه ما وم م الْجبیره فى انا کی يعن الا إلى بو 
قد جرا لک من غیر أن یله 


و یظهر من الشیخ فی کتاب الحدیث (۲) 
أنه غير قائل بوجوب ذلك حيث حمل هذه الروایه على الاستحباب عند المکنه و عدم الضروره و الوجوب أحوط و آظهر. 


الثالث اعلم أن القوم صرحوا بإلحاق الجروح و القروح بالجبيره و بعضهم ادعی الإجماع عليه و نص جماعه منهم على عدم 
الفرق بين أن تكون الجبيره مختصه بعضو أو شامله للجميع و فى مبحث التيمم جعلوا من أسبابه الخوف من استعمال الماء بسبب 
القرح و الجرح من غير تقييد بتعذر وضع شىء عليهما و المسح عليه. 


نعم صرح العلامه فى النهايه و المنتهى بهذا التقیید لکن فى كلامه فى الكتابين و سائر كتبه تشويش و يتلخص من الجميع أنه إذا 
كان فى أعضاء الطهاره كسر أو جرح أو نحوه من القرح و كان عليه جبيره أو خرقه يجب غسل الأعضاء الصحيحه أو مسحها و 
المسح إن تمكن على الجبيره و نحوها إن لم يتمكن من النزع و الإيصال بالتفصيل الذى علم سابقا و إن كان جرح مجرد أو 
كسر مجرد فى أعضاء الغسل و لم يتمكن من غسلهما و تمكن من مسحهما وجب و لو لم يتمكن من المسح أيضا فالأقرب عنده 
وضع خرقه أو نحوها عليهما و المسح عليها إن أمكن. 


و احتمل احتمالين آخرين أيضا أحدهما عدم وجوب مسح الخرقه و الاكتفاء 
ضبن : ۳۶۹ 
.١ -١‏ التهذيب ج اص ۰ ط حجر و ص ۶ ط نجف. 


۲- ۲. قال فى التهذيب: هذا محمول على ضرب من الاستحباب. لانا قد بينا أنه يجزى من الجبائر أن يمسح عليها إذا لم يمكن 
حلهاء و إذا أمكن حلها فلا بد من ذلکک. و هذا محمول على ما قلناه من الندب. 


بغسل الصحيح و الآخر الانتقال إلى التيمم و إن لم يتمكن من وضع الخرقه و المسح عليها فالحكم الانتقال إلى التيمم و منه يعلم 
حال ما إذا كان فى موضع المسح و إن كانا فى غير أعضاء الطهاره لکن لا-یمکن وصول الماء بسببهما إلى أعضاء الطهاره 
فينتقل إلى التيمم و يفهم من بعض كلماته التخيير بين الوضوء و التيمم فى بعض الصور. 


وقال الشيخ ره فى المبسوط فى بحث الوضوء إن كان على أعضاء الوضوء جبائر أو جرح أو ما أشبههما و كانت عليه خرقه 
مشدوده فإن أمكنه نزعها نزعها و إن لم يمكن مسح على الجبائر سواء وضعت على طهر أو غير طهر و الأحوط أن يستغرق 


جميعه و قال أيضا و متى أمكنه غسل بعض الأعضاء و تعذر فى الباقی غسل ما يمكنه به غسله و مسح على حائل ما لا يمكنه 
غسله و إن أمكنه وضع العضو الذى عليه الجبائر فى الماء وضعه فيه و لا يمسح على الجبائر. 


ثم قال فى بحث التيمم و من كان فى بعض جسده أو بعض أعضاء طهارته ما لا ضرر عليه و الباقى عليه حراج أو عليه ضرر فى 
إيصال الماء إليه جاز له التيمم و لا يجب عليه غسل الأعضاء الصحيحه و إن غسلها و تيمم كان أحوط سواء كان أكثرها صحيحا 
أو علیلا۔و إذا حصل على بعض أعضاء طهارته نجاسه و لا يقدر على غسلها لالم فيه أو قرح أو جراح تيمم و صلی ولا إعاده 


عليه انتهى. 


و کلامه يحتمل ضربين من التأويل أحدهما أن يخص الحكم الأول بما يكون عليه خرقه مشدوده و الثانى بما لا يكون عليه 
خرقه و ثانيهما بالتخيير بين الوضوء و التيمم كما يشعر به قوله جاز له التيمم. 


و قال فى النهايه فى بحث الوضوء فان کان على أعضاء طهاره إنسان جبائر أو جرح أو ما أشبههما و كان عليه خرق مشدوده فان 
أمكنه نزعها وجب عليه أن ينزعها و إن لم يمكنه مسح على الخرقه و إن كان جراحا غسل ما حولها و لیس عليه شی ء و قال فى 


ص: ۳۷۰ 


المجدور إذا خافوا على نفوسهم استعمال الماء وجب عليهم التيمم عند حضور الصلاه. 


و هذا الکلام يحتمل مع الوجهين السابقين وجها ثالثا و هو أن يكون كلامه فى التيمم مختصا بمن لا يتمكن من استعمال الماء 
أصلا. 

و قال المحقق فى المعتبر فى بحث الوضوء إذا كانت الجبائر على بعض الأعضاء غسل ما يمكن غسله و يمسح ما لا يمكن و لو 
كان على الجميع جابر أو دواء بتضرر بإزالته جاز المسح على الجميع و لو استضر تيمم و قال فى التيمم لو كان به جرح أو جبيره 
غسل جسده و تركك الجرح و لم يذكر التيمم للجرح. 


و المحقق الشيخ على فى شرح القواعد جمع بین كلمات القوم بوجهين أحدهما الفرق بين ما إذا كان الجرح أو الكسر مستوعبا 
لتمام عضو من أعضاء الطهاره أو لبعضه بوجوب التيمم فى الأول و الجبيره فى الثانى و ثانيهما کون الحكم بالوضوء مختصا 
بالجرح و القرح و الكسر و التيمم بما عداها من مرض و نحوه و هما لا بصلحان للتعويل و لا يرفعان التنافى و الإشكال كما لا 
یخفی على من تتبع الأحكام و کلام الأصحاب. 


ثم إن أكثرهم أوردوا الأحكام السابقه فى الوضوء و لم ينصوا على تعميمه بالنسبه إلى الطهارتين. 


و قال المحقق فى الشرائع من كان على أعضاء طهارته جبائر و العلامه فى المنتهى صرح بعدم الفرق بين الطهارتين مدعيا أنه 
قول عامه العلماء و هذا التعميم لا يخلو من إشكال فى القروح و الجروح لدلاله أخبار کثیرہ معتبره على انتقال المجنب فيهما إلى 
التيمم من غير تقييد. 


نعم ورد فى صحیحه(۱) 


ود الرّحْمَن بن الاج عَنْ أبى لسن عليه السلام: أنه قَالَ فی الكيدير کون عَليه ال ارآ تُکونُ به الْجراعه کف بطم 


بالوضوء 


ص: ۳۷۱ 


.١ -١‏ الكافى ج “اص ۳۲ التھذیب ج ١‏ ص ۱۰۳ ط حجر ص ۳۶۳ ط نجف. 


و غدل الْجََابَهِ و غشل الْجَمُعَهِ فَقَالَ یل ما وَصَل إِليه سل مما طهر [طَهَرَ] مما لیس عَليه ابیز و یدح ما یی ذَلِكك ما ل 
یشتطیغ له و لا بی الجباثر و یت بجراحته. 

و قد مر روایه إسحاق بن عبد الله أيضا و وردت روایه آخری (۱) عن کلیب الأسدى أيضا موافقه لهما. 

فیمکن القول بالتخیر بینه و بين التیمم أو حمل هذا على ما إذا لم یتضرر باستعمال الماء و تلك الأخبار على التضرر أو حمل 
آخبار المسح على الجرح و القرح اللذین یمکن مسحهما أو شدهما و المسح على الشد و آخبار التیمم على ما عداهما أو حمل 


آخبار المسح على الجبیره و حمل آخبار التیمم على القروح و الجروح و الکسر الغیر المنجبر لورود الأخبار الثلاثه فى الجبیره و 
لعل هذا آظهر الوجوه. 


و أما الوضوء فظاهر أكثر الأخبار إما المسح أو غسل ما حول الجرح فقط فالقول بالتیمم فيه مشکل و یمکن الجمع بین الأخبار 
بوجوه الأول حمل المسح على الاستحباب. 


و الثانی القول بأن غسل ما حول الجرح لا ینافی المسح و عدم الذ کر لا يدل على العدم و إن كان هذا التأويل فى بعضها بعیدا 
لضروره الجمع كما قال فی الذ کری فی قوله عليه السلام و يدع ما سوی ذلک آی يدع غسله و لا یلزم منه ترک مسحه فیحمل 
المطلق علی المقید. 


و الثالث حمل المسح على ما إذا آمکن المسح على الجرح أو على شى ء يوضع فوقه أو يشد عليه و سائر الأخبار على ما إذا لم 
يمكن شی ء منها و لعله أظهر الوجوه و الأحوط فى الغسل و الوضوء معا المسح على نفس العضو إن أمكن و لو لم يمكن 
فالمسح 

على الخرقه الموضوعه و لو لم يمكنه فالاكتفاء بما عداه و ضم التيمم فى جميع الصور للإجماع على عدم خروج التكليف منهما 


و عدم العلم بتعين أحدهما و إن كان كل منهما فى بعض الصور آظهر كما عرفت 


VY ص:‎ 


.١ -١‏ التهذيب ج ١‏ ص ۱۰۳ ط حجر ص ۳۵۴ ط نجف. 


و إذالم يكن الکسر و مافى حكمه فى موضع الطهاره لکن يتضرر بسببه أعضاء الطهاره من الغسل أو المسح فالظاهر حينثذ 
وجوب التيمم و الاحتياط فى ضم الطهاره المائيه أيضا. 


الرابع المشهور بین الأصحاب أن حكم الإطلاء الحائله حكم الجبيره لما مر فى الصحيح عن الوشاء(۱) 
وقد رواه الشيخ أيضا بسند صحيح (۲) و يؤيده روايه عبد الأعلى (۳) 
على بعض الوجوه. 


الخامس يظهر من التذكره وجوب مسح الجرح المجرد إن أمكن و قال فى الذكرى لو أمكن المسح على الجرح المجرد بغير 
خوف تلف و لا زياده فيه ففى وجوب المسح عليه احتمال مال إليه فى المعتبر و تبعه فى التذكره تحصيلا لشبه الغسل عند تعذر 
حقيقته و كأنه يحمل الروايه بغسل ما حوله على ما إذا خاف ضررا بمسحه مع أنه ليس فيها نفى لمسحه فيجوز استفادته من دليل 
آخر. 

فان قلنا به و تعذر ففى وجوب وضع لصوق و المسح عليه احتمال أيضا لأن المسح بدل من الغسل فيتسبب إليه بقدر الإمكان و 
إن قلنا بعدم المسح على الجرح مع إمكانه أمكن وجوب هذا الوضع ليحاذى الجبيره و ما عليه لصوق ابتداء و الروايه مسلطه على 
فهم عدم الوجوب أما الجواز فان لم يستلزم ستر شی ء من الصحيح فلا إشكال فيه و إن استلزم أمكن المنع لأنه ترك للغسل 
الواجب و الجواز عملا بتكميل الطهاره بالمسح انتهى. 


و الاكتفاء بغسل ما حول الجرح فى الصورتين لا يخلو من قوه كما اختاره أيضا فيه و لا ريب أن الاحتياط فى مسح الجرح و ما 
يوضع عليه إن لم يستلزم تركك غسل شىء من الصحيح و معه القول بالجواز ضعيف لمخالفته للنص و فى 


ص: TV‏ 
۰۱-۱ مر تحت الرقم و 


۳- ۳. الکافی ج ۳ ص ۳۳ التهذیب ج ۱ ص ۱۰۳ ط حجر. 


القروح المسح على الخرقه آكد لورود حسنه الحلبى )١(‏ فيه بالخصوص فعلى هذا لو أمكن المسح على نفسها ففى تقديمه على 
المسح على الخرقه إشكال و لو لم يمكن المسح على الخرقه و أمكن المسح على نفسها أو لم يمكن أيضا ففى الوضوء مع 
المسح فى الأول أو غسل ما حوله فقط فى الثانى و العدول إلى التيمم فيهما إشكال و الاحتياط فى الجمع. 


هذا فى الوضوء و الظاهر فى الغسل التیمم و الأحوط الجمع كما عرفت و الظاهر فى الكسير غير المجبور أيضا الاكتفاء بغسل ما 
حوله إذ النص إنما ورد فى المسح على الجبيره و لعل الأحوط المسح على العضو أو على شی ء موضوع عليه و التيمم و كذا 
يشكل الحكم لو لم يمكن المسح على الکسیر و لا على شی ء يوضع عليه كما فى القروح و الأحوط غسل ما يمكن غسله مع 
التيمم و ظاهر الأكثر التيمم. 

السادس قال فى الذكرى لو كانت الخرقه نجسه و لم يمكن تطهيرها فالأقرب وضع طاهر عليها تحصيلا للمسح و يمكن إجراؤها 
مجرى الجرح فى غسل ما حولها و قطع الفاضل بالأول انتهى. 

و أقول الفرق بین الجرح و الكسر ظاهر لورود الروايه فى الأول بغسل ما حوله دون الثانى و الأحوط الجمع و قیل الاحتياط التام 
أن يمسح على الخرقه النجسه و الطاهره معا و ضم التيمم غايه الاحتياط. 


و لو لم يمكن المسح على الجبيره و لا الخرقه الموضوعه على الجرح فمقتضى الأخبار فى الجرح غسل ما حوله و ظاهر أكثر 
الأصحاب التيمم و الأحوط الجمع السابع قال فى الذكرى لو عمت الجبائر أو الدواء الأعضاء مسح على الجميع و لو تضرر 
بالمسح تيمم و لا ينسحب على خائف البرد فيؤمر بوضع حائل بل يتيمم. 


امن إذا كان العضو مریضا لا بجری فیه جك الجییره بل لا بد من 


VF ص:‎ 


.۳۳ التهذیب ج ۱ ص ۳۶۲ ط نجف ص ۱۰۳ ط حجر؛ الکافی ج ۳ ص‎ . ۱-١ 


التاسع إذا زال العذر لم تجب إعاده الصلاه إجماعا و هل تجب إعاده الوضوء فيه خلاف و اختار العلامه و المحقق و الشیخ 


الإعاده و هو أحوط و إن كان العدم أقوى. 
و إنما أطنبنا الكلام فى هذه المسأله لكثره احتياج الناس إليها و عدم اتساقها فى كلام القوم. 
| ترجمه ]بدان كه تحفیق آن اخبار» منوط به روشن کردن چندین امر است: 


اول: قول مشهور ميان اصحاب اين است که جبيره يا بر عضوى است که بايد شسته شود. يا بر عضوى است که بايد مسح شود. 
اگر بر اعضاى شستن باشد» در صورتى كه امكان بازكردن و شستن عضو بدون ضرر و مشقت يا تكرار ريختن آب بر آن 
باشدء به گونه ای که به عضو برسد و با طهارتش بر آن جريان یابد» يا جارى كردن آب بر آن در صورت پاک شدن از 
نجاستش وجود داشته باشد» یکی از دو امر واجب است؛ اگر هر دو امكان داشت. مخير است و اگر امكان یکی از آنها موجود 
شد بايد همان را انجام دھد و اگر امكان هيج یک از دو امر فراهم نشدء بايد به جز مكان جبیرہہ بقيه اعضا را بشويد و بر آن 


از ظاهر کلام اصحاب اتفاق نظر بر آن احكام بر می آيد و روايات نيز بر آن دلالت داردء هر جند از ظاهر كلام صدوق و 
كلينى در الفقيه و الکافی» جايز بودن اكتفا به شستن اطراف موضع جبيره فهميده می شود و برخی گفته اند: اگر اجماع منقول 


نبود» قول بر استحباب مسح, قولى صحيح و موجه بود. 


و اگر جبيره بر اعضاى مسح باشد» پس اگر جبیره همه محل مسح را فرا نگرفته» و به اندازه آن جه كه واجب است باقی 
بماند» در اين صورت مشکلی وجود ندارد؛ و اكر همه محل مسح را گرفته» در صورتى که امكان برداشتن آن و مسح كردن 
人‏ 


ای که به پوست رسد کفایت نمی کند» هر چند مسح كشيدن بر جبیرہ امكان پذیر نباشد . 


سپس از ظاهر روایات» وجوب مسح کشیدن بر روی تمام جبیره فهمیده می شود چنان که قولی مشهور است و شيخ در 
المبسوط. مسح تمام آن را احوط دانسته و شهید - رحمه الله - در کتاب ذکری آن را نیکو دانسته است. 


دوم اينكه اگر امکان آن وجود داشته باشد که موضع جبیره را در آب قرار دهد تا اينكه آب به يوست آن برسد. اين کار بر او 
التهذیب ۱: ۱۲۰ جاب سنگی» ۴۲۶ جاب نجف - 


و او نیز از امام صادق عليه السلام نقل کرده است که ايشان درباره مردی که ساعدش يا یکی از اعضای وضویش بشکند و 
اگر جبیره گذاشته باشد به خاطر جبیره» قادر نباشد آن را باز کند» جه کند؟ فرمود: اگر بخواهد وضو بگیرد» ظرفی را که در 


آن آب وجود دارد قرار دهد و جبیره را در آب قرار دهد تا اينكه آب به پوستش برسد و این امر بدون اينكه آن را باز کند» 


وی را کفایت می کند. 


و از کلام شيخ در کتاب الحديث فهميده می شود كه وى قائل به وجوب آن نيست و این روايت را زمان مکنت - استطاعت - 


و عدم ضرورت» حمل بر استحباب كرده و وجوب. اظهر و احوط می باشد. 


سوم اينكه اصحاب بر الحاق زخم ها و جراحت دید گی بر جبيره تصريح كرده و برخى از آنان ادعاى اجماع بر آن را كرده 
اند و گروهی از آنان بر عدم فرق ميان اينكه جبيره مختص به یک عضو باشد يا شامل جميع باشد» تصريح كرده اند و در 
مبحث تيمم» خوف از استفاده از آب را به سبب زخم و جراحت. از اسباب آن قرار داده اند» بدون اينكه مقيد به تعذر قرار 


دادن جيزى بر آن دو و مسح كشيدن بر آن كنند. 


بله» علامه در نهايه و منتهى بر این قيد تاكيد کرده» اما در كلامش در اين دو كتاب و ساير كتابهايش آشفتگی وجود دارد و 
خلاصه همه آنها اين است که اگر در اعضاى طهارت شکستگی» جراحت يا زحمهاى مانند آن باشد و بر آن جبيره يا پارچه 
باشدء بايد اعضاى سالم را شست يا بر آنها مسح کشید و اگر توانست» بر جبيره يا مانند آن مسح بکشد اگر نتوانست آن را 
بردارد و به آن آب برساند» به همان تفصيلى که پیشتر دانسته شد؛ و اگر فقط زخم يا فقط شکستگی در اعضاى شستن باشد و 
امكان شستن آن دو وجود نداشته باشد و امكان مسح آن دو باشد» مسح واجب است» و اگر مسح نيز نتواند بكشدء اقرب نزد 


او قرار دادن پارچه يا مانند آن بر آن دو و در صورت امکان مسح كشيدن بر آن پارچه است. 


دو احتمال دیگر را نيز داده است» یکی عدم وجوب مسح پارچه و اكتفا به شستن قسمت سالم عضو و ديكرى انتقال به تيمم 
باشد» فهميده می شود؛ اگر آن دو در غير اعضاى طهارت باشند اما وصول آب به سبب آن دو به اعضاى طهارت ممكن 


نباشد» يس به تيمم منتقل می شود و از برخى كلمات وی در برخى حالات. تخيير ميان وضو و تيمم فهميده می شود. 


شيخ - رحمه الله - در مبسوط درباره بحث وضو گفته: اگر بر اعضاى وضو جبيره يا زخم يا مانند آن دو باشدء و بر آن 
يارجهاى بسته شده باشدء اگر امكان برداشتن آن وجود داشته باشد» آن را بردارد و اگر امكان نداشته باشد بر جبيره مسح 
كشدء جه با ياكى روى آن قرار داده شده باشد يا با غير پاکی» يكسان است و احوط آنست كه همه موارد را شامل شود؛ و نيز 
گفته است: هر كاه برايش امكان يذير باشد. برخى از اعضا را بشويد و در باقى اعضاء در صورت تعذرء به اندازه‌ای كه شستن 
آن ممكن است بشويد و آنچه كه شستن آن ممكن نیست» بر يارجه مسح كشد و اگر برايش امكان يذير شد كه عضوى را که 


بر آن جباير را قرار داد در آب قرار دھد در آن قرار دهد و بر جبيره مسح : نکشد. 


سپس در بحث تيمم گفته: هر كس در برخى از اعضاى بدنش يا برخى از اعضاى وضويش چیزی باشد که در آن ضرری 
موجود نباشد و در باقى اعضا حرج باشد يا بر آن ضررى در رساندن آب بدان وجود داشته باشد» تيمم برای وى جائز است و 
شستن اعضاى سالم بر وى واجب نيست و اگر آنها را بشويد و تيمم كند احوط است. جه اغلب آن سالم باشد يا معيوب باشد 
و اگر بر یکی از اعضاى طهارتش نجاستى حاصل گردد و به خاطر درد يا زخم يا جراحت بر شستن آن قادر نباشد» تيمم كند 


و نماز بخواند و اعاده آن بر وى واجب نيست. يايان كلام. 


و کلام وى احتمال دو نوع تاويل دیگر را دارد: يكى اينكه حکم اول به عضوى كه بر آن يارجه بسته شده تخصيص يابد و 
حکم دوم بر آنچه كه بر آن پارچه نيست؛ و تاويل دوم» تخیر ميان وضو و تيمم است. چنان كه از این قول وى «جاز له التیمم؛ 
فهميده مى شود. 


و در النهايه درباره بحث وضو گفته: اگر بر اعضاى طهارت انسان جبيره يا زخم يا جيزى شبيه بدان باشدء و بر آن پارچه ای 
بسته باشد اگر امكان برداشتن آن وجود داشته باشد» بر وى واجب است كه آن را بردارد و اگر امكانش برای وى وجود 
نداشته باشد» بر يارجه مسح كشد و اگر زخم باشد. اطراف آن را بشويد و بر وی جيزى نیست؛ و در مورد تيمم گفته: مجروح 
و صاحب زخم و کسی که اعضايش دچار شکستگی يا آبله می‌باشد اگر از استفاده كردن از آب بر جان خويش بیمناک 
باشند هنكام نماز» تيمم بر آنها واجب است. 


و این کلام همراه با دو وجه يبشين» احتمال وجود وجه سومى را دارد و آن اينكه كلام وى در تیمم» مختص به کسی باشد كه 
اصلا نتواند از آب استفادہ كند. 


و محقق در المعتبر در بحث وضو گفته: اگر جبيره بر برخی از اعضاى وضو باشد. آن قسمتى را که امكان شستن آن هست 
بشوید» و آن قسمتى را كه امكان آن نیست. مسح كشد و اگر بر همه اعضا جبيره يا دوايى باشد كه با ازاله آن متحمل ضرر 
گردد» مسح كشيدن بر همه آن جائز است و اگر ضرر دارد تيمم كند. و درباره تيمم گفته: اگر بر وى زخم يا جبيره باشدء 


بدنش را بشويد و زخم را ترک كند و برای جراحت: تيمم را ذكر نكرده است. 
و محقق شيخ على در شرح قواعد ميان كلمات اصحاب با دو وجه جمع كرده است: 


وجه اول اينكه فرق باشد ميان زمانى كه جراحت يا شکستگی» تمام عضوى از اعضاى طهارت يا برخى از آن را فراگرفته 
باشد. در اوّلى تيمم واجب است و در دومى جبيره؛ و وجه دوم اينكه حكم به وضو گرفتن» مختص بر زخم» جراحت و 
شكستكى باشد و تيمم بر غير آن همجون بيمارى و مانند آن؛ و این دو وجه برای تكيه كردن شايسته نیستند و تعارض و 
اشكال را از بين نمی‌برند. چنان كه بر کسی که در احكام و کلام اصحاب تحقيق کند. يوشيده نیست. 


سيس اغلب اصحاب» احكام پیشین در وضو را آوردهاند و بر تعميم آن به نسبت به طهارتين (وضو و غسل) تصریح نكرده اند. 


محقق در شرايع گفته: هر كس بر اعضاى طهارتش جبيره باشد» و علامه در المنتهى بر عدم فرق ميان طهارتين تاكيد كرده و 
مدعى شده كه آن قول همه علماست. و اين تعميم در جراحات و زخمها خالى از اشكال نیست. چرا كه اخبار معتبر بسیاری» 


بدون هیچ تقییدی بر رو آوردن شخص جنب در آنها به تيمم دلالت دارد. 
آرى در صحيحه - . الكافى ۳: ۳۲ التهذيب ۱: ۱۰۳ جاب سنگی؛ ۳۶۳ جاب نجف - 


عبدالرحمن بن الحجاج به نقل از امام كاظم عليه السلام وارد شده كه از ايشان درباره عضو شكسته ای که بر آن جبيره باشد يا 


دچار جراحت باشدہ سؤال كردند كه چگونه وضو بگیرد و غسل جنابت و غسل جمعه انجام دهد؟ فرمود: اعضاى قابل طهارت 


را که بر آنها جبیرہ نیست و می تواند آنها را بشويد» بشوید و اعضايى را كه نمی تواند بشويد رها كند» و جبيره را برندارد که 
به جراحاتش آسیب رساند. پیشتر روایت اسحاق بن عبداله و روایتی دیگر -. التهذیب 0١‏ جاب سنگیف ۳۵۴ جاب نجف 


نیز از کلیب اسدی در راستای همخوانی با ابن دو بیان گردید. 


و نیز می توان قائل به تخیر ميان آن و تيمم شد؛ يا اينكه این را حمل بر زمانی کرد که استفاده از آب برایش ضرری نداشته 
باشد و آن اخبار را بر ضرر داشتن حمل نمود؛ يا اخبار مسح را حمل بر جرح و زخم کرد که امکان مسح آن دو یا بستن آن 
دو و مسح بر عضو بسته شده وجود داشته باشد و اخبار تيمم را بر غير آنها حمل کرد؛ يا اخبار مسح را حمل بر جبیره و اخبار 
تيمم را به خاطر ورود اخبار سه كانه در مورد جبیره حمل بر قروح - جراحات ے زخم ها و شکستگی های غير جبیره شده 


اما برای وضو از ظاهر اغلب اخبار بر می آید که یا بر آن دست بکشد يا فقط اطراف زخم را بشوید» يس قول بر تيمم درباره 


آن مشکل است و می توان با چند وجه بین اخبار را اینگونه جمع کرد: 
اول: دست کشیدن را حمل بر استحباب کرد. 


دوم: قول مبنی بر شستن اطراف زخم با مسح منافات ندارد و عدم ذکر بر عدم وجود آن دلالت ندارد. هر چند این تاویل در 
برخی موارد به خاطر ضرورت جمع بعید است؛ چنان که در ذكرى درباره قول امام عليه السلام که فرمود: «و يدع ما سوی 


سوم: حمل مسح بر زمانی است که امکان مسح بر زخم يا بر چیزی که بر روی آن قرار داده می شود يا بر آن بسته می شود 
وجود داشته باشد و ساير اخبار بر زمانی دلالت دارد که چیزی از آن امکان پذیر نباشد و شاید این بهترین وجه باشد» و احوط 
در غسل و وضو با هی مسح بر همان عضو در صورت امکان است و اگر ممکن نشد بر پارچه قرار داده شده مسح کند و اگر 
ممکن نشد بر هر آنچه غير از آن است اکتفا کند؛ و تيمم در تمامی صورتها به وضو ملحق می‌شود. به خاطر اجماع بر عدم 
خروج تکلیف از آن دو - وضو و تيمم ے وعدم علم به تعين یکی از آن دوء هرچند هر يكك از آن دو در برخی صورتها 
چنان که دانستی اظهر است؛ و اگر شکستگی و آنچه در حکم آن است در موضع طهارت نباشد. اما به سبب آن اعضای 
طهارت از غسل يا مسح متضرر شوند» يس ظاهر آن است که تيمم واجب است و احتیاط در اضافه كردن طهارت با آب نیز به 
آن می‌باشد. 


چهارم: قول مشهور ميان اصحاب اين است که حکم اطلاء - آغشته كردن - که مانع باشد» حکم جبیره را دارد چنان که در 


صحیح از وشا - . در شماره ۶ شرح آن گذشت. - نقل شد و شيخ نيز آن را با سندی صحیح - . التهذیب :١‏ ۳۶۴ جاب نجف 


روایت کرد» و مويد آن بر برخى از وجوه» روايت عبد الاعلی -. الکافی ۳: ۳۳ التهذيب ۳ کات سک + اٹہ 


پنجم: از کتاب التذ کره ظاهر است كه واجب است در صورت امکان» بر زخم برهنه دست بكشد و در ذكرى گفته: اگر بدون 
خوف ضرر و گسترش زخم. دست كشيدن بر زخم برهنه» امكان يذير باشد» يس احتمال وجوب مسح بر آن وجود دارد كه 
در معتبر بدان گرایش بيدا كرده و در تذكره از آن پیروی كرده؛ چون وقتى حقیقت شستن متعذر باشد شبيه شستن حاصل 
می گردد و گویی روايت را بر شستن اطراف زخم در صورتى كه از مسح كشيدن بر آن خوف ضرر داشته باشد حمل کرده؛ 


با اينكه در آن» نفى مسح آن وجود ندارد» يس می توان آن را از دليل دیگری استفاده كرد. 


اگر قائل به آن شويم و عذر شستن داشته باشيم» در وجوب قراردادن لصوق - باند زخم - و مسح بر آن نيز احتمال است» چرا 
كه مسح بدل از شستن است و تا حد امكان سبب آن می گردد و اگر قائل به عدم مسح بر جرح با امكان آن شویم» وجوب 
اين وضع ممکن می شود تا برابر جبيره و آنجه از ابتدا لصوق - باند زخم - بر آن قرار می كيرد شود؛ روايت بر فهم عدم 
وجوب. سيطره دارد» اما جواز آن در صورتى كه مستلزم پوشاندن جيزى از جاى سالم نباشد. بلا اشكال است و اگر مستلزم 
باشدء منع آن امكان دارد» زيرا آن کار ترک شستن واجب است و جواز» عمل كردن به تكميل طهارت با مسح است. يايان 
كلام. 


و اکتفا به شستن اطراف جرح در دو صورت خالى از قوت نیست» چنان كه در آن كتاب نیز همین را اختيار كرده و شكى 
نیست که احتياط در دست كشيدن بر زخم و آنچه که بر آن قرار داده می شود است. اگر مستلزم ت رک شستن قسمتى از عضو 
سالم نباشد» در اين حالء قول به جواز ضعيف است چون با متن مخالف است؛ و در قروح» مسح بر يارجه مؤكدتر است» چون 
روايت حلبى در خصوص آن وارد شده است. بنابراين اگر مسح بر خود آن ممكن باشد» پس در مقدم كردن آن بر مسح بر 
يارجه اشكال است و اگر امكان مسح بر يارجه نباشد و امكان مسح بر خود آن باشد يا نباشد» يس در وضوى همراه با مسح 


در اول يا شستن اطراف آن فقط در دوم و عدول به تيمم در آن دوہ اشكال است و در همه صورء احتياط است. 


این در مورد وضو بود اما آنچه در غسل ظاهر است» تيمم است و چنان كه دانستی» احوط جمع است. و ظاهرا در عضو 
شكسته بدون جبيره نيز اکتفا كردن به شستن اطراف آن است» چرا كه متن تنها در مسح بر جبيره وارد شدہ و شايد احوط» 
مسح بر عضو يا جيزى كه بر آن قرار داده شده و تيمم باشد و همجنين حكم دچار اشكال می گرددہ اكر مسح بر عضو 
شكسته يا بر جيزى كه بر آن قرار داده شده امكان پذیر نباشد» جنان كه در قروح اين گونه است و احوطء غسل جيزيست که 


امكان غسل آن باشد همراه با تيمم و از ظاهر اغلب» تيمم بر می آید. 


ششم: در ذكرى كفته: اگر پارچه نجس باشد و تطهير آن امكان يذير نباشدء اقرب قرار دادن جسم ياكى بر آن به خاطر 
تحصيل مسح است و می توان آن را به منزله زخم در شستن اطراف آن قرار داد و فاضل به اولى قطع بيدا كرده است. يايان 
كلام. 


و می كويم: فرق ميان جراحت و شکستگی آشکارست چون در مورد اول - جراحت - برای غسل اطراف آنء روايت داريم 
اما برای مورد دوم نه و احوط جمع است. و برخى گفته اند: احتياط تام اينست که بر پارچه نجس و پاک با هم مسح كشد و 
اضافه كردن تیم نهايت احتياط است. 


و اگر مسح بر جبيره و پارچه قرار داده شده بر جرح امكان پذیر نباشد» مقتضاى اخبار در جراحت» شستن اطراف آنست و از 


هفتم: در ذكرى گفته: اگر جبيره يا دواء اعضا را در بر كيرد» بر همه مسح بكشد و اگر مسح كشيدن ضرر دارد؛ تيمم كند و 
این امر بر کسی كه از سرما خوف دارد نیز صدق می کند» يس امر مىشود كه حائلى قرار دهد بلكه تيمم کند. 


هشتم: اكر عضو مريض - معلول - باشد. حكم جبيره بر آن جارى نمی ‌شودہ بلكه بايد به خاطر فقدان نص» تيمم کرد و شيخ 


در خلاف و مبسوط» جمع ميان تيمم و شستن باقى را احوط دانسته است . 


نهم: اكر عذر از بين برود» بنا بر نظر اجماع» اعاده نماز واجب نيست و درباره اينكه آيا بايد اعاده وضو کرد اختلاف است. 


علامه و محقق و شیخ» اعاده را اختيار كرده اند و آن احوط استء هر چند عدم اعاده» اقوى می باشد. 

و ما تنها به خاطر احتياج مردم به آن و عدم ورود آن در کلام اصحاب» سخن را در اين باره به درازا کشاندیم. 
٭| ترجمه | 

۰7 


کتات مجح می بی الم سر رم ہت ہر جو 


و اہ ص ار م2 


| ترجمه |ذريح محاربی نقل کرده است که از امام صادق عليه السلام درباره بول و تقطیر سؤال کردم فرمود: اگر از حبایل 


| تر جمه | 


بيان 


ظاهره أنه لبيان حكم الاستبراء و يحتمل أن يكون حكم صاحب السلس فيدل على عدم وجوب الوضوء لكل صلاه له كما 
ذهب إليه الشيخ فى المبسوط و ذهب فى الخلاف إلى أنه يتوضأ لكل صلاه و تبعه أكثر المتأخرين و استقرب العلامه فى 
المنتهی أنه يجوز له أن يجمع , بين الظهر و العصر بوضوء واحد وب بين المغرب و العشاء بوضوء واحد و عليه تعدد الوضوء بتعدد 
الصلاه فى غير ذلك و الأول لا يخلو من قوه و الثانى أحوط و على أى حال لو كان له فتره يمكنه الصلاه فيها لا بد من إيقاعها 
فيها. 


ص: ۳۷۵ 


٭[ترجمہ]از ظاهر آن بر می آيد که برای بیان حکم استبراء است و احتمال دارد كه حكم فرد بی اراده در بول باشد» که در 
اين صورت بر عدم وجوب وضو برای هر نماز دلالت دارد» چنان كه شيخ در مبسوط بدان معتقد است و در خلاف بر اين باور 
است كه برای هر نماز وضو بگیرد و اغلب فقهاى متاخر در اين باره از او تبعيت كرده اند. و علامه در منتهى نزديكك دانسته كه 
برای او جائز است كه ميان نماز ظهر و عصر را با یک وضو و بين مغرب و عشا را با یک وضو جمع كندء و در غير اينها با 
تعدد نماز بايد تعدد وضو داشته باشد - برای هر نماز بايد یک وضو بگیرد - و وجه اول از قوت خالى نيست و دوم احوط 


است. به هر حال اگر زمانى داشته باشد كه بتواند در آن نماز بخواند» بايستى در آن زمان انجام دهد. 
ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 

**| ترجمه | 

کلمه المصخح 

بسم الله ال حمن الزحيم 

الحمد لله ربّ العالمین و الصلاه و السلام على رسوله محمد و آله الطاهرین. 


و بعد: فهذا الجزء الذی نخرجه إلى القرّاء الکرام هو أوّل اجزاء المجلعد الشامن عشر (كتاب الطهاره) و قد قابلناه على نسخه 
الکمبانی ثم على نسخه مخطوطه فیها أثر تصحیح المؤلّف العلامه بخط يده مع بعض الحواشی منه رحمه الله لکنها ناقصه تنتهی 
فی الباب ۰ باب وجوب الوضوء الرقم ۷ (ص ۶ من ظبعتنا هذه) و قد كانت عونا لنا فى تصحيح الكتاب خصوصا بيانات 
الیو لت قد سو گھرا كما أقرنا فى پش المرارہ ذیل الصفحات, 


و هذه النسخه لخزانه کتب الفاضل البتحاث الوجیه الموفّق المرزا فخر الدین النصیری الأمينى زاده الله توفيقا لحفظ کتب سلفنا 
الصالحین آودعها سماحته عندنا منذ شهور للعرض و المقابله خدمه للدين و آهله فجزاه الله عّا خير جزاء المحسنین و إليكم فیما 
پل ثلاث ضور فتوغر افيه عنها و کی هامش بعضها خط بد الو لٹ رحمه ال 


محمد الباقر البهبودی 


ص: ۳۷۶ 


دبای رها دنه ره وہ ريد در 
کالہ الاق خی ERA‏ فی حا انم سمل 
یھ شر و ارو هی 4 کج الما رذ 
ریو از لثم سكنت لس لف یکا ان اا 
2 یاهتنا تم ساوسو 
السا ,صاعلا ركعي تقاف ہاج داد ااردت ناذاف رت مها منوت منوت 
ہا وزیا او و 
O A‏ دهز رة ميلا شيضًا لااد فة2 
وی زجضل لک رل لازال نہ 
وال دار خن تک ايك و جعلی زارت 
شرت با ان دای ER‏ 
ت التضاء صا اه مینست فق لآم تسود َك 
نوی الان ولك راد مات دت ۷9بت اه مدهت 
E 和 Ga‏ 
اتی فاا رقمو هادان ما ات حك و راجت تاه Cn，‏ تاد ۶ 
یں نک من رک وجا سطس د 7 
IPPC 全 EL‏ کم وص تا روت 
RELATE)‏ نیتیرواککافون فاد اسع دجت فم بات ےا اتا یا وم ال اض یت 
2 لاك یذ انام ارت 70 تا انا اس روم وتا ت۷1 ag‏ 
ETE‏ كت ر2 9( کل لفط رار 
رای ع ن انی ازاھ 12 ا 过‏ دور او داس ةا 
الق ورزر رس که 7 ١‏ ر Ar‏ ماك 
اعم تا او یط مهاب ترا ۳ AAA‏ 


صوره فتوغرافیه للنسخه المخطوطه من الصفحه الاولی و هى لخزانه كتب الفاضل النحریر المیرزا فخرالدین النصیری الأمينى دام 
ظله 


VY ص:‎ 


تصوير 


SR 


3-3 
۹ 7 5 2 وو‎ 
0 人 > 


م ع :از اھ 
بعیه اب زا رتالش 
الہ ریدم 


ی 


س یں 


4 و 


۳ رهام 


ان و مت ےت یپ نیس 
ایا از لک سز حدر نشیا 
هروه کلامم سیلتات بل موزل 
کے اشن لس شس دج يكاب 
یی سس یلا زان نی و می رت 
جر ح حط رم یلد دوف له لاو وی ملق ات ا 
ہی سا احج سا ہہ زی 
ولا برا کان داد ردنا ال الاب یب کا هعرج 
عر لعج یئ بن تو اج خاخت قالکت اناوبوض بیان لیس 
اولي اب دكن اش دز کان کن الامج 
اكيزم 风光 人 aceo‏ اقل اكا باعبالتو ت۱ ذكك 
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لصتم مج ادها کار کار یفن[ هو 
لازا لفو لبا لق دق سل خججالى ادا عرفت ور 


+ ۶ ٭ جب ينا 


س چوا زارات اى كا نتو ان ری ضماعالیا الو نو مات جن ۱3 


بت .ادكه یزیا اتاد ینہ 


0 ا وت هه 
وتو bl 全 名‏ کج دج مات مزر 

تومل دسلا مسرا يمو کرت کت دیلو 
ا ا ا ا ت | 
ابقر دم الا ا ار ا ابا 
ای منرت ماع داد لاو دام 2200001 یڈ 


صوره فتوغرافیه لللسخه المخطوطه و فى هامش الصفحه حاشیه للم لف بخط یده قّس سده 


ص: ۳۷/۸ 


تصوير 


27 کیره سشصله لا تسلا لا 3لازۂ دوکر تا مجوا زا 

和 2‏ راغ لین را 

نی فلو قاری تا ایکا یاو ENI‏ 

منص کی رذ تک کک نزو ھک مان مارا اج 9 

یا حون د ماویخط ك زو دک ر کش یاز دو کر مان بگو نا نام 
سکیا علص 1 زم ابأ دا ان قل لد ارد ائه 

برای رات تیا تال را ا 
کک موق د جتی د سوسان تتاك تا ام خر ضف ازع کن 
منیا ا2 ان تا نوا کر 3 منیا 

لسن درو اسمن با اد اعت و رر انت نون باهکانی نیرت 
ROSS‏ هركا دم 

e 3‏ سالا ىتتاق لارا ES‏ کے 

کا ذادحت الجاع فض( مين 5شت رام ماق لار ین زب تلو فك 

تام لاما بل کل تاه له تا سکیمیر ورن 

رین اد میتی هل ف sz‏ 

سے رجَيعٌ اسب ات6 یدروم E‏ 

e TE لت‎ TT ام اا‎ 

ساوات نت عجرن فضابادادتص| الا او وجول فا ف اا5 

ولج ناعاش رة دالا نوراب جنر )کت زارات جام یخی رکا 

اما لعدم التعق بها| وک بضامنہامع مانقلیاه‌عقد المع بضاحا 5 ۳ 
یاقا نکنام ا رت زاب تا 
آ ہی ی نبا سم عل فا تا مل سبع والشاوة داك إعلرورفصلة تم بالاسناد Am‏ 、 
لاض تیا یرل مه وی رباج مصاع اس توب 3 


س 


六 


ص: ۳۷۹ 


٭ | ترجمه اص: ۳۷۶ 
ص: ۳۷۷ 

ص: ۳۷۸ 

ص: ۳۷۹ 
**[ترجمه] 
استدراک 


قد تکژر الترقيم بالرقم ۱۸ لبابين «باب أحكام سائر الأبواب و الأوراث ....؛ و باب «ما اختلف الأخبار و الأقوال فى نجاسته» و 
الصحيح فى الباب الثانى منهما الرقم ۱۹ للباب و هكذا فى الأبواب التی بعده ۲۰ و ۲۱ إلى أن ينتهى بالباب ۳۸ نرجو إصلاحها 
فى أعلى الصفحات. 


YA， ص:‎ 


站 
للثمانین حسب تجزثتنا.‎ ra كتاب الطهاره و الجزء‎ 


و لقد بذلنا جهدنا فى تصحيحه و مقابلته فخرج بحمد الله و مشیته نقتا من الأغلاط لا نزراً زهيداً زاغ عنه البصر و كل عنه النظر 
لا يكاد يخفى على القراء الكرام و من الله نسثل العصمه و به الإعتصام. 


الد |براهیم الميانجى محمد الباقر البهبودى 


ص: ۳۸۱ 


٭| ترجمه اص: ۳۸۰ 

ص: ۳۸۱ 

٭| ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 
عناوين الأبواب/ رقم الصفحه 

كتاب الطهاره 

أبواب المياه و أحكامها 

۱) 

باب طهوریه الماء ۱۰- ۲ 

«۲» 

باب ماء المطر و طينه ۱۳- ۱۱ 

۳) 

باب حکم الماء القلیل و حدّ الكثير و أحكامه و حكم الجارى -YY‏ ۱۴ 
(F»‏ 

باب حکم البثر و ما يقع فيها ۳۰- ۲۳ 
»۵ 

باب البعد بين البثر و البالوعه ۳۳- ۳۱ 
2 

باب حکم ماء الحمام ۳۸- ۳۴ 


"0۷ 


باب المضاف و أحكامه ۴۱- ۳۹ 

أبواب الأسئار و بيان أقسام النجاسات و أحكامها 

۱) 

باب آسثار الکفار و بیان نجاستهم و حکم ما لاقوه ۵۳- ۴۲ 

(Y) 

باب سؤر الکلب و الخنزير و السنور و الفأره و أنواع السباع و حکم ما لاقته رطبا أو يابسا ۶۵- ۵۴ 
»۳« 

باب سؤر المسوخ و الجلال و آکل الجيف ۶۹- ۶۶ 

۴" 

باب سؤر العظايه و الحیه و الوزغ و أشباهها مقا ليست له نفس سائله ۷۱- ۷۰ 
۵۱ 

باب سؤر ما لا يؤكل لحمه من الدواب و فضلات الإنسان ۷۳- ۷۲ 


TAY ص:‎ 


أبواب النجاسات و المطهّرات و أحكامها 
)۱ 


باب نجاسه الميته و أحكامها و حکم الجزء المبان من الح و الأجزاء الصغار المنفصله عن الانسان و ما تجوز استعماله من 
الجلود ۷۴-۸۱ 


(Y) 

باب حکم ما یؤخذ من سوق المسلمين و یوجد فى أرضهم ۸۲-۸۳ 

«۳» 

باب نجاسه الم و أقسامه و أحكامه ۸۴۰-۹۳ 

۴" 

باب نجاسه الخمر و سائر المسکرات و الصلاه فى ثوب آصابته ٩۳-۱۰۰‏ 

۵۱ 

باب نجاسه البول و المنی و طريق تطهيرهما و طهاره الوذی و آخواتها ۱۰۶- ٠٠١‏ 
2 

باب أحكام سائر الأبوال و الأرواث و العذرات و رجيع الطیور ۱۱۲- ۱۰۷ 

0۷) 

باب ما اختلف الأخبار و الأقوال فی نجاسته ۱۱۳-۱۲۱ 

۸۱ 

باب حکم المشتبه بالنجس و بيان أن الأصل الطهاره و غلبته على الظاهر ۱۲۶- ۱۲۲ 
اھ 


باب حکم ما لاقی نجسا رطبا أو يابسا ۱۲۸- ۱۲۷ 


۱۰ ( 

باب ما یلزم فى تطهیر البدن و الثياب و غیرها ۱۳۳- ۱۲۹ 

0) 

باب أحكام الغسالات ۱۴۶- ۱۳۴ 

0۲ 

باب تطهیر الأرض و الشمس و ما تطهرانه و الاستحاله و القدر المطهّر منها ۱۵۹- ۱۴۷ 
0۳ 

باب أحكام الأوانى و تطهيرها ۱۶۲- ۱۶۰ 


TAY ص:‎ 


أبواب آداب الخلاء و الاستنجاء 

۱) 

باب عله الغائط و نتنه و عله نظر الانسان إلى سفله حين التغوّط و عله الاستنجاء ۱۶۳-۱۶۶ 
زفق 

باب آداب الخلاء ۱۹۶- ۱۶۷ 

"۳" 

باب آداب الاستنجاء و الاستبراء ۱۹۷-۲۱۱ 

أبوات الوضوء 

۱) 

a‏ زا رہ وی 

زفق 

باب علل الوضوء و۔ثوابہ و عقاب ت رکه ۲۳۸- ۲۲۹ 

اد 

باب وجوب الوضوء و کیفیته و أحكامه ۲۳۹-۳۰۰ 

۷۴۲" 

باب ثواب إسباغ الوضوء و تجديده و الكون على طهاره و بیان أقسام الوضوء و آنواعه ۳۱۳- ۳۰۱ 
(۵) 

باب التسميه و الأدعيه المستحته عند الوضوء و قبله و بعده ۳۱۴-۳۲۸ 

2 


باب التوليه و الاستعانه و التمندل ۳۳۲- ۳۲۹ 


0۷۲ 

باب سنن الوضوء و آدابه من غسل اليد و المضمضه و الاستنشاق و ما ينبغى من المياه و غيرها ۳۴۷- ۳۳۲ 
۸۱ 

باب مقدار الماء للوضوء و الغسل و حد الم و الصاع ۳۵۷- ۳۴۸ 

۹ 


باب من نسی أو شكك فی شی ء من أفعال الوضوء و من تيقن الحدث و شكك فی الطهاره و العکس و من يرى بللا بعد الوضوء 
وقد أوردنا بعض أحكام البلل فى باب الاستنجاء ۳۶۳- ۳۵۸ 


(۱۲۰) 
باب حكم صاحب السلس و البطن و أصحاب الجبائر بوجوب ازاله الحائل عن الماء ۳۷۵- ۳۶۴ 


TAF ص:‎ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هل سکوی این یلو وَالَّذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آيه الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فی 
المجالایت الافۂ والثقافية والعلميةٌ معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفین فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمۂ للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : Www.ghaemiyeh.com‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث Bluetooth‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( Sms)‏ 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۱۳۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : Www.ghbook'ir‏ 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.com 
۷۷۱۷۷۱۷۷۰۲ ۱2 6۱۲۱۱۷ 6۲1 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
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و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ hooo 8‏ ه 


